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ТОЛКОВАНIЕ НА СТО ПЯТЬДЕСЯТЪ ПСАЛМОВЪ. 

Предварительныя свѣдѣнія.

Желательно мнѣ было прежде другихъ Божіихъ словесъ истолковать пророчество великаго Давида; потому что питомцы благочестія, и въ городахъ и въ селахъ, всѣ преимущественно со вниманіемъ изучаютъ оное, особенно же возлюбившіе подвижническую жизнь день и ночь имѣютъ его во устахъ, пѣснословя Бога всяческихъ и усмиряя тѣлесныя страсти. Ибо Божественная благодать, срастворивъ пользу съ пріятностію сладкопѣнія, предложила людямъ сіе превожделѣнное и достолюбезное ученіе. И не трудно примѣтить, что большая часть людей о другихъ божественныхъ писаніяхъ, или никогда не упоминаютъ, или и упоминаютъ, но рѣдко; а напротивъ того многіе и многократно, и въ домахъ, и на стогнахъ, и на дорогахъ, приводятъ себѣ на память духовныя пѣснопѣнія Богодухновеннаго Давида, сами себя плѣняя пѣсненною стройностію, и въ этомъ наслажденіи находятъ для себя пользу. Посему хотѣлось мнѣ прежде всего истолковать это пророчество, и во глубинѣ его сокрытую пользу предложить благоразумнымъ торжникамъ, чтобы, воспѣвая и вмѣстѣ проникая въ смыслъ воспѣваемаго, получали они сугубое пріобрѣтеніе. Но желаніе сіе привести въ исполненіе не дозволили намъ требовавшіе у насъ изъясненія другихъ божественныхъ Писаній. Ибо одни желали объясненія Пѣсни пѣсней, а другимъ желательно было узнать пророчество мужа желаній, иные же требовали, чтобы сдѣланы были для нихъ ясными и понятными сокровенныя по своей неясности предреченія или двѣнадцати Пророковъ, или божественнаго Іезекіиля. Итакъ, поелику Богъ всяческихъ, Который умудряетъ слѣпцевъ, открываетъ тайны, даде уста человѣку, сотвори нѣма и глуха, и видяща и слѣпа (Исх. 4, 11), даровалъ мнѣ окончить истолкованіе сихъ Божественныхъ Его словесъ, то, призвавъ въ помощь Божественную благодать, которая, по словамъ пророчества, наводитъ слѣпыя на путь, егоже невидѣша, и творитъ ходити по стезямъ, ихже не знаша (Ис. 42, 16), издавна глухимъ даетъ слышаніе Божественыхъ словесъ, и очамъ, пребывающимъ во тмѣ и мглѣ, отверзаетъ зрѣніе, осмѣлимся приступить и къ сему пророчеству. Но никто да не почитаетъ сего труда нашего излишнимъ — потому, что истолкованіе псалмовъ прежде насъ предложили другіе. Прочитавъ разныя толкованія, и нашедши, что одни съ великою неумѣренностію вдавались въ иносказаніе, а другіе прилагали пророчества къ какимъ-либо прежнимъ событіямъ, почему толкованіе ихъ выгодно болѣе для іудеевъ, нежели для питомцевъ вѣры, полезнымъ призналъ я избѣжать крайностей тѣхъ и другихъ, и что приличествуетъ древнимъ событіямъ, то и нынѣ къ нимъ примѣнять, прореченія же о Владыкѣ Христѣ, о церкви изъ язычниковъ, о евангельскомъ житіи, о проповѣди апостольской, не прилагать къ какимъ либо другимъ событіямъ, какъ угодно дѣлать сіе Іудеямъ, которые пребываютъ въ своей злобѣ и соплетаютъ оправданія своему невѣрію. Ибо достаточно свидѣтельства самыхъ дѣлъ, чтобы къ истинному истолкованію привести желающихъ найдти оное. Почему и не очень трудно для насъ истолкованіе пророчества; потому что явственнымъ дѣлаетъ оное одно воззрѣніе на дѣла. Постараемся также, сколько можемъ, избѣгать многословія, излагать же кратко для желающихъ полезнаго. И сперва объяснивъ цѣлъ псалмовъ, потомъ будемъ приступать къ истолкованію. 

Должно знать, что пророчеству свойственно не только предрекать будущее, но также описывать настоящее, даже и прошедшее. Ибо божественный Моѵсей ясно преподалъ намъ, что древле и въ самомъ началѣ сотворено и получило бытіе отъ Бога всяческихъ, не отъ людей пріявъ сіе ученіе, но отъ благодати Духа. Но повѣствовалъ онъ и о настоящемъ, какъ-то о казняхъ, посланныхъ на Фараона, о даяніи Израильтянамъ манны, о вкушеніи ими мясъ; предрекъ также и будущее пришествіе Владыки Христа, разсѣяніе Іудеевъ и спасеніе язычниковъ. Такъ и божественный Давидъ, первый по Моѵсеѣ написавъ пророчество, какъ напоминаетъ о бывшихъ уже благодѣяніяхъ Бога всяческихъ, такъ предвѣщаетъ и то, что будетъ въ отдаленныя напослѣдокъ времена. Не пророчества только изрекаетъ, но и увѣщанія, и законоположенія, и предлагаетъ, то нравственное, то догматическое ученіе, иногда оплакиваетъ бѣдствія Іудеевъ, а иногда пророчественно воспѣваетъ спасеніе язычниковъ, во многихъ мѣстахъ предсказываетъ страданіе и воскресеніе Владыки Христа, и разнообразіемъ пророчествъ желающимъ вникать въ оныя доставляетъ великое услажденіе. 

Иные говорятъ, что не всѣ псалмы принадлежатъ Давиду, но есть написанные и иными. Почему, такъ разумѣя и надписанія, одни псалмы приписали Идиѳуму, другіе Эѳаму, иные же сынамъ Кореевымъ, и еще иные Асафу, дознавъ изъ исторіи Паралипоменонъ, что и они были Пророки. Я ничего о семъ не утверждаю. Ибо увеличится ли для меня польза отъ того, что или всѣ псалмы Давидовы, или отчасти принадлежатъ и упомянутымъ предъ симъ, когда очевидно, что всѣ они написаны по дѣйствію Божественнаго Духа? Знаемъ, что и божественный Давидъ Пророкъ, и тѣхъ исторія Паралипоменонъ именуетъ Пророками. Пророку же свойственно предоставлять языкъ свой въ орудіе благодати Духа, по изреченному въ псалмахъ: языкъ мой трость книжника скорописца (Псал. 44, 2). Впрочемъ пусть превозмогаетъ приговоръ большинства, а большая часть писателей утверждали, что псалмы принадлежатъ Давиду. 

Поелику же иные и надписанія псалмовъ назвали ложными, то признаю необходимымъ кратко сказать и о семъ. Мнѣ смѣлымъ кажется дѣломъ отвергать надписанія, которыя существовали издавна, еще при Птоломеѣ, царствовавшемъ въ Египтѣ послѣ Александра, и которыя, какъ и все прочее божественное Писаніе, преложены на греческій языкъ всѣми седмидесятью старцами. А до сего перевода за сто пятьдесятъ лѣтъ чудный Ездра, исполнившись Божественной благодати, составилъ исправный списокъ священныхъ книгь, поврежденныхъ въ древности по нерадѣнію Іудеевъ и злочестію Вавилонянъ. Если же и Ездра, при содѣйствіи всесвятаго Духа, возобновилъ память сихъ книгъ, и старцы не безъ Божія вдохновенія такъ согласно преложили ихъ на греческій языкъ, кромѣ же другихъ божественныхъ Писаній перевели и сіи надписанія; то смѣлымъ и крайне дерзкимъ почитаю называть ихъ ложными, и о собственныхъ своихъ умозаключеніяхъ предполагать, что они премудрѣе внушеній Духа. Но сіе въ большей ясности покажетъ изъясненіе каждаго псалма въ отдѣльности. 

Различно также толковали слово: діапсалма [греч. διάψαλμα]. Имъ означается, по предположенію однихъ, прекращеніе дѣйствія Духа, а по предположенію другихъ, переходъ отъ одного пророчества къ другому, и еще, по мнѣнію иныхъ, перемѣна напѣва. Нѣкто же, воспользовавшись переводомъ Акилы, вмѣсто слова: діапсалма ставилъ слово всегда, включая оное въ одну связь съ предшествующимъ стихомъ. Такъ напримѣръ въ третьемъ псалмѣ послѣ словъ: гласомъ моимъ ко Господу воззвахъ, и услыша мя отъ горы святыя Своея, находимъ приданное слово: діапсалма. Акила же поставилъ оное въ такой связи: и услыша мя отъ горы святыя Своея всегда. Такъ и далѣе связываетъ слово сіе съ предыдущимъ стихомъ, составляя изъ нихъ одну мысль. Но находя, что седмьдесять и всѣ другіе переводчики божественнаго Писанія употребляютъ слово: діапсалма, признаю несправедливымъ пренебречь многихъ достойныхъ уваженія, повѣрить же разумѣнію кого-либо одного. А потому полагаю, что Писаніе словомъ: діапсалма означаетъ перемѣну напѣва. Поелику великій Давидъ, составивъ лики, возносилъ пѣснопѣнія Богу, не своей какой-либо удовлетворяя потребности, но имѣя вь виду пользу народа, и именно, употреблялъ мѣры, чтобы и лики пѣвцовъ пѣли съ нѣкоторою стройностію, и играющіе на музыкальныхъ орудіяхъ издавали согласные звуки, а пѣснопѣнія имѣютъ много перемѣнъ въ напѣвѣ, также Псалтирь и гусли имѣютъ перемѣны въ напряженности звуковъ, даже и въ свирѣляхъ можно примѣчать подобную сему разность; то, по моему мнѣнію, какъ сказалъ уже, діапсалма означаетъ перемѣну напѣва. Но точное истолкованіе сей приписки знаетъ одинъ тотъ, кто употребилъ оную, и еще развѣ тотъ, кто, подобно ему, пріялъ озареніе Святаго Духа. 

Должно же знать прилѣжно читающимъ псалмы, что въ нихъ не сохраняется порядокъ времени, и псалмы, содержащіе въ себѣ повѣствованіе о событіяхъ болѣе давнихъ, поставлены на второмъ мѣстѣ, а содержащіе повѣствованіе о событіяхъ позднѣйшихъ, заняли первое мѣсто. Ибо псаломъ третій имѣетъ надписаніе сказанія объ Авессаломѣ, а сто сорокъ первый о Саулѣ. Но бѣгство отъ Саула за сколько прежде было бѣгства отъ Авессалома, извѣстно всякому знающему исторію. Думаю же, что псалмы изречены самимъ божественнымъ Давидомъ; а въ настоящій порядокъ привелъ ихъ кто-либо изъ живыхъ въ послѣдствіи. Замѣтилъ же я сіе съ тѣмъ, чтобы не прерывать толкованія, будучи принужденнымъ писать о семъ среди онаго. По этому, заключивъ симъ предварительныя свѣдѣнія, (скажемъ такъ съ Богомъ), коснемся истолкованія каждаго псалма. 
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Блаж. Ѳеодоритъ Кирскій († 457 г.) 

ТОЛКОВАНIЕ НА СТО ПЯТЬДЕСЯТЪ ПСАЛМОВЪ. 

Изъясненіе псалма 1-го.

У Евреевъ не надписанъ. (1). Блаженъ мужъ, иже не иде на совѣтъ нечестивыхъ, и на пути грѣшныхъ не ста, и на сѣдалищи губителей не сѣде. Изъ сего не трудно усмотрѣть, что переводившіе божественныя Писанія, какія въ древности нашли у Евреевъ надписанія, тѣ и преложили на еллинскій языкъ. Ибо сей и слѣдующій за нимъ псаломъ, нашедши ненадписаннымъ, оставили безъ надписанія, не осмѣлившись къ словамъ Духа приложить что-либо отъ себя. Нѣкоторые изъ описывавшихъ содержаніе псалмовъ утверждали, что сей псаломъ содержитъ въ себѣ ученіе нравственное. А мнѣ кажется онъ не менѣе догматическимъ, сколько и нравственнымъ. Ибо содержитъ въ себѣ обвиненіе не только грѣшныхъ, но и нечестивыхъ, и совѣтуетъ непрестанно внимать Божественнымъ словесамъ, изъ которыхъ извлекаемъ не нравственную только, но и догматическую, пользу. Весьма прилично великій Давидъ собственному своему писанію предпоставилъ ублаженіе, подражая въ томъ Сыну своему и вмѣстѣ Владыкѣ, разумѣю Спасителя Христа, Который ученіе, преподанное священнымъ ученикамъ, началъ ублаженіями, сказавъ: блажени нищіи духомъ, яко тѣхъ есть царствіе небесное (Матѳ. 5, 3). Владыка же Христосъ, какъ человѣкъ, есть сынъ Давидовъ, по изреченію священнаго Евангелія: книга родства Іисуса Христа, сына Давидова, сына Авраамля (Матѳ. 1, 1); а какъ Богъ, есть Господь и Творецъ его; вотъ о семъ изреченіе самого Давида: рече Господь Господеви Моему: сѣди одесную Мене (Псал. 109, 1). Посему Давидъ ублажаетъ того, кто не пошелъ общимъ путемъ съ нечестивыми, не принялъ непремѣннаго совѣта грѣшныхъ (ибо сіе назвалъ онъ стояніемъ), и избѣгаетъ постояннаго развращенія губителей. Хотя названіе блаженнымъ есть наименованіе божественное (свидѣтель сему божественный Апостолъ, когда взываетъ: блаженный и единъ сильный, Царь царствующихъ и Господь господствующихъ (1 Тим. 6, 15), однако же Владыка Богъ имя сіе, какъ и другія имена, сообщилъ и людямъ. Ибо, именуясь вѣрнымъ (сказано: вѣренъ Богъ, имже звани бысте во общенiе Сына Его (1 Кор. 1, 9); и блаженный Моѵсей говоритъ: Богъ вѣренъ, и нѣсть неправды въ Немъ (Втор. 32, 4), и людей, пріемлющихъ несомнѣнно словеса Его, наименовалъ вѣрными. Подобно сему, будучи и именуясь Богомъ, сіе названіе сообщилъ Великодаровитый и людямъ, и говоритъ: Азъ рѣхъ: бози есте и сынове Вышняго вси: вы же яко человѣцы умираете (Псал. 81, 6-7). И такъ имя: блаженный есть плодъ усовершенія въ добродѣтели. Ибо, какъ и каждое занятіе въ жизни имѣетъ свою цѣль, и упражненіе въ борьбѣ — оливковые вѣнцы, военное дѣло — побѣды и побѣдные памятники, врачевство — здравіе и избавленіе отъ болѣзней, купечество — собраніе денегъ и пріумноженіе богатства; такъ и наука добродѣтели имѣетъ плодомъ и цѣлію Божественное ублаженіе. Но усматривая, что ублажается здѣсь только мужъ, никто да не подумаетъ, будто бы женскій полъ лишенъ ублаженія; потому что Владыка Христосъ, представивъ ублаженія мужей, не воспретилъ и женамъ пріобрѣтеніе добродѣтели. Слово Божіе вмѣстѣ съ мужами разумѣетъ и женъ; потому что глава жены мужъ, какъ говоритъ божественный Апостолъ (1 Кор. 11, 3). Съ главою же сочетаваются члены тѣла и радуются, когда увѣнчавается глава. Такъ и мы, обращая къ кому-либо рѣчь и именуя его любезною главою, не раздѣляемъ тѣлесныхъ членовъ, но подъ именемъ части привѣтствуемъ цѣлое. Не просто же Давидъ упомянулъ сперва о пути, потомъ о стояніи, и наконецъ о сѣденіи, а напротивъ того въ точности зная, что помыслъ, будетъ ли онъ худой или добрый, сперва приходитъ въ движеніе, а потомъ установляется, и послѣ сего принимаетъ нѣкое не поколебимое постоянство. Посему Пророкъ совѣтуетъ не допускать въ умъ какой-либо злочестивой мысли и не приступать къ дѣлу беззаконному. Нечестивыми же божественному Писанію обычно называть преданныхъ безбожію или многобожію, и грѣшными — вознамѣрившихся жить въ беззаконіи и возлюбившихъ жизнь развратную, а губителями — не себя только доводящихъ до погибели, но сообщающихъ пагубу и другимъ, подобно болѣзни, поражающей людей и скотовъ, которою заражаются приближающіеся къ нимъ. Посему слово повелѣваетъ бѣгать ихъ сонмищъ. Но для усовершенія въ добродѣтели недостаточно избѣгнуть только порока; сказано: уклонися отъ зла, и сотвори благо (Псал. 33, 15); и блаженный Исаія говоритъ: престаните отъ лукавствъ вашихъ, научитеся добро творити (Ис. 1, 16-17). Посему блаженный Давидъ весьма справедливо присовокупилъ: 

 (2). Но въ законѣ Господни воля его, и въ законѣ его поучится день и нощь. Надобно не только гнушаться сказаннымъ выше, но день и ночь внимать Божію закону, того желать, что внушаетъ божественный законъ, и согласно съ нимъ располагать собственную свою жизнь. Ибо такъ законоположилъ и Богъ всяческихъ, чрезъ Моѵсея говоря: слова закона сего да будутъ всегда въ устахъ твоихъ, въ нихъ поучайся, сѣдяй и востая, и лежа, и идый путемъ. И навяжеши я на руку твою, и да будутъ непоколеблема предъ очима твоима (Втор. 6, 7-8). Потомъ Пророкъ показываетъ произрастающій изъ сего плодъ. Ибо говоритъ: 

 (3). И будетъ, яко древо насажденное при исходищахъ водъ, еже плодъ свой дастъ во время свое, и листъ его не отпадеть, и вся, елика аще творитъ, успѣетъ; потому что потоки Божественнаго Духа дѣйствуютъ подобно водному орошенію. Какъ воды цвѣтущими дѣлаютъ насажденныя при нихъ дерева; такъ Духъ сообшаетъ силу приносить божественные плоды. Посему-то Владыка Христосъ ученіе Свое наименовалъ водою. Ибо говоритъ: аще кто жаждетъ, да пріидетъ ко Мнѣ и піетъ (Іоан. 7, 37); вода, юже Азъ дамъ ему, будетъ источникъ воды живой текущія въ животъ вѣчный (Іоан. 4, 14); и еще: вѣруяй въ Мя, якоже рече Писанiе, рѣки отъ чрева его истекутъ воды живы (Іоан. 7, 38). А также говоритъ и женѣ самарянской: піяй отъ воды сея вжаждется паки, а иже піетъ отъ воды, юже Азъ дамъ ему, не вжаждется во вѣки (Іоан. 4, 13. 14). Такъ и чрезъ Пророка Исаію говоритъ: Я дамъ въ жаждѣ ходящимъ въ безводней; отверзу на горахъ источники, и на холмахъ рѣки напоити родъ Мой избранный, люди Моя, яже снабдѣхъ (Ис. 41, 18; 43, 20-21). Поэтому и блаженный Давидъ обучающагося Божественнымъ словесамъ справедливо уподобилъ деревамъ, насажденнымъ на берегахъ при водѣ, у которыхъ всегда зелены листья, и которыя благовременно приносятъ плоды, потому что подвижники добродѣтели, хотя плоды трудовъ собираютъ въ будущей жизни, однако же и здѣсь, какъ бы нѣкія листья, постоянно нося въ себѣ благую надежду, зеленѣютъ и радуются, и въ услажденіи духа переносятъ тяжесть трудовъ. И великодаровитый Владыка всегда содѣйствуетъ усердію ихъ, потому что любящимъ Бога, какъ говоритъ божественный Апостолъ, вся поспѣшествуютъ во благое (Рим. 8, 28). Посему-то и блаженный Давидъ сказалъ: и вся, елика аще творитъ, успѣетъ. Ибо отъ Господа, говоритъ онъ, стопы человѣку исправляются, и пути его восхощетъ зѣло (Псал. 36, 23). Но не просто, а съ великою точностію, сказано у него: вся. Ибо, запретивъ сперва всѣ виды порока, и показавъ совершенство Божественныхъ законовъ, потомъ уже присовокупилъ: вся, елика аще творитъ, успѣетъ, зная, что таковый, соглашая волю свою съ Божественымъ закономъ, не захочетъ сдѣлать что либо вопреки закону, такъ какъ сказано: въ законѣ Господни воля его. Такимъ образомъ, возбудивъ чрезъ сіе къ добродѣтели и обучивъ совершенному любомудрію, Пророкъ подкрѣпляетъ подвижниковъ и представленіемъ противнаго, и говоритъ: 

 (4). Не тако нечестивіи, не тако. Усугубленіемъ отрицанія яснѣе показываетъ противоположность. Но яко прахъ, его же возметаетъ вѣтръ отъ лица земли. Подвижники добродѣтели, орошаемые Божественными словесами, вѣчно зеленѣютъ и приносятъ благовременный плодъ, а нечестивые, попираемые непріязненными духами, уподобляются праху, который удобно туда и сюда носится противными вѣтрами. 

 (5). Сего ради не воскреснутъ нечестивіи на судъ, ниже грѣшницы на совѣтъ праведныхъ. Съ великою точностію все изложилъ Всесвятый Духъ. Не сказалъ: не воскреснутъ нечестивiи, но на судъ не воскреснутъ, то-есть, воскреснутъ, но не на судъ, а на осужденiе; потому что не имѣютъ нужды въ обличенiи, и нечестiе ихъ явно, ожидаютъ же одного наказанiя. Какъ приводятъ въ судилище не для того, чтобы обличить, но чтобы произнести надъ ними согласный съ законами приговоръ: такъ проведшiе жизнь въ нечестiи немедленно по воскресенiи понесутъ наказанiе, и не на судъ будутъ приведены, но услышатъ приговоръ къ казни. И тѣ, которые отступили отъ злочестивыхъ ученiй, но вели беззаконную жизнь, поставлены будутъ вдали отъ сонма праведныхъ. Ибо слово: совѣтъ Акила и Ѳеодотiонъ перевели: собранiе, а Симмахъ: стеченiе. 

 (6). Яко вѣстъ Господъ путь праведныхъ, и путь нечестивыхъ погибнетъ, то есть праведный судiя и до суда все знаетъ, и не имѣетъ нужды ни въ доказательствахъ, ни въ обличенiяхъ. А потому, воздавая каждому по достоинству, однихъ удостоитъ прославленiя и вѣнцевъ, а другихъ пошлетъ на вѣчное мученiе.
Изъясненіе псалма 2-го.

Не надписанъ у Евреевъ. Заключивъ первый псаломъ упоминаніемъ о нечестивыхъ, имъ опять начинаеть Давидъ и вторый псаломъ, научая, что предсказанный предъ симъ конецъ нечестивыхъ постигнетъ воставшихъ съ неистовствомъ противъ Спасителя, царей и князей, Іудеевъ и язычниковъ. Ибо во второмъ псалмѣ предрекаетъ страданія по человѣчеству и царство Владыки Христа, а вмѣстѣ и предвѣщаетъ призваніе язычниковъ, и оплакиваетъ невѣріе Іудеевъ. Ибо слова: вскую шаташася языцы приличны сѣтующему о неразуміи и порицающему оное. Къ изъясненію же псалма не нужно намъ многихъ словъ, когда богомудрый Петръ, первоверховный изъ Апостоловъ, далъ на него толкованіе въ книгѣ Дѣяній, царями и князьями наименовавъ Ирода, и Понтія Пилата, первосвященниковъ и книжниковъ; потому что Пилатъ посланъ былъ римскимъ царемъ дѣйствовать его властію, и Иродъ былъ въ то время правителемъ Іудеевъ; и какъ одинъ въ подчиненіи у себя имѣлъ Іудеевъ, такъ другой — воиновъ изъ язычниковъ. Но, сошедшись вмѣстѣ и злоумысливъ Владычнюю смерть, совѣщались они вотще и суетно, бывъ не въ силахъ содѣлать забвеннымъ Распятаго ими; потому что, воскреснувъ въ третій день, сталъ Онъ обладателемъ вселенной. Весьма же кстати и совершенно справедливо Пророкъ слова: поучишася тщетнымъ сочеталъ съ словомъ: людіе [1], потому что Іудеи составили лукавый умыселъ на Спасителя, и о семъ свидѣтельствуетъ Священное Евангеліе, научая, что изшедше Фарисеи совѣтъ пріяша Нань, како Его погубятъ (Марк. 3, 6). Свидѣтельствуетъ и Каіафа, говоря: уне есть, да единъ человѣкъ умретъ, а не весь языкъ погибнетъ (Іоан. 11, 49). А слово: шаташася Акила перевелъ: восшумѣли, Симмахъ же: мятутся. Поелику слово это отнесено къ лицу язычниковъ, то сіе подаетъ мысль, что поелику Іудеи представили Іисуса Пилату какъ бы нѣкіимъ похитителемъ царской власти, и неоднократно говорили, что должно предать Его смерти, то Пилатъ противъ воли произнесъ смертный приговоръ, боясь вѣроятно отпустить Іисуса, чтобы за это не возникло противъ него самаго какого-либо обвиненія. Ибо, какъ сказалъ блаженный Лука: начаху Нань вадити глаголюще: Сего обрѣтохомъ развращающа языкъ нашъ, и возбраняюща Кесареви дань даяти, глаголюща Себѣ Христа быти (Лук. 23, 2). 

 (1). Вскую шаташася языцы и людіе поучишася тщетнымъ? (2). Предсташа царіе земстіи, и князи собрашася вкупѣ на Господа и на Христа Его? Слово: языцы употребляетъ Пророкъ не съ членомъ (τὰ ἔϑνη), чтобы не подать тебѣ мысли, будто бы включаетъ сюда всѣхъ, но безъ члена (ἔϑνη), наводя мысль твою на нѣчто частное. Поелику Іудеи, взявъ Іисуса Христа, предали Его язычникамъ, то Давидъ спрашиваетъ: какая была тому причина, или что такое сдѣлалось, почему народъ Божій пришелъ противъ Него въ движеніе, и предалъ Его въ руки язычникамъ? 

 (3). Расторгнемъ узы Ихъ, и отвержемъ отъ насъ иго Ихъ. Ибо сказано: иже не чтитъ Сына, не чтитъ и Отца (Іоан. 5, 23). И не безъ причины за игомъ Сына свергаютъ съ себя иго Отца. Но мнѣ кажется, что Пресвятый Духъ увѣровавшимъ повелѣваетъ сказать это: расторгнемъ узы ихъ, т. е. узы нечестивыхъ язычниковъ, и отвержемъ отъ себя иго ихъ, т. е. иго беззаконныхъ Іудеевъ, воспріимемъ же на себя благое иго Христово; потому что таково Господне слово: возмите иго Мое на себе: иго бо Мое благо, и бремя Мое легко есть (Матѳ. 11, 29-30). 

 (4). Живый на небесѣхъ посмѣется имъ, и Господь поругается имь; потому что пригвожденный и преданный ими смерти, какъ сущій на небесахъ и все содержащій, содѣлаетъ тщетными и суетными совѣты ихъ. Отецъ же Его и Владыка всѣхъ предастъ ихъ достойному наказанію. 

 (5). Тогда возглаголетъ къ нимъ гнѣвомъ Своимъ, и яростію Своею смятетъ я. И сихъ словъ истолкованію научаетъ самое исполненіе на дѣлѣ; потому что римское войско, напавъ на Іудеевъ, опустошило городъ, сожгло храмъ, большую часть изъ нихъ предало смерти, а тѣхъ, которые избѣжали убійства, сдѣлавъ плѣнниками, поработило. Надлежитъ же обратить вниманіе на то, что Пророкъ здѣсь упоминаеть одно за другимъ два Лица, и во первыхъ Лице Господа и Христа; ибо сказано на Господа и на Христа Его, а потомъ Лице Живущаго на небѣ и Господа; ибо сказано: живый на небесѣхъ посмѣется имь, и Господь поругается имъ. Да и въ послѣдствіи Пророкъ соблюлъ тотъ же образъ представленія. 

 (6). Азъ же поставленъ есмь Царь отъ Него. Здѣсь должно остановиться, и потомъ присовокупить: надъ Сіономъ горою святою Его. 

 (7). Возвѣщаяй повелѣніе Господне. Потому что царствуетъ не надъ горою только Сіономъ, но надъ видимымъ и невидимымъ, и надъ всею тварію. На горѣ же Сіонѣ и въ Іудеѣ приходящимъ къ Нему предложилъ Божественное Свое ученіе, и пріявшіе сіе ученіе, повинуясь Божественнымъ Его повелѣніямъ, потоки онаго изліяли въ цѣлую вселенную. Ибо сказано: шедше научите вся языки (Матѳ. 28, 19). Сіе же: Азъ поставленъ есмь Царь отъ Него, говоритъ по человѣчству; ибо какъ Богъ, Онъ имѣетъ царство по самой природѣ; а какъ человѣкъ, пріемлетъ помазаніе на царство. А что, какъ Богъ, имѣетъ Онъ безначальную державу, сему научаетъ тотъ же самый Пророкъ, говоря: престолъ Твой Боже въ вѣкъ вѣка, жезлъ правости, жезлъ царствія Твоего (Псал. 44, 7). Блаженный Павелъ говоритъ, что псаломъ сей изреченъ о Сынѣ (Евр. 1, 8). Впрочемъ, какъ Богъ, имѣетъ Онъ царство, а какъ человѣкъ, пріемлетъ оное. Подобно сему, именуясь Вышнимъ, какъ Богъ, вознесенъ Онъ, какъ человѣкъ. И Давидъ, провозглашая Божественную высоту, говоритъ: и да познаютъ, яко имя Тебѣ Господь, Ты единъ вышній по всей земли (Псал. 82, 19). И Захарія говоритъ Іоанну: и ты отроча, Пророкъ Вышняго наречешися (Лук. 1, 76). О высотѣ же по человѣчеству учитъ блаженный Павелъ, говоря: тѣмже и Богъ Его превознесе, и дарова Ему имя, еже паче всякаго имени (Флп. 2, 9). И имя: Сынъ единородный прежде вѣковъ имѣлъ Богъ-Слово какъ сродное Ему по существу, однако же, имѣя, какъ Богъ, наименованіе Сына, пріемлетъ оное и какъ человѣкъ. Посему и въ настоящемъ псалмѣ Пророкъ присовокупилъ, говоря: 

 (7). Господь рече ко Мнѣ: Сынъ Мой еси Ты, Азъ днесь родихъ Тя. Изреченіе сіе всякій вѣрующій ученію Божественнаго Духа да не относитъ къ божеству Владыки Христа; потому что объ ономъ, какъ слышимъ, Богъ всяческихъ вѣщаетъ чрезъ Давида: изъ чрева прежде денницы родихъ Тя (Псал. 102, 3). Посему, какъ человѣкъ, пріемлетъ и сказанное выше, какъ человѣкъ, слышитъ и присовокупляемое: 

 (8). Проси отъ Мене, и дамъ Ти языки достояніе Твое, и одержаніе Твое концы земли. Ибо, какъ Богъ, Онъ Творецъ всего: вся Тѣмъ быша, и безъ Него ничтоже бысть (Іоан. 1, 3); и: Тѣмъ создана быша всяческая видимая и невидимая (Кол. 1, 16). А если Онъ — Владыка и Творецъ всяческихъ; то Онъ — Владыка и Господь сотвореннаго Имъ. Впрочемъ, и по естеству будучи Владыкою, какъ Богъ, пріемлетъ владычество надъ всѣмъ, какъ человѣкъ. И поелику древле промышлялъ, по-видимому, только объ Іудеяхъ, какъ сказано: и бысть часть Господня людіе Іаковъ, уже наслѣдія его Израиль (Втор. 32, 9); народъ же іудейскій отверженъ, какъ ни мало не воспользовавшійся Божіимъ о немъ попеченіемъ; то справедливо промыслительность Свою обращаетъ на язычниковъ не какъ нерадѣвшій о нихъ древле, но какъ исполняющій Моѵсеево пророчество; потому что Моѵсеево это изреченіе: возвеселитеся языцы съ людми Его (Втор. 32, 43). Можно найдти и событіе, соотвѣтствующее пророчеству. Ибо увѣровавшихъ изъ Іудеевъ, не двѣнадцать только Апостоловъ, но седмдесятъ учениковъ, и тѣхъ сто двадесять собранныхъ вкупѣ, къ которымъ обращалъ рѣчь Свою блаженный Петръ (Дѣян. 1, 16), и тѣхъ пятьсотъ, которымъ Господь по воскресеніи, по словамъ божественнаго Павла, явился въ одно время (1 Кор. 15, 6), и тѣ три тысячи, и тѣ пять тысячъ, которыхъ мрежею своей проповѣди уловилъ верховный изъ Апостоловъ (Дѣян. 2, 41; 4, 4), и тѣ многія тмы, о которыхъ говорилъ великій Іаковъ: видиши ли, брате, колико темъ есть Іудей вѣровавшихъ (Дѣян. 21, 20), всѣхъ этихъ и сверхъ того всѣхъ Іудеевъ увѣровавшихъ въ цѣлой вселенной, наименовавъ людьми святыми, и чрезъ нихъ уловивъ всѣ народы, Господь исполняетъ пророчество, въ которомъ сказано: веселитеся языцы съ людми Его, а сверхъ того исполняетъ и собственное Свое прореченіе, которое изрекъ Іудеямъ, сказавъ: и ины овцы имамъ, яже не суть отъ двора сего: и тыя Ми подобаетъ привести. И гласъ Мой услышатъ: и будетъ едино стадо, и единъ пастырь (Іоан. 10, 16). Сіе сказано и въ настоящемъ псалмѣ: проси отъ Мене, и дамъ Ти языки достояніе Твое, и одержаніе Твое концы земли. Но мнѣ приходитъ на мысль плакать о невѣріи Іудеевъ, которые, слыша пророчество, ясно упоминающее о концахъ земли, и зная, что, кромѣ единаго происшедшаго отъ Давида по плоти Владыки Христа, ни одинъ изъ царей ихъ не пріобрѣталъ такого владычества, слѣпотствуютъ очами ума своего, изрекающее о семъ пророчество осяжутъ яко слѣпіи стѣну, и яко суще безъ очесъ осязати будутъ (Ис. 59, 10). Потому и угрожаетъ имъ пророческое слово: 

 (9). Упасеши я жезломъ желѣзнымъ, и яко сосуды скудельничи сокрушиши я, то-есть сокрушишь римскимъ царствомъ, которое Даніилово пророчество въ переносномъ смыслѣ называетъ желѣзнымъ, по его крѣпости и несокрушимости. Сокрушаетъ же на подобіе сосудовъ, сдѣланныхъ изъ бренія. Ибо, когда отреклись имѣть Его Единаго царемъ, и громогласно вопіяли, говоря: не имамы царя токмо Кесаря (Іоан. 19, 15), поставилъ надъ ними просимаго ими Кесаря, и отъ воинства Кесарей понесли они наказаніе за нечестіе. Если же кто думаетъ, что сказано это не объ Іудеяхъ, но объ язычникахъ; то надобно разумѣть такъ: упасетъ язычниковъ жезломъ желѣзнымъ, Своимъ крѣпкимъ и несокрушимымъ царствомъ, и сокрушитъ ихъ какъ сосуды скудельника, растворяя и возсозидая банею пакибытія (Тит. 3, 5), сообщитъ имъ крѣпость огнемъ Духа. Такъ, предрекши о семъ, блаженный Давидъ увѣщаваетъ наконецъ и царей, и подчиненныхъ, прибѣгнуть къ Спасителю, съ любовію принять спасительные законы, и въ изученіи и преподаваніи оныхъ находить для себя пользу. Ибо гоговоритъ: 

 (10). И нынѣ царіе разумѣйте: накажитеся вси судящіи земли; потому что надъ всѣми нами царемъ Тотъ, о Комъ древле думали, что обладаетъ Онъ только Іудеями. 

 (11). Работайте Господеви со страхомъ, и радуйтеся Ему съ трепетомъ. Ибо должно не на одно человѣколюбіе надѣяться, но веселясь и радуясь о спасеніи, страшиться и трепетать соединеннаго съ человѣколюбіемъ правосудія. Ибо сказано: мняйся стояти, да блюдется, да не падетъ (1 Кор. 10, 12). Когда, имѣя страхъ владычній, будемъ дѣлать, чтò должно, больше причинъ къ веселію будемъ имѣть въ сдѣланномъ нами; потому что пріобрѣтемъ благую совѣсть, которая доставитъ намъ великую радость. Сказано же: съ трепетомъ, то-есть, съ сокрушеніемъ, чтобы радость Божія не превратилась въ радость мірскую. 

 (12). Пріимите наказаніе, да не когда прогнѣвается Господь, и погибните отъ пути праведнаго. Ибо для совершенства не достаточно одно пріобрѣтеніе Боговѣдѣнія, но надобно упражняться и въ дѣятельной добродѣтели, прилѣпившись къ которой, пойдете путемъ непогрѣшительнымъ. 

Егда возгорится вскорѣ ярость Его, блажени вси надѣющіися на-Нь. Ибо во время суда, когда пороки ваши, подобно удобовозгарающемуся веществу, какъ огнь воспламенятъ Божественный гнѣвъ, будете вы вдали отъ пути праведныхъ, неся наказаніе за то, въ чемъ согрѣшили во время сей жизни. Но истинно и твердо возложившіе упованіе на Бога пріимутъ тогда плодъ надежды — блаженство. Ибо Пророкъ говоритъ: блажени вси надѣющіися на-Нь. Если подвижники добродѣтели ублажаются и въ настоящей жизни, тѣмъ несомнѣннѣе пріимутъ блаженство въ тотъ день, въ который жившіе въ лукавствѣ привлекутъ на себя Божій гнѣвъ.
Изъясненіе псалма 3-го.

 (1). Псаломъ Давиду, внегда отбѣгаше отъ лица Авессалома сына своего. Хотя исторія сія извѣстна болѣе рачительнымъ, однако же перескажу ее кратко для нерадивыхъ. Великій Давидъ, по совершеніи онаго сугубаго беззаконія, подпалъ многимъ и различнымъ бѣдствіямъ. Не только сосѣдственные народы подвиглись на противоборство и войну, но и самый домъ его далъ въ себѣ мѣсто мятежу, беззаконіе слѣдовало за беззаконіемъ, за непотребствомъ Амнона убійство Авессалома, за братоубійствомъ востаніе противъ отца и отпаденіе подданныхъ. Пока промышляла о Давидѣ Божественная благодать, ничто это не приближалось къ нему. Когда же за учиненное имъ преступленіе благодать отступила; порокъ занялъ ея мѣсто, произвелъ достойное слезъ, и произрастилъ много бѣдствій. Въ сіе-то время, спасаясь бѣгствомъ отъ сына и отъ тѣхъ, которые вмѣстѣ съ этимъ сыномъ подняли противъ него оружіе, написалъ онъ псаломъ сей; потому что, по причинѣ принесеннаго имъ теплаго покаянія, воздѣйствовалъ въ немъ тогда Божій Духъ. 

 (2). Господи, что ся умножиша стужающіи Ми? Мнози возстаютъ на мя: (3). Мнози глаголютъ души моей: нѣсть спасенія ему въ Бозѣ его. Отвсюду нападаетъ на меня много и всякихъ враговъ. Но болѣе огорчаютъ меня насмѣхающіеся, и утверждающіе, что лишенъ я Твоего промышленія. А я знаю, что не потерпишь оставить въ небреженіи и меня, тяжко согрѣшившаго. Напротивъ того, содѣлавшагося нынѣ по причинѣ грѣха униженнымъ вознесешь и покажешь побѣдителемъ враговъ. Ибо сіе выразилъ онъ, сказавъ: 

 (4). Ты же Господи, заступникъ мой еси, слава моя, и возносяй главу мою. Не на царство, не на владычество возлагаю я упованіе, но вѣрую, что Ты — моя слава, и надѣюсь, что Твоею десницею скоро буду вознесенъ. 

 (5). Гласомъ моимъ ко Господу воззвахъ, и услыша Мя отъ горы святыя Своея. Посему-то со всѣмъ усердіемъ приношу тебѣ моленіе, зная, что вскорѣ исполнишь сіи прошенія. Подъ воззваніемъ должно разумѣть здѣсь не гласъ и не вопль, но душевное усердіе. Ибо блаженному Моѵсею, хотя онъ и молчалъ, такъ говорилъ Богъ всяческихъ: что вопіеши ко Мнѣ (Исх. 14, 15), называя молчаніе воплемъ, по причинѣ усердной умной молитвы. Сказано же: услыша мя отъ горы святыя Своея, сообразно съ принятымъ въ древности мнѣніемъ. Ибо тогда думали, что Богъ всяческихъ обитаетъ въ скиніи; потому что тамъ давалъ и отвѣты іереямъ. 

 (6). Азъ уснухъ, и спахъ, востахъ, яко Господь заступитъ мя. Божественное Писаніе часто бѣдствія называетъ ночью; потому что впадшіе въ великія горести представляютъ себя какъ бы пребывающими во тьмѣ. А съ понятіемъ ночи соединено неразрывно понятіе сна. Посему Давидъ означаетъ вмѣстѣ и скорби и избавленіе отъ скорби. Ибо сіе даютъ видѣть слова: востахъ, яко Господь заступитъ мя, то-есть, воспользовавшись Божіею помощію, препобѣдилъ я поразившія меня бѣдствія. Потому 

 (7). Не убоюся отъ темъ людей окрестъ нападающихъ на мя. (8). Воскресни Господи, спаси мя Боже мой. Если Ты со мною, сего достаточно, чтобы разсыпать мнѣ многія тьмы. Яко ты поразилъ еси вся враждующія ми всуе: зубы грѣшниковъ сокрушилъ еси. Поэтому даруй мнѣ совершенное спасеніе, и какъ неоднократно наказывалъ Ты за неправду имѣвшихъ ко мнѣ несправедливую непріязнь, и единоплеменниковъ и иноплеменниковъ, и Израильтянъ, и Амалекитянъ, и даже самого Саула; такъ и нынѣ сподоби меня спасенія. Слова же: зубы грѣшниковъ сокрушилъ еси, значатъ: лишилъ ихъ всей крѣпости; образъ выраженія заимствованъ отъ звѣрей, которые, если лишены зубовъ, нимало не опасны и удобно одолѣваются. 

 (9). Господне есть спасеніе, то-есть, не имѣю надежды на человѣка, но отъ Тебя ожидаю спасенія, и не я одинъ ожидаю, но ожидаетъ и народъ Твой, со мною подвергающійся нападенію враговъ. Имѣю же попеченіе и о нападающихъ врагахъ, потому что и они именуются Твоимъ народомъ. Поэтому и тѣмъ и другимъ даруй, Владыка, благословеніе мира. Ибо сіе выразилъ Давидъ, сказавъ: 

И на людехъ Твоихъ благословеніе Твое. Ибо и блаженный Моѵсей въ числѣ благословеній поставилъ миръ. Находимъ же и въ исторіи, что блаженный Давидъ имѣлъ великое попеченіе о народѣ и о самомъ сынѣ, покушавшемся на жизнь отца, и заботился болѣе о мирѣ, нежели о побѣдѣ надъ народомъ.
Изъясненіе псалма 4-го.

 (1). Въ конецъ въ пѣснехъ, псаломъ Давиду. Вмѣсто въ конецъ Акила и Ѳеодотіонъ перевели: Побѣдодавцу, а Симмахъ: побѣдный. Выраженіе же: вь конецъ означаетъ, что предсказываемое пророчествомъ исполнится послѣ въ отдаленныя времена. И Пророкъ въ концѣ псалма предвозвѣстилъ воскресеніе мертвыхъ, сказавъ: въ мирѣ вкупѣ усну и почію: яко Ты, Господи единаго на упованіи вселилъ мя еси (9). Согласно же съ переводомъ прочихъ, настоящій псаломъ въ побѣдную пѣснь Побѣдодавцу Богу приносится блаженнымъ Давидомъ по одержанной побѣдѣ надъ Авессаломомъ. Ибо думаютъ, что псаломъ сей изреченъ по окончаніи оной войны. Въ предыдущемъ псалмѣ блаженный Давидъ сказалъ: мнози глаголютъ души моей: нѣсть спасенія ему въ Бозѣ его (3); а въ семъ говоритъ: сынове человѣчестіи, доколѣ тяжкосердіи? вскую любите суету, и ищете лжи (3)? И увѣдите, яко удиви Господь преподобнаго Своего (4). Посему въ настоящемъ псалмѣ недугующихъ безбожіемъ, которые не полагаютъ, что есть надъ всѣми Назирающій и всѣмъ Управляющій, научаетъ, что Богъ промышляетъ и управляетъ дѣлами человѣческими. 

 (2). Внегда призвати ми, услыша мя Богъ правды моея. То-есть, познайте изъ того, что было со мною, какъ бдительно Богъ всяческихъ печется о судьбѣ человѣческой, и выслушиваетъ призывающихъ Его искренно. Едва принесъ я молитву свою, какъ получилъ уже просимое. Выраженіе: правды моея Пророкъ употребилъ вмѣсто словъ: справедливаго моего прошенія. Ибо Давиду, по его образу мыслей, не свойственно было бы свидѣтельствовать о своей правдѣ и добродѣтели. Далѣе, слова сіи сходны съ тѣмъ, что сказано Богомъ чрезъ Исаію: тогда воззовеши, и услышу тя, и еще глаголющу ти, реку: се пріидохъ (Ис. 58, 9). 

Въ скорби распространилъ мя еси. Хотя Богъ всяческихъ попускаетъ, обыкновенно, святымъ встрѣчать горестное, однако же по упражненіи и испытаніи прославляетъ подвижниковъ, даже во время искушеній доставляетъ имъ всякое утѣшеніе. Сему и здѣсь научаетъ великій Давидъ, а именно, что въ самыхъ скорбяхъ пользовался онъ Божіею помощію и утѣшеніемъ. Подобно сему изреченное Богомъ всяческихъ божественному Павлу: довлѣетъ ти благодать Моя: сила бо Моя въ немощи совершается (2 Кор. 12, 9). 

Ущедри мя, и услыши молитву мою. Праведный не знаетъ сытости въ молитвѣ; но, когда и въ нуждѣ онъ, когда и благоволеніемъ пользуется и пожинаетъ плоды молитвы, все продолжаетъ приносить моленія, какъ знающій, какая будетъ отъ сего польза. 

 (3). Сынове человѣчестiи, доколѣ тяжкосердіи? вскую любите суету и ищете лжи? Изъ совершившагося со мною познайте, люди, что Правитель всяческихъ и надзираетъ надъ дѣлами человѣческими, и подаетъ просимое тѣмъ, которые приступаютъ къ Нему со тщаніемъ, отринувъ суетные свои помыслы. 

 (4). Увѣдите, яко удиви Господь преподобнаго Своего, Господь услышитъ мя внегда воззвати ми къ Нему. Ибо не только избавилъ меня отъ постигшихъ бѣдствій, но содѣлалъ чрезъ побѣду славнымъ и знаменитымъ (сіе Пророкъ выразилъ словомъ: удиви), и продолжаетъ непрестанно внимать молитвамъ моимъ. Опять слово: преподобный употребилъ здѣсь вмѣсто: неповинный и несдѣлавшій никакой обиды нападающимъ на него, но отъ нихъ терпящій обиду. Справедливо же невѣрующихъ, которые не желаютъ возвести взоръ къ Богу, не хотятъ усматривать Божественнаго домостроительства, назвалъ тяжкосердыми, уподобляя ихъ людямъ, у которыхъ голова отягчена въ опьяненіи парами поднимающимися снизу вверхъ, и которые принуждены смѣжать очи, и не могутъ открыть ихъ. 

 (5). Гнѣвайтеся. Здѣсь должно остановиться, и потомъ читать остальное: и не согрѣшайте. Вы гнѣваетесь и негодуете, видя, что несправедливо востаюшіе на васъ благоденствуютъ; но не увеличивайте зла зломъ, покушаясь увѣрить и другихъ, будто бы все происходитъ безъ порядка и управленія. Надобно поступать противнымъ сему образомъ, и самимъ себѣ давать ночью отчетъ въ грѣхахъ, совершенныхъ днемъ. 

Яже глаголете въ сердцахъ вашихъ, на ложахъ вашихъ умилитеся. Поелику ночное время, свободное отъ внѣшнихъ безпокойствъ, много доставляетъ тишины помысламъ; то не безъ причины повелѣлъ въ это время производить испытаніе того, что сказано или сдѣлано днемъ, и узаконилъ врачевать раны врачевствомъ умиленія. 

 (6). Пожрите жертву правды, и уповайте на Господа. И сими словами отметаетъ подзаконное служеніе, какъ излишнее, узаконяетъ же приносить жертву правды; потому что пріобрѣтеніе правды съ присоединеннымъ къ ней упованіемъ на Бога пріятнѣе Богу и ста и тысячи воловъ. Многіе язычники и Іудеи и противомудрствующіе еретики, упражняются иногда и въ цѣломудріи, и въ правдѣ, но, будучи лишены благочестія, не получаютъ оттого никакого плода. По сему-то Всесвятый Духъ чрезъ божественнаго Давида повелѣваетъ, не только приносить жертву правды, но и уповать на Господа. Такъ и Владыка Христосъ говоритъ ученикамъ Своимъ: Азъ есмь лоза истинная, и Отецъ Мой дѣлатель есть. Всяку розгу о Мнѣ не творящую плода, изметъ ю (Іоан. 15, 1. 2). Сказалъ не просто: не творящую плода, но: о Мнѣ не творящую плода, то-есть, по Моимъ заповѣдямъ, по Моимъ законоположеніямъ, съ вѣрою въ Меня, потому что иные, и не исповѣдуя Его, ради славы человѣческой, заботятся, повидимому, о добродѣтели. 

 (7). Мнози глаголютъ: кто явитъ намъ благая? Подразумѣваетъ тѣхъ, которыхъ назвалъ тяжкосердыми; потому что негодуютъ они при встрѣчающихся съ ними горестяхъ, не вѣруютъ въ промышленіе Божіе, и осмѣливаются говорить это. Знаменася на насъ свѣтъ лица Твоего Господи. (8). Далъ еси веселіе въ сердцѣ моемъ. Хотя такъ разсуждаютъ они и говорятъ, но мы, пріявъ озареніе Твоего Боговѣдѣнія и просвѣщенные лучами Твоего свѣта, даже въ самыхъ постигшихъ насъ бѣдствіяхъ имѣемъ достаточное утѣшеніе — надежду на Тебя. 

Отъ плода пшеницы, вина, и елеа своего умножишася. Снова обвиняетъ тѣхъ, которые говорятъ: кто явитъ намъ благая? Потому что, столькими благами наслаждаясь еще въ настоящей жизни, страждутъ неблагодарностію. Но у Пророка мысль сія прервана; мнози глаголютъ: кто явитъ намъ благая? Отъ плода пшеницы, вина, и елеа своего уможишася, то-есть, тѣ, которые говорять это, наслаждаются всякаго рода земными плодами. Ибо подъ сими тремя видами, полезными для человѣческаго рода, необходимо разумѣлъ онъ и прочія блага, обличая ихъ неблагопризнательность; потому что, въ рукахъ у себя имѣя Божіи дары и обильно наслаждаясь благами отъ Бога, какъ бы ни чѣмъ не пользуясь, осмѣливаются говорить: кто явитъ намъ благая? Но я, воспользовавшись Твоимъ свѣтомъ и пріобрѣтши вѣдѣніе. 

 (9). Въ мирѣ вкупѣ усну и почію: яко Ты Господи единаго на упованiи вселилъ мя еси. Отгнавъ отъ себя всякій мятежъ и раздвоеніе помысловъ, и приведя ихъ въ мирное положеніе, научивъ такимъ образомъ мудрствовать о благомъ Твоемъ Промыслѣ, въ надеждѣ воскресенія, приму я и смерть. Ибо сномъ назвалъ здѣсь смерть. Весьма кстати, ведя рѣчь о Промыслѣ, съ памятованіемъ о смерти совокупилъ надежду. Поелику многіе, подвергшись злоключеніямъ въ настоящей жизни, терпя обиды отъ лукавства живущихъ съ ними, достигаютъ конца жизни, не получивъ ни малаго пособія; то великій Давидъ учитъ не огорчаться, потому что съ смертію соединена надежда, и по смерти будетъ воздаяніе.
Изъясненіе псалма 5-го.

 (1). Въ конецъ [1] о наслѣдствующемъ [2] псаломъ Давиду. Такъ перевели сіе надписаніе и прочіе. Посему явно, что наслѣдствующею Слово Божіе называетъ вообще Церковь Божію, а въ частности душу, живущую благочестно. Ибо, какъ слышимъ, и Господь говоритъ въ Священномъ Евангеліи: пріидите благословеннiи Отца Моего, наслѣдуйте уготованное вамъ царствіе отъ сложенiя міра (Матѳ. 25, 34). И божественный Павелъ говоритъ тоже: Духъ спослушествуетъ духови нашему, яко есмы чада Божія. Аще же чада, и наслѣдницы: наслѣдницы убо Богу, снаслѣдницы же Христу: если съ Нимъ страждемъ, да и съ Нимъ прославимся (Рим. 8, 16. 17); и еще: тѣмже уже нѣси рабъ, но сынъ: аще ли же сынъ, и наслѣдникъ Божій Іисусъ Христомъ (Гал. 4, 7). Но въ Божественномъ Писаніи можно найдти и иныя многія подобныя мѣста, руководствуясь которыми въ состояніи будемъ уразумѣть смыслъ сего псалма. 

 (2). Глаголы моя внуши Господи, разумѣй званіе мое. (3). Вонми гласу моленія моего, Царю мой и Боже мой. Церковь Божія, а также и каждая возлюбившая благочестивую жизнь душа, будучи отвсюду обуреваема многими треволненіями, преодолѣваетъ ихъ и спасается отъ бури, непрестанно взывая о Божіей помощи. Въ семъ наставляетъ насъ и пророческое слово, научая, какъ надлежитъ неотступно просить и умолять Бога и Царя всяческихъ. Учитъ же сему, говоря: глаголы моя внуши Господи, разумѣй званіе мое, вонми гласу моленія моего. Слово: званіе должно понимать, не какъ взываніе, и слово: уши не какъ уши, потому что божественному Писанію обычно выражаться о Богѣ всяческихъ чувственнымъ образомъ и Божественныя силы называть именами человѣческихъ членовъ, напримѣръ: зрѣніе — очами, слышаніе — ушами, а также и все прочее. Званіемъ же называетъ Пророкъ усердіе молящихся и ревностную умную молитву. А слово: внуши, значитъ: слова молитвы моей да внидутъ во уши Твои, благоволительно выслушай мои моленія, и вникни въ слова прошенія моего; ибо знаю, что Ты Богъ и Царь. 

Яко къ Тебѣ помолюся Господи. (4). Заутра услыши гласъ мой: заутра предстану Ти, и узриши мя. Въ твердой надеждѣ, что пріимешь мои моленія, едва появляется свѣтъ, отрясши сонъ съ вѣждей, предстою, какъ предъ Царя и предъ Владыку, принося Тебѣ прошеніе. Не всякій же можетъ сказать Богу всяческихъ: предстану Ти, и узриши мя, но развѣ кто, подобно великому Иліѣ, по дерзновенію заслуженному житіемъ, смѣетъ небоязненно говорить: живъ Господь, Емуже предстою предъ Нимъ днесь (3 Цар. 17, 1). 

 (5). Яко Богъ не хотяй беззаконія Ты еси: не приселится къ Тебѣ лукавнуяй. (6) Ниже пребудутъ беззаконницы предъ очима Твоима. Ты пріемлешь мои прошенія и призираешь на умоляющаго; потому что отвергаешь всякое беззаконіе, совершенно отвращаешься отъ пребывающихъ въ лукавствѣ, гнушаешься всѣми возлюбившими жизнь беззаконную. Ибо Пророкъ присовокупилъ: 

Возненавидѣлъ еси вся дѣлающія беззаконіе. (7). Погубиши вся глаголющія лжу: мужа кровей и льстива гнушается Господь. Давидъ представилъ списокъ пороковъ, показывая, что все это противно Божіей волѣ. Ибо не только запрещаетъ лукавство, беззаконіе, ложь, коварство и убійство, но гнушается и дѣлателями оныхъ, если не хотятъ они прибѣгнуть къ покаянію. Означаетъ же симъ тѣхъ, которые въ различныя времена возставали на Церковь, и не могли одолѣть ее, по запрещенію самого Бога Спасителя нашего. Ибо сказано: врата адова не одолѣютъ ей (Матѳ. 16, 18). Сіе же даетъ разумѣть и псаломъ. 

 (8). Азъ же множествомъ милости Твоея, вниду въ домъ Твой, поклонюся ко храму святому Твоему въ страсѣ Твоемъ. Пользуясь Твоимъ человѣколюбіемъ, при охраненіи Твоею десницею, въ храмѣ посвященномъ славѣ Твоей, приношу Тебѣ непрестанное поклоненіе, всегда соблюдая въ себѣ страхъ Твой; потому что не могу оставить онаго, возложивъ упованіе на Твое человѣколюбіе. 

 (9). Господи, настави мя правдою Твоею, врагъ моихъ ради исправи предъ Тобою путь мой. Въ нѣкоторыхъ спискахъ читается: предо мною путь мой; но то и другое чтеніе заключаетъ въ себѣ благочестивую мысль. Ибо, если нашъ путь будетъ исправленъ предъ Богомъ, то не извѣдаемъ опасности заблудиться; и если Божій путь исправится предъ нами, то съ готовностію притечемъ къ нему, и пойдемъ симъ путемъ. Посему наслѣдствующая проситъ наставить ее правдою Божіею, исправить и облегчить ей путь, чтобы удобно было идти. Такой смыслъ далъ словамъ симъ Симмахъ; потому что вмѣсто: исправи сказалъ: уравняй. Да и самъ Христосъ, какъ слышимъ, говоритъ чрезъ Пророкъ Исаію: будутъ стропотная въ право, и острая въ пути гладки (Ис. 40, 4). И блаженный Давидъ сказалъ въ другомъ псалмѣ: отъ Господа стопы человѣку исправляются, и пути его восхощетъ зѣло (Псал. 36, 23). Рѣчь же наслѣдствующей исполнена смиренномудрія; потому что проситъ она исправить путь не ради ея правды, но по причинѣ враговъ, живущихъ въ злочестіи и несправедливо на нее нападающихъ. Потомъ Пророкъ подробно описываетъ лукавыя ихъ начинанія. 

 (10). Яко нѣсть во устѣхъ ихъ истины; то есть, непрестанно оскверняютъ языкъ ложью. 

Сердце ихъ суетно. Словамъ ихъ соотвѣтствуютъ и помыслы, съ устами въ согласіи и мысль. 

Гробъ отверстъ гортань ихъ. Закрытые гробы въ себѣ таятъ зловоніе, а гробы отверстые распространяютъ изъ себя великое зловоніе. И они изрыгаютъ таковыя слова, исполненныя всякаго нечестія и зловонія. А подъ симъ разумѣетъ Пророкъ хулы ихъ на Бога, и слова непотребныя и вольномысленныя. 

Языки своими лщаху. (11). Суди имъ Боже. Произносимаго устами ихъ еще хуже то, что таятъ они внутри себя; потому что, поступая коварно, готовятъ тысячи замысловъ противъ ближнихъ. 

Да отпадутъ отъ мыслей своихъ, по множеству нечестія ихъ изрини я. Поэтому пусть будутъ приведены на судъ Твой, Владыка, не успѣютъ въ томъ, что злоумышляютъ на насъ, дознаютъ же на опытѣ, что ткутъ они паутинную ткань, и понесутъ наказаніе достойное ихъ замысловъ. 

Яко преогорчиша Тя Господи. Ибо противъ Тебя воздвигли они брань, ополчившись на преданныхъ Тебѣ. 

 (12). И да возвеселятся вси уповающіи на Тя, во вѣкъ возрадуются, и вселишися въ нихъ. А сіе, то есть, не гибель враговъ ихъ, но Твое промышленіе, исполнитъ веселія увѣровавшихъ въ Тебя, доставитъ имъ вѣчное наслажденіе; они убѣдятся чрезъ сіе, что Ты въ нихъ обитаешь, и ходишь, и дѣлаешь ихъ освященнымъ храмомъ. 

И похвалятся о Тебѣ любящіи имя Твое. (13). Яко Ты благословиши праведника Господи. Поелику Твое благословеніе и промышленіе ограждаютъ служителей Твоихъ; то посвятившіе себя на то, чтобы имъ быть любителями имени Твоего, высоко цѣня Твою попечительность, повѣдають могущество Твое. Такъ говоритъ и блаженный Павелъ: хваляйся, о Господѣ да хвалится (1 Кор. 1, 31). 

Яко оружіемъ благоволенія вѣнчалъ еси насъ. Благоволеніемъ Божественное Писаніе именуетъ благую Божію волю. Таково изреченіе: благоволилъ еси Господи землю Твою (Псал. 84, 2), то есть, землѣ Твоей ниспослалъ блага; и у блаженнаго Павла сказано: по благоволенію хотѣнія Своего (Ефес. 1, 5), то есть, по благому Своему изволенію. Посему и здѣсь говоритъ: благое Твое изволеніе и великая Твоя къ намъ любовь и приверженность содѣлались для насъ побѣдоноснымъ оружіемъ и побѣднымъ вѣнцемъ.
Изъясненіе псалма 6-го.

 (1). Въ конецъ, въ пѣснехъ о осмомъ, псаломъ Давиду. Осмымъ пророческое слово называетъ будущее состояніе. Поелику настоящая жизнь круговращается въ седми дняхъ недѣли; время, начинаясь первымъ днемъ седмицы и оканчиваясь седьмымъ, снова возвращается къ первому дню, и такимъ образомъ доходитъ до седмаго; то вѣкъ, который внѣ сего седмидневнаго числа, слово Божіе справедливо наименовало осмымъ. Упоминается же въ семъ псалмѣ о смерти и о судѣ. Почему Пророкъ и сдѣлалъ такое надписаніе. Ибо говоритъ: 6) нѣсть въ смерти поминаяй Тебе, во адѣ же кто исповѣстся Тебѣ? То есть, дверь покаянія заключена для отшедшихъ отсюда. И тѣмъ, которые въ настоящей жизни не воспользовались врачевствомъ покаянія, невозможно исповѣданіе о грѣхѣ своемъ принести Богу тамъ. Слова сіи подтверждаетъ и притча о дѣвахъ. Ибо узнаемъ изъ оной, что юродивыя дѣвы съ угасшими свѣтильниками остались внѣ дверей брачнаго чертога, и хотя ударяли въ двери, но были отосланы и лишены входа въ чертогъ. Женихъ сказалъ имъ: идите прочь, не вѣмъ васъ (Матѳ. 25, 12). Посему-то блаженный Давидъ, по совершеніи сугубаго онаго грѣха, приноситъ Богу сію молитву, прося исцѣлить его, потому что въ той жизни не имѣетъ уже мѣста врачевство покаянія. 

 (2). Господи, да не яростію Твоею обличиши мене, ниже гнѣвомъ Твоимъ накажеши мене. Умоляетъ не о томъ, чтобы не быть обличеннымъ, но чтобы не яростію обличилъ его Богъ, проситъ не о томъ, чтобы не быть наказаннымъ, но чтобы не отъ гнѣва Божія терпѣть наказаніе. Накажи меня, говоритъ, отечески, а не какъ судія, какъ врачъ, а не какъ истязатель. Не соразмѣряй наказанія со грѣхомъ, но раствори правосудіе человѣколюбіемъ. 

 (3). Помилуй мя Господи, яко немощенъ есмь. Подобныя слова приличны согрѣшившимъ. Если предшествуетъ немощь; то преодолѣваетъ насъ грѣхъ. Если не будетъ немоществовать нашъ разумъ: то не возмятутся страсти. Когда возница крѣпокъ, искусно поворачиваетъ и правитъ коней; они не будутъ метаться въ стороны. 

Исцѣли мя Господи, яко смятошася кости моя, (4). И душа моя смятеся зѣло. Костями Пророкъ называетъ здѣсь помыслы. Поелику кости по природѣ тверды и поддерживаютъ собою тѣло; то въ переносномъ смыслѣ наименовалъ костями помыслы, которыми водится живое существо. Смятеніе ихъ, говоритъ Давидъ, возмутило и поколебало меня. Потому умоляю, даруй мнѣ извѣдать Твое человѣколюбіе и отъ Него получить исцѣленіе. 

И Ты, Господи доколѣ? (5). Обратися Господи, избави душу мою, спаси мя ради милости Твоея. Не въ видѣ жалобы говоритъ: доколѣ, а какъ страждущій умоляетъ поспѣшить помощію. Но весьма прилично присовокупилъ: ради милости Твоея. Не на себя уповаю, говоритъ онъ, не своей праведности приписываю Твою помощь, но молю сподобить ея по милости Твоей. Сказано же: обратися Господи въ значеніи: внемли мнѣ, и не отвращай лица Твоего отъ меня. Образъ рѣчи заимствованъ отъ тѣхъ, которые, когда гнѣваются, отвращаются и не хотятъ смотрѣть на провинившихся. 

 (6). Яко нѣсть въ смерти поминай Тебе, во адѣ же кто исповѣстся Тебѣ? Посему умоляю сподобить меня врачеванія въ настоящей жизни. Ибо знаю, что отшедшимъ изъ сей жизни въ язвахъ не будетъ уже подано никакого врачеванія; потому что для нихъ не имѣетъ мѣста врачевство покаянія. 

 (7). Утрудихся воздыханіемъ моимъ, измыю на всяку нощь ложе мое, слезами моими постелю мою омочу. Знаю, что велико и тяжко, въ чемъ прегрѣшилъ я, но непрестанно проливаю слезы, и оплакиваю грѣхи, на которые отважился, и оскверненное беззаконіемъ ложе мое омываю всегда слезами, стараясь очистить оное ими, даже, если получу и прощеніе, не перестану дѣлать сего. Ибо это значатъ слова: измыю и омочу на всяку нощь ложе мое. 

 (8). Смятеся отъ ярости око мое. Отъ негодованія Твоего, Господи, помутилось самое зрѣніе ума моего. Ибо окомъ наименовалъ здѣсь разумъ, почему и упомянулъ объ одномъ окѣ. 

Обетшахъ во всѣхъ вразѣхъ моихъ. Всего тягостнѣе для меня, говоритъ Пророкъ, укоризны враговъ. Онѣ-то изнуряютъ, разслабляютъ меня, причиняютъ мнѣ преждевременную старость. 

 (9). Отступите отъ мене вси дѣлающіи беззаконіе, яко услыша Господь гласъ плача моего. (10). Услыша Господь моленіе мое. Господь молитву мою пріятъ. Да не издѣваются болѣе надо мною тѣ, которые не видятъ собственныхъ своихъ беззаконій, но посмѣваются моимъ прегрѣшеніямъ. Ибо сподобился я Божія благоволенія, и чтò испрошено мною, тѣмъ удостовѣренъ, что Богь не воззритъ на прегрѣшенія мои, но даруетъ мнѣ прощеніе. 

 (11). Да постыдятся и смятутся вси врази Мои, да возвратятся и устыдятся зѣло вскорѣ. Поэтому зная сіе, перестаньте наносить мнѣ укоризны, но, приведя себѣ на мысль собственныя свои беззаконія, исполнитесь стыда, смущенія и смятенія; потому что судъ Божій праведенъ и весьма страшенъ.
Изъясненіе псалма 7-го.

 (1). Псаломъ Давиду, егоже воспѣтъ Господеви о словесѣхъ Хусіевыхъ, сына Іеменіина. Блаженный Давидъ, спасаясь бѣгствомъ отъ преступнаго сына, нашелъ себѣ помощникомъ Хусія, который убѣдилъ Авессалома, не слѣдовать внушенію Ахитофелову и не тотчасъ преслѣдовать отца, но собрать весь народъ, и тогда уже ополчиться на родителя. И Ахитофелъ, встревожившись и крайне оскорбившись, что совѣтъ Хусіевъ предпочтенъ его совѣту, сдѣлался самоубійцею, и кончилъ жизнь петлею. А божественный Давидъ, воспользовавшись симъ замедленіемъ въ нападеніи, нашелъ время бѣжать, и спасся. Посему псаломъ сей, какъ нѣкую пѣснь и молитву, приноситъ Спасителю Богу, присоединяетъ же и наставленіе тѣмъ, которые терпятъ отъ кого-либо обиду, совѣтуя имъ возлагать упованіе на Бога и отъ Него ожидать помощи, а дѣлающихъ обиды устрашая напоминаніемъ о праведномъ судѣ Божіемъ. 

 (2). Господи Боже мой, на Тя уповахъ, спаси мя отъ всѣхъ гонящихъ мя, и избави мя. (3). Да не когда похититъ яко левъ душу мою, не сущу избавляющу, ниже спасающу, то есть, не уповая ни на какую человѣческую помощь, и храня единую надежду на Тебя, умоляю сподобить Твоего промышленія; потому что боюсь, чтобы угрожающіе мнѣ войною, наступивъ на меня подобно дикому звѣрю, и нашедши оставленнымъ безъ Твоего Промысла, не погубили меня совершенно. 

 (4). Господи Боже мой, аще сотворихъ сіе. Потомъ яснѣе представляетъ сказанное имъ: аще есть неправда въ руку моею. И показывая, какой видъ неправды разумѣетъ здѣсь, немедленно присовокупляетъ: 

 (5). Аще воздахъ воздающимъ ми зла: да отпаду убо отъ врагъ моихъ тощь. (6). Да поженетъ убо врагъ душу мою, и да постигнетъ, и поперетъ въ землю животъ мой, и славу мою въ персть вселитъ. У добродѣтели много видовъ, не цѣломудріе только и благоразуміе, но и мужество и справедливость. Посему Давидъ свидѣтельствуетъ здѣсь не о томъ, что достигъ онъ высокой добродѣтели, но что, не сдѣлавъ ни малѣйшей обиды врагамъ, не справедливо терпитъ отъ нихъ гоненіе. Не только, говоритъ, самъ я не начиналъ обиды, но даже никогда не соглашался мстить обидѣвшимъ. Многократно имѣя у себя въ рукахъ Саула, не воздалъ ему за несправедливую непріязнь. Посему умоляю Тебя, Владыка, премудро все вѣдущаго, судить меня правдиво, и если сдѣлалъ я когда что-либо подобное, лишить меня Своей попечительности (ибо сіе выражаетъ словами: да отпаду убо отъ врагъ моихъ тощь), и отдать меня въ руки непріязненнымъ, чтобы не только лишили меня дарованныхъ мнѣ Тобою славы и царства, но и предали поносной смерти. Ибо сіе разумѣлъ, сказавъ: славу мою въ персть вселитъ. 

 (7). Воскресни Господи гнѣвомъ Твоимъ, вознесися въ концахъ врагъ моихъ. Симмахъ перевелъ: раздраженіемъ, Ѳеодотіонъ: яростію, Акила: нетерпѣливостію. Посему Давидъ умоляетъ праведнаго Судію не долготерпѣнiе показать, но изречь праведный приговоръ, и наложить наказаніе на дѣлающихъ обиды. Ибо употребилъ слово: воскресни въ значеніи: не оказывай болѣе долготерпѣнія. Подобно сему выраженіе: востани, вскую спиши Господи (Псал. 43, 24)? Ибо и тамъ сномъ назвалъ долготерпѣніе; и еще: воскресни Господи, помози намъ (Псал. 43, 27). Теперь время не человѣколюбію, но праведному гнѣву. Посему положи предѣлъ врагамъ моимъ, остановивъ неправедное ихъ нашествіе. 

И востани Господи Боже мой повелѣніемъ, имже заповѣдалъ еси. Ты узаконилъ защищать обижаемыхъ. Посему Самъ исполни, Владыка, что заповѣдалъ дѣлать другимъ, и подай мнѣ помощь Твою. 

 (8). И сонмъ людей обыдетъ Тя: и о томъ на высоту обратися. Когда явленъ будетъ сей Промыслъ Твой, всѣ вознесутъ Тебѣ пѣснопѣніе, и наименуютъ Тебя Богомъ Вышнимъ, потому что надъ всѣмъ надзираешь, и достойное наказаніе налагаешь на дѣлающихъ обиды. Ибо сказанное: на высоту обратися, значитъ: Ты, высочайшій по естеству, но многими невѣдомый, попечительностію объ обижаемыхъ покажи, Кто Ты. Потомъ пророчественно изрекаетъ Давидъ: 

 (9). Господь судитъ людемъ. Разсудитъ не мое только дѣло, но и весь человѣческій родъ. 

Суди ми Господи по правдѣ моей и по незлобѣ моей на мя. Не себѣ приписалъ правдивость божественный Давидъ въ словахъ сихъ. Ибо слышимъ, что противное сему взываетъ онъ: яко беззаконія моя азъ знаю, и грѣхъ мой предо мною есть выну (Псал. 50, 5); и: рѣхъ, исповѣмъ на Мя беззаконіе мое Господеви (Псал. 31, 5). Напротивъ того разумѣетъ здѣсь справедливость въ настоящемъ дѣлѣ. Ничѣмъ, говоритъ, не обидѣлъ я ни Авессалома, ни Ахитофела, ни вооружившихся съ нимъ противъ меня. Посему умоляю судить меня по этой правдѣ и по незлобію, а не по содѣяннымъ уже мною прегрѣшеніямъ. Прошу настоящее дѣло разсудить одно само по себѣ, и не наказывать теперь за другіе грѣхи. 

 (10). Да скончается злоба грѣшныхъ, и исправиши праведнаго. Вмѣсто: да скончается Симмахъ поставилъ: да свершится. Если злоба живущихъ порочно окажется суетною; то питомцы добродѣтели съ большимъ усердіемъ совершатъ предлежащій имъ путь. 

Испытаяй сердца и утробы Боже. (11). Праведная помощь моя отъ Бога спасающаго правыя сердцемъ. Утробами Пророкъ именуетъ здѣсь помыслы. Поелику въ утробахъ возбуждаются похотливыя пожеланія, отъ нихъ же потомъ возникаютъ помыслы вожделѣнiя; то въ переносномъ смыслѣ помыслы и назвалъ утробами. Посему, говоритъ, Вѣдущій сокровенные помыслы ума человѣческаго, окажетъ мнѣ справедливую помощь, какъ обычно Ему дѣлать сіе; потому что всегда защищаетъ обижаемыхъ. За симъ устрашаетъ уже Пророкъ живушихъ въ злобѣ, указуя на праведныя наказанія, и предвѣщаетъ гибель Ахитофелу. 

 (12). Богъ судитель праведенъ, и крѣпокъ, и долготерпѣливъ, и не гнѣвъ наводяй на всякъ день. Онъ имѣетъ человѣколюбіе, по которому долго терпитъ человѣческiя прегрѣшенія; потому что, если и видитъ, что люди отъ онаго не пріобрѣтаютъ пользы, все еще медля наказаніемъ, устрашаетъ ихъ пока угрозами. Но если, и симъ пренебрегши, все еще будутъ они грѣшить, немедленно уже, по всей справедливости, предаетъ ихъ конечной пагубѣ. Сіе и выразилъ Пророкъ въ присовокупляемыхъ словахъ: 

 (13). Аще не обратитеся, оружіе Свое очиститъ, лукъ Свой напряже, и уготова и, (14). И въ немъ уготова сосуды смертныя. Это еще не наказаніе, но угроза. Пророкъ сказалъ: очиститъ, а не поразитъ; лукъ напряже, а не стрѣлы мещетъ. И извѣщая, что въ нѣкоторыхъ повергаетъ и стрѣлы, тотчасъ присовокупилъ; стрѣлы Своя сгараемымъ содѣла. Которые пріяли въ себя удобосгараемое вещество грѣха, наздавъ, какъ говоритъ божественный Павелъ, дрова, сѣно, тростiе (1 Кор. 3, 12), тѣ будутъ поражены сими огненосными стрѣлами. 

 (15). Се болѣ неправдою — Ахитофелъ, внушившій эту лукавую мысль. Зачатъ болѣзнь, и роди беззаконiе. По злобѣ, готовой на всякую крайность, вооружилъ онъ беззаконнаго сына противъ отца, который не сдѣлалъ никакой обиды. 

 (16). Ровъ изры, и ископа и, и падетъ въ яму, юже содѣла. (17). Обратится болѣзнь его на главу его, и на верхъ его неправда его снидетъ. Запутается въ собственныхъ сѣтяхъ своихъ, получитъ награду за труды свои, и уловленъ будетъ мрежами, какія разставилъ для уловленія другихъ. 

 (18). Исповѣмся Господеви по правдѣ Его, и пою имени Господа Вышняго. А я, сподобившись такого Божія Промысла, непрестанно буду пѣснословить Благодѣтеля, повѣдая правдивость суда.
Изъясненіе псалма 8-го.

 (1). Въ конецъ о точилѣхъ, псаломъ Давиду. Надобно знать, что въ каждомъ псалмѣ, въ которомъ Седмьдесять употребили выраженіе: въ конецъ, Акила и Ѳеодотіонъ переводили: Побѣдодавцу, а Симмахъ: побѣдное. Такъ и сей Псаломъ въ побѣдную пѣснь приносится Побѣдодавцу Богу, сокрушившему врага и местника діавола, и окончательно освободившему людей отъ его мучительства. Точилами же Пророкъ называетъ церкви, потому что и Господь именуется виноградною лозою. Ибо Самъ сказалъ въ Священномъ Евангеліи: Азъ есмь лоза истинная (Іоан. 15, 1). Съ нея собирая грозды, вѣрующіе уготовляютъ таинственное вино. Великимъ же служитъ сіе обвиненіемъ невѣрію Іудеевъ. Ибо они, слыша о множествѣ точилъ, и ясно зная, что имъ дано было единое нѣкое точило, вѣрнѣе же сказать не точило, а предточиліе (сказано: предточиліе ископахъ въ Немъ, и ждахъ, да сотворитъ гроздіе, и сотвори терніе – Ис. 5, 2), не хотятъ уразумѣть, что ветхое прекратилось, явилась же благодать Новаго Завѣта, призывающая ко спасенію всѣхъ людей. Посему-то не по ветхому закону, не при единомъ жертвенникѣ, іереи ввергаютъ въ точило плоды человѣческіе, но тмочисленные, превышающіе всякое число, воздвигнуты алтари повсюду на землѣ и морѣ. Яснѣе показываетъ это восемьдесять третій псаломъ; потому что и оный имѣя надписаніемъ: о точилѣхъ, упомянулъ о многихъ алтаряхъ. Въ немъ сказано: коль возлюбленна селенія Твоя Господи силъ. Желаетъ и скончавается душа моя во дворы Господни (Псал. 83, 2-3), и чрезъ нѣсколько словъ: олтари Твоя Господи силъ (Псал. 83, 4). И осмый псаломъ, надписанный о точилѣхъ, предрекаетъ спасеніе вселенной, показываетъ попечительность Божію о людяхъ, и предсказываетъ вочеловѣченіе Единороднаго. 

 (2). Господи Господь нашъ, яко чудно имя Твое по всей земли, яко взятся великолѣпіе Твое превыше небесъ. Частица: яко употреблена здѣсь не для сравненія, но для утвержденія рѣчи. Имя Твое, Владыка, говоритъ Пророкъ, громогласно пѣснословится. Всѣ именуютъ Тебя Творцемъ неба и земли. Сказанное же: взятся великолѣпіе Твое превыше небесъ, означаетъ: всѣ познали, что Ты владычествуешь надъ небомъ и землею и надъ всѣмъ. Хотя Самъ Ты всегда имѣлъ великолѣпіе, но не всегда сіе вѣдомо было людямъ. Подобное сему предрекаетъ и блаженный Аввакумъ. Ибо, сказавъ: Богъ отъ юга пріидетъ, и Святый изъ горы прiосѣненныя, присовокупилъ: покры небеса добродѣтель Его, и хваленія Его исполнь земля (Авв. 3, 3). Да и самъ Богъ, явившись Іакову, когда вопрошалъ объ имени, изрекъ: вскую вопрошаеши ты имене Моего, еже чудно есть (Быт. 32, 29)? 

 (3). Изъ устъ младенецъ и ссущихъ совершилъ еси хвалу, врагъ твоихъ ради, еже разрушити врага и местника. Тѣмъ особенно и показалъ Ты силу Свою, что посредствомъ людей, необучавшихся человѣческой мудрости, но по простотѣ своей уподоблявшихся груднымъ младенцамъ, сокрушилъ онаго лукаваго мучителя, который, будучи всегда непріязненъ Тебѣ Богу, и по враждѣ къ Тебѣ обольщая людей, еще какъ грозный какой-то судія подвергаетъ ихъ наказанію за обольщеніе. Такъ, настроивъ Ахитофела подать этотъ совѣтъ, предалъ его смерти самоубійствомъ. Такъ, вооруживъ Іуду на предательство, въ награду за послушаніе воздалъ ему петлею. Истинность пророчества сего можно познать изъ исторіи. Ибо въ Священномъ Евангеліи негодовавшимъ Іудеямъ, что дѣти, предшествуя съ вѣтвями, говорили: осанна въ вышнихъ: благословенъ грядый во имя Господне, Владыка Христосъ отвѣтствовалъ: нѣсте ли чли: изъустъ младенецъ и ссущихъ совершилъ еси хвалу (Матѳ. 21, 9. 16)? Почему и дѣти сiи осуждаютъ непризнательный Іудейскій народъ, этого, подобно діаволу, врага и местника; потому что и сей народъ, преступая всегда законъ Божій, и дѣлая противное Божіимъ повелѣніямъ, потомъ какъ бы подвизаясь за Законодателя, распялъ Владыку Христа, называя Его противникомъ Божіимъ и нарушителемъ закона. 

 (4). Яко узрю небеса, дѣла перстъ Твоихъ, луну и звѣзды, яже Ты основалъ еси. Въ доказательство величія Твоего, Владыка, достаточно и стихій, неба, луны, земли, солнца и ихъ благоустройства и благолѣпія. Но Твой Промыслъ, простирающійся и на ничтожныхъ человѣковъ, гораздо болѣе проповѣдуетъ неизреченное Твое человѣколюбіе. 

 (5). Что есть человѣкъ, яко помниши его? Или сынъ человѣчь, яко посѣщаеши его? Сіе сказано уже не о созданiи, а о промышленiи. Не говоритъ Пророкъ: яко создалъ еси, но: яко помниши и посѣщаеши. Въ другомъ же мѣстѣ яснѣе въ достоплачевныхъ чертахъ изображаетъ ничтожность естества человѣческаго. Ибо, говоритъ, человѣкъ суетѣ уподобися: дніе его яко сѣнь преходятъ (Псал. 143, 4). И еще: человѣкъ яко трава, дніе его яко цвѣтъ сельный, тако оцвѣтетъ: яко духъ пройде въ немъ, и не будетъ, и не познается ктому мѣсто его (Псал. 102, 15-16). Можно найдти тысячи и другихъ подобныхъ мѣстъ въ Божественныхъ Писаніяхъ, низлагающихъ человѣческую гордыню. Потому и здѣсь пророческое слово въ удивленіи взываетъ: что есть человѣкъ, яко помниши его? Или сынъ человѣчь, яко посѣщаеши его? И не только привелъ въ бытіе, но и даровалъ благобытіе, и не престаешь помнить, и посѣщаешь недугующаго. 

 (6) Умалилъ еси малымъ чимъ отъ Ангелъ. Здѣсь Пророкъ привелъ себѣ на память опредѣленіе, произнесенное по преступленіи, потому что человѣкъ умаленъ предъ Ангелами смертностію. 

Славою и честію вѣнчалъ еси его: (7). И поставилъ еси его надъ дѣлы руку Твоею. А сіе пріяло естество наше по вочеловѣченіи Бога и Спасителя нашего. Ибо благодатію есте спасени, говоритъ божественный Апостолъ: и съ Нимъ воскреси, и спосади на небесныхъ во Христѣ Іисусѣ (Ефес. 2, 5. 6). 

Вся покорилъ еси подъ нозѣ Его: (8). Овцы и волы вся, еще же и скоты польскія. (9). Птицы небесныя и рыбы морскія, преходящія стези морскія. Точнымъ доказательствомъ Твоего человѣколюбія и могущества служитъ и то, что униженное естество человѣческое исполнилъ Ты толикой мудрости, и человѣкъ господствуетъ не только надъ животными земными, но и надъ птицами и рыбами и надъ живущими въ водѣ и на сушѣ, придуманными имъ способами уловляетъ и на высотѣ и на глубинѣ, подчиняетъ себѣ и летающихъ по воздуху и скрывающихся въ водахъ. И какъ владычество надъ симъ даровано вообще всѣмъ людямъ, такъ Божіе Слово, воспріявъ начатокъ нашего естества, содѣлавъ его собственнымъ Своимъ храмомъ, и наименовавъ собственною Своею плотію, совершивъ неизреченное единеніе, возсѣло превыше всякаго начальства и власти и господства и всякаго имени, именуемаго не точiю въ вѣцѣ семъ, но и во грядущемъ. И вся покори подъ нозѣ свои (Ефес. 1, 21-22), не овецъ и воловъ всѣхъ, но всю видимую и невидимую тварь какъ свидѣтельствуетъ о семъ божественный Апостолъ, ясно взывая: умаленнаго малымъ чимъ отъ Ангелъ видимъ Іисуса, за пріятіе смерти, славою и честію вѣнчанна (Евр. 2, 9). И нѣсколько выше говоритъ: вся покорилъ еси подъ нозѣ Его (Евр. 2, 8). И въ посланіи къ Коринѳянамъ сказано: внегда же рещи, яко вся покорена суть Ему, явѣ, яко развѣ Покоршаго Ему вся (1 Кор. 15, 27). Ибо одно несозданное естество, какъ свободное, изъято отъ сего покоренія. Естество же отъ несозданнаго пріявшее бытіе, какое бы оно ни было, видимое или невидимое, подчинено Владыкѣ Христу, и какъ Богу и какъ человѣку. Такую честь пріяло естество человѣческое отъ Бога всяческихъ. Почему Пророкъ въ заключеніи псалма повторилъ самое начало (10): Господи Господь нашъ, яко чудно имя Твое по всей земли.
Изъясненіе псалма 9-го.

 (1). Въ конецъ о тайныхъ [1] сына, псаломъ Давиду. Симмахъ перевелъ: побѣдная пѣснь о смерти сына; Акила: побѣдодавцу сына юности; а Ѳеодотіонъ: о цвѣтушей юности сына. Поэтому всѣ, упомянувъ согласно о сынѣ, научаютъ тѣмъ насъ, что и сей псаломъ содержитъ въ себѣ пророчество о побѣдѣ надъ смертію Владыки Христа; потому что, небоязненно и мужественно побѣдивъ грѣхъ, и смерти не давъ ни малаго повода къ уловленію Себя, сокрушилъ ея державу. Сокровенною же назвали Седмьдесятъ тайну сію; потому что она сокрыта была отъ всѣхъ прочихъ и отъ самыхъ Апостоловъ. Свидѣтель сему — Евангелистъ. Поелику Господь неоднократно говоритъ имъ: се восходимъ во Іерусалимъ, и Сынъ человѣческій преданъ будетъ на пропятіе, и убіютъ Его, и въ третій день воскреснетъ; то Евангелистъ присовокупилъ: и сіе было сокровенно отъ очей ихъ (Лук. 18, 31-34). Посему и блаженный Павелъ взываетъ; глаголемъ премудрость Божiю, въ тайнѣ сокровенную, юже никтоже отъ князей вѣка сего разумѣ: аще бо быша разумѣли, не быша Господа славы распяли (1 Кор. 2, 7. 8); и еще: тайну сокровенную отъ вѣкъ и отъ родовъ (Кол. 1, 26). Посему Седмьдесятъ справедливо смерть Сына наименовали тайною. 

 (2). Исповѣмся Тебѣ Господи всѣмъ сердцемъ моимъ, повѣмъ вся чудеса Твоя. (3). Возвеселюся и возрадуюся о Тебѣ: пою имени Твоему Вышній. Совершеннымъ свойственно Богу предоставлять все сердце и Ему посвящать весь умъ. Ибо сказано: возлюбиши Господа Бога твоего отъ всего сердца твоего и отъ всея души твоея, и всею крѣпостiю твоею, и всѣмъ помышленіемъ твоимъ (Лук. 10, 27). А кто дѣлитъ помыслы свои между мамоною и Богомъ, между Христомъ и золотомъ, между настоящею и будущею жизнію, тотъ не можетъ по правдѣ сказать: исповѣмся Тебѣ, Господи, всѣмъ сердцемъ моимъ. Пророкъ же, духовными очами прозрѣвая въ будушее, не только исповѣдуется всѣмъ сердцемъ, но и повѣдываетъ всѣ чудеса Божіи, дѣлая слушателей сообщниками пѣснопѣнія, желая пѣснословить единаго Благодѣтеля, и поводомъ къ радованію имѣть не богатство и владычество, не здравіе и крѣпость тѣла, но памятованіе о Богѣ. Ибо говоритъ: возвеселюся и возрадуюся о Тебѣ. Такъ и въ другомъ мѣстѣ сказалъ: помянухъ Бога и возвеселихся (Псал. 76, 4); и еще въ другомъ: веселитеся о Господѣ, и радуйтеся праведніи (Псал. 31, 11); и еще: возвеселится сердце ищущихъ Господа (Псал. 104, 3). 

 (4). Внегда возвратитися врагу моему вспять, изнемогутъ и погибнутъ отъ лица Твоего. Симмахъ перевелъ сіе такъ: буду пѣть имени Твоему, Вышній, когда враги мои будутъ обращены вспять, преткнутся и погибнутъ отъ лица Твоего. Ибо увидѣвъ, что непріязненные мнѣ сокрушены и обращены въ бѣгство, а потомъ взяты въ плѣнъ и преданы конечной гибели, буду пѣснословить Тебя, и не престану воспѣвать Твои благодѣянія. Сіе говоритъ Пророкъ о человѣческомъ естествѣ, какъ избавившійся отъ губителя, и по благодати Божіей пріобрѣтшій свободу. Ибо псаломъ сей не отъ лица Самого Спасителя, какъ предполагали нѣкоторые, но къ Нему паче, какъ къ Благодѣтелю, произносится ощутившими на себѣ Его благодѣянія, что показываютъ самыя выраженія псалма. 

 (5). Яко сотворилъ еси судъ мой, и прю мою. Какимъ же образомъ? Сѣлъ еси на престолѣ, судяй правду. И какой произнесъ приговоръ? 

 (6). Запретилъ еси языкомъ, и погибе нечестивый, имя его потребилъ еси въ вѣкъ, и въ вѣкъ вѣка, то есть, не потерпѣлъ, чтобы долѣе оставался безъ призрѣнія человѣческій родъ, несчастно порабощенный злымъ мучителемъ; но подобно нѣкоему судіи, возсѣдшему на высокомъ нѣкоемъ престолѣ среди страшнаго судилища, наложилъ на него такое наказаніе, что память его предана будетъ конечному забвенію. А слова: запретилъ еси языкомъ, и погибе нечестивый имѣютъ слѣдующій смыслъ: чрезъ священныхъ Апостоловъ, и бывшихъ послѣ нихъ проповѣдниковъ истины, преподалъ Ты язычникамъ божественные догматы. И поелику язычники приняли ихъ, и освободились отъ заблужденія; то погибе нечестивый, не имѣя у себя обольщенныхъ и покланяющихся ему. Такъ Павелъ и Варнава, когда Ликаоняне покушались принести жертву, запрещали сіе, взывая: мужіе, что сія творите? И мы подобострастни есмы вамъ человѣцы, отъ сихъ суетныхъ обращающіе васъ къ Богу (Дѣян. 14, 15). Такъ блаженный Павелъ выговаривалъ Галатамъ: о несмысленніи Галате, кто вы прельстилъ есть, имже предъ очима Іисусъ Христосъ преднаписанъ бысть распятъ (Гал. 3, 1). Такъ выговаривалъ и Коринѳянамъ: отнюдъ слышится въ васъ блуженіе, и таково блуженіе, яково же ни во языцѣхъ именуется (1 Кор. 5, 1). Посему запретилъ языкомъ, и погибе нечестивый, и имя его истребилъ въ вѣкъ вѣка. Совершенно уничтожены и конечному преданы забвенію нечестивые обряды, такъ что изъ живущихъ нынѣ никто и не знаетъ таинствъ нечестія. 

 (7). Врагу оскудѣша оружія въ конецъ, и грады разрушилъ еси. Врагъ лишился собственныхъ своихъ оружій, не имѣя у себя служителей нечестія. Которые самихъ себя предавали ему въ орудія, тѣ, перешедши нынѣ на противную сторону, ведутъ брань противъ него. И города, по сокрушеніи водворявшагося въ нихъ древле нечестія, пріяли на себя трудъ назидать благочестіе. Ибо невозможно было утвердить благочестіе, не сокрушивъ прежде нечестія. Сіе сказалъ и божественный Апостолъ: явися благодать Божія, спасительная всѣмъ человѣкомъ, наказующи насъ, да отвергшеся нечестія и мірскихъ похотей, цѣломудренно и благочестно поживемъ въ нынѣшнемъ вѣцѣ и т. д. (Тит. 2, 11). Такъ каждый не прежде воскресаетъ со Христомъ, какъ пріявъ общеніе въ смерти Его. Почему и говоритъ божественный Павелъ: аще бо снасаждени быхомъ подобію смерти Его, то и воскресенія будемъ (Рим. 6, 5); и еще: аще же умрохомъ, и живи будемъ. Такъ Богъ, сокрушивъ нечестіе враговъ, наздалъ благочестіе. 

Погибе память его съ шумомъ. (8). И Господь во вѣкъ пребываетъ. Врагъ вверженъ въ видимую для всѣхъ и весьма явную погибель. Сіе и означаетъ выраженіе: съ шумомъ, взятое отъ домовъ, падающихъ во время землетрясенія и производящихъ великій трескъ. Богъ же и Владыка нашъ, говорить Пророкъ, имѣетъ вѣчную державу и негиблющее царство. 

Уготова на судъ престолъ Свой. (9). И Той судити имать вселеннѣй въ правдѣ, судити имать людемъ въ правотѣ. Ибо не только въ настоящей жизни являетъ Свою силу, но и въ будущей откроетъ страшное свое судилище, судя на немъ всѣхъ людей, и воздавая каждому, чего достоинъ. 

 (10). И бысть Господь прибѣжище убогому, помощникъ въ благовременіихъ, во скорбехъ. Сіе: во благовременiихъ Акила перевелъ: во время, а Симмахъ: при времени. Показываетъ же слово сіе, что Господь совершилъ наше спасеніе въ благопотребное время. Ибо убогимъ Пророкъ называетъ человѣческое естество, по великой нищетѣ беззаконія. Благопотребность же сего времени указываетъ блаженный Павелъ; ибо говоритъ: егда быхомъ млади, подъ стихіями бѣхомъ міра порабощени: егда же пріиде кончина лѣта, посла Богъ Сына Своего, раждаемаго отъ жены, бываема подъ закономъ, да подзаконныя искупитъ, да всыновленіе воспрiимемъ (Гал. 4, 3-5). 

 (11). И да уповаютъ на Тя знающіи имя Твое: яко не оставилъ еси взыскающихъ Тя Господи. Да уповаютъ Акила и Симмахъ перевели: будутъ увѣрены, вмѣсто повелительнаго употребивъ опредѣленный образъ рѣчи. По содѣланіи Тобою сего спасенія, говоритъ Пророкъ, познавшіе Тебя, Творца и Бога, на Тебя будутъ возлагать надежды Свои. 

 (12). Пойте Господеви живущему въ Сіонѣ. Пророкъ сказалъ это, сообразно съ древнимъ мнѣніемъ Іудеевъ. Впрочемъ изъ апостольскаго ученія дознали мы, что есть и небесный Сіонъ. Ибо сказано: приступисте къ Сіонстѣй горѣ, и ко граду Бога живаго, Іерусалиму небесному (Евр. 12, 22). 

Возвѣстите во языцѣхъ начинанiя Его. Реченіе: начинанія Симмахъ выразилъ: искусныя мѣры, Акила же: измѣненія. И дѣйствительно великое совершилось измѣненіе. Древніе враги сдѣлались друзьями, далекіе — близкими, рабы — сынами, бывшіе въ невѣдѣніи пріобрѣли вѣдѣніе, бывшіе во тмѣ теперь во свѣтѣ, мертвые имѣютъ упованіе жизни, нищіе стали наслѣдниками небеснаго царства. Іудеи содѣлались далекими, а язычники близкими, сыны — псами, а псы — сынами. Но и мѣры, употребленныя Спасителемъ, Боголѣпны; потому что даровано смертнымъ безсмертіе, смертію — жизнь, безчестіемъ — честь, проклятіемъ — благословеніе, крестомъ — спасеніе. Таковы искусныя мѣры, таковы начинанія Бога нашего. 

 (13). Яко взыскаяй крови ихъ помяну, не забы званiя убогихъ. Тотъ, говоритъ Пророкъ, кто надъ всѣмъ надзираетъ, и въ точности разыскиваетъ происходящее, видѣлъ, что діаволъ усиливается чрезъ обольщеніе умерщвлять людей, и потому пришелъ на помощь терпящимъ обиду. Сіе и означаютъ слова: не забы званія убогихъ. Ибо званіемъ называетъ здѣсь Пророкъ, не молитву и не прошеніе, но то жалкое состояніе, навлеченное грѣхомъ, въ которомъ постигаютъ и безвременная смерть, и плачъ, и бѣдствія. 

 (14). Помилуй мя Господи, виждь смиреніе мое отъ врагъ моихъ. Таково, говоритъ Пророкъ, было взываніе сѣтованій и воплей, заключавшее въ себѣ какъ бы нѣкое прошеніе объ избавленіи отъ обдержащихъ золъ. 

Возносяй мя отъ вратъ смертныхъ: (15) яко да возвѣщу вся хвалы Твоя. Вотъ, говоритъ Пророкъ, конецъ всѣхъ благъ — избавленіе отъ тлѣнія и сокрушеніе смерти. Насладившись симъ, всегда будемъ пѣснословить благодѣянія Твои. 

Во вратѣхъ дщере Сіони возрадуемся о спасеніи Твоемъ. Сіономъ называетъ Пророкъ небесный градъ, какъ научилъ насъ блаженный Павелъ (Евр 12, 22). Вратами же града именуетъ церкви, сущія по всей землѣ, чрезъ которыя вѣрующіе вошли въ оный градъ. Въ нихъ-то, говоритъ Пророкъ, радуясь и ликовствуя въ надеждѣ воскресенія, будемъ пѣснословить Виновника сихъ благъ. И поелику упомянулъ о сокрушеніи смерти; то кстати присовокупилъ: 

 (16). Углѣбоша языцы въ пагубѣ, юже сотвориша: въ сѣти сей, юже скрыша, увязе нога ихъ. (17). Знаемь есть Господь судьбы творяй: въ дѣлѣхъ руку своею увязе грѣшникъ. Словомъ языцы Пророкъ и здѣсь означаетъ полчище демоновъ, потому что, соорудивъ спасительный крестъ, чрезъ него лишились власти мучительствовать. И въ сѣти, юже скрыша, увязе нога ихъ, и въ дѣлѣхъ руку своею увязе грѣшникъ. Но если разсматриваемое изреченіе разумѣть о народахъ неувѣровавшихъ, предавшихъ смерти добропобѣдныхъ Апостоловъ и мучениковъ; то и въ такомъ случаѣ найдемъ истинность пророчества. Ибо чрезъ умерщвленіе ихъ утверждена проповѣдь благочестія, и болѣе, нежели сколько уловили они при жизни, плѣнено ими по смерти. И въ дѣлѣхъ руку своею увязе грѣшникъ, и познанъ Господь, творяй судъ, то есть, премудро и праведно домостроительствующій. 

 (18). Да возвратятся грѣшницы во адъ, вси языцы забывающіи Бога. (19). Яко не до конца забвенъ будетъ нищій, терпѣніе убогихъ не погибнетъ въ вѣкъ. Тѣ, говоритъ Пророкъ, которые не увѣровали по божественной проповѣди, весьма скоро будутъ преданы смерти, и низойдутъ во адъ, не причинивъ ни малаго вреда гонимымъ ими; потому что терпѣніе убогихъ не погибнетъ во вѣкъ. Ибо претерпѣвый до конца той спасенъ будетъ (Матѳ. 10, 22). И блажени нищіи духомъ, яко тѣхъ есть царствіе небесное (Матѳ. 5, 3). Потомъ, издали прозрѣвъ пророческими очами, какъ проповѣдники благочестія расхищаются злочестивыми, Давидъ молитвенно изрекаетъ: 

 (20). Воскресни Господи, да не крѣпится человѣкъ, да судятся языцы предъ Тобою. (21). Постави Господи законаположителя надъ ними, да разумѣютъ языцы, яко человѣцы суть. При семъ справедливо будетъ спросить кому-либо Іудеевъ, какого Законоположителя даровать умоляетъ здѣсь Пророкъ? Ибо великій Моѵсей, въ давнемъ еще времени бывшій служитель Божія законоположенія, кончилъ уже жизнь; другаго же законоположителя послѣ него не возставало (Втор. 34, 10). Если же оказывается, что никто другой не былъ поставленъ законоположителемъ, ни Іудеямъ, ни язычникамъ; то остается уразумѣтъ, что указуется Законоположителемъ язычниковъ Владыка Христосъ, который въ Священномъ Евангеліи взываетъ: речено бысть древнимъ: не убіеши. Азъ же глаголю вамъ: яко всякъ гнѣвайся на брата своего всуе, повиненъ есть суду. Речено бысть древнимъ: не прелюбы сотвориши. Азъ же глаголю вамъ: яко всякъ, иже воззритъ на жену, ко еже вожделѣти ея, уже любодѣйствова съ нею въ сердцѣ своемъ. (Матѳ. 5, 21, 28). А подобно сему и прочее. Поэтому Пророкъ умоляетъ Его, чтобы законоположеніе даровано было язычникамъ, и чтобы они, оставивъ жизнь звѣроподобную, узнали, яко человѣцы суть. Ибо человѣкъ, какъ говоритъ Пророкъ, въ чести сый не разумѣ, приложися скотомъ несмысленнымъ, и уподобися имъ (Псал. 48, 13). Почему и здѣсь сказано: да разумѣютъ языцы, яко человѣцы суть. 

 ПСАЛОМЪ  10  У ЕВРЕЕВЪ.

 (22). Вскую Господи отстоя далече, презираеши во благовременіихъ, въ скорбехъ? (23). Внегда гордитися нечестивому, возгарается нищій: увязаютъ въ совѣтѣхъ, яже помышляютъ. Поелику не защищаешь обидимыхъ, то представляется, будто бы Ты, Владыка, далече отстоишь, и не взираешь на дѣла человѣческія. Обидимые же, какъ бы отъ нѣкоего огня, истаеваютъ отъ малодушія, видя высокомѣріе дѣлающихъ обиды. И весьма прилично о предающихся малодушію Пророкъ употребилъ слово: возгарается; потому что уподобляются они попаляемымъ огнемъ и какъ бы нѣкій дымъ, изъ устъ ихъ исходятъ воздыханія. Пророкъ говоритъ, что отъ малодушія произойдетъ для нихъ вредъ; потому что не помыслами благолѣпными водятся, но сомнѣваются въ Твоемъ Промыслѣ. Ибо сіе означаютъ слова: увязаютъ въ совѣтѣхъ, яже помышляютъ. И показывая тому причину, Пророкъ присовокупилъ: 

 (24). Яко хвалимь есть грѣшный въ похотѣхъ души своея, и обидяй благословимь есть. Производя тысячи золъ, пріобрѣтаютъ себѣ за это похвалы отъ льстецовъ. 

 (25). Раздражи Господа грѣшный: по множеству гнѣва своего. Здѣсь должно поставить знакъ препинанія, и потомъ присовокупить: не взыщетъ, въ такомъ значеніи: раздражи Господа, говоря: не взыщетъ. Предавшись безумію и неистовству, какъ будто никто не надзираетъ надъ нимъ, устремляется на всякое беззаконіе, и не помнитъ, что Судія взыщетъ за сдѣланное. Потомъ Пророкъ выражаетъ сіе яснѣе: 

Нѣсть Бога предъ нимъ. Какая же сему причина? 

 (26). Оскверняются путіе его на всяко время: отъемлются судьбы Твоя отъ лица его. Совершенно пренебрегаетъ законы Твои, все время проводитъ въ беззаконіи. 

Всѣми враги своими обладаетъ. Однако же, и такъ поступая, благоуспѣваетъ. Потомъ Пророкъ изображаетъ чрезмѣрность гордыни. 

 (27). Рече бо въ сердцѣ своемъ: не подвижуся отъ рода въ родъ безъ зла. Яснѣе перевелъ это Симмахъ: не совращусь въ родъ и родъ, не буду терпѣть зла. Такой предается онъ дерзости, и думаетъ, что не подвергнется ничему худому, утопая въ порокахъ всякаго рода. 

 (28). Егоже клятвы уста его полна суть, и горести, и льсти: подъ языкомъ его трудъ и болѣзнь; потому что строитъ козни, ухищряется на зло, всю жизнь проводитъ въ умыслахъ противъ убогихъ. 

 (29). Присѣдитъ въ ловительствѣ съ богатыми, въ тайныхъ, еже убити неповиннаго. Засѣдая въ собраніяхъ и въ сонмищахъ, уготовляетъ невиннымъ какія-либо сѣти и уловленія. 

Очи его на нищаго презираетѣ. (30). Ловитъ въ тайнѣ, яко левъ во оградѣ своей: ловитъ, еже восхитити нищаго, внегда привлещи и. (31). Въ сѣти своей смиритъ его. Какъ левъ озирается туда и сюда, ища себѣ добычи; такъ и онъ день и ночь придумываетъ средства къ хищенію и лихоимству. Однако же преклонится и падетъ, внегда ему обладати убогими. Когда надъ всѣми восторжествуетъ; никакъ не избѣгнетъ челюстей смерти, но подобно другимъ сойдетъ въ могилу. 

 (32). Рече бо въ сердцѣ своемъ: забы Богъ, отврати лице Свое, да не видитъ до конца. Нисколько не помогутъ ему злочестивыя слова, безбожные помыслы; но на самомъ дѣлѣ узнаетъ, что Правитель всяческихъ назираетъ за дѣлами человѣческими. Злочестивыми словами сими крайне огорчившись, Пророкъ снова превращаетъ рѣчь свою въ молитву, и говоритъ: 

 (33). Воскресни Господи Боже мой, да вознесется рука Твоя, незабуди убогихъ Твоихъ до конца. Поелику предающіеся злочестію и беззаконію самыми дѣлами какъ бы говорятъ: Богъ забылъ; то научи ихъ опытомъ, что не забываешь Ты, не отвращаешь лица Своего, но имѣешь попеченіе объ обидимыхъ. И еще болѣе оскорбившись хулами злочестивыхъ, Пророкъ присовокупилъ: 

 (34). Чесо ради прогнѣва нечестивый Бога? Рече бо въ сердцѣ своемъ: не взыщетъ. Но хотя и тысячу разъ помышляетъ объ этомъ; Ты видишь. 

 (35). Видиши, яко Ты болѣзнь и яросшь смотряеши, да преданъ будетъ въ руцѣ Твои. Такъ раздѣлилъ слова сiи и Симмахъ: видишь, потому что призираешь на трудъ и раздраженіе, и Акила: знаешь, потому что обращаешь взоръ на трудъ и раздраженіе. Хотя преданные злочестію, говоритъ Пророкъ, тысячу разъ будутъ утверждать, что не взираешь Ты на дѣла человѣческія, но мы знаемъ, что смотришь и призираешь на ихъ беззаконія, и подвергнешь ихъ достойному наказанію. Ибо Тебѣ оставленъ есть нищій, сиру Ты буди помощникъ. Посему умоляю Тебя: 

 (36). Сокруши мышцу грѣшному и лукавому. А сіе будетъ, если восхощешь только взыскать грѣхъ его. Если же будетъ сіе сдѣлано; то немедленно окажется онъ безсильнымъ, и преданъ будетъ конечной погибели. Ибо сіе выразилъ Пророкъ, сказавъ: взыщется грѣхъ его, и не обрящется, по причинѣ самаго грѣха. Но яснѣе сказалъ это Симмахъ: взыщется нечестіе его, чтобы не обрѣстись ему; потому что, какъ скоро будетъ разыскано и объявлено нечестіе, нечестивый погибнетъ. 

 (37). Господь царь во вѣкъ и въ вѣкъ вѣка. Поелику злочестивые говорили, что Богъ не взыскиваетъ, не смотритъ; то пророческое слово кстати научаетъ, что Богъ будетъ царствовать, и не просто царствовать, но въ вѣкъ вѣка. Царю же свойственно промышлять о подданныхъ. 

Погибнете языцы отъ земли Его, языцы, преданные беззаконію, непріявшіе спасительной проповѣди. 

 (38). Желаніе убогихъ услышалъ еси Господи, уготованію сердца ихъ внятъ ухо Твое. Слово: уготованіе Симмахъ замѣнилъ словомъ: намѣреніе. Ты въ точности знаешь, говоритъ Пророкъ, чего вожделѣваютъ нищіе, и какое имѣютъ намѣреніе. Потомъ означаетъ сіе яснѣе. 

 (39). Суди сиру и смирену. Сего, говоритъ Пророкъ, желаетъ каждый изъ обидимыхъ. 

Да не приложитъ ктому величатися человѣкъ на земли. Когда будутъ наказаны живущіе нечестиво и беззаконно; будетъ отъ того великая польза для другихъ людей, потому что, взирая на нихъ, не осмѣлятся и сами поступать подобно имъ. Пророкъ же не просто присоединилъ сіе къ настоящему псалму, но во-первыхъ съ намѣреніемъ показать, въ какомъ состояніи былъ древле человѣческій родъ, и какъ Единородное Божіе Слово, вочеловѣчившись, благовременно приложило къ язвамъ потребныя врачевства; а сверхъ сего Пророкъ учитъ, что не восхотѣвшихъ сколько либо воспользоваться симъ благодѣяніемъ Богъ всяческихъ предастъ тягчайшимъ казнямъ въ день втораго пришествія.
Изъясненіе псалма 10.

Въ конецъ, псаломъ Давиду. Этотъ псаломъ божественный Давидъ, гонимый Сауломъ, изрекъ совѣтовавшимъ ему искать спасенія въ бѣгствѣ. Но приличествуетъ онъ и всякому, претерпѣвающему обиды и возлагающему упованіе на Бога. Надписанъ же въ конецъ, потому что содержитъ въ себѣ предреченіе о праведномъ судѣ Божіемъ и о наказаніи, какому подвергнутся беззаконные. 

 (1). На Господа уповахъ, како речете души моей: превитай по горамъ, яко птица? Зачѣмъ, говоритъ, совѣтуете мнѣ спасаться бѣгствомъ, кружиться по горамъ подобно напуганному воробью, туда и сюда переносить кущу, когда имѣю твердое упованіе на Бога, и при ономъ не боюсь враговъ? 

 (2). Яко се грѣшницы налякоша лукъ, уготоваша стрѣлы въ тулѣ, сострѣляти во мрацѣ правыя сердцемъ. Иные и сіи слова присоединяли къ предыдущему стиху, но сего не дозволяетъ продолженіе рѣчи. Ибо Пророкъ присовокупляетъ: 

 (3). Зане яже Ты совершиль еси, они разрушиша. А изъ сего усматриваемъ, что Пророкъ слова сіи обращаетъ къ Богу, какъ бы въ бесѣдѣ извѣщая, что у враговъ готовы луки и стрѣлы, и что намѣреніе ихъ въ какомъ-то мракѣ въ безлунную ночь поставить сѣти и засады. Ибо мракомъ (σϰοτομὴνη) назвалъ неизвѣстность и скрытность умысла; слово же сіе означаетъ безлунную ночь. А правымъ сердцемъ наименовалъ себя Пророкъ, не съ намѣреніемъ приписать себѣ высокую добродѣтель, но по сознанію, что никогда не дѣлалъ ничего во вредъ Саулу, напротивъ же того оказывалъ ему великое благорасположеніе. Зане яже Ты совершилъ еси, они разрушиша. Не восхитилъ я, говоритъ Давидъ, царства, но по Твоей благодати пріялъ помазаніе; они покушаются сокрушить меня, вооружаясь противъ Твоего опредѣленія. 

Праведникъ же что сотвори? Господь во храмѣ святѣмъ Своемъ. (4). Господь, на небеси престолъ Его: очи Его на нищаго презираетѣ, вѣжди Его испытаетѣ сыны человѣческія. (5). Господь испытаетъ праведнаго и нечестиваго. Они поступаютъ со мною лукаво, но Ты, праведный Судія, возсѣдающій на небесныхъ престолахъ и являющій присутствіе Свое въ земномъ храмѣ, видишь цѣлую вселенную; Тебѣ и единыхъ вѣждъ у очей достаточно, чтобы дознать всѣ дѣла человѣческія. Въ точности знаешь поступки и неправедныхъ и праведныхъ, и по дѣламъ взвѣшиваешь воздаянія. Должно же знать, что объ очахъ, вѣждахъ, престолахъ и о всемъ прочемъ тому подобномъ Пророкъ говоритъ чувственно, посредствомъ того, что есть у человѣка, научая людей божественному, и Божіимъ силамъ придавая именованія членовъ человѣческаго тѣла. 

Любяй же неправду ненавидитъ свою душу. Кто любитъ душу, тотъ ненавидитъ неправду; а кто расположенъ къ неправдѣ, тотъ устрояетъ гибель душѣ; потому что навлекаетъ на себя Божій гнѣвъ, который такъ описываетъ въ подробности пророческое слово: 

 (6). Одождитъ на грѣшники сѣти: огнь, и жупелъ, и духъ буренъ. Образъ наказаній Пророкъ беретъ съ совершившихся уже надъ содомскими городами. Ибо на тѣ города одожди Господь огнь отъ Господа и жупелъ съ небесе (Быт. 19, 24). Посему Пророкъ и здѣсь угрожаетъ тѣмъ же, не потому что Богь нашлетъ совершенно тѣже казни; напротивъ того въ ихъ образѣ представляетъ Давидъ всякаго рода наказанія. 

Часть чаши ихъ. Сіе, говоритъ Пророкъ, пріобрѣли они, въ наслѣдіе себѣ избравъ беззаконіе. Чашею Пророкъ называетъ здѣсь наказаніе. Такъ и въ другомъ псалмѣ говоритъ: яко чаша въ руцѣ Господни, вина нерастворена исполнь растворенія, и чрезъ нѣсколько словъ: испіютъ вси грѣшніи земли (Псал. 74, 9). Сію-то чашу блаженный Іеремія получилъ повелѣніе поднести народамъ (Іер. 25, 15). 

 (7). Яко праведенъ Господь, и правды возлюби, правоты видѣ лице Его. Сіе, говоритъ Пророкъ, Господь всяческихъ налагаетъ на живушихъ порочно; потому что Онъ источникъ правды, всѣмъ правитъ, употребляя правоту какъ бы вмѣсто нѣкоего кормила.
Изъясненіе псалма 11-го.

 (1) Въ конѣцъ о осмѣй, псаломъ Давиду. Пророкъ жалуется на поступающихъ двоедушно, которые обѣщаютъ дружбу, и выдаютъ его врагу Саулу, извѣщаютъ Саула, гдѣ живетъ онъ. Надписаніе же имѣетъ псаломъ: о осмѣй, какъ упоминающій о праведномъ судѣ Божіемъ, каковый праведный Судія произведетъ, какъ предварительно говорили мы, послѣ седмицы временъ. Поэтому псаломъ надписывается и въ конецъ; такъ какъ предреченіе исполнится на послѣдокъ временъ. 

 (2). Спаси мя Господи, яко оскудѣ преподобный, яко умалишася истины отъ сыновъ человѣческихъ. Умоляю о томъ, чтобы отъ Тебя, Владыка, получить спасеніе; потому что всѣ, такъ сказать, болѣзнуютъ невѣрностію другъ другу, и оттого истина въ опасности угаснуть. Потомъ Пророкъ яснѣе изображаетъ, на что отваживаются люди: 

 (3). Суетная глагола кійждо ко искреннему своему. Лицемѣрно показываютъ дружбу, а дѣлаютъ, что свойственно врагамъ. 

Устнѣ льстивыя въ сердцѣ: и въ сердцѣ глаголаша злая. Съ хитростію ведутъ бесѣду другъ съ другомъ, и одинъ, приводя въ движеніе уста, сердцу ближняго передаетъ ложь, а подобно и другій также воздаетъ ему подобнымъ. За симъ Пророкъ наконецъ угрожаетъ имъ наказаніемъ. 

 (4). Потребитъ Господь вся устны льстивыя, языкъ велерѣчивый. Какого же рода это велерѣчіе? 

 (5). Рекшія: языкъ нашъ возвеличимъ, устны наша при насъ суть: кто намъ Господь? Не терпятъ того, говоритъ Пророкъ, чтобы слова соглашать съ сущностію дѣла, не хотятъ обращать вниманіе на божественные законы. Но имѣя необузданныя уста, небоязненно говорятъ, что хотятъ, пренебрегая Божіе долготерпѣніе, и не думая, что подчинены Божію владычеству. Таковъ былъ Фараонъ. Потому и сказалъ: не вѣмъ Господа (Исх. 5, 2). Таковъ былъ и Рапсакъ, осмѣлившійся сказать: да не обольщаетъ тебя Богъ твой, на Котораго ты уповаешь, что избавитъ Іерусалимъ отъ руки моей (4 Цар. 19, 35). Таковъ Навуходоносоръ, устрашавшій мужественныхъ юношей и безъ трепета сказавшій: кто есть Богъ, иже изметъ вы, изъ руки моея (Дан. 3, 15)? И какъ сіи понесли наказаніе за свои дерзости; такъ и тѣ, о которыхъ говоритъ пророческое слово, потерпятъ достойныя наказанія. И Пророкъ, возвѣщая сіе, присовокупилъ: 

 (6). Страсти ради нищихъ и воздыханія убогихъ, нынѣ воскресну, глаголетъ Господь: положуся во спасеніе, не обинюся о немъ. Не оставлю въ небреженіи плачущихъ и воздыхающихъ по причинѣ беззаконія, на какое отважились противъ нихъ; но, какъ нѣкій сонъ сложивъ съ Себя долготерпѣніе, видимымъ и блистательнымъ образомъ содѣлаю ихъ спасеніе. Ибо такъ перевелъ Симмахъ: устрою явное спасеніе. И Пророкъ, научая, что дѣйствительно исполнится сказанное, прибавилъ: 

 (7). Словеса Господня, словеса чиста, сребро разжжено, искушено земли, очищено седмерицею. Слово: седмерицею Пророкъ употребилъ вмѣсто: многократно. Ибо сіе обычно божественному Писанію. 

 (8). Ты, Господи, сохраниши ны, и соблюдеши ны отъ рода сего и во вѣкъ. Ибо, хранимые Твоею благодатію, не только избѣгнемъ сѣтей настоящаго рода, но сподобимся и вѣчнаго спасенія. 

 (9). Окрестъ нечестивіи ходятъ: по высотѣ Твоей умпожилъ еси сыны человѣческія. Посему живущіе злочестиво, оставивъ божественный путь, блуждаютъ туда и сюда, покушаясь окружить, и какъ бы въ осадѣ держать, благонравныхъ. Но Ты, являясь съ высоты естества, удостоиваешь Твоей попечительности боримыхъ ими, и нынѣ ободряя въ скорбяхъ, и обѣщая вскорѣ даровать имъ совершенное спасеніе.
Изъясненіе псалма 12-го.

 (1). Въ конецъ, псаломъ Давиду. И сей псаломъ изрекъ великій Давидъ о себѣ самомъ, но не Сауломъ гонимый, а преслѣдуемый Авессаломомъ. Гоненіе Саулово было прежде грѣха Давидова, и потому Давидъ говорилъ тогда съ великимъ дерзновеніемъ; а востаніе Авессаломово было послѣ грѣха; потому слова Давидовы срастворены плачемъ и воздыханіемъ. 

 (2). Доколѣ Господи забудеши мя до конца? Замедленіе въ помощи Пророкъ назвалъ забвеніемъ; умоляетъ же не предавать забвенію до конца, то-есть, не лишать совершенно Божественнаго промышленія. 

Доколѣ отвращаеши лице Твое отъ мене? Пророкъ изреченіе сіе употребилъ, взявъ образъ съ разгнѣванныхъ, которые не хотятъ и видѣть сдѣлавшихъ имъ непріятное; почему чрезъ нѣсколько словъ говоритъ: призри на меня и помилуй меня. Подъ именемъ лица разумѣетъ онъ не лице, и подъ словомъ отвращеніе — не отвращеніе, но опять заимствуетъ образъ рѣчи отъ свойственнаго человѣку. 

 (3). Доколѣ положу совѣты въ души моей, болѣзни въ сердцѣ моемъ день и нощь? День и ночь провожу въ безпокойствѣ, такъ и иначе обращая помыслы; то надѣюсь удостоиться человѣколюбія, то сомнѣваюсь, сподоблюсь ли онаго, а иногда и теряю благія надежды. 

Доколѣ вознесется врагъ мой на мя? И намъ, боримымъ отъ діавола, прилично говорить сіе и всегда взывать о Божественномъ споборничествѣ; потому что и божественный Давидъ скорбѣлъ, видя преодолѣвающихъ враговъ. 

 (4). Призри, услыши мя Господи Боже мой, просвѣти очи мои, да не когда усну въ смерть. Въ этой ночи бѣдствій, какъ нѣкіимъ сномъ, одержимъ я малодушіемъ. Но если явится свѣтъ Твоей помощи; то разсѣетъ ночь бѣдствій, прекратитъ сонъ малодушія. Если же замедлишь помощію; то боюсь, чтобы сонъ не превратился въ смерть, когда печаль пересилитъ помыслы. 

 (5). Да не когда речетъ врагь мой: укрѣпихся на него. (6). Стужающіи ми возрадуются, аще подвижуся. Не сдѣлай меня посмѣшищемъ для непріязненныхъ мнѣ; потому что это для меня горестнѣе всѣхъ горестей. 

 (7). Азъ же на милость Твою уповахъ. И отсюда явствуетъ, что псаломъ сей изрекъ Давидъ по совершеніи грѣха; потому что надѣется не на правду, а на милость, и говоритъ, что на нее возлагаетъ упованіе. 

Возрадуется сердце мое о спасеніи Твоемъ. Хотя и теперь имѣю надежду на милость, но, только получивъ спасеніе, и отъ малодушія освобожусь, и съ полною радостію буду совершать пѣснопѣніе. Ибо сіе и присовокупилъ Давидъ: 

Воспою Господеви благодѣявшему мнѣ, и пою имени Господа Вышняго. Хотя и не познаю неизреченнаго естества, но для меня достаточно имени Твоего, чтобы покланяться и пѣснословить и испрашивать всякой праведной помощи. Ибо вѣрую, что получу оную, призывая и единое имя Твое.
Изъясненіе псалма 13-го.

Въ конецъ, псаломъ Давиду. И сей псаломъ отсылаетъ насъ къ концу; потому что предвозвѣщаетъ будущее. Содержаніе же его таково: царь ассирійскій Сеннахиримъ наступилъ нѣкогда съ воинствомъ на Іудею и овладѣлъ многими городами, изъ которыхъ иные сдались добровольно, а другіе взяты силою. Въ надеждѣ же овладѣть и Іерусалимомъ къ владычествовавшему тогда надъ Іудеями Езекіи послалъ онъ Рапсака съ богохульными и злочестивыми словами. Ибо говоритъ онъ: скажите Езекіи, да не обольщаетъ тебя Богъ твой, на Котораго ты уповаешь, что избавитъ Іерусалимъ отъ руки моей. Гдѣ есть Богъ Емаѳа и Арфада? гдѣ есть Богъ града Сепфаруима? Не могли они избавить отъ руки моей, и изметъ ли Господь Іерусалима изъ руки моей (4 Цар. 18, 34-35)? Но такъ говорилъ Рапсакъ, а Езекія, пренебрегши и великое воинство, и безуміе рѣчей, водясь же собственнымъ своимъ благочестіемъ, призвалъ въ помощь Божественное споборничество, и вскорѣ воспользовался онымъ. Ибо праведный Судія, возгнушавшись нечестіемъ одного, и пріявъ благочестіе другаго, чрезъ единаго Ангела умертвилъ сто восемьдесятъ пять тысячъ Ассиріянъ, а прочихъ обратилъ въ бѣгство, и осажденнымъ даровалъ чудное спасеніе. 

 (1). Рече безуменъ въ сердце своемъ: нѣсть Богъ. Начало псалма соотвѣтствуетъ словамъ Сеннахирима и Рапсака. 

Растлѣша и омерзишася въ начинаніяхъ: нѣсть творяй благостыню. Основаніе и корень нечестія, говоритъ Пророкъ, есть растлѣніе жизни; потому что, предавъ себя самихъ невоздержанію и звѣрской жизни, изринули вы изъ разума памятованіе о Богѣ, а безумію вождя послѣдовали и подданные. 

 (2). Господь съ небесе приниче на сыны человѣческія, видѣти, аще есть разумѣваяй, или взыскаяй Бога. (3). Вси уклонишася, вкупѣ неключими быша: нѣсть творяй благостыню, нѣсть до единаго. Тѣхъ, которые такъ дѣлали и говорили, не оставилъ безъ вниманія на высокихъ живый и на смиренныя призираяй (Псал. 112, 5-6); но подвергнувъ точному изслѣдованію помыслы ихъ, усмотрѣлъ, что всѣ одержимы злочестіемъ и вмѣстѣ беззаконіемъ жизни. Сіе подобно тому, что сказано Аврааму: вопль Содомскій и Гоморрскій умножися ко Мнѣ, и грѣси ихъ велицы зѣло. Сошедъ убо узрю, аще по воплю ихъ грядущему ко Мнѣ, совершаются (Быт. 18, 20). 

 (4). Ни ли уразумѣютъ вси дѣлающіи беззаконіе, снѣдающіи люди Моя въ снѣдь хлѣба? Господа не призваша. (5). Тамо убояшася страха, идѣже не бѣ страхъ. Вы, снѣдаюшіе народъ Мой, не хотѣли уразумѣть сего; поэтому изъ самаго опыта дознаете, что этотъ народъ неудобоуловимъ, и что вы не можете, подобно какому-то снѣдаемому хлѣбу, расточать его, пренебрегая Мое промышленіе. Ибо сіе выражаетъ Пророкъ словами: Господа не призваша. Посему вы, небоязненно разглагольствующіе и никого не страшащіеся, впадете въ страхъ и боязнь, и предадитесь бѣгству, когда ни одинъ человѣкъ не будетъ устрашать и преслѣдовать. Ибо сіе означаютъ слова: тамо убояшася страха, идѣже не бѣ страхъ. А слова: ни ли уразумѣютъ вси дѣлающіи беззаконіе должно читать съ особенною выразительностію. Сіе же: Господь съ небесе приниче на сыны человѣческія, видѣти, аще есть разумѣваяй, или взыскаяй Бога, сказалъ Пророкъ человѣкообразно, показывая, что съ небеси наслалъ Богъ наказаніе на Ассиріянъ. Ибо явно, что Богъ всяческихъ повсюду пребываетъ, и, по пророческому слову, содержить кругъ земли и живущія на ней, аки пруги (Исх. 40, 22). 

Яко Богъ въ родѣ праведныхъ. (6). Совѣтъ нищаго посрамисте: Господь же упованіе его есть. Творитъ же сіе Господь всяческихъ ради добродѣтели царя Езекіи и благочестно имъ пасомого рода, который вы, злочестивые, пренебрегли, какъ ничего нестоющій, и посмѣялись его твердому на Меня упованію. Ибо сіе упованіе Пророкъ назвалъ совѣтомъ, а не цѣлію. Надежда на Меня какъ бы священнымъ якоремъ служила роду сему, и онъ улучилъ спасеніе, какъ надѣялся. Ибо сіе присовокупилъ Пророкъ: 

 (7). Кто дастъ спасеніе Израилево? Въ семъ заключается сугубое пророчество. Ибо предвозвѣщается не только тогда бывшее спасеніе осажденнымъ, но и по истеченіи многихъ временъ тамже бывшее спасительное явленіе нашего Спасителя. 

 (8). Внегда возвратитъ Господь плѣненіе людей своихъ возрадуется Іаковъ, и возвеселится Израиль. Поелику десять колѣнъ и жители многихъ городовъ іудейскихъ были уже отведены въ плѣнъ; то Пророкъ молится, чтобы они улучили то же спасеніе, и возвратили себѣ свободу, и говоритъ, что тогда будетъ вящшее веселіе у народа, имѣющаго сугубое именованіе, потому что наименованъ не Іаковомъ только, но и Израилемъ, наслѣдовавъ и сіе имя, данное Богомъ праотцу.
Изъясненіе псалма 14-го.

Псаломъ Давиду. Поелику предыдущій псаломъ предрекъ спасеніе живущимъ во Іерусалимѣ, и предвозвѣстилъ возвращеніе взятымъ уже въ плѣнъ; то въ настоящемъ псалмѣ Пророкъ кстати предлагаетъ увѣщаніе и представляетъ образъ жизни, какую должны вести благопокорные Богу и сподобившіеся такой отъ Него помощи; располагаетъ же рѣчь свою въ видѣ вопроса и отвѣта. 

 (1). Господи, кто обитаетъ въ жилищи Твоемъ? и кто вселится во святую гору Твою? Кто достоинъ, Владыка, всегда быть при храмѣ Твоемъ? Какимъ надлежитъ ему быть? и въ какихъ занятіяхъ проводить время? Ибо жилищемъ Божіимъ Пророкъ называетъ храмъ, а святою горою — Іерусалимъ; и предложивъ этотъ вопросъ, получаетъ онъ отвѣтъ: 

 (2). Ходяй непороченъ, и дѣлаяй правду; то есть, таковому должно быть далекимъ отъ порока и свободнымъ отъ всякой укоризны и прилежно упражняться во всякой добродѣтели; потому что правдою Пророкъ именуетъ здѣсь совершенную добродѣтель, и изсчисляетъ ея виды: 

Глаголяй истину въ сердцѣ своемъ. (3). Иже не ульсти языкомъ своимъ, и не сотвори искреннему своему зла. Надобно, чтобы у него, не только языкъ, но и самый умъ, свободны были отъ лжи, совершенно далеки отъ льсти и двоедушія, такъ чтобы отъ сего не могло быть никакого вреда ближнему. Соблюдая же строгую послѣдовательнось, Пророкъ упомянулъ сперва о сердцѣ, потомъ объ языкѣ, и за тѣмъ уже о самомъ дѣйствіи; потому что дѣлу предшествуетъ слово, а слову мысль. 

И поношенія не пріятъ на ближнія своя. Если иные и впадутъ въ какое-либо бѣдстіе, должно не посмѣваться и ругаться надъ ними, но паче принимать участіе въ ихъ печали, по апостольскому закону, которымъ повелѣвается плакати съ плачущими (Рим. 12, 15). 

 (4). Уничиженъ есть предъ нимъ всякъ лукавнуяй. Если же кто избралъ беззаконую жизнь, да почитаетъ его самымъ жалкимъ, хотя бы онъ и во всемъ успѣвалъ, наслаждаясь высочайшимъ благоденствіемъ. А поелику Пророкъ запретилъ порицать, то весьма кстати, показывая различіе между людьми добрыми и худыми, присовокупилъ и сіе: 

Боящіяжеся Господа, славитъ. Справедливо же чествовать и удостоивать всякаго уваженія и почести всѣхъ тѣхъ, которые сами уважаютъ божественное. 

Кленыйся искреннему своему и не отметаяся: (5). Сребра своего не даде въ лихву, и мзды на неповинныхъ не пріятъ. Клятвы да подтверждаетъ самая дѣйствительность, и богатства да не оскверняетъ лихоимство; одинъ же изъ видовъ его есть взиманіе роста. Кто судитъ, тотъ да будетъ немздоименъ, и да произноситъ приговоръ не купленный дарами; потому что пріятіе даровъ искажаетъ справедливость. 

Творяй сіе, не подвижится во вѣкъ. А наградою за сію добродѣтель то, что человѣкъ постоянно пользуется Божественною помощію, живетъ въ изобиліи многихъ благъ и ожидаетъ жизни вѣчной. Сіе идетъ и къ намъ не менѣе, какъ и къ древнимъ; потому что, сверхъ древняго законоположенія, пріяли мы новое, и сподобились большей благодати.
Изъясненіе псалма 15-го.

Столпописаніе Давиду. Пророкъ предвозвѣщаетъ здѣсь страданіе и воскресеніе Владыки и спасеніе увѣровавшихъ въ Него. Надписаніе же кромѣ смерти показываетъ и побѣду; потому что не на гробахъ только ставится столпъ, но воздвигается и побѣдителямъ, и пріемлетъ на себя надписи, изъ которыхъ незнающіе узнаютъ о побѣдѣ. Сіе означаетъ и надписаніе псалма: столпописаніе. 

 (1). Сохрани мя Господи, яко на Тя уповахъ. (2). Рѣхъ Господеви: Господь мой еси Ты. Псаломъ изрекается отъ лица Спасителя, и изрекается по человѣчеству, какъ и многое подобное сему находимъ въ Священномъ Евангеліи; таковы напримѣръ слова: Отче Мой, аще возможно есть, да мимоидетъ отъ Мене чаша сія: обаче не якоже Азъ хощу, но якоже Ты (Матѳ. 26, 39); и еще: восхожду ко Отцу Моему и Отцу вашему, Богу Моему и Богу вашему (Іоан. 20, 17). Такъ находимъ, что часто Онъ молится и преклоняетъ колѣна. А что сіе свойственно естеству человѣческому, а не Божеству, ни въ чемъ неимѣющему нужды, ясно научаетъ сему Апостолъ. Говоритъ же такъ въ посланіи къ Евреямъ: иже во днехъ плоти Своея моленія же и молитвы къ могущему спасти Его отъ смерти, съ воплемъ крѣпкимъ и со слезами принесъ, и услышанъ бывъ отъ благоговѣинства, аще и сынъ бяше, обаче навыче отъ сихъ, яже пострада, послушанію, и совершився, бысть всѣмъ послушающимъ Его виновенъ спасенiя вѣчнаго (Евр. 5, 7-9). Совершися же не Богъ-Слово, совершенный прежде вѣковъ, но зракъ раба, содѣлавшійся безстрастнымъ, нетлѣннымъ и безсмертнымъ. Посему Апостолъ сказалъ, что Господь совершилъ сіе во днехъ плоти, когда имѣлъ смертное тѣло. Все сіе свойственно человѣчеству, а не Божеству. Такъ и въ семъ псалмѣ проситъ сохранить Его, и сохраняетъ Самъ Себя. Ибо проситъ, какъ человѣкъ, и даетъ просимое, какъ Богь, по благоволенію и при содѣйствіи Своего Отца. Слова же: рѣхъ Господеви, Господь Мой еси Ты, подобны сказанному: восхожду къ Богу Моему и Богу вашему. 

Яко благихъ моихъ не требуеши; потому что ни въ чемъ не имѣешь нужды, не нуждаешься и въ человѣческой правдѣ. Но если кто сдѣлаетъ доброе, самъ получаетъ отъ того пользу, Тебѣ же никакого нѣтъ пріобрѣтенія. Симмахъ перевелъ сіе иначе: доброе мое не безъ Тебя; то есть, обиліе благъ у меня по Твоей благодати. Но то и другое имѣетъ благочестный смыслъ. Ибо и мы пользуемся благами отъ Бога, и Онъ не имѣетъ нужды въ нашихъ праведныхъ дѣлахъ, предписываетъ же намъ оныя закономъ для нашей пользы. 

 (3). Святымъ иже суть на земли Его, удиви Господь вся хотѣнія Своя въ нихъ. Подразумѣваетъ здѣсь Апостоловъ и тѣхъ, которые чрезъ нихъ увѣровали, и говоритъ, что явнымъ содѣлались чудеса Божіи, потому что они исполнили всѣ повелѣнія Господни. 

 (4). Умножишася немощи ихъ, по сихъ ускориша. Отвсюду, говоритъ, возстало много нападающихъ народовъ, народоправителей, царей и военачальниковъ. Однако же съ величайшею скоростію превозмогли всѣхъ, совершили теченіе и достигли конца поприща. И сіе сходно съ изреченіемъ апостольскимъ: егда бо немощствую, тогда силенъ есмь (2 Кор. 12, 10). 

Не соберу соборы ихъ отъ кровей, ни помяну же именъ ихъ устнама Моима. Но возстающихъ на нихъ предамъ, говоритъ, казнямъ, и память ихъ покрою забвеніемъ, такъ что и самыя имена ихъ будутъ совершенно неизвѣстны. 

 (5). Господь часть достоянія Моего и чаши Моея. Надлежитъ припомнить сказанное во второмъ псалмѣ; ибо и тамъ Отецъ изрекъ Ему также по Его человѣчеству: проси отъ Мене, и дамъ Ти языки достояніе Твое, и одержаніе Твое концы земли (Псал. 2, 8), и въ Священномъ Евангеліи о священныхъ Апостолахъ сказалъ Онъ Отцу Своему: Отче, ихъ же далъ еси Мнѣ, Твои бѣша, и Мнѣ ихъ далъ еси: и никтоже отъ нихъ погибе, токмо сынъ погибельный (Іоан. 17, 6. 12). Но какъ здѣсь говоритъ по человѣчеству, умоляя даровать Ему; такъ въ другомъ мѣстѣ показываетъ, что Онъ Владыка всѣхъ. Ибо говоритъ: овцы Моя гласа Моего слушаютъ, и Азъ знаю ихъ: и по Мнѣ грядутъ, и Азъ животъ вѣчный дамъ имь (Іоан. 10, 27-28); и еще: и ины овцы имамъ, яже не суть отъ двора сего: и тыя Ми подобаетъ привести и гласъ Мой услышатъ: и будетъ едино стадо, и единъ Пастырь (Іоан. 10, 16). И въ настоящемъ псалмѣ говоритъ также по человѣчеству: Господь часть достоянія Моего и чаши Моея, называя достояніемъ воцареніе надъ язычниками, а чашею — смерть, какую претерпѣлъ за насъ. Ибо такъ сказалъ и въ Священномъ Евангеліи: Отче, аще возможно есть, да мимоидетъ отъ Мене чаша сія (Матѳ. 26, 39). 

Ты еси устрояяй достояніе Мое Мнѣ. Не сказалъ: даяй, но: устрояяй достояніе Мое. Поелику человѣкъ, едва только былъ созданъ, получилъ власть надъ всѣмъ, и имѣлъ жизнь безсмертную, но по преступленіи лишился того и другаго, и владычества и жизни; то Владыка по человѣчеству приноситъ прошеніе за родъ человѣческій, умоляя возвратить ему прежнюю жизнь и прежнее владычество. 

 (6). Ужя нападоша Ми въ державныхъ Моихъ: ибо достояніе Мое державно есть Мнѣ. Ради достоянія сего, говоритъ Спаситель, подвергь Я Себя настоящимъ кознямъ; потому что козни именуетъ ужами. Такъ и въ другомъ псалмѣ говоритъ: ужя грѣшникъ обязашася Мнѣ, и закона Твоего не забыхъ (Псал. 118, 61). Итакъ, говоритъ, ради державнаго достоянія сего, ради спасенія человѣковъ терплю настоящія козни. 

 (7). Благословлю Господа вразумившаго Мя: еще же и до нощи наказаша Мя утробы Моя. Но впрочемъ, вразумляемый Господомъ и водясь совершеннѣйшими помыслами, преодолѣю ночь страданій: ибо ночью назвалъ примрачность искушеній. И никто да не почтетъ неприличнымъ, что Владыка Христосъ по человѣческому естеству вразумляется, слыша, что говоритъ божественный Лука: Іисусъ же преспѣваше премудростію и благодатію у Бога и человѣкъ (Лук. 2, 52). Да слышитъ, какъ еще говоритъ Евангелистъ, что Іисуса, устрашившагося страданій и источавшаго потъ, подобный каплямъ крови, укрѣплялъ пришедшій Ангелъ (Лук. 22, 43). Если же имѣлъ нужду въ ангельской помощи, чтобы показать въ Себѣ естество рабія зрака, то тѣмъ паче умудряемъ былъ живущимъ въ Немъ Божествомъ. Ибо Онъ вмѣстѣ и Богъ и человѣкъ; и умудряемъ былъ, какъ человѣкъ, и Самъ былъ источникомъ премудрости, какъ Богъ. 

 (8). Предзрѣхъ Господа предо Мною выну, яко одесную Мене есть, да не подвижуся. (9). Сего ради возвеселися сердце Мое, и возрадовася языкъ Мой: еще же и плоть Моя вселится на упованіи. (10). Яко не оставиши душу Мою во адѣ, ниже даси преподобному Твоему видѣти истлѣнія. (11). Сказалъ Ми еси пути живота: исполниши Мя веселія съ лицемъ Твоимъ: сладость въ десницѣ Твоей въ конецъ. Излишнее дѣло — изъяснять сіе намъ, когда божественный Петръ, пріявшій откровеніе отъ Отца, и откровеніе отъ Сына, и откровеніе отъ Святаго Духа, давно уже истолковалъ слова сіи. Ибо онъ, проповѣдуя Іудеямъ и приводя свидѣтельство сіе, сказалъ такъ: мужіе братіе, достоитъ рещи съ дерзновеніемъ къ вамъ о патріарсѣ Давидѣ, яко и умре и погребенъ бысть, и гробъ его есть въ насъ даже до дне сего. Пророкъ убо сый, и вѣдый, яко клятвою клятся ему Богъ отъ плода чресль его по плоти воздвигнути Христа, предвидѣвъ глагола о воскресеніи Его, яко не оставися душа Его во адѣ, ни плоть Его видѣ истлѣнiя (Дѣян. 2, 29. 31). И въ другомъ мѣстѣ говоритъ: Давидъ бо своему роду послуживъ успе, и видѣ истлѣніе: а Его же Богъ воздвиже, не видѣ истлѣнія (Дѣян. 13, 36-37). Сіе необходимо представлять на видъ осмѣливающимся толковать ложно, а также и Іудеямъ, потому что заключается въ этомъ явное обличеніе неразумія Іудеевъ. Посему и здѣсь Владыка Христосъ говоритъ по человѣчеству: укрѣпляемый непрестанно Божественнымъ естествомъ, приступаю къ спасительному страданію, и увеселяюсь надеждою воскресенія; потому что ни душа Моя не останется во адѣ, ни плоть Моя не потерпитъ естественнаго для нея истлѣнія; скоро воспріиму воскресеніе, и возвращусь въ жизнь, указуя путь сей всѣмъ людямъ. 

Исполниши Мя веселія съ лицемъ Твоимъ, сладость въ десницѣ Твоей въ конецъ. Поелику, приступая къ страданію, сказалъ: прискорбна есть душа Моя до смерти (Матѳ. 26, 38); то не безъ причины употребилъ слова сіи, упомянувъ о воскресеніи, научая симъ, что вмѣсто скорби будетъ во всегдашнемъ веселіи, и по человѣческому естеству содѣлавшись безстрастнымъ, неизмѣняемымъ и безсмертнымъ; потому что, какъ Богъ всегда былъ таковымъ, да и человѣческому естеству не трудно для Него было сообщить сіе вскорѣ по образованіи онаго въ утробѣ матерней; но попустилъ воспріятому Имъ естеству пройти путемъ страданій, чтобы такимъ образомъ, сокрушивъ владычество грѣха, положить конецъ мучительству діавола, разрушить державу смерти, и всѣмъ людямъ дать возможность оживотворенія. Посему, какъ человѣкъ, пріемлетъ и нетлѣніе и безсмертіе. Псаломъ сей обличаетъ и Аріево, и Евноміево, и Аполлинаріево умоповрежденіе. Ибо одни говорили, что Богъ-Слово воспріялъ на Себя неодушевленное тѣло, Аполинарій же, хотя воспріятое тѣло называлъ одушевленнымъ, но лишалъ оное разумной души, не знаю, откуда навѣдавшись о двухъ сихъ душахъ, потому что нигдѣ не учитъ сему божественное Писаніе, а напротивъ того всесвятый Духъ чрезъ блаженнаго Давида явственно упомянулъ о душѣ, представивъ ясное обличеніе каждой изъ сихъ ересей.
Изъясненіе псалма 16-го.

Молитва Давиду. Гонимый Сауломъ, терпя всякаго рода козни, Давидъ призываетъ на помощь Бога всяческихъ. 

 (1). Услыши Господи правду мою, вонми моленію моему, внуши молитву мою, не во устнахъ льстивыхъ. И здѣсь опять называетъ правдою не совершенную добродѣтель, но справедливое прошеніе. Другіе переводчики не присовокупили мѣстоимѣнія: мою; Симмахъ же и Ѳеодотіонъ Бога наименовали Господомъ правды, а Акила сказалъ такъ: услыши Господи праведнаго, вмѣсто: правдиво и не равнодушно. Слова: не во устнахъ льстивыхъ Симмахъ выразилъ такъ: не устами льстивыми, то-есть, устами чистыми приношу моленіе, не иное держу въ мысляхъ, а иное изрекаю, но языкъ согласенъ у меня съ сердцемъ. 

 (2). Отъ лица Твоего судьба моя изыдетъ; очи мои да видита правоты. Умоляю Тебя разсудить мои дѣла, потому что знаю справедливость Твоего приговора. 

 (3). Искусилъ еси сердце мое, посѣтилъ еси нощію: разжегъ [1] мя еси, и не обрѣтеся во мнѣ неправда. (4). Яко да не возглаголютъ уста моя дѣлъ человѣческихъ. Здѣсь научаетъ, что, неоднократно имѣя въ рукахъ Саула, не согласился умертвить его, но за обиду воздалъ благодѣяніемъ. Посему упомянулъ и о ночи, въ которую сдѣлалъ это, спасши спавшаго ночью Саула, и никому не дозволивъ нанести ему смертный ударъ. Въ переносномъ же смыслѣ и бѣдствія называетъ ночами по омраченію малодушія, равно какъ въ слѣдъ за симъ и искушеніе именуетъ разжженіемъ. Ибо говоритъ: разжегъ мя еси, и не обрѣтеся во мнѣ неправда. Ибо, какъ нѣкое золото, подвергнувъ меня искушенію, найдешь, Владыка, безпримѣснымъ. Въ такой мѣрѣ воздерживался я отъ того, чтобы сдѣлать вредъ врагу, что даже и языкъ сохранилъ свободнымъ отъ злословія на него. 

За словеса устенъ Твоихъ азъ сохранихъ пути жестоки. Не легкое и трудное дѣло это совершилъ я, покорствуя Твоимъ заповѣдямъ. 

 (5). Соверши стопы моя во стезяхъ Твоихъ, да не подвижутся стопы моя. Посему умоляю о томъ, чтобы не измѣнять мнѣ своего намѣренія; а сіе будетъ, если воспользуюсь Твоею помощію. Ибо стопами Пророкъ назвалъ рѣшительное намѣреніе въ поступкѣ. 

 (6). Азъ воззвахъ, яко услышалъ мя еси Боже. Не напрасно произнесъ я слова сіи, имѣя опыты Твоего человѣколюбія; потому что многократно Ты внималъ мнѣ взывавшему. 

Приклони ухо Твое мнѣ и услыши глаголы моя. (7). Удиви милости Твоя, спасаяй уповающія на Тя. Посему прими моленіе, подвигни языкъ мой къ пѣснопѣнію. Ибо видя, что обиженный помилованъ Тобою, будутъ пѣснословить Твой промыслъ. Тебѣ же обычно, подавать помощь уповающимъ на Тебя. 

 (8). Отъ противящихся десницѣ Твоей сохрани мя Господи, яко зеницу ока. Противящимися десницѣ Божіей назвалъ враждующихъ на него, и весьма справедливо, потому что помазанъ былъ Богомъ, и отъ Него сподобился поставленія на царство. Посему, говоритъ, предпринявъ ратоборство со мною, противятся они Твоему опредѣленію; и умоляетъ охранять его, какъ зеницу ока, которой, какъ бы вмѣсто нѣкіихъ окоповъ, служатъ вѣжды, и вмѣсто тычинъ — рѣсницы, и которая ограждается бровями, влажность пота отводящими на виски и избавляющими зрѣніе отъ вреда, какой могъ быть отъ этой влажности. Пророкъ умоляетъ сподобить его такого же попеченія. 

Въ кровѣ крилу Твоею покрыеши мя: (9) отъ лица нечестивыхъ острастшихъ мя. Употребивъ опять новое подобіе, молитъ сподобить его промышленія. Ибо слышалъ сказанное великимъ Моѵсеемъ: простеръ крилѣ Свои, и пріятъ ихъ, и подъятъ ихъ на раму Свою (Втор. 32, 11). И Господь говорилъ Іерусалиму: коль краты восхотѣхъ собрати чада твоя, яко же собираетъ кокошь птенцы своя подь крилѣ, и не восхотѣсте (Матѳ. 23, 37). Крилами же называетъ скорое и мгновенно совершающееся покровительство промысла: потому что движеніе крилъ совершается весьма легко. 

Врази мои душу мою одержаша: (10) тукъ свой затвориша, уста ихъ глаголаша гордыню. Подъ тукомъ иные разумѣли благоденствіе и тѣлесное здравіе; а мнѣ кажется, что Пророкъ называетъ такъ благорасположенность и братолюбіе. Сіе даетъ видѣть послѣдовательность рѣчи; ибо говоритъ, что, заключивъ всякое естественное чувство жалости, и не давъ никакого мѣста помысламъ человѣколюбія, говорятъ высоко и надменно, а мнѣ разставляютъ всякаго рода сѣти и засады. 

 (11). Изгонящіи мя нынѣ обыдоша мя, очи свои возложиша уклонити на землю. Они изгнали меня изъ отечественной земли, и опять устремляются туда и сюда, желая захватить меня; потому что не хотятъ смотрѣть прямо, но въ сторону уклонено око ихъ. Такъ перевелъ и Симмахъ: постановили для себя; въ сторону уклонять очи свои, на землю. 

 (12). Объяша мя яко левъ готовъ на ловъ, и яко скименъ обитаяй въ тайныхъ. Отринувъ разумность естества, подражаютъ звѣрямъ, которые желаютъ пищи, высматриваютъ оную, и внезапно кидаются на нее. 

 (13). Воскресни Господи, предвари я, и запни имъ: избави душу мою отъ нечестиваго, оружiе Твое, отъ врагъ руки Твоея. Воспрепятствуй стремленію ихъ, Владыка, какими Самъ Ты вѣдаешь препятствіями. Ибо сіе выразилъ Пророкъ словомъ: запни, заимствовавъ образъ рѣчи отъ тѣхъ, которые скрытнымъ образомъ низлагаютъ бѣгущихъ, а меня освободи отъ ихъ злоумышленія, употребивъ въ дѣло противъ нихъ мечъ Твой. Ибо такъ выразилъ Симмахъ: мечемъ Твоимъ. 

 (14). Господи отъ малыхъ отъ земли. Ибо опредѣленіемъ Твоимъ предаешь людей смерти. Ты сказалъ: земля еси, и въ землю отъидеши (Быт. 3, 19). 

Раздѣли я въ животѣ ихъ, и сокровенныхъ Твоихъ исполнися чрево ихъ. Хотя и легко Тебѣ предать ихъ смерти, но я умоляю, разсыпать ихъ живыхъ, разрушить злое ихъ согласіе, и содѣлать ихъ причастными уготованныхъ у Тебя казней. Такъ и въ пѣсни великаго Моѵсея говоритъ Самъ Богъ: не се ли вся сія собрашася у Мене, и запечатлѣшася въ сокровищахъ Моихъ? Въ день отмщенія воздамъ, во время егда соблазнится нога ихъ (Втор. 32, 34-35). 

Насытишася сыновъ, и оставиша останки младенцемъ своимъ. И сіе Симмахъ перевелъ такъ: насытятся сыны, и оставятъ останки свои младенцамъ своимъ, то-есть, знаю, что праведное наказаніе Твое наложишь не только на нихъ, но и на сыновъ и на внуковъ, подражающихъ лукавству предковъ. Сказано же: насытятся, вмѣсто: до сытости пріобщатся золъ. 

 (15). Азъ же правдою явлюся лицу Твоему, насыщуся, внегда явитися славѣ Твоей; то-есть, Сыну Твоему. Ибо они столько будутъ наказаны, а я, по Твоему праведному Промыслу, наслаждусь благами, увидѣвъ самый великій опытъ Твоего благодѣянія.
Изъясненіе псалма 17-го.

 (1) Въ конецъ, отроку Господню Давиду, яже глагола Господеви словеса пѣсни сея, въ день въ онь же избави его Господь отъ руки всѣхъ врагъ его, и изъ руки Саула и рече. Надписаніе ясно и не требуетъ истолкованія. И въ дѣеписаніи царей излагается смыслъ псалма сего. Достойно же удивленія любомудріе Пророка. Ибо, столько козней претерпѣвъ отъ Саула, не причислилъ его ко врагамъ, но отдѣливъ отъ враждующихъ, упомянулъ не какъ о непріязненномъ. Прилагается же въ надписаніи: въ конецъ; потому что псаломъ заключаетъ въ себѣ и пророчество о призваніи язычниковъ и объ отчужденіи Іудеевъ, что произошло на послѣдокъ отдаленныхъ временъ. 

 (2). Возлюблю Тя Господи крѣпосте моя: (3) Господь утвержденіе мое, и прибѣжище мое, и избавитель мой, Богъ мой, помощникъ мой, и уповаю на Него: защититель мой, и рогъ спасенія моего, и заступникъ мой. За благодѣяніе Пророкъ воздаетъ любовію; потому что ее одну и можетъ принести въ даръ Богу облагодатствованный имъ. Любовь и Богъ узаконилъ въ началѣ законоположенія. Ибо сказано: возлюбиши Господа Бога твоего отъ всего сердца твоего и отъ всея души твоея и отъ всея силы твоея (Втор. 6, 5). А за любовію слѣдуетъ угожденіе любимому; потому что любы вся покрываетъ, всему вѣру емлетъ, вся уповаетъ, вся терпитъ. Любы николиже отпадаетъ (1 Кор. 13, 7. 8). Блаженный же Давидъ даетъ обѣщаніе любить Бога, не какъ уже исполнившій сіе совершенно, но какъ недопускающій и возможности насытиться сею любовію. Потомъ переименовываетъ божественныя благодѣянія, и изъ списка полученныхъ имъ благъ дѣлаетъ списокъ именъ Божіихъ, и называетъ Бога крѣпостію, какъ пріявшій крѣпость; утвержденіемъ, какъ содѣлавшійся твердымъ противъ враговъ; прибѣжищемъ, какъ имѣвшій Бога стѣною и твердою оградою; избавленіемъ, какъ избавленный Богомъ отъ непріязненныхъ; помощникомъ, какъ сподобившійся отъ Него помощи; защитителемъ, какъ имѣвшій Его при времени споборникомъ; рогомъ спасенія и заступникомъ, какъ спасенный Его промышленіемъ. Употребилъ же выраженіе: рогъ спасенія въ переносномъ смыслѣ, заимствовавъ оное отъ животныхъ, которые рогами отражаютъ непріятелей. 

 (4). Хваля призову Господа, и отъ врагъ моихъ спасуся. Изъ сего научаемся свидѣтельствовать благодарность за дарованныя намъ блага, и снова просить того, въ чемъ имѣемъ нужду. Ибо, такъ поступая, говоритъ Пророкъ, превозмогу непріязненныхъ мнѣ. Потомъ описываетъ различныя востанія враговъ. 

 (5). Одержаша мя болѣзни смертныя, и потоцы беззаконія смятоша мя: (6). Болѣзни адовы обыдоша мя, предвариша мя сѣти смертныя. Болѣзнями смертными и адовыми называетъ угрожающія смертію опасности. Ибо, какъ болѣзни бываютъ при самомъ рожденіи, такъ великія опасности приближаютъ къ смерти. Потоками же беззаконія наименовалъ несправедливыя и частыя нападенія враговъ. Ибо, какъ потокъ, принимая въ себя оттуда и отсюда стремящіеся стоки водъ, разливается внезапно; такъ Саулъ и другіе враги производили на него набѣги. Сѣтями же смертными назвалъ засады, ибо что сѣть для безсловесныхъ, то для воюющихъ засада; и то и другое служитъ средствомъ нанести вредъ скрытно. 

 (7). И внегда скорбѣти ми призвахъ Господа, и къ Богу моему воззвахъ: услыша отъ храма святаго своего гласъ мой, и вопль мой предъ Нимъ внидетъ во уши Его. Когда осаждало меня столько бѣдствій; пренебрегши всякое человѣческое пособіе, призвалъ я Божественную помощь, и не обманулся въ надеждѣ; потому что Богъ немедленно пріялъ мои моленія. Разумѣетъ же здѣсь не храмъ рукотворенный, который не былъ еще тогда построенъ, потому что Соломонъ соорудилъ его послѣ сего, но назвалъ храмомъ небо. 

 (8). И подвижеся, и трепетна бысть земля, и основанія горъ смятошася и подвигошася, яко прогнѣвася на ня Богъ. (9). Взыде дымъ гнѣвомъ Его, и огнь отъ лица Его воспламенится, угліе возгорѣся отъ Него. Все это сказалъ Пророкъ, не потому что такъ совершенно и было, но потому что такъ умопредставляется вѣрою. Богъ не только въ наказаніе, но и въ устрашеніе людей не рѣдко совершалъ это, приводя въ ужасъ и молніями, и громами, и землетрясеніями, и огнемъ. Такъ восхотѣвъ устрашить и Израиля, показалъ имъ гору Синай дымящуюся огнемъ. Поэтому и сей Пророкъ тѣмъ же самымъ изображалъ врагамъ наложенное на нихъ наказаніе. Научаетъ же и прочихъ людей не дѣлать подобнаго, чтобы не потерпѣть подобныхъ казней. 

 (10). И приклони небеса и сниде, и мракъ подъ ногама Его. (11). И взыде на Херувимы: и летѣ на крылу вѣтреню. (12). И положи тму закровъ Свой, окрестъ Его селенiе Его. И здѣсь опять, изображая пришествіе Божіе, приводитъ слушателей въ не малый страхъ. Впрочемъ мы не постигаемъ ни низхожденія, ни восхожденія Божественнаго естества, потому что Божество неописанно, повсюду пребываетъ, и все обдержитъ. Научаемся же чрезъ это разнымъ способамъ домостроительства, потому что Богъ является людямъ, иногда съ благоволеніемъ, иногда въ велелѣпіи; а въ иныхъ случаяхъ, съ намѣреніемъ внушить страхъ, являетъ нѣчто чудное и необычайное. Поэтому слова: приклони небеса и сниде, будемъ разумѣть такъ, что явилъ собственное Свое пришествіе. А мракомъ подъ ногами означается невидимость пришествія, восхожденіе же на Херувимовъ и полетъ вѣтровъ показываютъ скорость пришествія; словами: положи тму закровъ Свой означается незримость естества, и словами: окрестъ Его селеніе Его — сущій окрестъ Его свѣтъ: почему и блаженный Павелъ сказалъ: Единъ имѣяй безсмертіе, и во свѣтѣ живый неприступнѣмъ (1 Тим. 6, 16). 

Темна вода въ облацѣхъ воздушныхъ. (13). Отъ облистанія предъ Нимъ облацы проидоша; то-есть, какъ отъ густоты облаковъ воздухъ, сдѣлавшись мрачнымъ, издаетъ блистаніе молніи; такъ Богъ всяческихъ, будучи невидимъ, источаетъ лучи разумнаго свѣта, и карательнымъ огнемъ наказываетъ живущихъ лукаво. Сіе далъ разумѣть Пророкъ, присовокупивъ: градъ и угліе огненное. 

 (14). И возгремѣ съ небесе Господь и Вышній даде гласъ Свой. (15). Низпосла стрѣлы, и разгна я: и молніи умножи, и смяте я. Сіе неоднократно было и у насъ: въ недавно бывшія войны сѣверныхъ варваровъ, сдѣлавшихъ на насъ нашествіе, истребилъ Богъ градомъ и огнемъ, и недавно также ополчившихся съ востока Персовъ и надѣявшихся, что безъ пролитія крови заберутъ города наши, тѣми же связалъ путами, воспрепятствовалъ имъ идти далѣе, и однихъ предалъ смерти, а другихъ послалъ вѣстниками совершившагося. 

 (16). И явишася источницы водніи, и открышася основанія вселенныя, отъ запрещенія Твоего Господи, отъ дохновенія духа гнѣва Твоего. И это было у насъ во многихъ странахъ. Ибо земля подвигшись разступилась, на высокихъ горахъ открылась неизмѣримая глубина, потекли воды въ мѣстахъ безводныхъ. Совершаетъ же сіе Правитель всяческихъ, являя людямъ Свою карающую силу и научая, какъ Онъ, хотя во мгновеніе можетъ предать конечной гибели, однакоже, водясь человѣколюбіемъ, медлитъ наказаніемъ, и ожидаетъ покаянія. 

 (17). Низпосла съ высоты, и прiятъ мя: воспріятъ мя отъ водъ многихъ. И показывая, что въ переносномъ смыслѣ называетъ водами, присовокупилъ: 

 (18). Избавитъ мя отъ враговъ моихъ сильныхъ, и отъ ненавидящихъ мя: яко утвердишася паче мене; то-есть, явственно показалъ врагамъ моимъ Свою попечительность. Сіе выразилъ Пророкъ сказавъ: низпосла съ высоты и пріятъ мя, то-есть, всѣхъ удостовѣрилъ, что подалъ мнѣ помощь съ небеси, сподобилъ же сего промышленія, увидѣвъ силу враговъ. Ибо говоритъ: утвердишася паче мене. 

 (19). Предвариша мя въ день озлобленія моего. Здѣсь кажется мнѣ, подразумѣваетъ Пророкъ востаніе Авессаломово по совершеніи имъ грѣха; потому что озлобленіемъ (что Симмахъ выражаетъ словомъ: бѣдствованіе) именуетъ душевную немощь, по которой совершенъ грѣхъ. 

И бысть Господь утвержденіе мое. (20). И изведе мя на широту. Меня, ниспровергнутаго и низложеннаго, говоритъ Пророкъ, подкрѣпилъ Богъ, и тѣсноту премѣнилъ въ широту, вмѣсто ожидаемой смерти даровалъ жизнь. Тоже говоритъ онъ и въ другомъ псалмѣ: отриновенъ превратихся пасти, и Господь пріятъ мя (Псал. 117, 13). 

Избавитъ мя, яко восхотѣ мя. Надѣюсь же, что и въ будущее время сподобитъ меня такой же помощи, и одержу верхъ надъ непріязненными мнѣ, хотя и будутъ они имѣть самую великую силу. 

 (21). И воздастъ ми Господь по правдѣ моей, и по чистотѣ руку моею воздастъ ми. (22). Яко сохранихъ пути Господни, и не нечествовахъ отъ Бога моего (23). Яко вся судьбы Его предо мною, и оправданія Его не отступиша отъ мене. Не вопреки справедливости, говоритъ Пророкъ, промышляетъ о мнѣ Богъ, напротивъ того, зная намѣреніе мое, вѣдая, что паче всего стараюсь сохранять всѣ заповѣди Его. Поелику показалъ, что велика была Божія о немъ попечительность; то показываетъ и справедливость оной, побуждая тѣмъ слушателей къ добродѣтели, и научая, что не случайно дѣлаемся предметомъ сея попечительности, а только пріобрѣтя искреннюю приверженность къ Богу. Ибо Пророкъ желалъ не собственныя исчислить передъ всѣми заслуги, но объяснить, какимъ образомъ можно сподобиться Божественнаго промышленія. 

 (24). Я буду непороченъ съ нимъ. Какъ же можно преуспѣвать въ этомъ? И сохранюся отъ беззаконiя моего. Воздерживаясь отъ того, что было мною сдѣлано худо, въ послѣдующее время буду вести себя неукоризненно. Такъ великій Давидъ, будучи вынужденъ упомянуть о собственныхъ своихъ добрыхъ дѣлахъ, чтобы показать справедливость Божественнаго о немъ промышленія, не могъ утаить и учиненнаго имъ беззаконія. 

 (25). И воздастъ ми Господь по правдѣ моей, и по чистотѣ руку моею, предъ очима Его. Тогда-то, говоритъ, когда содѣлаюсь совершенно неукоризненнымъ, сподоблюсь и совершенныхъ благъ; потому что Богъ всяческихъ надъ всѣми надзираетъ и съ добрыми поступками (ихъ наименовалъ Пророкъ чистотою рукъ) и съ благочестивымъ намѣреніемъ соразмѣряетъ воздаянія. Потомъ сіе же самое излагаетъ Пророкъ яснѣе. 

 (26). Съ преподобнымъ преподобенъ будеши, и съ мужемъ неповиннымъ неповиненъ будеши, (27). И со избраннымъ избранъ будеши и со строптивымъ развратишися. Съ сердечнымъ расположеніемъ людей сообразуешь Ты воздаянія свои, Владыка. Преподобнымъ удѣляешь, что достойно ихъ преподобія; неповиннымъ и свободнымъ отъ грѣха, что имъ соотвѣтственно и избраннымъ и совершеннымъ, что совершенно, а для совратившихся съ праваго пути и идущихъ путемъ противоположнымъ, устрояешь, что находятъ и конецъ сообразный съ симъ путемъ. Какъ же и какимъ образомъ? 

 (28). Яко ты люди смиренныя спасеши, и очи гордыхъ смириши. Тѣхъ, которые водятся скромнымъ образомъ мыслей, или смиряются по обстоятельствамъ, удостоиваешь спасенія, и дѣлаешь славными. А тѣхъ которые подъемлютъ брови и порабощены кичливостію, принуждаешь склонить взоръ къ землѣ и размыслить о бѣдности своего естества. 

 (29). Яко ты просвѣтиши свѣтильникъ мой Господи: Боже мой, просвѣтиши тму мою. Поелику тмою не рѣдко называлъ скорби, то освобожденіе отъ скорбей весьма прилично именуетъ свѣтомъ. Но сіе освобожденіе прiиму, говоритъ Пророкъ, отъ Твоего промысла; потому что свѣтильникъ, пріявшій въ себя истинный свѣтъ (такъ называетъ онъ зракъ раба) есть мой, и отъ моихъ образуется чреслъ. Сіе сказуетъ и въ другомъ псалмѣ: тамо возращу рогъ Давидови, уготовахъ Свѣтильникъ помазанному моему (Псал. 131, 17). 

 (30). Яко Тобою избавлюся отъ искушенія, и Богомъ моимъ прейду стѣну. Всякаго злоумышленія, всякихъ сѣтей (сіи сѣти называетъ искушеніемъ и стѣною) избѣгну по Твоей благодати. 

 (31). Богъ мой, непороченъ путь Его. Правдиво управляешь всѣмъ, а потому и не теряю благодушія. 

Словеса Господня разжжена. А сіе дозналъ я изъ Твоихъ нелживыхъ словесъ; ибо разжженнымъ, какъ сказали мы уже прежде, называетъ, что испытано и не имѣетъ въ себѣ подлога. 

Защититель есть всѣхъ уповающихъ на Него. Не я одинъ пользуюсь сею помощію; ею пользуются всѣ имѣющіе такую же на Него надежду. 

 (32). Яко кто Богъ, развѣ Господа? и кто Богъ, развѣ Бога нашего? Ибо нѣтъ другаго Бога, такъ чтобы одинъ Богъ подавалъ просимое одному, а другой другому. 

 (33). Богъ препоясуяй мя силою, и положи непороченъ путь мой. Его силою укрѣпившись, и я поспѣшаю шествовать стезею правою. 

 (34). Совершаяй нозѣ мои яко елени, и на высокихъ поставляяй мя. Какъ еленямъ въ естествѣ ихъ далъ силу попирать ядовитыхъ животныхъ; такъ и мнѣ далъ силу превзойти и стать выше враговъ. 

 (35). Научаяй руцѣ мои на брань. Ибо, воздѣвая ихъ на молитву, преодолѣваю непріязненныхъ мнѣ. 

И положилъ еси лукъ мѣдянъ мышца моя. Потому устроилъ, что мышцы мои, подобно мѣдному и несокрушимому луку, мещутъ стрѣлы во враговъ. 

 (36). И далъ ми еси защищеніе спасенія, и десница Твоя воспріятъ мя: и наказаніе Твое исправитъ мя въ конецъ: и наказаніе Твое то мя научитъ. Согрѣшившаго вразумилъ Ты, падшаго воставилъ; и показалъ, какое зло — грѣхъ, и сподобилъ спасенія. 

 (37). Уширилъ еси стопы моя подо мною, и не изнемогостѣ плеснѣ мои. Въ тѣснотѣ скорби далъ Ты мнѣ просторъ утѣшенія, и имъ-то воодушевляемый до нынѣ продолжаю жизнь. Сказанное: уширилъ еси Симмахъ выразилъ; распространилъ. 

 (38). Пожену враги моя, и постигну я, и не возвращуся дондеже скончаются. (39). Оскорблю ихъ, и не возмогутъ стати: падутъ подъ ногама моима. Такъ, укрѣпившись подъ Твоимъ промышленіемъ, надѣюсь преодолѣть всѣхъ непріязненныхъ мнѣ, и не отступать, пока не содѣлаю ихъ снова покорными себѣ. Ибо сіе выразилъ, сказавъ: падутъ подъ ногама моима. (40). И препоясалъ мя еси силою на брань: спялъ еси вся востающія на мя подъ мя. Мнѣ даровалъ мужество и силу, а стремленію враговъ положилъ преграды: это было и съ Голіаѳомъ, и съ Сауломъ. Ибо одного, когда вмѣсто того, чтобы дѣйствовать, тратилъ время на несмысленныя слова, поразилъ Давидъ изъ пращи, а отъ другаго, когда былъ связанъ сномъ, безъ труда спасся бѣгствомъ, а также избѣжалъ и отъ злоумышленія Геѳеевъ. 

 (41). И враговъ моихъ далъ ми еси хребетъ, то есть, обратилъ ихъ въ бѣгство, потому что бѣгущему свойственно обращать тылъ. 

И не навидящіи мя потребилъ еси. Саула, Ахитофела, Авессалома и тысячи другихъ. 

 (42). Воззваша, и не бѣ спасаяй: ко Господу, и не услыша ихъ. Иноплеменники, призывая на помощь своихъ боговъ, не видѣли отъ нихъ промышленія о себѣ; и Саулъ, и Авессаломъ, и Семей, и прочіе враждовавшіе Израильтяне, не имѣли своимъ споборникомъ Бога. 

 (43). И истню я яко прахъ предъ лицемъ вѣтра: яко бреніе путей поглажду я. Совершенно безсильными и ничтожными содѣлаются они, при содѣйствующей мнѣ благодати Твоей. 

 (44). Избавиши мя отъ прерѣканія людей. Здѣсь предвозвѣщаетъ неистовое устремленіе Іудеевъ на Спасителя и спасеніе язычниковъ, и совѣтуетъ не имѣть никакого общенія въ ихъ прерѣканіи. 

Поставиши мя во главу языковъ. Не знаемъ, чтобы Давидъ царствовалъ надъ язычниками; посему пророчество исполняется Родившимся отъ Него по плоти, который Самъ именуется Давидомъ, по слову блаженнаго Іезекіиля (Іез. 37, 24), то есть, Владыка Христосъ воцарился надъ всѣми язычниками, и всегда владычествуя надъ всѣми, какъ Богъ, и по вочеловѣченіи пріявъ отъ увѣровавшихъ въ Него добровольное включеніе себя въ рабы Ему. 

Людіе, ихъ же не вѣдяхъ, работаша Ми: (45). Въ слухъ уха послушаша мя. Сіе предвѣщаетъ отъ лица Владыки Христа. Сказуетъ же: не принимавшіе никогда ни законодателя, ни Пророка Моего, бывъ призваны, безъ труда послушались, и возлюбили Мое владычество. 

Сынове чуждіи солгаша Ми; (46). Сынове чуждіи обетшаша, и охромоша оть стезь своихъ. Именовавшіеся сынами, и вписанные въ число сыновъ, сами себя содѣлали чуждыми, ставъ непризнательными къ благодѣяніямъ, поколебавшись въ вѣрѣ, и оставивъ стезю благочестія. Такъ и чрезъ Пророка Іеремію говоритъ Богъ: како превратился еси въ горесть, виноградъ чуждій? Азъ же насадихъ тя виноградъ плодоносенъ, весь истиненъ (Іер. 2, 21). Однимъ показываетъ, что они собственное Его насажденіе; а другимъ обличаетъ ихъ неблагодарность. Слова же: обетшаша и охромоша Симмахъ перевелъ: будутъ обезчещены и посрамлены. И исполненіе свидѣтельствуетъ объ истинѣ предреченія; потому что Іудеи исполнены безчестія, для всѣхъ представляются мерзкими. 

 (47). Живъ Господь, и благословенъ Богъ мой: и да вознесется Богъ спасенія моего. Упомянувъ о прерѣканіи Іудеевъ, даетъ разумѣть страданіе и по страданіи воскресеніе. И поелику Іудеи имѣютъ обычай распятаго называть мертвымъ; то самъ взываетъ: живъ Господь, и благословенъ Богъ мой: и да вознесется Богъ спасенія моего. Не только живъ, но возшелъ паки на небеса, и подаетъ спасеніе желающимъ. 

 (48). Богъ даяй отмщеніе Мнѣ, и покоривый люди подъ Мя. (49). Избавитель мой отъ врагъ моихъ гнѣвливыхъ, отъ востающихъ на Мя вознесеши Мя: отъ мужа неправедна избавиши Мя. Посему Ты, Который напослѣдокъ совершишь все сіе въ отдаленныя времена, и меня избавишь отъ враждующихъ неправедно на меня, и народъ, который подчинилъ Ты мнѣ, содѣлаешь благопокорнымъ. 

 (50). Сего ради исповѣмся Тебѣ во языцѣхъ Господи: и имени Твоему пою. Во всѣхъ церквахъ цѣлой вселенной буду пѣснословить Тебя посредствомъ народовъ, которые въ скоромъ послѣдствіи времени будутъ призваны. И исполненіе сего пророчества видимо нами; потому что во всѣхъ городахъ и весяхъ, на поляхъ, на горахъ и на холмахъ, на сушѣ и на морѣ, въ странахъ населенныхъ и въ пустыняхъ, божественный Давидъ устами благочестивыхъ пѣснословитъ Бога. 

 (51). Величаяй спасенія царева, и творяй милость Христу своему Давиду, и сѣмени его до вѣка. Ибо Ты, помазавъ меня въ царя, не только спасаешь, но и дѣлаешь славнымъ. И сего промышленія сподобишь не только меня, но и дѣтей моихъ, и даже до вѣка сохранишь славу сію сѣмени моему. Если разумѣть сіе по іудейски; то пророчество сіе не исполнилось; потому что до плѣненія родъ Давидовъ продолжалъ царствовать, по возвращеніи же изъ плѣна одинъ Зоровавель, бывъ народоправителемъ, не оставилъ по себѣ наслѣдниковъ въ семъ народоправленіи. А потому, если пророчество истинно, какъ и дѣйствительно истинно, потому что оно откровеніе Духа истины; то остается разумѣть Сѣмя Давидово, имѣющее вѣчную славу, то есть родившагося отъ Давида по плоти Владыку Христа, который имѣетъ вѣчное царство и вѣчную славу и, какъ Творецъ и Богъ, имѣетъ превѣчно, паки же пріялъ, какъ человѣкъ, напослѣдокъ дней. Почему и чрезъ божественнаго Іезекіиля изрекъ Богъ всяческихъ: и дамъ имъ Давида царя ихъ (Іез. 34, 23); и еще: и Давидъ Царь средѣ ихъ (Іез. 34, 24). Давидомъ же наименовалъ Его, какъ происшедшаго по плоти отъ чреслъ Давидовыхъ. Такъ и блаженный Исаія взываетъ: будетъ корень Іессеовъ, и возстаяй владѣти языки, на того языцы уповати будутъ (Ис. 11, 10). Сіе дознавъ, блаженный Матѳей такъ началъ написанное имъ Евангеліе: книга родства Іисуса Христа, сына Давидова (Матѳ. 1, 1).
Изъясненіе псалма 18-го.

 (1). Въ конецъ, псаломъ Давиду. Отъ блаженнаго Павла пріобрѣтаемъ мы свѣдѣніе о трехъ видахъ божественныхъ законовъ. Онъ сказалъ, что законъ данъ былъ людямъ безъ письмени въ самомъ твореніи и естествѣ. Не видимая бо Его, говоритъ Апостолъ, отъ созданія міра творенми помышляема видима суть (Рим. 1, 20); и еще: егда бо языцы неимуще закона естествомъ законная творятъ, сіи закона не имуще, сами себѣ суть законъ (Рим. 2, 14). Великимъ же Моѵсеемъ преданъ законъ въ письмени. Ибо Апостолъ говоритъ: преступленій ради законъ приложися, вчиненъ Ангелы рукою Ходатая (Гал. 3, 19). Но Апостолу извѣстенъ и третій законъ, данный послѣ первыхъ, законъ благодати. Законъ бо духа жизни свободилъ мя есть, говоритъ онъ, отъ закона грѣховнаго смерти (Рим. 8, 2). И блаженный Давидъ въ настоящемъ псалмѣ преподаетъ людямъ согласное съ симъ ученіе, и въ томъ же самомъ порядкѣ. Сперва говоритъ о законѣ, который въ твари проповѣдуетъ Создателя, потомъ о законѣ, который данъ Моѵсеемъ и желающимъ внимать сообщаетъ большее вѣдѣніе о Создателѣ, а послѣ сего о законѣ благодати, который совершенно очищаетъ души и освобождаетъ отъ настоящаго растлѣнія. Посему и въ конецъ отсылаетъ насъ псаломъ, предрекая въ концѣ Новый Завѣтъ. 

 (2). Небеса повѣдаютъ славу Божію, твореніе же руку Его возвѣщаетъ твердь. Видимой только лѣпоты небесъ, видимаго ихъ величія, говоритъ Пророкъ, достаточно къ тому, чтобы проповѣдать силу Создателя. Если кто видитъ великое и красивое зданіе, тотъ дивится строителю дома, и кто разсматриваетъ хорошо и красиво устроенную ладію, тотъ представляетъ въ мысляхъ строившаго судно, и при воззрѣніи на изображеніе сама собою приходитъ мысль о живописцѣ; тѣмъ паче видимая тварь взирающихъ на оную руководствуетъ къ Создателю. Пророкъ же упомянулъ о небѣ и о тверди, сообразно съ ученіемъ великаго Моѵсея; потому что и онъ сперва сказалъ о сотвореніи неба, а потомъ повѣствуетъ о созданіи тверди, которую Богъ, какъ сказано, наименовалъ также небомъ (Быт. 1, 8). Никому да не покажется страннымъ именованіе: небеса, употребленное во множественномъ числѣ. Ибо Писанію обычно употреблять сіе именованіе, иногда въ единственномъ, а иногда во множественномъ числѣ. И въ единственномъ числѣ именуетъ блаженный Давидъ; ибо говоритъ: небо небесе Господеви (Псал. 113, 24); и еще: одѣвающему небо облаки (Псал. 146, 8). Но онъ также и въ числѣ множественномъ говоритъ: хвалите Его небеса небесъ (Псал. 148, 4). И сіе имѣетъ тоже значеніе, что и выраженіе: небо небесе Господеви. Ибо видимое небо устроено какъ нѣкій кровъ надъ землею; высшее же небо для видимаго есть тоже, чтб видимое для земли; и потому какъ называется небомъ небесе, такъ именуется и небесами небесъ. А мы видимъ, что и города имѣютъ у насъ двоякое именованіе. Ибо одинъ городъ называемъ и Тарсомъ и Тарсами, одному и тому же городу даемъ названіе Ѳивы и Ѳивъ; такъ древніе употребляли названіе Микены и Микенъ, зная, что городъ одинъ, хотя именуется во множественномъ числѣ. Сіе же сказано мною не безъ причины, но ради тѣхъ, которые покушались насчитывать много небесъ. 

 (3). День дни отрыгаетъ глаголъ, и нощь нощи возвѣщаетъ разумъ: потому что установленное преемство дня и ночи указуетъ положенные Создателемъ предѣлы, которыхъ не смѣетъ преступить неодушевленная тварь. День и ночь, сообразно съ потребностію людей возрастающіе и убывающіе, другъ у друга заимствующіе время, и опять другь другу уплачивающіе долгъ, доказываютъ бодрствующій надъ ними Промыслъ. Выраженія же: отрыгаетъ глаголъ, возвѣщаетъ разумъ, повѣдаютъ славу не то даютъ разумѣть, что видимыя твари одушевлены; напротивъ того видимъ нѣкое олицетвореніе, вразумляющее всякаго, какъ видимымъ возводиться къ невидимому Богу и Ему приносить пѣснопѣніе. 

 (4). Не суть рѣчи, ниже словеса, ихже не слышатся гласи ихъ: (5). Во всю землю изыде вѣщаніе, и въ концы вселенныя глаголы ихъ. Яснѣе перевелъ сіе Симмахъ, сказавъ: и ночь ночи возвѣщаетъ вѣдѣніе, не рѣченіями и словами, которыхъ гласа не слышно; напротивъ того, во всю землю изошло вѣщаніе ихъ, или, по переводу Акилы, правило ихъ; потому что, не слова и реченія произнося, но показывая правило и собственно чинъ свой, всю сушу и все море призываютъ къ божественному пѣснопѣнію. 

Въ солнцѣ положи селеніе свое: (6). И той яко женихъ исходяй отъ чертога своего, возрадуется яко исполинъ тещи путь. (7). Отъ края небесе исходъ его, и срѣтеніе его до края небесе. И это яснѣе перевели три переводчика, сказавъ: солнцу положи селеніе въ нихъ, то есть, въ небесахъ. Такъ и великій Моѵсей училъ: и сотвори Богъ два свѣтила великая, и положи я на тверди небеснѣй, еже свѣтити на землю. (Быт. 1, 16-17). Тоже самое сказалъ и божественный Давидъ, что положилъ солнцу селеніе на небесахъ, и катясь по небу, уподобляется оно красотою жениху, съ великимъ благолѣпіемъ выходящему изъ чертога, а быстротою — нѣкоему исполину, съ великою силою и крѣпостію совершающему путь. 

И нѣсть иже укрыется теплоты его. Слово: теплота Пророкъ употребилъ здѣсь вмѣсто слова: свѣтъ, показывая, что дѣйственность свѣта солнечнаго больше, нежели дѣйственность свѣта рукотвореннаго; почему и въ дали находящіеся могутъ наслаждаться теплотою солнечною. Тогда какъ свѣтъ рукотворенный не въ состояніи производить сего дѣйствія на тѣхъ, которые не приближаются къ нему, солнце, и издали посылая лучи, вмѣстѣ съ свѣтомъ сообщаетъ и теплоту. И сего достаточно къ тому, чтобы показать людямъ Творца. Однако же Богъ далъ въ помощь и законъ, который бы заблуждающихся могъ возвращать на путь. Ибо Пророкъ говоритъ: 

 (8). Законъ Господень непороченъ, обращаяй души: свидѣтельство Господне вѣрно, умудряющее младенцы. (9). Оправданія Господня права, веселящая сердце: заповѣдь Господня свѣтла, просвѣщающая очи. (10). Страхъ Господень чистъ, пребываяй въ вѣкъ вѣка. Судьбы Господни истинны, оправданны вкупѣ: (11). Вожделѣнны паче злата и камене честна многа, и слаждша паче меда и сота. Закономъ, свидѣтельствомъ, оправданіями, заповѣдію, судьбами Пророкъ называетъ законъ Моѵсеевъ. Ибо такъ именуетъ себя и самъ законъ, когда говоритъ: сiя оправданія и суды, какія далъ Господь Моѵсею (Втор. 4, 45), а въ другомъ мѣстѣ: сохраняй законъ Господа Бога Твоего, и соблюдай заповѣди Его. Называется же закономъ, потому что благоустрояетъ и въ совершенство приводитъ общественную жизнь; а свидѣтельствомъ, потому что служитъ свидѣтельствомъ на согрѣшающихъ, и показываетъ наказаніе за преступленіе; оправданiями же, потому что научаетъ справедливому, и запрещаетъ несправедливое, преуспѣвающихъ же въ добрѣ называетъ праведными; и заповѣдiю, потому что заповѣдуетъ и со властію повелѣваетъ, что должно дѣлать; судьбами же, потому что указуетъ Божественныя опредѣленія и научаетъ, какихъ благъ сподобится сохраняюшій законъ, и какимъ наказаніямъ подвергнется преступающій его. Посему Пророкъ говоритъ, что Законъ Божій, будучи свободенъ отъ всякой укоризны, обращаетъ человѣческія души, и содѣлываетъ ихъ неукоризненными, а свидѣтельство, устрашая, умудряетъ несовершенныхъ и младенцевъ, возвеселяютъ же сердце оправданія, указывая причину нашего оправданія; а заповѣдь просвѣщаетъ зрѣніе ума, научая, чѣмъ благоугождается Богъ всяческихъ, благоговѣніе же и страхъ Божій, внушая храненіе Божіихъ законовъ, приводятъ къ наслажденію вѣчными благами. И справедливо страхъ Божій наименовалъ чистымъ, то есть, неподлежащимъ порицанію, тогда какъ страхъ человѣческій порицается, и именуется робостію; судьбы же назвалъ истинными и оправданными, потому что опредѣляютъ людямъ законныя почести и наказанія. Посему сказалъ, что они дороже золота и драгоцѣнныхъ камней и сладостнѣе меда, но не для всякаго человѣка, а для того, кто истинно человѣкъ, и по жизни, по слову того же Пророка, не уподобляется скотамъ несмысленнымъ (Псал. 48, 21). 

 (12). Ибо рабъ Твой хранитъ я. Какое же отъ сего пріобрѣтеніе? Скажи яснѣе. 

Внегда сохранити я воздаяніе много; то-есть, рѣшившимся хранить ихъ предлежитъ самое великое воздаяніе. И поелику сказалъ о себѣ, что хранитъ судьбы Божіи; то, приведя себѣ на мысль человѣческую немощь, и размысливъ о чрезмѣрной силѣ сего изреченія, немедленно присовокупилъ: 

 (13). Грѣхопаденія кто разумѣетъ? отъ тайныхъ моихъ очисти мя. Хотя съ великимъ усердіемъ намѣреваюсь хранить заповѣди Божіи, но, по естественной немощи, и противъ воли увлекаюсь во многое, и въ иномъ погрѣшаю, самъ того не вѣдая, а въ иномъ, препобѣждаясь встрѣтившимися обстоятельствами. Хотя избѣгаю грѣха на самомъ дѣлѣ, но помыслы наполняютъ меня всякою нечистотою. Посему умоляю Тебя, Который можешь содѣлать чистымъ, и взываю къ Тебѣ: отъ тайныхъ моихъ очисти мя. 

 (14). И отъ чуждихъ пощади раба Твоего. Не помыслы только окружаютъ меня, но осаждаетъ и полчище демоновъ. И одни злоумышляютъ отвнѣ, другіе содѣйствуютъ внутри. Справедливо же назвалъ ихъ чуждыми, какъ непріязненныхъ и враговъ, совершенно отрѣкшихся отъ свойства съ нами. 

Аще не обладаютъ мною, тогда непороченъ буду, и очищуся отъ грѣха велика. (15). И будутъ во благоволеніе словеса устъ моихъ, и поученіе сердца моего предо мною выну. Вожделѣваю воспользоваться Твоею помощію, чтобы, избѣжавъ ихъ козней, могъ я представить Тебѣ душу чистою отъ всякой укоризны, и, получивъ отъ Тебя прощеніе за прежнія грѣхопаденія, приносить Тебѣ вѣчное пѣснопѣніе, непрестанно поучаясь въ словесахъ Твоихъ. А симъ предвозвѣщаетъ новый завѣтъ, благодать крещенія и даръ Всесвятаго Духа, съ которымъ вѣрующіе пріемлютъ оставленіе прежнихъ грѣхопаденій, и имѣя въ немъ достаточную помощь на послѣдующее время, преодолѣваютъ востающія страсти и злокозненныхъ лукавыхъ духовъ. Пророкъ присовокупляетъ къ сему: 

Господи помощниче мой и избавителю мой. Кстати приложивъ къ псалму сіе заключеніе, призвалъ Господа, какъ Творца и Создателя, и Избавителя, какъ возрожденіемъ всесвятаго крещенія освобождающаго отъ прежняго растлѣнія, избавляющаго отъ рабства демонскаго, дарующаго нетлѣніе и безсмертіе. Псаломъ объемлетъ въ себѣ то и другое, и начало его учитъ о созданіи и промыслѣ, средина — о законѣ, а окончаніе — о благодати. Ибо говоритъ: грѣхопаденія кто разумѣетъ? и: отъ тайныхъ моихъ очисти мя, и отъ чуждихъ пощади раба твоего, и: Господи, помощниче мой и избавителю мой. Податель же сихъ благъ есть Новый Завѣтъ.
Изъясненіе псалма 19-го.

 (1). Въ конецъ, псаломъ Давиду. Нѣкогда Сеннахиримъ, вторгнувшись съ войскомъ въ Іудею, подъ предводительствомъ Рапсака отправилъ многочисленное воинство обложить Іерусалимъ, и прислалъ къ Езекіи письмо, исполненное всякой хулы и злочестія. Блаженный Езекія, мужъ украшенный всякимъ благочестіемъ, получивъ сіе письмо, и взявъ себѣ въ защитника Пророка Исаію, пришелъ въ божественный храмъ, и раскрывъ письмо, представилъ оное Богу, объявляя злочестіе враговъ, и умоляя Бога за присланную хулу показать Ассиріянамъ собственную силу Свою. Сіе-то предрекаетъ за много родовъ блаженный Давидъ, просвѣщаемый Всесвятымъ Духомъ, и изрекаетъ настоящій псаломъ, представляя, какъ народъ молится вмѣстѣ съ царемъ, и умоляетъ, чтобы прошеніе его было принято Богомъ. 

 (2). Услышитъ тя Господь въ день печали: защититъ тя имя Бога Іаковля. (3). Послетъ ти помощь отъ святаго, и отъ Сіона заступитъ тя. Поелику въ божественный храмъ пришелъ чудный Езекія, держа въ рукахъ хульное письмо; то проситъ, чтобы принято было прошеніе его, и нашелъ онъ тамъ для себя помощь. Святымъ Пророкъ назвалъ здѣсь храмъ. 

 (4). Помянетъ Господь всяку жертву твою, и всесожженіе твое тучно буди. Поелику Езекія и во время мира прилагалъ попеченіе о богослуженіи; то весьма кстати упоминаетъ сіе о немъ, умоляя Бога всяческихъ воззрѣть на благочестіе царя, воспомнить о многихъ всякаго рода жертвахъ, и снова даровать миръ, чтобы многочисленнѣйшими жертвоприношеніями могъ онъ умилостивлять Бога. Ибо слова: всесожженіе твое тучно буди, Симмахъ перевелъ такъ: и приношеніе твое содѣлаетъ большимъ, то-есть, даровавъ тебѣ безопасность въ мирѣ, подастъ возможность умилостивлять Его многочисленнѣйшими жертвами. 

 (5). Дастъ ти Господь по сердцу твоему, и весь совѣтъ твой исполнитъ; то-есть, просимъ правдиваго Судію о воздаяніи, приличномъ чистотѣ души твоей. 

 (6). Возрадуемся о спасеніи твоемъ, и во имя Господа Бога нашего возвеличимся. Исполнитъ Господь вся прошенія сердца твоего. Ибо, когда получишь ты просимое, и мы будемъ участвовать въ веселіи, содѣлавшись славны и знамениты силою Божіею. 

 (7). Нынѣ познахъ, яко спасе Господь Христа Своего: услышитъ его съ небесе святаго Своего, то-есть, изъ самыхъ событій дознали мы, что царь нашъ возложивъ упованіе на Бога, улучитъ спасеніе, и принося моленія въ долнемъ храмѣ, пріемлетъ помощь свыше. Поелику Пророкъ сказалъ, что молится онъ долу; то показываетъ, что помощь посылается свыше. 

Въ силахъ спасеніе десницы Его; потому что всего могущественнѣе для спасенія сила десницы Его, которую простираетъ притекающимъ къ Нему. Слово же; десница Пророкъ и здѣсь опять употребилъ человѣкообразно, именуя такъ Божественную дѣйственность. 

 (8). Сіи на колесницахъ, и сіи на конѣхъ: мы же во имя Господа Бога нашего призовемъ. (9). Тіи спяти быша и падоша: мы же востахомъ и исправихомся. Они, говоритъ Пророкъ, надѣясь на коней и на колесницы, никакой не получили оттого пользы, но, встрѣтивъ невидимую себѣ преграду, пали; а мы, призвавъ въ споборничество Бога, видимымъ образомъ улучили спасеніе, и, когда враги отъ страха пали, оказались какъ бы превзошедшими силою непріязненныхъ намъ. 

 (10). Господи спаси царя, и услыши ны, въ оньже аще день призовемъ Тя. Воспользовавшись таковымъ вспоможеніемъ, просимъ Тебя, Владыка, о томъ, чтобы и намъ самимъ и царю нашему всегда пользоваться онымъ.
Изъясненіе псалма 20-го.

 (1). Въ конецъ, псаломъ Давиду. Послѣ оной блистательной и славной побѣды, послѣ видимой погибели Ассиріянъ, блаженный Езекія впалъ въ болѣзнь, и узнавъ чрезъ Пророка Исаію, что умретъ, горячими слезами умилостивилъ Бога, и не только получилъ освобожденіе отъ болѣзни, но еще обѣщано ему пятнадцать лѣтъ жизни. Посему божественный Давидъ, какъ бы отъ лица народа, написалъ также и сей псаломъ, пѣснословя Бога за выздоровленіе царя. 

 (2). Господи силою Твоею возвеселится царь, и о спасеніи Твоемъ возрадуется зѣло. (3). Желаніе сердца его далъ еси ему, и хотѣнія устну его нѣси лишилъ его. Какъ сильный и человѣколюбивый, говоритъ Пророкъ, благоволительно принялъ Ты молитву царя нашего, и далъ ему все просимое имъ; лучше же сказать даровалъ ему и большее просимаго. Ибо присовокупилъ и сіе: 

 (4). Яко предварилъ еси его благословеніемъ благостыннымъ: положилъ еси на главѣ его вѣнецъ отъ камене честна; потому что даровалъ ему царство, о чемъ онъ не просилъ, и по собственной Своей щедротѣ украсилъ главу его царскимъ вѣнцемъ. 

 (5). Живота просилъ есть у Тебѣ, и далъ еси ему долготу дній во вѣкъ вѣка; то есть, получилъ онъ, о чемъ просилъ, и пріялъ жизнь, какъ желалъ. А выраженіе: во вѣкъ вѣка указываетъ и на жизнь будущую, которой принадлежитъ негиблемость. 

 (6). Велія слава его спасеніемъ Твоимъ: славу и велелѣпiе возложиши на него; потому что не только даровалъ ему спасеніе, но и содѣлалъ его знаменитымъ, высокимъ и достойнымъ удивленія, какъ чудеснымъ избіеніемъ враговъ, такъ и возвращеніемъ вспять солнца. А сіе содѣлалось столько извѣстнымъ повсюду, на сушѣ и на морѣ, что царь вавилонскій прислалъ дары тѣмъ, которые сами прежде приносили дары Ассиріянамъ. Ибо по избіеніи Ассиріянъ, царъ сей догадывался, что ради Езекіи же и солнце совершило, или потерпѣло, это возвращеніе. 

 (7). Яко даси ему благословеніе во вѣкъ вѣка: возвеселиши его радостію съ лицемъ Твоимъ. Да и во всѣхъ родахъ будетъ онъ славенъ, возымѣвъ такое дерзновеніе предъ Тобою. Ибо слова: съ лицемъ Твоимъ Симмахъ перевелъ: предъ лицемъ Твоимъ. Посему, говоритъ Пророкъ, возвеселится и будетъ имѣть непрестанное услажденіе, сподобившись Твоего лицезрѣнія, то есть, Твоего благоволенія. А причиною сего было то, что на Тебя возложилъ упованіе. Ибо Пророкъ присовокупилъ слѣдующее: 

 (8). Яко царь уповаетъ на Господа: и милостію Вышняго не подвижится. Беретъ онъ верхъ надъ враждующими, пользуясь Твоею благодатію; а пользуется ею, ни на одного человѣка не возлагая упованія, но единственно по надеждѣ на Тебя. 

 (9). Да обрящется рука Твоя всѣмъ врагомъ Твоимъ: десница Твоя да обрящетъ вся ненавидящія Тебе. Яснѣе выразилъ это Симмахъ: рука Твоя обыметъ всѣхъ враговъ Твоихъ, десница Твоя обрящетъ всѣхъ ненавидящихъ Тебя. Тѣсную же связь имѣетъ сказанное съ предыдущимъ. Царь не напрасно ободрялъ себя надеждою на Тебя, но зная, что возможетъ сокрушить всѣхъ враговъ десница Твоя. Словами же: десница и рука Пророкъ наименовалъ опять Божію дѣйственность. 

 (10). Яко положиши ихъ яко пещь огненную во время лица Твоего: Господь гнѣвомъ Своимъ смятетъ я, и снѣсть ихъ огнь. (11). Плодъ ихъ отъ земли погубиши, и сѣмя ихъ отъ сыновъ человѣческихъ. Не трудно Тебѣ, говоритъ Пророкъ, разжечь ихъ на подобіе печи, и какъ удобовоспламеняемое вещество истребить огнемъ, не ихъ только, но и потомковъ ихъ (ибо потомковъ наименовалъ и сѣменемъ и плодомъ), чтобы изгладилась всякая память о нихъ. Сказалъ же: во время лица вмѣсто: во время гнѣва Твоего, когда заблагоразсудишь совершить это, и признаешь время благопотребнымъ къ наказанію. 

 (12). Яко уклониша на Тя злая; потому что противъ Тебя воздвигли языкъ, и изрекли слова хульныя. 

Помыслиша совѣты, ихже невозмогутъ составити. Въ нѣкоторыхъ спискахъ читается: составити. А Симмахъ выразился такъ: помыслили помышленія невозможныя. И симъ предрекаетъ Пророкъ хульныя изреченія Ассиріянина: да не обольщаетъ Тебя Богъ, на Котораго возлагаешь Ты упованіе, что избавитъ Іерусалимъ отъ руки моей. О сихъ-то изреченіяхъ говоритъ, что помыслили помышленія невозможныя, или помыслиша совѣты, ихже не возмогутъ составити, понадѣявшись, что, какъ преодолѣли идоловъ, такъ преодолѣютъ и Бога истиннаго. 

 (13). Яко положиши я хребетъ. Симмахъ же выразилъ такъ: потому что поставишь ихъ смотрящими взадъ. Ибо избѣжавшихъ пораженія отъ Ангела обратишь въ бѣгство, и принудишь показать тылъ, чтобы, пришедши домой, возвѣстили они о совершившемся. Пророкъ же представилъ сіе въ видѣ предсказанія, какъ еще несбывшееся. 

Во избытцѣхъ Твоихъ уготовиши лице ихъ. Сіе, какъ утверждали иные, сказано въ обратномъ смыслѣ, и разумѣли такъ: во избытцѣхъ Твоихъ уготовиши лице Твое, то есть, подвергнешь наказанію оставшихся и спасшихся бѣгствомъ. Но можно, и удерживая тоже словосочиненіе, приспособить къ словамъ туже мысль. Во избытцѣхъ Твоихъ уготовиши лице ихъ; потому что не трудно и удобно для Тебя подвергнуть ихъ остающимся у Тебя казнямъ, и тѣхъ, которые спаслись бѣгствомъ, обратили хребетъ, и думаютъ, что избѣжали смерти, возможно Тебѣ остановить, возвратить и наказать. 

 (14). Вознесися Господи силою Твоею: воспоемъ и поемъ силы Твоя. Не какъ униженный возносится Богь, и не что-либо такое, чего не имѣлъ, воспріемлетъ, но Онъ открываетъ, что имѣетъ. Посему справедливо сказалъ Пророкъ: вознесися Господи силою Твоею. Ибо высота Твоя доказывается неизреченною силою, которую мы непрестанно будемъ воспѣвать и пѣснословить Тебя, повѣдая чудеса Твои.
Изъясненіе псалма 21-го.

 (1). Въ конецъ, о заступленіи утреннѣмъ, псаломъ Давиду. Псаломъ сей предвозвѣщаетъ страданіе и воскресеніе Владыки Христа, призваніе язычниковъ и спасеніе вселенной. Сіе же даетъ видѣть и надписаніе; потому что заступленіе утреннее есть пришествіе нашего Спасителя, на подобіе утра возсіявшее сѣдящимъ во тмѣ. Владыка есть свѣтъ истинный; восходящій же свѣтъ производитъ утро, съ появленіемъ котораго разсѣвается тма. Посему о Немъ изреченъ псаломъ. Ибо священнымъ Апостоламъ и самому Спасителю, ясно произнесшему о Себѣ начало псалма, больше должно вѣрить, нежели предпріемлющимъ толковать оный иначе. 

 (2). Боже Боже Мой, вонми Ми, вскую оставилъ Мя еси. Пригвожденный же къ древу Владыка изрекъ слова сіи, употребивъ самыя еврейскія реченія: Или Или, лима савахвани (Матѳ. 27, 46). Какъ же можно отвергать свидѣтельство самой Истины? Говоритъ же, что Онъ оставленъ, потому что, хотя ни единаго грѣха не совершено Имъ, однако же преданъ смерти, которая пріяла власть надъ согрѣшившими. Посему называетъ оставленіемъ не отлученіе соединеннаго Божества, какъ полагали нѣкоторые, но попущеніе совершиться страданію. Ибо присуще было Божество и страждущему зраку раба, и попустило пострадать, устрояя спасеніе всему естеству, впрочемъ само не потерпѣло оттого страданія. Ибо возможно ли было пострадать естеству безстрастному? Изрекаетъ же сіе Владыка Христосъ, какъ человѣкъ. И поелику былъ Онъ начаткомъ человѣческаго естества, то за все естество произноситъ слова въ присовокупленномъ: 

Далече отъ спасенія Моего словеса грѣхопаденій Моихъ. Должно же знать, что ни одинъ изъ другихъ переводчиковъ не упомянулъ о грѣхопаденіяхъ; напротивъ того Акила перевелъ: рыданія моего. Симмахъ: сѣтованій моихъ, Ѳеодотіонъ: вопля моего. Но чтобы не подумали, будто пользуемся здѣсь другими переводчиками съ умысломъ обличить толковавшихъ псаломъ сей иначе, будемъ держаться перевода Седмидесяти; потому-что, принимая во вниманіе выраженіе Седмидесяти, толковники сіи утверждали, что псаломъ не приличенъ Спасителю. Они говорили: какъ возможно несогрѣшившему сказать: далеча отъ спасенiя Моего словеса грѣхопаденій Моихъ? Посему пусть слышатъ великаго Іоанна, который взываетъ: се Агнецъ Божій, вземляй грѣхи міра (Іоан. 1, 29); и божественнаго Павла, который говоритъ: невѣдѣвшаго грѣха по насъ грѣхъ сотвори, да мы будемъ правда о Немъ (2 Кор. 5, 21); и еще: Христосъ ны искупилъ есть отъ клятвы законныя, бывъ по насъ клятва (Гал. 5, 13). Поэтому, какъ, будучи источникомъ правды, воспринялъ на Себя нашъ грѣхъ, и будучи моремъ благословенія, пріялъ на Себя наложенную на насъ клятву, и крестъ претерпѣ, о срамотѣ нерадивъ (Евр. 12, 2); такъ за насъ произнесъ и сіи слова. Ибо, если добровольно подвергъ Себя наказанію намъ опредѣленному, наказаніе бо мира нашего на Немъ, какъ говоритъ Пророкъ (Ис. 53, 5): тѣмъ паче вмѣсто насъ изрекъ за насъ сіи слова, и взываетъ: далече отъ спасенiя Моего словеса грѣхопаденій Моихъ. Не взирай, говоритъ, на прегрѣшенія естества, но даруй спасенія за мои страданія. И поелику, по человѣчеству терпя страданіе, во время онаго неоднократно молился, говоря: Отче, аще возможно есть, да мимоидетъ отъ Мене чаша сія (Матѳ. 26, 39), и съ печалію сказалъ: прискорбна есть душа Моя до смерти (Матѳ. 26, 38); то и псаломъ предвѣщая сіе, справдливо изрекъ: 

 (3). Боже Мой, воззову во дни и не услышиши: и въ нощи, и не въ безуміе Мнѣ. Или по переводу прочихъ: и въ нощи, и не молчаніе; то-есть, день и ночь взывалъ Я непрестанно, и не могь умолчать; а Ты не услышалъ, но предалъ страданію. Впрочемъ знаю тайну сего домостроительства. Ибо сіе выражаютъ слова: и не въ безуміе Мнѣ. Уразумѣлъ Я, что не напрасно отлагалъ ты исполненіе прошенія, но домостроительствуя въ страданіи нѣчто великое и спасительное. 

 (4) Ты же во святѣмъ живеши, хвало Израилева. Всего же необычайнѣе то, что совершается страданіе, тогда какъ Ты обитаешь въ святомъ тѣлѣ семъ. Хвалою же Израилевою именуетъ Его Пророкъ, какъ восхваляемаго и пѣснословимаго собственными Своими служителями. Ибо вмѣсто слова: хвало другіе переводчики употребили слово: пѣснопѣніе. 

 (5). На Тя уповаша отцы наши. Показываетъ и пользу упованія. 

Уповаша, и избавилъ еси я: (6). Къ Тебѣ воззваша, и спасошася: на Тя уповаша, и не постыдѣшася. Но ясно знаю, говоритъ онъ, что всѣ отцы наши на Твою помощь возлагали упованіе, и не обманулись въ надеждѣ, и призвавъ Тебя въ помощь, пользовались Твоимъ промышленіемъ. 

 (7). Азъ же есмь червь, а не человѣкъ, поношеніе человѣковъ, и уничиженіе людей. Подобно червю малозначителнымъ казался Я, и содѣлался предметомъ осмѣянія. Иные же говорили, что подъ образомъ червя разумѣется и рожденіе отъ дѣвы, потому что червь получаетъ бытіе не отъ совокупленія. Но думаю, что здѣсь червемъ означается только уничиженіе. И догадываюсь такъ, потому что сказано: 

 (8). Вси видящіи Мя поругашамися, глаголаша устнама, покиваша главою: (9). Упова на Господа, да избавитъ Его: да спасетъ Его, яко хощетъ Его. И сіе написано въ священномъ Евангеліи. Ибо сказано: покивающе главами говорили: иныя спасе, Себе ли не можетъ спасти (Матѳ. 27, 39. 42)? И одинъ изъ разбойниковъ сказалъ: если Ты Сынъ Божій, спаси Себе и наю (Лук. 23, 39). А найдемъ также въ священномъ Евангеліи и сіи слова: упова на Господа, да избавитъ Его: да спасетъ Его, яко хощетъ Его (Матѳ. 27, 43). 

 (10). Яко Ты еси исторгій Мя изъ чрева, упованіе Мое отъ сосцу матере Моея: (11). Къ Тебѣ приверженъ есмь отъ ложеснъ, отъ чрева матере Моея Богъ Мой еси Ты. Сіе предрекъ и блаженный Исаія. Ибо, сказавъ: се дѣва во чревѣ зачнетъ, и родитъ Сына, и нарекутъ имя Ему Еммануилъ, присовокупилъ: масло и медъ снѣсть, прежде неже разумѣти Ему благое или злое, отринетъ лукавое, еже избрати благое (Ис. 7, 14-16). Посему и блаженный Давидъ, представляя лице Владыки Христа, говоритъ: Ты создалъ Меня въ утробѣ, и потомъ извелъ изъ нея, и питаясь еще млекомъ, припадая къ матернимъ сосцамъ, надежды Мои возвергалъ Я на Твою попечительность. 

 (12). Да неотступиши отъ Мене. яко скорбь близъ, яко нѣсть помогаяй Ми. Ибо оставилъ Его тогда и сонмъ учениковъ. Потомъ Пророкъ предсказываетъ виды скорбей. 

 (13). Обыдоша Мя тельцы мнози, юнцы тучнiи одержаша Мя: (14). Отверзоша на Мя уста Своя, яко левъ восхищаяй и рыкаяй. Тельцами называетъ Пророкъ священниковъ и книжниковъ, которымъ ввѣрено было начальство надъ народомъ, и которые поступали весьма нагло, а юнцами — подчиненныхъ имъ. Именуетъ же ихъ тучными, какъ наслаждавшихся благами отъ Него подаваемыми. Ибо такъ предрекъ великій Моѵсей; и яде Іаковъ, и насытися, и отвержеся возлюбленный: уты, утолстѣ, расшире: и остави Господа сотворшаго Его (Втор. 32, 15). И блаженный Осія уподобляетъ народъ Божій буйной юницѣ: зане якоже юница стрекаломъ стрѣчема разсвирѣпѣ Ефремъ (Ос. 4, 16). Ефремомъ же наименовалъ народъ. Такъ говоритъ: и Ефремъ юница наученная, еже любити прѣніе (Ос. 10, 11), то-есть, любитъ ссоры и упорство; потому что прѣніемъ (νεῖκος) называетъ не побѣду, но упорство, и показывая слѣдуюшее за симъ униженіе, присовокупляетъ: Азъ же наступлю на доброты выи ея, смирю горделивую выю ея, и наложу иго рабства. Посему и псаломъ предъизображаетъ востаніе архіереевъ, книжниковъ и фарисеевъ, которые, подражая буйству тельцевъ и неистовству львовъ, окружали Владыку Христа. 

 (15). Яко вода изліяхся, и разсыпашася вся кости Моя. Костями называетъ священныхъ Апостоловъ; потому что и Церковь называетъ тѣломъ; а крѣпость тѣла — кости, ими поддерживается все мягкое и распадающееся въ тѣлѣ. Во время же страданія всѣ Апостолы разсѣялись, раздѣлившись туда и сюда, подобно водѣ. 

Бысть сердце Мое яко воскъ таяй посредѣ чрева Моего. (16). Изсше яко скудель крѣпость Моя, и языкъ Мой прильпе къ гортани Моему, и въ персть смерти свелъ Мя еси. И это все совершилось во время страданія; потому что сердце разліялось отъ страха, какъ воскъ отъ огня, и крѣпость не оказала прежней дѣйственности. Да и языкъ пребылъ неподвижнымъ. Божественные Евангелисты извѣщаютъ насъ, что многократно вопрошаемый ничего не отвѣчалъ. А по страданіи преданъ гробу, что Пророкъ наименовалъ перстію смерти, потому что предаваемыхъ погребенію покрываютъ перстію. 

 (17). Яко обыдоша мя пси мнози, сонмъ лукавыхъ одержаша Мя Послѣ Іудеевъ упоминаетъ о воинствѣ языческомъ; потому что язычникамъ предали Его Іудеи. Посему пророчество сохранило и порядокъ событій. Справедливо же наименовалъ Іудеевъ тельцами, а язычниковъ псами. Ибо сказано: нѣсть добро отъяти хлѣба чадомъ и отдать псомъ (Матѳ. 15, 26). Впрочемъ, по страданіи, бывшіе древле псами по вѣрѣ вступили въ чинъ сыновъ, а пользовавшіеся древле попечительностію, какъ сыны, пріяли именованіе псовъ; потому что подобно псамъ возъярились на Владыку. О нихъ взываетъ блаженный Павелъ: блюдитеся отъ псовъ, блюдитеся отъ злыхъ дѣлателей, блюдитеся отъ сѣченія (Флп. 3, 2). И пророческое слово, наименовавъ ихъ псами, изрекло: сонмъ лукавыхъ одержаша Мя. А потомъ описываетъ, на что отважились они. 

Ископаша руцѣ Мои и нозѣ Мои: (18). Исчетоша вся кости Моя. И сіе явно и ясно даже для самыхъ упорныхъ. Ибо, слышимъ въ священномъ Евангелiи, Самъ Господь говоритъ святымъ Своимъ ученикамъ: видите руцѣ Мои и нозѣ Мои, яко самъ Азъ есмь (Лук. 24, 39). Да и Ѳомѣ показалъ язвы гвоздиныя и язву отъ копія. Сказанное же: исчетоша вся кости Моя означаетъ. пригвождавшіе такъ напрягли тѣло Мое, что, если бы кто пожелалъ, не трудно было бы ему узнать число костей. 

Тіи же смотриша и презрѣша Мя, то-есть, издѣвались и смѣялись надо Мною. 

 (19). Раздѣлиша ризы Моя себѣ, и о одежди Моей меташа жребій. И о семъ ясно извѣщаетъ священная евангельская исторiя. 

 (20). Ты же Господи не удали помощь Твою отъ Мене, на заступленіе мое вонми. (21). Избави отъ оружія душу Мою: и изъ руки песіи единородную Мою. 

 (22). Спаси Мя отъ устъ львовыхъ, и отъ рогъ единорожь смиреніе Мое. Поелику, говоритъ, нѣтъ у Меня никакой человѣческой помощи, то да будетъ у Меня Твое заступленіе, и да избавлюсь, какъ отъ нихъ, такъ и отъ того, кто дѣйствуетъ чрезъ нихъ, и наступаетъ на Меня подобно псу и льву. Ибо львомъ, псомъ и единорогомъ называетъ имущаго, по апостольскому слову, державу смерти, сирѣчь, діавола (Евр. 2, 14), который и во время страданія наступалъ на Него подобно звѣрю, нанося смерть. Сіе и Господь сказалъ въ Божественномъ Евангеліи: нынѣ судъ есть міру сему: нынѣ князь міра сего изгнанъ будетъ вонъ (Іоан. 12, 31); и еще: грядетъ сего міра князь, и во Мнѣ не обрѣтетъ ничесоже (Іоан. 14, 30). Однако же, и не обрѣтши ничего такого, чего искалъ (а искалъ укоризнъ грѣха), безстыдно и крайне несправедливо предалъ смерти. Потерпѣлъ же Онъ несправедливость, устроя то, чтобы разрушить общую смерть. 

 (23). Повѣмъ имя Твое братіи моей: посредѣ церкве воспою Тя. И отсюда явствуетъ, что вѣщалъ сіе по человѣчеству, потому что по человѣчеству претерпѣлъ сказанное Имъ. Ибо увѣровавшихъ въ Него называетъ братіями; но они братія Ему, какъ человѣку; потому что какъ Богъ, Онъ Владыка и Господь, а какъ человѣкъ, именуется и братомъ. Онъ есть единородный и первородный; и одно приличествуетъ Ему, какъ Богу и Господу, а другое, какъ человѣку. Какъ Богь рожденъ одинъ, и именуется единороднымъ. А какъ человѣкъ, названъ и первороднымъ. И свидѣтель сему Апостолъ, который говоритъ: яко быти Ему первородну во многихъ братіяхъ (Рим. 8, 29). Посему, говоритъ, повѣдавъ сіе братіямъ Моимъ, чрезъ нихъ воспою Тебя, содѣлавъ, что они сложатъ Тебѣ сіе пѣснопѣніе. Потомъ исполняетъ обѣщаніе. 

 (24). Боящіися Господа, восхвалите Его, все сѣмя Іаковле прославите Его, да убоится же отъ Него все сѣмя Израилево. Поелику Церковь составилась и изъ язычниковъ и изъ Іудеевъ; то тѣхъ и другихъ возбуждаетъ къ пѣснопѣнію, именуя однихъ по прародителю Іаковомъ и Израилемъ, а другихъ богобоязненными по добродѣтели, которой одной достаточно, чтобы украшать вмѣсто рода. Но въ обычаѣ было именовать такъ и Іудеевъ, приступающихъ къ закону изъ язычниковъ. И сему научаетъ насъ исторія Дѣяній. Ибо божественный Апостолъ, говоря къ народу, выразился такъ: мужіе Израильтяне и боящіися въ васъ Бога (Дѣян. 13, 16). 

 (25). Яко не уничижи, ниже негодова молитвы нищаго, ниже отврати лице Свое отъ Мене, и егда воззвахъ къ Нему, услыша Мя. Воспойте, говоритъ, содѣлавшагося для васъ виновникомъ сего спасенія, который не восхотѣлъ презрѣть уничиженнѣйшаго естества вашего, и Моимъ воскресеніемъ содѣлалъ ваше спасеніе. Послѣ сего даетъ видѣть равенство со Отцемъ, какое имѣетъ какъ Богь. Ибо присовокупилъ: 

 (26). Отъ Тебе похвала моя, въ церкви велицѣй исповѣмся Тебѣ. Какъ Я дѣлаю Тебя вѣдомымъ для человѣковъ; такъ и Ты научаешь всѣхъ человѣковъ воздавать Мнѣ туже честь, то изрекая: сей есть Сынъ Мой возлюбленный, о Немже благоволихъ: Того послушайте (Матѳ. 17, 5), то вѣщая: и прославихъ Тебя и паки прославлю (Іоан. 12, 28). Такъ въ откровеніи далъ вѣдѣніе о Немъ Петру, такъ открылъ Павлу, такъ чрезъ нихъ опять человѣкамъ. Ибо церковію великою Пророкъ наименовалъ Церковь простирающуюся до предѣловъ земли. 

Молитвы Моя воздамъ предъ боящимися Его. Молитвами (εὐχή) называетъ здѣсь не моленія, но обѣты. Ибо сіе различіе въ значеніи знаетъ и законъ: аще обѣщаеши обѣтъ (εὔξῃ εὐχὴν) Господеви (Втор. 23, 21), то-есть, дашь какое-либо обѣщаніе Богу. Итакъ, поелику выше обѣщалъ чрезъ увѣровавшихъ въ Него воспѣть хвалу; то здѣсь яснѣе высказываетъ, что обѣщанія приведетъ въ исполненіе, чтобы поучающіеся въ словесахъ Божіихъ изъ самыхъ событій дознали истину словъ сихъ. Поелику же упомянулъ о Церкви, то по необходимости дѣлаетъ о ней предреченія, и предвѣщаетъ призваніе всѣхъ народовъ. Ибо ихъ именуетъ убогими, какъ издревле не имѣвшихъ богатства благочестія, но порабощенныхъ убожеству невѣдѣнія. 

 (27). Ядятъ убозіи, и насытятся, и восхвалятъ Господа взыскающіи Его. Насытятся не всѣ, потому что не всѣ покорились Евангелію, но воспріявшіе божественное желаніе. О сихъ-то алчущихъ и жаждущихъ сказалъ, что насытятся, насладившись безсмертной снѣди. Извѣстная же намъ сія божественная снѣдь — и духовное ученіе, и таинственная безсмертная вечеря, о которой знаютъ сподобившіеся тайноводства. 

Жива будутъ сердца ихъ въ вѣкъ вѣка; потому что и тлѣнные еще обложенные тѣломъ, но воодушевленные надеждою воскресенія, ожидаютъ жизни вѣчной. 

 (28). Помянутся и обратятся ко Господу вси концы земли. Хорошо сказано: помянутся; потому что, получивъ бытіе отъ Бога, забыли Создавшаго. Вси концы земли не одинъ народъ, и не два народа, но изъ всѣхъ народовъ по вселенной притекутъ тысячи, и съ усердіемъ пріимутъ свѣтъ Боговѣдѣнія. 

И поклонятся предъ Нимъ вся отечествія языкъ. И научая, что владычество не чуждо, но собственно принадлежитъ Богу, присовокупилъ: 

 (29). Яко Господне есть царствіе, и Той обладаетъ языки; потому что Богъ есть не Іудеевъ только Богъ, но Творецъ всего естества человѣческаго. Такъ сказалъ и Апостолъ: или Іудеевъ Богъ токмо, а не и языковъ? ей и языковъ. Понеже единъ Богъ, иже оправдитъ обрѣзаніе отъ вѣры, и не обрѣзаніе вѣрою (Рим. 3, 29-30). 

 (30). Ядоша и поклонишася вси тучніи земли: предъ Нимъ припадутъ вси низходящіи въ землю. Ибо ядущіе и насытившіеся, свидѣтельствуя благодарность за безсмертную снѣдь, какъ Богу поклонятся Подателю сего. И поелику въ предыдушемъ стихѣ упомянулъ объ однихъ тучныхъ, содѣлавшихся таковыми отъ сей божественной снѣди, то кстати присовокупилъ: предъ Нимъ припадутъ вси низходящіи въ землю; потому что, по воскресеніи изъ мертвыхъ, одни добровольно, а другіе невольно; одни изъ любви, а другіе изъ страха, воздадутъ Богу сіе поклоненіе, по оному апостольскому слову: Ему поклонится всяко колѣно небесныхъ и земныхъ и преисподнихъ, и всякъ языкъ исповѣсть, яко Господь Іисусъ Христосъ въ славу Бога Отца (Флп. 2. 10-11). 

И душа Моя Тому живетъ. (31). И сѣмя Мое поработаетъ Ему. А сѣмя Владыки Христа — возрожденные банею пакибытія и пріявшіе дарованіе сыноположенія. Потому сказалъ, что Его душа Тому живетъ, а не работаетъ, сѣмя же Его работаетъ, потому что воспріятое естество соединено съ воспріявшимъ Божествомъ и содѣлалось причастно той же славы и чести. 

Возвѣститъ Господеви родъ грядущій: (32). И возвѣстятъ правду Его людемъ родитися имущимъ, яже сотвори Господь. Не этотъ разумѣю родъ, говоритъ Пророкъ, при которомъ предвозвѣщаю сіе я, Давидъ. Но говорю о родѣ грядущемъ, о народѣ родиться имущемъ, который составилъ Самъ Господь всяческихъ. Итакъ все сіе предвозвѣстилъ Пророкъ; а я плачу о непонятливости Іудеевъ, о томъ, что, непрестанно читая словеса Божія, не усматриваютъ сіяющей въ нихъ истины, но утверждаютъ, что псаломъ изреченъ о Давидѣ, хотя слышатъ, какъ самъ онъ взываетъ: возвѣститъ Господеви родъ грядущій, и возвѣстятъ правду Его людемъ родитися имущимъ, яже сотвори Господь. Помянутся и обратятся ко Господу вси концы земли, и поклонятся предъ Нимъ вся отечествія языкъ. И ядоша, и поклонишася Ему вси тучніи земли. Ибо видимъ, что ничего подобнаго не совершилось при Давидѣ и при комъ либо изъ потомковъ Давидовыхъ. Единый же есть Владыка Христосъ, отъ Давида по плоти вочеловѣчившійся Богъ-Слово, и отъ Давида пріявшій рабій зракъ; потому что всю землю и море исполнилъ Боговѣдѣнія, и издревле преданныхъ заблужденію, приносящихъ поклоненіе идоламъ, убѣдилъ вмѣсто не сущихъ боговъ поклоняться Богу истинному. Но, оставивъ разглагольствіе съ Іудеями, приступимъ къ предлежащимъ подвигамъ, къ изъясненію прочихъ псалмовъ.
Изъясненіе псалма 22-го.

 Въ конецъ, псаломъ Давиду. (1). Господь пасетъ мя, и ничтоже мя лишитъ. И въ семъ псалмѣ заключается таже мысль, какая и въ псалмахъ предъ симъ изъясненныхъ. Ибо Пророкъ сказавъ въ предыдущемъ псалмѣ: ядятъ убозіи, и насытятся, и восхвалятъ Господа взыскающіи Его (Псал. 21, 27); еще: ядоша и поклонишася вси тучніи земли (Псал. 21, 30), указуетъ здѣсь Подателя таковой снѣди, и Питателя сего называетъ пастыремъ. Такъ именовалъ Себя и Владыка Христосъ: Азъ есмь пастырь добрый: и знаю Моя, и знаютъ Мя моя (Іоан. 10, 14). Такъ называлъ Себя и чрезъ Пророка Іезекіиля (Іез. 34, 13 и сл.). Посему и здѣсь всѣ вкусившіе спасительной снѣди взываютъ: Господь пасетъ мя, и ничтоже мя лишитъ, потому что Пастырь сей пасомымъ своимъ даруетъ всякое наслажденіе благами. 

 (2). На мѣстѣ злачнѣ, тамо всели мя. Поелику Подателя благъ наименовалъ пастыремъ; то кстати, въ переносномъ также смыслѣ, упомянулъ о пищѣ овецъ. Злакомъ же называетъ здѣсь священное ученіе божественныхъ словесъ; потому что сей Пастырь сперва питаетъ словомъ, а потомъ предлагаетъ таинственную снѣдь. 

На водѣ покойнѣ воспита мя. Даетъ разумѣть воду пакибытія, въ которой крещаясь, возжелавшій благодати совлекается грѣховной ветхости, и изъ ветхаго дѣлается новымъ. 

 (3). Душу мою обрати, настави мя на стези правды. Сообщилъ мнѣ, говоритъ Пророкъ, блага сіи, прежде всего освободивъ отъ заблужденія и пріуготовивъ къ тому, чтобы ходить мнѣ путемъ правымъ. 

Ради имене Своего. Все же это — дары Его щедроты, потому что пользуемся симъ не по добродѣтели своей. Поэтому, имѣя такого Помощника и Поборника не убоюсь даже самыхъ вратъ смерти, но съ пренебреженіемъ встрѣчу всякую смерть. Ибо сіе присовокупилъ Пророкъ: 

 (4). Аще бо и пойду посредѣ сѣни смертныя, не убоюся зла, яко Ты со мною еси. Присоединяетъ же къ сему и другое: 

Жезлъ Твой и палица Твоя, та мя утѣшиста. Ибо жезломъ подкрѣпляетъ мою немощь, а палицею руководитъ на правый путь. Посему не погрѣшаетъ, кто именуетъ такъ спасительный крестъ; потому что печатію и воспоминаніемъ онаго освобождаемся отъ враждебныхъ демоновъ, и руководимся на истинную стезю. 

 (5). Уготовалъ еси предо мною трапезу сопротивъ стужающимъ мнѣ: умастилъ еси елеомъ главу мою, и чаша Твоя упоявающи мя яко державна. Сіе явственно для сподобившихся тайноводства, и не требуетъ никакого изъясненія. Ибо знаютъ они, и духовный елей, которымъ умастили главу, и укрѣпляющее, а не разслабляющее, упоеніе, и таинственную снѣдь, какую предлагаетъ намъ сверхъ пастырства своего содѣлавшійся и Женихомъ. Сими благами, говоритъ Пророкъ, преисполнилъ Ты меня, между тѣмъ какъ непріязненные мнѣ печалятся и безпокоются о томъ, что съ бывшимъ прежде у нихъ въ рабствѣ произошла такая перемѣна. 

 (6). И милость Твоя поженетъ мя вся дни живота моего, и еже вселитимися въ домъ Господень въ долготу дній. Снабдителемъ же сихъ благъ — Твое неизреченное человѣколюбіе, которое не дожидалось нашего прошенія, но какъ нѣкіихъ бѣглецевъ преслѣдовало и постигло, даруетъ же намъ спасеніе, и въ божественныхъ обителяхъ мѣсто для пребыванія, и въ настоящей и въ будущей жизни. Ибо сіе выразилъ Пророкъ, сказавъ: въ долготу дній, то-есть, всегда и непрестанно, а это приличествуетъ онымъ вѣкамъ, неимѣющимъ конца.
Изъясненіе псалма 23-го.

Псаломъ Давиду. Въ нѣкоторыхъ спискахъ нашелъ я: единыя отъ субботъ; но въ Ексаплахъ сего не прилагается. Впрочемъ, чтобы и сего не оставить неизъясненнымъ, скажемъ: надобно знать, что сими словами означается Владычнее воскресеніе, послѣ котораго все, земля и море, пріяло лучи Боговѣдѣнія. А такимъ образомъ псаломъ предвозвѣщаетъ воскресеніе, а сверхъ того и восшествіе Владыки на небеса. 

 (1). Господня земля, и исполненіе ея, вселенная и вси живущіи на ней. Поелику Іудеи предполагали, что Господь обладаетъ одною Палестиною, и о нихъ только однихъ промышляетъ, будучи ихъ только Богомъ; то пророческое слово весьма кстати научаетъ, что обладаетъ Онъ цѣлою вселенною. Обладаетъ же ею, не восхитивъ Себѣ власть, и не другаго кого лишивъ обладанія, но Самъ создавъ вселенную и приведя ее изъ небытія въ бытіе. 

 (2). Той на моряхъ основалъ ю есть, и на рѣкахъ уготовалъ ю есть. А симъ указуетъ не на созданіе только, но и на Промыслъ. Ибо землѣ, которая по природѣ суха, даровалъ соразмѣрную влажность, отвнѣ и посреди ея помѣстивъ великія моря, и устроивъ, что посреди твердыхъ земель или протекаютъ весьма многочисленныя и великія рѣки, или струятся источники. А такимъ образомъ, доказавъ владычество Божіе и предвозвѣстивъ Богопознаніе язычниковъ, Пророкъ предлагаетъ совѣты о добродѣтели, ведя опять рѣчь въ видѣ вопросовъ и отвѣтовъ. Ибо говоритъ: 

 (3). Кто взыдетъ на гору Господню? или кто станетъ на мѣстѣ святѣмъ Его? Горою же называетъ здѣсь, не земный, но небесный Сіонъ, который указалъ намъ блаженный Павелъ, говоря: приступисте къ Сіонстѣй горѣ, и ко граду Бога живаго, Іерусалиму небесному (Евр. 12, 22). Поелику предварительно научилъ, что Богъ всяческихъ есть Творецъ и Создатель; то весьма кстати указуетъ ведущій къ Нему путь, и на вопросъ даетъ отвѣтъ. 

 (4). Неповиненъ рукама, и чистъ сердцемъ, иже не пріятъ всуе душу свою, и не клятся лестію искреннему своему. Кто желаетъ взойдти на оную гору, тому, говоритъ Пророкъ, надлежитъ очистить душу отъ неумѣстныхъ помысловъ и имѣть руки свободными отъ подобныхъ дѣяній. Ибо слово: руки употребилъ вмѣсто слова: дѣянія; а подъ словомъ сердце разумѣлъ помышленія; потому что въ сердцѣ слагаемъ намѣренія, а руками приводимъ въ дѣйствіе. Говоритъ же Пророкъ, что таковому надлежитъ не желать ничего преходящаго и тлѣннаго. Ибо сіе называетъ суетнымъ. Такъ именуетъ это и Екклесіастъ, говоря: суета суетствій, всяческая суета (Еккл. 1, 2). И поелику съ любостяжательностію бываютъ сопряжены лесть и нарушеніе клятвъ; то кстати вмѣстѣ съ тѣмъ запрещаетъ и это: и не клятся лестію искреннему своему. Потомъ показываетъ плодъ сихъ добрыхъ дѣлъ. 

 (5). Сей пріиметъ благословеніе отъ Господа, и милостыню отъ Бога Спаса своего: Весьма же прилично съ благословеніемъ совокупилъ и милостыню; потому что почитаемое нами воздаяніемъ дается людямъ по единому Божію человѣколюбію, и всякая человѣческая правда ничего не значитъ въ сравненіи съ дарами ниспосылаемыми оть Бога, не говорю уже о дарахъ будущихъ, которые превышаютъ и помышленіе человѣческое. 

 (6). Сей родъ ищущихъ Господа, ищущихъ лице Бога Іаковля. Вознамѣрившіеся вести жизнь по симъ правиламъ, говоритъ Пророкъ, дѣйствительно вожделѣваютъ узрѣть законоположника добродѣтели, Который древле сподобилъ нѣкогда явленія Своего и великаго Іакова. Посему, какъ въ одиннадцатомъ псалмѣ, говоря объ иномъ родѣ, живущемъ во всякой злобѣ и во всякомъ лукавствѣ, умолялъ Бога: Ты Господи сохраниши ны, и соблюдеши ны отъ рода сего и во вѣкъ; такъ здѣсь возвѣщаютъ противное: сей родъ ищущихъ Господа. Ибо, по воплощеніи Бога и Спасителя нашего, вся земля и море, увѣровавъ божественной проповѣди, оставили отеческихъ боговъ и взыскали Бога Іаковля. Такъ Пророкъ, предсказавъ спасеніе вселенной, научаетъ приступившихъ къ вѣрѣ, что Владыка Христось не только воскресъ, разрушивъ державу смерти, но и восшелъ на небеса. А поелику двадцать первый псаломъ заключалъ въ себѣ предвѣщаніе о спасительныхъ страданіяхъ и пророчество о спасеніи язычниковъ; то кстати и здѣсь, упомянувъ опять о язычникахъ и предрекши ихъ Богопознаніе, предъизображаетъ Владычнее восшествіе на небо, и показуетъ намъ лики Ангеловъ, изъ которыхъ одни предшествуютъ Владыкѣ Христу, а другіе свыше вопрошаютъ, и желаютъ познать, что значитъ чудное сіе зрѣлище. 

 (7). Возмите врата князи ваша, и возмитеся врата вѣчная: и внидетъ Царь славы. (8). Кто есть сей Царь славы? Господь крѣпокъ и силенъ, Господь силенъ во брани. (9). Возмите врата князи ваша, и возмитеся врата вѣчная: и внидетъ Царь славы. (10). Кто есть сей Царь славы? Господь силъ, Той есть Царь славы. Никто да не подивится, слыша о незнаніи невидимыхъ силъ. Ибо не имѣютъ предвѣдѣнія, и не все знаютъ; вѣдѣніе же сіе имѣетъ одно Божественное естество. Ангелы и Архангелы и другіе лики невидимыхъ Силъ знаютъ въ той только мѣрѣ, въ какой научены. Почему и божественный Апостолъ, разсуждая о нихъ, сказалъ: да скажется нынѣ началомъ и властемъ на небесныхъ Церковію многоразличная премудрость Божія (Ефес. 3, 10). Если же и изъ того, что совершается въ Церкви, точнѣе узнаютъ Божію премудрость; то нѣтъ ничего страннаго, что горнія Силы не познали тайны вознесенія Христова, увидѣвъ естество человѣческое, но не усмотрѣвъ сокровеннаго въ немъ Божества. Но если кто не согласится допустить сію мысль; то пусть изъ объясненнаго въ семъ псалмѣ, извлечетъ рѣшеніе и для настоящаго мѣста. Выше Пророкъ наставленіе о нравственной добродѣтели представилъ въ видѣ вопроса и отвѣта, сказавъ: кто взыдетъ на гору Господню? или кто станетъ на мѣстѣ святѣмъ Его? и предложивъ сей вопросъ, присовокупилъ отвѣтъ: неповиненъ рукама, и чистъ сердцемъ и т. д. Представь и здѣсь подобный образъ рѣчи, положи, что вопрошающіе предлагаютъ вопросъ не по незнанію, но чтобы симъ провозглашеніемъ научить всѣхъ человѣковъ о владычествѣ Восходящаго на небо. Почему отвѣтствующія Силы говорятъ, что Онъ Царь славы, какъ отъ всѣхъ пріемлющій славу и имѣющій истинное и постоянное царство. Называютъ же Его и Господомъ крѣпкимъ и сильнымъ въ брани, потому что разрушилъ жестокое мучительство діавола, и разсѣялъ обольщеніе покорныхъ ему демоновъ. Дается же повелѣніе вратамъ вѣчнымъ, чтобы отверзлись, потому что не были еще отверсты для естества человѣческаго, и никто изъ человѣковъ никогда не проходилъ оными. Но вочеловѣчившійся Богъ-Слово, воспріявъ нашъ начатокъ, возвелъ оный на небеса, и сѣде одесную величествія на высокихъ (Евр. 1, 3), превыше всякаго начальства и власти и господства, и всякаго имене именуемаго не точію въ вѣцѣ семъ, но и во грядущемъ (Ефес. 1, 21). Восхищенъ былъ и великій Илія, впрочемъ не на небо, но, яко на небо (4 Цар. 2, 11). Такъ, послѣ перваго вопрошенія и отвѣта, снова одни вопрошаютъ, другіе отвѣтствуютъ, и дознаютъ, что Господь Силъ, той есть Царь Славы, то-есть, Творецъ и Создатель Ангеловъ и Архангеловъ и всякаго невидимаго и сотвореннаго естества.
Изъясненіе псалма 24-го.

 Въ конецъ, псаломъ Давиду. Псаломъ сей имѣетъ видъ молитвы. Посему, вѣроятно, надписаніе не именуетъ его и псалмомъ. Нѣкоторые писатели утверждали, что въ немъ предсказывается плѣнъ, и изъясняли оный, какъ изреченный плѣнными, имѣя при семъ въ виду одно окончаніе псалма, гдѣ сказано: избави Боже Израиля отъ всѣхъ скорбей его. Но думаю, что псаломъ сей изреченъ блаженнымъ Давидомъ, когда видѣлъ онъ многія востанія враговъ. Посему и приводитъ себѣ на память прежніе и новые грѣхи, и умоляетъ объ избавленіи отъ нихъ. Преподаетъ же и полезный для людей совѣтъ. 

 (1). Къ Тебѣ Господи воздвигохъ душу мою. Боже мой, на Тя уповахъ, да не постыжуся во вѣкъ, ниже да посмѣютмися врази мои. Отвсюду окруженный тысячами непріязненныхъ мнѣ, Тебѣ, Владыка, приношу душу мою, и на Твою полагаюсь помощь, умоляя о томъ, чтобы не проводить мнѣ жизнь въ непрестанномъ стыдѣ и не быть посмѣшищемъ для враговъ. 

 (2). Ибо вси терпящіи Тя не постыдятся. (3) Да постыдятся беззаконнующіи вотще. У меня есть, говоритъ Пророкъ, достаточное ручательсто въ надеждѣ — увѣровавшіе уже въ Тебя и воспользовавшіеся Твоею помощію. Ибо Тебѣ обычно промышлять о нихъ, постыждать же живущихъ беззаконно. Надлежитъ же замѣтить: не просто о согрѣшающихъ, но о беззаконнующихъ вотще Пророкъ сказалъ, что исполнятся они стыда; потому что не всѣ одинаково прегрѣшаютъ, но одни поползаются по какому либо обстоятельству, или по естественной немощи, а другіе услаждаются беззаконіями, и придумываютъ новыя. 

 (4). Пути Твоя Господи скажи ми, и стезямъ Твоимь научи мя. (5) Настави мя на истину Твою, и научи мя, яко Ты еси Богъ Спасъ мой, и Тебе тѣрпѣхъ весь день. А я прежде всего испрашиваю того, чтобы распознавать мнѣ пути Твои, изучать стези къ Тебѣ ведущія и постоянно ходить путемъ непогрѣшительнымъ и истиннымъ; а потомъ испрашиваю и того, чтобы на самомъ дѣлѣ дознать, что Ты мой Спаситель; потому что непрестанно ожидаю отъ Тебя человѣколюбія. Пророкъ сказалъ: весь день въ значеніи: всегда, и хочетъ показать, что не въ его обычаѣ иногда имѣть такое намѣреніе, а иногда вмѣсто него принимать другое. 

 (6). Помяни щедроты Твоя Господи, и милости Твоя, яко отъ вѣка суть. (7) Грѣхъ юности моея, и невѣдѣнія моего не помяни: по милости Твоей помяни мя. Всегда кротко и человѣколюбиво, говоритъ Пророкъ, управляешь Ты людьми; умоляю и теперь дать мнѣ извѣдать сію благость, и памятовать человѣколюбіе Твое, а не грѣхъ мой; и о мнѣ памятуя, Владыка, поступи со мною по щедротамъ, а не по правдѣ. Ибо сего испрашивалъ въ приведенныхъ словахъ: по великой милости Твоей помяни мя Ты; не грѣхъ мой, но меня помяни человѣколюбиво. Ради благости Твоея Господи. Умоляю, сподобить меня сего, не по моему достоинству, но по Твоему человѣколюбію. 

 (8). Благъ и правъ Господь. Не безъ причины употребилъ я слова сіи, говоритъ Пророкъ, но зная, что Владыка не только правдивъ, но и человѣколюбивъ. Сему вездѣ научаетъ насъ божественное Писаніе. Таково слѣдующее изрѣченіе: милость и судъ воспою Тебѣ Господи (Псал. 100, 1); и другое: милостивъ и щедръ Господь и праведенъ (Псал. 111, 4); и: Богъ нашъ милуетъ (Псал. 114, 4); и еще: Богъ судитель праведенъ, и крѣпокъ, и долготерпѣливъ, и не гнѣвъ наводяй на всякъ день (Псал. 7, 12). 

Сего ради законоположитъ согрѣшающимъ на пути. (9) Наставитъ кроткія на судъ, научитъ кроткія путемъ Своимъ. Яснѣе перевелъ это Симмахъ: посему укажетъ согрѣшающимъ путь; потому что, водясь благостію, не вдругъ наказываетъ согрѣшающихъ, но указуетъ имъ правый путь и обучаетъ ихъ закону покаянія, и тѣхъ, которые водятся кротостію и простотою, научаетъ различать свойство вещей, и ведетъ къ познанію всякаго своего домостроительства, чтобы простота, ставъ напутствіемъ къ невѣдѣнію, не причинила имъ великаго вреда. Потомъ Пророкъ показываетъ свойство упомянутыхъ имъ путей. 

 (10). Вси путіе Господни милость и истина, взыскающимъ завѣта Его, и свѣдѣнія Его. Ибо непрестанно поучающіеся въ священныхъ словесахъ въ точности дознаютъ изъ оныхъ, что всякое домостроительство Бога и Спасителя нашего срастворено милостію и истиною. Кающимся, въ чемъ прегрѣшили, даруетъ Онъ милость и прощеніе; непобѣдимыхъ подвижниковъ добродѣтели провозглашаетъ и вѣнчаетъ, произнося приговоръ Свой съ истиною; а на живущихъ беззаконно и неприносящихъ покаянія налагаетъ наказанія по уставамъ истины. 

 (11). Ради имене Твоего Господи, и очисти грѣхь мой: многъ бо есть. Посему, говоритъ Пророкъ, умоляю Тебя быть снисходительнымъ къ грѣхамъ моимъ, не ради ревностнаго моего покаянія, но ради того именованія, какое имѣешь Ты по человѣколюбію, и потому что на имени Твоемъ основалъ я надежды свои. 

 (12). Кто есть человѣкъ бояйся Господа? законоположитъ ему на пути, его же изволи. (13) Душа его во благихъ водворится, и сѣмя его наслѣдитъ землю. Отсюда начинаетъ Пророкъ наставленіе, предлагаетъ полезный совѣтъ, и боящимся Господа обѣщаетъ всякое о нихъ промышленіе. И поелику много различныхъ родовъ жизни благочестивой, жизнь монашеская и обшежительная, жизнь пустынная и городская, жизнь частная и военная, царственная и промышленная, мореходная, земледѣльческая и другіе многіе и разные роды жизни; въ каждомъ же родѣ жизни можно угождать Богу: то не безъ причины изрекло пророческое слово: кто есть человѣкъ бояйся Господа? законоположитъ ему на пути, его же изволи, то-есть, въ томъ родѣ жизни, какой рѣшился человѣкъ проводить, дасть ему приличные и сообразные законы. Такъ божественный Іоаннъ Креститель вопрошавшимъ мытарямъ, что имъ дѣлать, совѣтовалъ, не брать больше установленнаго, и воинамъ — никого не обижать, довольствоваться оброками, то-есть, опредѣленною пищею (Лук. 3, 12-14). Такъ божественный Апостолъ предписалъ въ отношеніи другъ къ другу законы рабамъ и господамъ, дѣтямъ и родителямъ, мужьямъ и женамъ (Ефес. 6). Посему исполнившимъ сіи законы пророческое слово обѣщаетъ и наслажденіе души благами, и благословеніе сѣмени. Ибо душа его во благихъ водворится, и сѣмя его наслѣдитъ землю. И поелику чадородіе и то, чтобы оставить по себѣ наслѣдниковъ, всего вожделѣннѣе Іудеямъ, а тоже самое желательно и нынѣ избирающимъ жизнь общественную; то Пророкъ побуждаетъ съ сего восходить къ дѣланію добродѣтели. 

 (14). Держава Господь боящихся Его, и завѣтъ Его явитъ имъ. Яснѣе перевели это Симмахъ и Ѳеодотіонъ: тайна Господня боящимся Господа, и завѣтъ Его объявитъ имъ. Слышимъ же, что Самъ Владыка говоритъ чрезъ Пророка Исаію: таинства Мои Мнѣ и Моимъ [1]. Ибо не просто всѣмъ, но боящимся открываетъ сіе, и указуетъ цѣль божественныхъ словесъ Его. Да и по переводу Седмидесяти, держава Господь боящихся Его, содѣлывая ихъ непобѣдимыми и превозмогающими враговъ. 

 (15). Очи мои выну ко Господу, яко Той исторгнетъ отъ сѣти нозѣ мои. Очами и здѣсь опять называетъ очи ума, которыя Пророкъ, по словамъ его, возводитъ ко Господу, ясно зная, что при Его попечительности избѣжитъ козней устрояемыхъ врагами. 

 (16). Призри на мя и помилуй мя, яко единородъ и нищь есмь азъ. Слово: единородъ прочіе переводчики перевели: одинокъ. Говоритъ же Пророкъ: я лишенъ всякой помощи; потому умоляю сподобить меня Твоего заступленія. Весьма же трогательно выразился: призри на мя и помилуй мя, то-есть, воззри на мое одиночество и на множество осаждающихъ меня враговъ; ибо, увидѣвъ сіе, безъ сомнѣнія сжалишься. 

 (17). Скорби сердца моего умножишася, отъ нуждъ моихъ изведи мя. (18) Виждь смиреніе мое, и трудъ мои, и остави вся беззаконія моя. Отвсюду, говоритъ Пророкъ, окружаютъ меня многія горести; поэтому, сіе смиреніе и бѣдствованіе мое противоположивъ на вѣсахъ беззаконіямъ моимъ, даруй оставленіе грѣховъ, и прости меня. 

 (19) Виждь враги моя, яко умножишася, и ненавидѣніемъ неправеднымъ возненавидѣша мя. Если, говоритъ Пророкъ, и недостойнымъ человѣколюбія представляюсь я, борясь съ столькими бѣдствіями, то воззрѣвъ на несправедливую непріязнь враговъ, удѣли мнѣ Своего человѣколюбія. Ибо предъ Тобою прегрѣшилъ я, преступивъ Твои заповѣди; они же враждуютъ противъ меня несправедливо, ничего не имѣя, въ чемъ бы обвинить меня. 

 (20). Сохрани душу мою, и избави мя, да не постыжуся, яко призвахъ Тя. Если и преступилъ я нѣкоторые изъ законовъ Твоихъ; то не отдѣлялъ себя отъ Твоего промышленія; потому и умоляю сохранить и спасти меня отъ враждующихъ. 

 (21). Незлобивіи и правіи прилѣпляхуся мнѣ, яко потерпѣхъ Тя Господи. Добродѣтели свойственно и сіе — ненавидѣть обращеніе съ людьми худыми, имѣть же близкими къ себѣ и друзьями уважающихъ безпристрастіе, водящихся правотою и свободныхъ отъ порока. Пророкъ сказалъ о себѣ, что и онъ дѣлалъ это, думая угодить тѣмъ Владыкѣ. 

 (22). Избави Боже Израиля отъ всѣхъ скорбей его. Прилична царю сія принесенная имъ Богу молитва. Ибо тому, кто поставленъ правителемъ, надлежитъ прилагать всякое попеченіе о подданныхъ. Посему-то и блаженный Давидъ приносилъ молитву не о себѣ только, но и о ввѣренномъ ему народѣ. Сверхъ того спасеніе царствующаго правдиво и благоуспѣшно составляетъ общую пользу народа. Но слова сіи имѣютъ и иный смыслъ. Израиль раздѣлялся и при Саулѣ, и при Мемфивосѳеѣ, и при Авессаломѣ. Посему Пророкъ говоритъ: если буду пользоваться Твоею помощію, и превозмогу непріязненныхъ мнѣ; то и самый Израиль, прекративъ междуусобную войну, пріобрѣтетъ миръ, и насладятся Твоими благами.
Изъясненіе псалма 25-го.

Псаломъ Давиду. И сей псаломъ, мнѣ кажется, божественный Давидъ изрекъ о себѣ самомъ. Думаю же, что онъ написанъ прежде предыдущаго псалма. Въ томъ Давидъ упоминалъ о грѣхѣ, и о грѣхѣ великомъ (ибо говоритъ: очисти грѣхъ мой: многъ бо есть (12)); а здѣсь описываетъ собственныя свои разнаго рода добродѣтели. Почему полагаю, что произнесъ слова сіи, будучи гонимъ Сауломъ и принужденный жить у иноплеменныхъ, гдѣ видя, что преданы они злочестію, суевѣрію и всякому беззаконію, избѣгалъ ихъ собраній и общественныхъ пиршествъ въ честь демонамъ. Яснѣе же покажетъ это истолкованіе самыхъ реченій. 

 (1). Суди ми Господи, яко азъ незлобою моею ходихь: и на Господа уповая не изнемогу. Водясь простотою, говоритъ Пророкъ, не причинивъ никакого зла Саулу, и такъ жестоко изгнанный, умоляю Тебя содѣлаться Судіею моего дѣла. Ибо знаю Тебя, Боже; на промыслъ Твой возложилъ я свои надежды, и уповаю, что не буду преданъ въ руки гонителямъ. 

 (2). Искуси мя Господи, и испытай мя, разжзи утробы моя и сердце мое. И отсюда видно, что псаломъ написанъ ранѣе грѣха; потому что, какъ живущій въ простотѣ и незлобіи, непознавшій опытомъ грѣха, желаетъ опасныхъ подвиговъ. Утробами же и сердцемъ называетъ помыслы; и о семъ говорили мы многократно. 

 (3). Яко милость Твоя предъ очими моима есть. Умоляю подвергнуть меня искушенію и разжечь на подобіе золота; потому что уповаю на Твою милость, и ожидаю отъ нея помощи. Ею подкрѣпляемый, и благоугодихъ во истинѣ Твоей. Потомъ описываетъ виды благоугожденія. 

 (4). Не сѣдохъ съ сонмомъ суетнымъ, и со законопреступными не вниду. (5). Возненавидѣхъ церковь лукавнующихъ, и съ нечестивыми не сяду. Столько же, говоритъ, заботился я объ угожденіи Тебѣ, что, когда былъ у людей злочестивыхъ и беззаконныхъ, избѣгалъ собраній ихъ и вредныхъ бесѣдъ съ ними. А симъ означаетъ пребываніе свое у иноплеменниковъ, съ которыми принужденъ былъ вмѣстѣ жить во время бѣгства, но не соглашался быть съ ними сообщникомъ въ злочестіи и въ беззаконіи. 

 (6). Умыю въ неповинныхъ руцѣ мои, и обыду жертвенникъ Твой Господи: (7). Еже услышати ми гласъ хвалы Твоея, и повѣдати вся чудеса Твоя. Посему весьма гнушаюсь ихъ суевѣріемъ, желаю же видѣть жертвенникъ Твой, Господи, внимать ушами моими Твоимъ пѣснопѣніямъ и научать невѣдующихъ величію чудесъ Твоихъ. А сказанное: умыю въ неповинныхъ руцѣ мои, подобно тому, что сдѣлано Пилатомъ, который, не восхотѣвъ стать сообщникомъ въ іудейскомъ убійствѣ, умылъ руки, и самымъ дѣломъ показалъ удаленіе свое отъ совершаемаго Іудеями. Посему, говоритъ Пророкъ, какъ неповинный и неимѣющій никакого съ ними общенія, смѣло умыю и руки. 

 (8). Господи, возлюбихъ благолѣпіе дому Твоего, и мѣсто селенія славы Твоея. (9). Да не погубиши съ нечестивыми душу мою, и съ мужи кровей живот мой, (10). Ихъ же въ руку беззаконія, десница ихъ исполнися даровъ. Вмѣсто слова: благолѣпіе Симмахъ употребилъ: чертогъ; а вмѣсто словъ: мужи кровей, мужи убійцы. Какъ можно скорѣе, Владыка, говоритъ Пророкъ, избавь отъ пребыванія съ ними меня, возлюбившаго домъ Твой, источающій лучи благодати Твоей, чтобы не погибнуть мнѣ вмѣстѣ съ людьми злочестивыми, любителями даровъ, убійцами, жертвующими правдою. И симъ Пророкъ опять далъ разумѣть, что говоритъ объ иноплеменникахъ; а домомъ Божіимъ наименовалъ скинію, потому что божественный храмъ не былъ еще построенъ. Почему и присовокупилъ: мѣсто селения славы Твоея. 

 (11). Азъ же незлобою моею ходихъ: избави мя Господи и помилуй мя. (12). Нога моя ста на правотѣ. Но пока и съ ними живу, вожусь я простотою вѣры, и донынѣ удалялся отъ всякаго порока, и утвердивъ ноги свои на правотѣ благочестія, стоялъ безопасно и твердо. Умоляю же о томъ, чтобы до конца сохранить мнѣ сію твердость; а сіе будетъ, если избавлюсь отъ сожительства съ ними. 

Въ церквахъ благословлю Тя Господи. Отсюда всего яснѣе дознаемъ, что псаломъ изреченъ о самомъ Давидѣ; потому что Пророкъ, пророческими очами предвидя измѣненіе вселенной, даетъ обѣщаніе чрезъ написаніе псалмовъ во всѣхъ церквахъ по вселенной пѣснословить и благословлять Бога. И сіе пророчество исполнилось; потому что по всей землѣ и на морѣ великій Давидъ устами благочестивыхъ пѣснословитъ благодѣтеля Бога.
Изъясненіе псалма 26-го.

Псаломъ Давиду прежде помазанія. Надписанія сего въ Екзаплахъ я не нашелъ; но есть оно въ нѣкоторыхъ спискахъ. Иные взяли сіе за поводъ отвергать всѣ надписанія, какъ неистинныя. Ибо говорятъ: какъ могъ Давидъ писать пророческіе псалмы, когда не былъ еще помазанъ и не пріялъ благодати Всесвятаго Духа, и притомъ былъ еще молодъ, пасъ овецъ, а не царствомъ управлялъ, и никѣмъ еще не былъ гонимъ? Но имъ надлежало знать, что, по сказанію исторіи царствъ, Давидъ помазанъ былъ двукратно, и даже трекратно: въ первый разъ въ Виѳлеемѣ Пророкомъ Самуиломъ; во второй разъ въ Хевронѣ колѣномъ Іудинымъ послѣ погибели Саула, и въ третій всѣми колѣнами по смерти Мемфивосѳея. О второмъ же помазаніи сказуется такъ: и вопроси Давидъ Господа, глаголя: вниду ли въ единъ отъ градовъ Іудиныхъ? и рече Господь къ нему: вниди. И рече Давидъ: камо вниду? и рече: въ Хевронъ (2 Цар. 2, 1). Потомъ бытописателъ разсказавъ, какъ онъ взошелъ, присовокупилъ: и пріидоша мужи отъ Іудеи, и помазаша тамо Давида, да царствуетъ надъ домомъ Іудинымъ (2 Цар. 2, 4). О третьемъ помазаніи опять сказуется такъ: и, пріидоша вся племена Израилева къ Давиду въ Хевронъ (2 Цар. 5, 1), и чрезъ нѣсколько словъ: и положи имъ царь Давидъ завѣтъ въ Хевронѣ предъ Господемъ, и помазаша Давида на царство надъ всѣмъ Израилемъ (2 Цар. 5, 3). А посему видно, что псаломъ сей изреченъ прежде, нежели Давидъ пріялъ второе поставленіе на царство, и вступилъ въ управленіе дѣлами. Итакъ изрекъ онъ слова сіи гонимый Сауломъ, когда пришелъ къ священнику Авимелеху, и помолясь въ скиніи Божіей, пріявъ благословеніе святыхъ хлѣбовъ, избѣжалъ отъ рукъ врага. О семъ и говоритъ онъ въ этомъ псалмѣ: яко скры мя въ селеніи своемъ въ день золъ моихъ (5). Тогда и Доикъ Идумеянинъ, пасшій тамъ царскихъ мсковъ, извѣстилъ Саула о бѣгствѣ Давидовомъ; почему и говоритъ Пророкъ въ псалмѣ: яко возсташа на мя свидѣтеле неправедніи (12). Но яснѣе покажетъ сіе подробное изъясненіе. 

 (1). Господь просвѣщеніе мое и Спаситель мой, кого убоюся? Господь защититель живота моего, отъ кого устрашуся? Просвѣщаемый Тобою, говоритъ Пророкъ, и озаряемый умнымъ Твоимъ свѣтомъ, пренебрегаю я всѣхъ въ совокупности враговъ. 

 (2). Внегда приближатися на мя злобующимъ, еже снѣсти плоти моя, оскорбляющіи мя и врази мои, тіи изнемогоша и падоша. Не обманулся я, говоритъ, въ надеждѣ, возложивъ упованіе на Твою помощь. Ибо, и постигнувъ Меня на подобіе звѣрей преслѣдующіе и покушавшіеся сдѣлать изъ меня снѣдь, не причинили мнѣ вреда, но сами потерпѣли конечную пагубу. А что сіе бывало неоднократно, — показываетъ исторія. Ибо разъ и два уловленный Сауломъ избѣгалъ сѣтей, лучше же сказать, могъ предать смерти самого гонителя, если бы только захотѣлъ. Но онъ показалъ свое любомудріе, а гонитель отъ иноплеменниковъ понесъ наказаніе за лукавство. И поэтому сказанное въ псалмѣ есть предреченіе будущаго. 

 (3). Аще ополчится на мя полкъ, не убоится сердце мое: аще востанетъ на мя брань, на Него азъ уповаю. Послѣ такого опыта Божіей помощи, если двукратно и трекратно покусятся напасть на меня многочисленные враги, вооруженный сею надеждою, не убоюсь бѣдъ. 

 (4). Едино просихъ отъ Господа, то взыщу: еже жити ми въ дому Господни вся дни живота моего, зрѣти ми красоту Господню, и посѣщати храмъ святый Его. (5). Яко скры мя въ селеніи Своемъ въ день золъ моихъ, покры мя въ тайнѣ селенія Своего, на камень вознесе мя. А я, говоритъ Пророкъ, извѣдавъ такое благодѣяніе, прошу у моего Благодѣтеля не богатства и власти, не царства и славы, но того, чтобы постоянно пребывать въ божественномъ храмѣ, созерцать тамъ божественную лѣпоту и наблюдать за всѣмъ совершаемымъ по закону. Ибо опытомъ дозналъ я пользу, пріобрѣтши уже тамъ спасеніе и избѣгнувъ отъ рукъ гонителей. Сего и просилъ великій Давидъ, сіе и пріялъ отъ великодаровитаго Бога; потому что перенесъ божественный кивотъ, поставилъ другую, болѣе прежней чудную скинію, и учредилъ разные лики пѣвцевъ. И это всякій подробнѣе можетъ узнать изъ книги Паралипоменонъ. Сказано же: едино просихъ отъ Господа — въ томъ значеніи, что просилъ единой благодати: такъ должно разумѣть сіе. 

 (6). И нынѣ се вознесе главу мою на враги моя: обыдохъ и пожрохъ въ селеніи Его жертву хваленія и воскликновенія. Здѣсь перемѣнено время; сіе далъ видѣть и Акила; потому что вмѣсто словъ: вознесе главу мою, поставилъ: вознесется глава моя. Посему слова сіи имѣютъ тотъ смыслъ, что окруженный нынѣ врагами воцарится и одолѣетъ непріязненныхъ ему, и самъ окружитъ ихъ, Богу же принесетъ въ скиніи не жертвы предписанныя закономъ, но жертву хваленія, какую во всѣхъ церквахъ по вселенной и приноситъ день и ночь чрезъ увѣровавшихъ въ Бога. Въ нѣкоторыхъ спискахъ читается: жертву хваленія и воскликновенія; но смыслъ остается тотъ-же; потому что воскликновеніе есть воинскій кликъ отважнѣйшихъ для воодушевленія робкихъ; а таково и пѣснопѣніе: оно есть кликъ благодушествующихъ и пѣснословящихъ Бога. Сказано: благодушествуетъ ли кто въ васъ? да поетъ (Іак. 5, 13). 

Пою и воспою Господеви. И отсюда видно, что въ сказанномъ выше перемѣнено время; потому что Пророкъ даетъ только обѣщаніе пѣть и вознести пѣснопѣніе. 

 (7). Услыши Господи гласъ мой, имже воззвахъ, помилуй мя, и услыши мя. Проситъ милости, впрочемъ не милости несправедливой, но милости весьма справедливой. 

 (8). Тебѣ рече сердце мое: Господа взыщу. Не слова лишенныя истины произнесъ я, но совершилъ дѣло при согласіи и сердца съ словами. 

Взыска Тебе лице мое. Недостаточно того, что уже сдѣлано, но буду дѣлать сіе и въ послѣдующее время. Лица Твоего Господи взыщу. Посему, не отринь меня желающаго, и не лиши желаемаго. 

 (9). Не отврати лица Твоего отъ мене, и не уклонися гнѣвомъ отъ раба Твоего. Сказалъ сіе Пророкъ, заимствовавъ образъ рѣчи отъ тѣхъ, которые гнѣваются, отвращаются отъ приближающихся къ нимъ и покушаются уклониться другимъ путемъ. 

Помощникъ мой буди, не отрини мене, и не остави мене Боже Спасителю мой. Слова: не отрини (μὴ ἀποσϰοραϰίσῃς) мене другіе переводчики замѣнили словами; не отвергни меня. Слово же это Седмьдесятъ составили, научившись у внѣшнихъ; потому что выраженіе: къ воронамъ тебя! у древнихъ составляло нѣкоторое ругательство, основанное на какой-то баснѣ. 

 (10). Яко отецъ мой и мати моя остависта мя, Господь же воспріятъ мя: потому что гонимый Сауломъ принужденъ я былъ жить вдали отъ родителей. Но вмѣсто всего этого для меня довлѣешь Ты, Владыка. 

 (11). Законоположи ми Господи въ пути Твоемъ, и настави мя на стезю правую. Вмѣсто словъ: законоположи ми Акила и Ѳеодотіонъ употребили: просвѣти, а Симмахъ: покажи мнѣ путь Твой. Поелику, говоритъ, принужденъ я жить въ дали отъ соплеменниковъ; то Самъ будь моимъ Законодателемъ и путеводителемъ, указавъ мнѣ ведущую къ Тебѣ стезю. 

Врагъ моихъ ради. (12). Не предаждь мене въ души стужающихъ ми. Реченія сіи суть порожденія смиреннаго образа мыслей. Ибо выражаютъ: хотя недостоинъ я спасенія, однако же изгнанъ несправедливо, не причинивъ ни малой обиды враждующимъ на меня. Поэтому не предай обидѣвшимъ меня обиженнаго. 

Яко возсташа на мя свидѣтеле неправедніи, и солга неправда себѣ. Акила же выразилъ это яснѣе: противостали мнѣ свидѣтели лживые, и обнаружилась неправда. Они, говоритъ, употребили противъ меня клеветы, но, при Твоей помощи, не потерпѣлъ я отъ того никакого вреда, вредъ же сей обратился на самихъ обидчиковъ, и брошенныя ими въ меня стрѣлы на нихъ также обратились. И сіе заимствовано изъ общаго словоупотребленія; потому что о замышляющихъ, но недѣлающихъ вреда въ обычаѣ у насъ говорить: себѣ самому, а не мнѣ, повредилъ. Такъ и блаженный Давидъ сказалъ: солга неправда себѣ. 

 (13). А я вѣрую видѣти благая Господня на земли живыхъ; потому что не только преодолѣю враговъ въ настоящей жизни, но наслаждусь и ожидаемыми благами. Потомъ Пророкъ предлагаетъ увѣщаніе всѣмъ людямъ. 

 (14). Потерпи Господа. А какъ сіе возможно? Мужайся, и да крѣпится сердце твое, и потерпи Господа. Вооруженный мужествомъ умъ и имъ преодолѣвающій приражающіяся страданія, говоритъ Пророкъ, укрѣпляется, препобѣждаетъ и ожидаетъ Божественныхъ обѣтованій, наслѣдникомъ которыхъ дѣлается при содѣйствіи тѣла. Землею же живыхъ называетъ Пророкъ жизнь ожидаемую, какъ изъятую смерти, свободную отъ тлѣнія и печали.
Изъясненіе псалма 27-го.

Псаломъ Давиду. (1). Къ Тебѣ Господи воззову, Боже мой, да не премолчиши отъ мене: да не когда премолчиши отъ мене, и уподоблюся низходящимъ въ ровъ. Псаломъ сей изреченъ Давидомъ, когда былъ онъ гонимъ Сауломъ, и злоумышляли противъ него мнимые друзья, доносили на него, и покушались открыть его Саулу. Таковъ былъ Доикъ, таковы были Зифеи и кромѣ нихъ многіе другіе. Приличествуютъ же, какъ сей псаломъ, такъ и предшествующіе ему псалмы, всякому впадшему въ подобныя бѣдствія. Ибо кто хочетъ, тому возможно, подобно блаженному Давиду, и быть терпѣливымъ, и умолять Бога, и сподобиться Его промышленія. Слово воззову Пророкъ употребилъ, разумѣя не голосъ, но усердіе, усильную и ревностную молитву. Оборотъ же рѣчи: не премолчиши отъ мене заимствованъ отъ тѣхъ, которыхъ просятъ, но они не хотятъ ничего отвѣчать. Поэтому, если премолчиши отъ мене, и лишишь меня Своей помощи, говоритъ Пророкъ, то немедленно преданъ буду смерти. Ее назвалъ онъ рвомъ; потому что на подобіе рва искапывается могила. 

 (2). Услыши Господи гласъ моленія моего, внегда молитимися къ Тебѣ, внегда воздѣти ми руцѣ мои къ храму святому Твоему. Храмъ не былъ еще построенъ; храмомъ же именуетъ Пророкъ скинію, въ которой молился, будучи далекъ отъ нея тѣломъ, но устремляя туда умъ. Такъ и блаженный Даніилъ, молясь въ Вавилонѣ, открывалъ окна, обращенныя къ Іерусалиму, не въ томъ предположеніи, что Божество описуется тамъ мѣстомъ, но зная бывшее тамъ Божественное явленіе. 

 (3). Не привлецы мене со грѣшники, и съ дѣлающими неправду не погуби мене, глаголющими миръ съ ближними своими, злая же въ сердцахъ своихъ. Блаженный Давидъ молится, чтобы не имѣть ему никакого общенія съ поступающими двоедушно; онъ говоритъ: гнусны для меня тѣ, которые одно говорятъ, а другое думаютъ. По сей-то причинѣ желаетъ, чтобы пожали они возмездія, соотвѣтственныя ихъ начинаніямъ. Ибо говоритъ: 

 (4). Даждь имъ, Господи, по дѣломъ ихъ и по лукавству начинаній ихъ, по дѣломъ руку ихъ даждь имъ, воздаждь воздаяніе ихъ имъ. Никто да не подумаетъ, что праведникъ желаетъ зла врагамъ; потому что сказанное имъ есть не зложеланіе, но справедливый приговоръ. Ибо говоритъ: воздаждь воздаяніе ихъ имъ, то-есть, пусть впадутъ въ собственныя козни, какія устрояютъ другимъ. Сіе сказалъ онъ и въ седмомъ псалмѣ: обратися болѣзнь его на главу его, и на верхъ его неправда его снидетъ (17). Потомъ объясняетъ причину наказанія. 

 (5). Яко не разумѣша въ дѣла Господня и въ дѣла руку Его. Такъ поступали они, говоритъ Пророкъ, не пожелавъ изучить ни слова, ни дѣла Божія. Посему разориша я, и не созиждеши я: потому что для худыхъ домостроителей полезно разореніе лукаваго домостроительства. Изъ сего также видно, что сказанное выше изрекъ пророчественно, не зложелательствуя имъ, но предрекая будущее. Ибо не сказалъ: разори, но: разориши и не созиждеши. Потомъ, научаемый божественнымъ откровеніемъ, и издалека предусмотрѣвъ будущую помощь, подвигнулъ языкъ къ пѣснопѣнію. 

 (6). Благословенъ Господь, яко услыша гласъ моленiя моего. (7). Господь помощникъ мой, и защититель мой. И показывая причину скорой помощи, присовокупилъ: на Него упова сердце мое, и поможе ми, и процвѣте плоть моя. Надежда на Бога была причиною сего о мнѣ промышленія. Почему, избавившись отъ злостраданій въ бѣгствѣ, ожилъ я, разцвѣлъ и возвратилъ себѣ прежнее здравіе вслѣдствіе благодушія. 

И волею моею исповѣмся Ему, то-есть, не принужденное, но добровольное, приношу Ему пѣснопѣніе. Такъ и въ другомъ мѣстѣ говоритъ: волею пожру Тебѣ (Псал. 53, 8); и еще: вольная устъ моихъ благоволи же, Господи (Псал. 118, 108). 

 (8). Господь утвержденіе людей Своихъ и защититель спасеній христа Своего есть. Пѣснословлю же Его, какъ благаго Владыку, щедро подающаго крѣпость, силу и спасеніе царю и народу. Ибо называетъ себя христомъ, какъ царя; потому что имя сіе было общее царямъ, Пророкамъ и священникамъ. 

 (9). Спаси люди Твоя, и благослови достояніе Твое, и упаси я, и возми я до вѣка. Посему преподай, говоритъ, сіе благословеніе и спасеніе народу Твоему, управляя имъ, пася и дѣлая его побѣдителемъ враговъ. И молитва сія о народѣ прилична царю. Достойно же удивленія въ великомъ Давидѣ, что и гонимый народомъ, (потому что и народъ вмѣстѣ съ Сауломъ вооружался на Давида), приноситъ за него молитву Богу. Ибо предвидѣлъ онъ будущую перемѣну въ народѣ, и взиралъ не на обиду, а на будущую покорность.
Изъясненіе псалма 28-го.

Псаломъ Давиду, исхода Скиніи. И сего надписанія не нашелъ я въ Екзаплахъ, но оно есть въ нѣкоторыхъ спискахъ. На основаніи же онаго нѣкоторые изъ писателей заключали, что блаженный Давидъ изрекъ псаломъ сей, когда переносилъ кивотъ. Но подобной мысли вовсе не заключается въ изреченіяхъ псалма; потому что псаломъ предвѣщаетъ нѣчто иное. Содержитъ же въ себѣ два совокупно пророчества, изъ которыхъ одно примѣнимо къ царю Езекіи, а другое къ общему нашему Царю, который, разсѣявъ идольскую прелесть, просвѣтилъ вселенную лучами Боговѣдѣнія. И я скажу кратко о пророчествѣ, относящемся къ Езекіи, и пространнѣе о пророчествѣ насъ касающемся, какъ болѣе требующемъ нашего вниманія. Чудный Езекія, одержавъ верхъ надъ Сиріянами, и обрадованный необычайностію побѣды, даетъ повелѣніе, чтобы народъ воздалъ за сіе Богу жертвами, принесъ Ему пѣснопѣнія и славословіе, и совершилъ служеніе по закону во дворѣ Его святомъ; потому что храмъ для многихъ былъ недоступенъ, и входъ въ него дозволялся только священникамъ. Потомъ объясняетъ причину сего, указуя на пораженіе Богомъ Ассиріянъ, упоминая вмѣстѣ о громѣ и молніи, и множество враговъ въ переносномъ смыслѣ именуя множествомъ водъ. Послѣ сего называетъ ихъ еще кедрами, давая тѣмъ видѣть ихъ гордость и многочисленность; и говоритъ, что они сокрушены, а возлюбленный народъ уподобился сыну единорога, какъ поклоняющійся единому Богу, и Имъ разсыпавшій многія тьмы наступавшихъ непріятелей. При семъ внушаетъ, что враговъ, подобно пламени, Богъ пресѣкъ и разсѣялъ, поколебалъ дружину невѣдующую Бога, и мѣсто, по множеству ополчившихся на немъ уподоблявшееся дубравѣ, очистилъ отъ расположившихся тамъ станомъ, а насъ, которые предавались боязливости еленей, укрѣпилъ и сдѣлалъ, что не въ бѣгство обратились мы, но устояли на мѣстѣ. Посему-то справедливость требуетъ, чтобы мы притекли во храмъ, и въ пѣснопѣніяхъ возблагодарили Бога; потому что, освободивъ насъ отъ враговъ, даетъ намъ возможность, и то, чтó внѣ оградъ разорено врагами и какъ бы смыто потопомъ, вновь соорудить и заселить. Ибо удобно исправимъ все, имѣя вѣчнаго Царя, Который далъ намъ побѣду, даровалъ и миръ. Итакъ, что настоящій псаломъ изреченъ о блаженномъ Езекіи, сіе ясно даетъ намъ видѣть истолкованіе онаго. Поелику же ветхій завѣтъ есть образъ новаго; то, сличивъ тѣло съ тѣнію, покажемъ ихъ сходство. Тамъ царь благочестивый; а здѣсь Учитель благочестія Христосъ: тамъ народъ покорный царю, а здѣсь народъ спасаемый Христомъ; тамъ брань воздвигнутая Ассиріянами и ихъ погибель, а здѣсь востаніе демоновъ и ихъ сокрушеніе. Посему-то благодать Духа даетъ повелѣніе, чтобы священные Апостолы проповѣдали язычникамъ спасеніе, и увѣровавшихъ привели къ Богу. Ибо сынами Божіими называетъ Пророкъ Апостоловъ, какъ нареченныхъ братіями Христовыми. Сказано: скажите братіи Моей, что предварю васъ въ Галилеи (Матѳ. 28, 10); а сынами овними названы увѣровавшіе изъ язычниковъ, какъ родившіеся отъ отцевъ, не имѣющихъ разума. 

 (1). Принесите Господеви, сынове Божіи, принесите Господеви сыны овни, принесите Господеви славу и честь: (2). Принесите Господеви славу имени Его: поклонитеся Господеви во дворѣ святѣмъ Его. Вы, говоритъ Пророкъ, увѣровавшіе въ божественную проповѣдь и нареченные сынами Божіими, со всѣмъ усердіемъ пронесите повсюду божественную проповѣдь, воспитанныхъ въ неразуміи содѣлайте разумными, и ихъ первыхъ принесите въ даръ Богу. Потомъ чрезъ нихъ воздайте чествованіе и возгласите пѣснопѣнія въ домахъ Божіихъ, прославляя Благодѣтеля. Сіе сходно съ тѣмъ, что и Спаситель сказалъ священнымъ Апостоламъ: шедше научите вся языки, крестяще ихъ во имя Отца и Сына и Святаго Духа (Матѳ. 28, 19). Ибо и псаломъ, въ слѣдъ за сказаннымъ выше, упомянулъ о священныхъ водахъ. 

 (3). Гласъ Господень на водахъ, Богъ славы возгремѣ. Слово сіе предрекаетъ пришедшій съ неба на Іорданѣ гласъ: сей есть Сынъ Мой возлюбленный, о Немъ же благоволихъ (Матѳ. 3, 17). Пророкъ же наименовалъ его громомъ, какъ несущійся по цѣлой вселенной въ священномъ Евангеліи. Такъ сынами громовыми назвалъ Господь чету Апостоловъ за сверхъестественное и божественное изглашеніе ими Богословія. 

Господь на водахъ многихъ. Ибо не одинъ только Іорданъ пріялъ оную благодать; но по всей землѣ и на морѣ совершается таинство крещенія, при освященіи воднаго естества божественнымъ призываніемъ. За симъ псаломъ предвозвѣщаетъ данную Апостоламъ силу. 

 (4). Гласъ Господень въ крѣпости, гласъ Господень въ великолѣпіи. Согласно съ симъ научаетъ насъ и исторія Дѣяній. Ибо изъ оной узнаемъ, что Владыка Христосъ, предъ вознесеніемъ Своимъ на небо, повелѣвалъ святымъ Своимъ ученикамъ, говоря: вы же пребывайте во градѣ семъ, дондеже облечетеся силою свыше (Лук. 24, 49); и, по прошествіи десяти дней, въ праздникъ Пятьдесятницы, бысть гласъ съ небеси, якоже носиму дыханію бурну, и исполни домъ, идѣже бяху сѣдяще: и были имъ раздѣлени языцы яко огненни, и сѣде на единомъ коемждо ихъ (Дѣян. гл. 2). Гласомъ же называетъ Пророкъ благодать Духа, исполнившую Апостоловъ крѣпости и силы, и бѣднымъ давшую великолѣпіе. Потомъ показываетъ онъ, что совершили укрѣпленные симъ гласомъ. 

 (5). Гласъ Господа, сокрушающаго кедры: и стрыетъ Господь кедры ливанскія. Сими словами означаетъ Пророкъ истребленіе идоловъ. Поелику высоки были въ древности идольскія капища, не доставлявшія никакого плода чествовавшимъ; то Пророкъ уподобилъ ихъ кедрамъ ливанскимъ, которые высоки, но не приносятъ годнаго въ снѣдь плода. 

 (6). И истнитъ я яко тельца Ливанска. Ливаномъ Писаніе неоднократно называетъ и Іерусалимъ. Ибо сказано: отверзи Ливане двери твоя, и да поястъ огнь кедри твоя (Зах. 11, 1). А телецъ ливанскій есть слитый Израильтянами при Хоривѣ. Ибо сказано: сотвориша тельца въ Хоривѣ, и поклонишася истуканному (Псал. 105, 19). Но законодатель Моѵсей сокрушилъ и истнилъ его. Посему говоритъ Пророкъ, что, подобно ему, будутъ стерты въ прахъ и уничтожены всѣ идолы во вселенной. 

И возлюбленный яко сынъ единорожь. Народъ увѣровавшій, избавившійся отъ оной прелести, и потому названный возлюбленнымъ, будетъ непобѣдимъ и не преоборимъ, какъ освободившійся отъ многобожія и чествующій единое Божество. 

 (7). Гласъ Господа, пресѣцающаго пламень огня: потому что ликъ священныхъ Апостоловъ, пріявъ огневидную благодать Всесвятаго Духа, просвѣтился, но не былъ попаленъ. А будущей жизни удѣлена двоякая дѣйственность огня: подвижниковъ добродѣтели будетъ онъ просвѣщать, а дѣлателей порока — сожигать. Почему наказаніе беззаконныхъ и огнемъ именуется, и называется тмою, по неявленію тамъ свѣтоносной силы огня. 

 (8). Гласъ Господа, стрясающаго пустыню: и стрясетъ Господь пустыню Каддійскую. Симмахъ перевелъ: не стрясающаго, но пораждающаго; а Акила — болѣзнующаго родами. О сей же пустынѣ предвозвѣщаетъ и Исаія, говоря: радуйся пустыня жаждущая, да веселится пустыня, и да цвѣтетъ яко кринъ (Ис. 35, 1). Пустынею же называетъ Пророкъ язычниковъ, какъ лишенныхъ древле вѣдѣнія о Богѣ. И о нихъ-то божественный Исаія сказалъ, что процвѣтутъ, а блаженный Давидъ, что поболятъ и родятъ. Подобно же сему сказанное у Исаіи въ другомъ мѣстѣ: возвеселися неплоды нераждающая, возгласи и возопій не чревоболѣвшая, яко многа чада пустыя паче, нежели имущія мужа (Ис. гл. 54). Сію же пустыню стрясаюшій Владыка (стрясеніе означаетъ пришествіе Божіе) уготовитъ къ рожденію спасенія, согласно съ пророчествомъ, вѣщающимъ: страха ради Твоего, Господи, во чревѣ пріяхомъ, и поболѣхомъ, и родихомъ Духъ спасенія Твоего, егоже сотворилъ еси на земли (Ис. 26, 18). Посему-то называетъ Пророкъ пустыню Каддійскою, то-есть, святою; потому что сіе значитъ въ переводѣ слово Кадисъ. 

 (9). Гласъ Господень, свершающій елени, и открыетъ дубравы. Еленямъ свойственно пренебрегать пресмыкающихся животныхъ. Сію же власть даровалъ Владыка и священннымъ Апостоламъ. Ибо говоритъ: се даю вамъ власть наступати на змію, и на скорпію, и на всю силу вражію (Лук. 10, 19). Укрѣпившись словомъ симъ, изгнали они обольстителей вселенной демоновъ, и обнаружили идольскую немощь. И сіе предвозвѣстило пророческое слово: гласъ Господень, свершающій елени, и открыетъ дубравы. Ибо то и необычайно, что посредствомъ еленей истребилъ множество всякаго рода звѣрей, посредствомъ людей некнижныхъ обличилъ безплодіе философовъ, посредствомъ рыбарей прекратилъ мучительство діавола. Дубравами же наименовалъ Пророкъ идольскія капища, какъ совершенно безплодныя. Ибо таковы чащи, или дубравы, которыя у хорошихъ земледѣльцевъ въ обычаѣ вырубать, чтобы, очистивъ занимаемую ими землю, насадить на ней плодовитыя дерева, или засѣять ее годными въ снѣдь сѣменами. Сіе-то совершили и земледѣлатели вселенной; потому что, съ корнемъ исторгнувъ идольскія капища, вмѣсто нихъ насадили божественныя церкви. Посему-то въ храмѣ Его всякій глаголеть славу, необычайно великимъ дѣломъ симъ возбуждаемый къ пѣснопѣнію. 

 (10). Господь потопъ населяетъ, и сядетъ Господь царь въ вѣкъ; потому что вселенную, наводненную потокомъ беззаконія, возсоздастъ, обновитъ и содѣлаетъ новою тварію. Почему и блаженный Павелъ взываетъ: аще кто во Христѣ, нова тварь (2 Кор. 5, 17). Совершивъ же сіе, говоритъ Пророкъ, не попуститъ уже имѣть мѣсто нечестію, но будетъ царствовать въ вѣкъ. 

 (11). Господь крѣпость людемъ Своимъ дастъ, Господь благословитъ люди Своя миромъ. А симъ предвозвѣстилъ Пророкъ и востанія нечестивыхъ, и одолѣніе побѣдоносныхъ мучениковъ, и дарованный послѣ сего миръ Церкви: Господь крѣпость людемъ Своимъ дастъ, то-есть, во время брани, и благословитъ люди Своя миромъ, прекративъ долговременную брань.
Изъясненіе псалма 29-го.

 (1). Псаломъ пѣсни обновленiя дому, въ конецъ Давиду [1]. Блаженный Давидъ не строилъ божественнаго храма, и слова псалма не приличествуютъ строившему. Посему обновленіемъ дома называется возсозданіе человѣческаго естества, какое совершилъ Владыка Христосъ, пріявъ за насъ смерть, и смерть сокрушивъ, а намъ даровавъ надежду воскресенія. Но сей же самый псаломъ изреченъ и о блаженномъ Езекiи. Ибо, по избіеніи Ассиріянъ и по избавленіи отъ болѣзни, Езекія, какъ вѣроятно, совершилъ великое торжество, свидѣтельствуя благодарность свою Богу, что и имъ даровалъ спасеніе, и святый храмъ Свой избавилъ отъ вражескаго огня. Итакъ, поелику совершенное имъ было подобно празднику обновленія, то псаломъ справедливо получилъ сіе надписаніе. Должно же знать, что прилагается онъ къ Езекіи прообразовательно, а ко всему человѣческому роду по самой истинѣ. Ибо, какъ Езекія, впавъ въ высокоуміе (сіе открываетъ намъ исторія Паралипоменонъ), услышалъ смертный приговоръ, но по Божественной благодати сподобился жизни: такъ праотецъ Адамъ, понадѣявшись быть богомъ и возгордившись предъ Сотворшимъ, преданъ смерти, но по Божію человѣколюбію улучилъ воскресеніе. 

 (2) Вознесу Тя, Господи, яко подъялъ мя еси, и не возвеселилъ еси враговъ моихъ о мнѣ. Воспріявъ на Себя, Владыка, нашъ начатокъ, все естество сподобилъ чрезъ Него спасенія, и не попустилъ, чтобы издѣвались надъ нами враги и непріязненные демоны. 

 (3). Господи Боже мой, воззвахъ къ Тебѣ, и изцѣлилъ мя еси. (4) Господи, возвелъ еси отъ ада душу мою, спаслъ мя еси отъ низходящихъ въ ровъ. Въ этомъ слышимъ вѣщаніе человѣческаго естества. Слова же: воззвахъ къ Тебѣ, и исцѣлилъ мя еси, по простому смыслу приличествуетъ Езекіи, но не столько человѣческому естеству; потому что оно не умоляло Бога и не искало избавленія отъ тлѣнія, а предавалось только плачу и сѣтованію, видя смерть, и не ожидая воскресенія. Поэтому слезы и сѣтованія, какія бываютъ надъ болящими и умершими, принялъ вмѣсто молитвы, указуя на неизреченное Божіе человѣколюбіе; потому что Богъ и непризываемый, но видя только слезы, умилосердился и сокрушилъ смерть. Пророкъ и здѣсь опять рвомъ назвалъ смерть. 

 (5). Пойте Господеви, преподобніи Его, и исповѣдайте память святыни Его: (6) Яко гнѣвъ въ ярости Его, и животъ въ воли Его. Справедливо Пророкъ пѣснопѣніе и засвидѣтельствованіе благодарности приписываетъ преподобнымъ. Поелику, хотя даръ воскресенія удѣленъ и всѣмъ людямъ; но не всѣ достойны сей благодати; то весьма прилично поступаетъ, посвящая для пѣснопѣнія достойныхъ. Весьма искусно сдѣлано имъ и другое раздѣленіе; ибо гнѣвъ присвояетъ ярости (гнѣвомъ же называетъ наказаніе), а жизнь — волѣ; потому что сего хощетъ Богъ, а не перваго, гнѣвъ же навлекаемъ мы сами на себя. Сказано: Богъ смерти не сотвори, ни веселится о погибели живыхъ. Созда бо во еже быти всѣмъ, и спасительны бытія міра (Прем. 1, 13-14). Слышимъ же, что и Самъ Богъ говоритъ черезъ Пророка Іезекіиля: еда хотѣніемъ восхощу смерти грѣшника, а не еже обратитися ему и живу быти (Іез. 18, 23)? 

Вечеръ водворится плачь, и заутра радость. Такъ и было сіе и при Езекіи, и при совершеніи общаго спасенія. Ассиріяне, своими угрозами подвигшіе городъ къ плачу, ночью воспріяли наказаніе, и на утро исполнили благодушія тѣхъ, кого заставляли плакать. И божественный Исаія, повечеру принесшій Езекіи смертный приговоръ, поутру принесъ ему паки благовѣстіе жизни. Такъ было и при совершеніи общаго спасенія: когда священные Апостолы, а съ ними и всѣ вѣрующіе, сѣтовали о страданіи Господнемъ, рано утромъ пришли жены, и принесли радость воскресенія. 

 (7). Азъ же рѣхъ во обиліи моемъ: не подвижуся во вѣкъ. Сего надѣялся и Адамъ, до обольщенія жительствовавшій въ раю, и Езекія, побѣдившій Ассиріянина, о чемъ ясно извѣщаетъ книга Паралипоменонъ, говоря, что вознесеся сердце царя Езекіи (2 Пар. 32, 25). 

 (8). Господи, волею Твоею подаждь добротѣ моей силу: Отвратилъ же еси лице Твое, и быхъ смущенъ. Подобно и сіе приличествуетъ и Езекіи, и всему естеству человѣческому; потому что и Езекія за добродѣтель пользовался Божественнымъ промышленіемъ, и преодолѣлъ Ассиріянъ, и также лишившись Божественной благодати, впалъ въ болѣзнь и подвергся страху смерти; и Адамъ въ раю украшенъ былъ лѣпотою добродѣтели и не подлежалъ тлѣнію, но за преступленіе лишившись Божественнаго о немъ промышленія, претерпѣлъ жизненную бурю. Весьма ясно выразилъ сіе Симмахъ: Господи, благоволеніемъ Твоимъ далъ Ты могущество праотцу моему; изъ чего явствуетъ, что отъ лица человѣческаго естества вѣщаетъ сіе Пророкъ Владыкѣ Христу, который даровалъ намъ этотъ великій даръ жизни. 

 (9). Къ Тебѣ, Господи, воззову, и къ Богу моему помолюся. (10). Кая польза въ крови моей, внегда сходити ми во истлѣніе? еда исповѣстся Тебѣ персть? или возвѣститъ истину Твою? Сіи же слова произнесены были и блаженнымъ Езекіею, какъ извѣщаютъ насъ четвертая книга Царствъ и пророчество божественнѣйшаго Исаіи (Ис. 38, 18); да и человѣческое естество, если и не все вопіяло, то чрезъ святыхъ возопило къ Богу сими же словами, потому что справедливо пѣснословить Тебя, Творца и благопризнательными словесами воздавать Тебѣ благодареніе. Но сіе свойственно живымъ; а разрѣшившіеся въ прахъ и пепелъ, и утратившіе способность трудиться тѣлесно, какъ могли бы воспѣвать Твои благодѣянія? 

 (11). Слыша Господь и помилова мя: Господь бысть помощникъ мой. (12). Обратилъ еси плачь мой въ радость мнѣ, растерзалъ еси вретище мое и препоясалъ мя еси веселіемъ, (13). Яко да воспоетъ Тебѣ слава моя, и не умилюся. И Езекія, облекшись во вретище, приносилъ Богу молитву на Ассиріянъ, и естество человѣческое облеклось въ плачевное одѣяніе. И нынѣ иные неразумные, сидя на вретищѣ, сѣтуютъ объ умершихъ, и къ несчастію не хотятъ внимать пророческимъ словамъ, ясно взывающимъ: растерзалъ еси вретище мое, и препоясалъ мя еси веселіемъ, и обратилъ еси плачь мой въ радость мнѣ. Ибо какъ Езекія, услышавъ обѣтованіе о пятнадцатилѣтнемъ продолженіи жизни, исполнился великаго веселія; такъ и намъ, пріявшимъ надежду воскресенія, справедливо не плакать объ умершихъ, но благодушно ожидать воскресенія. Сія же: яко да воспоетъ Тебѣ слава моя, и не умилюся Симмахъ перевелъ такъ: да поетъ Тебя слава, и не умолкнетъ, то есть, за сіе благодѣяніе надлежитъ непрестанно воспѣвать и пѣснословить сподобившимся такой славы, не умолкая ни на одно мгновеніе. А умиленіе производитъ молчаніе. Поэтому Седмьдесятъ вмѣсто слава: употребили слово: умиленіе. И Езекія пріялъ славу, когда ради его столько тысячъ подпало ниспосланному на нихъ Богомъ наказанію, и вспять возвратилось солнце. И мы имѣемъ поводъ къ великому прославленію; потому что толикую любовь оказалъ намъ Богъ всяческихъ. Сказано: тако возлюби Богъ міръ, яко и Сына Своего Единороднаго далъ есть, да всякъ вѣруяй въ Онь, не погибнетъ, но имать животъ вѣчный (Іоан. 3, 16).
Изъясненіе псалма 30-го.

 (1). Въ конецъ псаломъ Давиду, изступленія. Сего не нашелъ я ни въ еврейскомъ подлинникѣ, ни у прочихъ толковниковъ, но видѣлъ въ нѣкоторыхъ спискахъ. И кажется мнѣ, что дѣлается симъ намекъ на поступокъ съ Уріею. Ибо въ самомъ псалмѣ Пророкъ говоритъ: азъ же рѣхъ во изступленіи моемъ: отверженъ есмь отъ лица очію Твоею (23), то есть, думалъ я, что, согрѣшивъ, лишился Твоего промышленія. Изреченъ же псаломъ сей блаженнымъ Давидомъ, повидимому, въ то время, когда преслѣдуемъ былъ Авессаломомъ. Яснѣе покажетъ сіе истолкованіе самыхъ реченій. 

 (2). На Тя, Господи, уповахъ, да не постыжуся во вѣкъ. Грѣхъ, говоритъ Пророкъ, покрылъ меня великимъ стыдомъ, но умоляю, чтобы не долго оставался на мнѣ стыдъ, ради моего упованія на Тебя. 

Правдою Твоею избави мя и изми мя. Не на грѣхъ мой взирай, говоритъ Пророкъ, но на беззаконіе преслѣдуюшихъ меня; потому что, произнеся о немъ справедливое опредѣленіе, избавишь меня отъ облежащихъ бѣдствій. 

 (3). Приклони ко мнѣ ухо Твое, ускори изъяти мя. Услышавъ молитву мою, подай скорую помощь. 

Буди ми въ Бога защитителя и въ домъ прибѣжища, еже спасти мя. (4). Яко держава моя и прибѣжище мое еси Ты. Тоже сказалъ и въ псалмѣ семнадцатомъ, изображая всевозможную Божію попечительность. Слова: держава моя Акила и Симмахъ перевели: камень мой. Кажется же, что пророческое слово согласуется съ евангельскимъ, которое указуетъ намъ мудраго мужа, создавшаго храмину свою на камени, такъ что она, по твердости основанія, не потерпѣла вреда отъ прираженія вѣтровъ, дождей и рѣкъ (Матѳ. 7, 29). 

И имене Твоего ради наставиши мя и препитаеши мя. Вмѣсто: препитаеши мя Симмахъ употребилъ: попечешься о мнѣ. Говоритъ же Пророкъ: сподобишь меня всевозможнаго промышленія ради имени Твоего, на которое уповалъ я. Изъ всѣхъ сихъ изъясненныхъ нами реченій дознаемъ скромность его мыслей о себѣ: ибо просилъ Божественной помоши, не ради собственной своей добродѣтели, но ради имени Божія и правды Божіей, и ради того, что на Бога надѣялся. 

 (5). Изведеши мя отъ сѣти сея, юже скрыша ми: яко Ты еси защититель мой, Господи. Пророкъ указывалъ симъ на совѣтъ Ахитофела, какой подавалъ онъ противъ него, какъ говорили мы уже прежде. 

 (6). Въ руцѣ Твои предложу духъ мой: избавилъ мя еси, Господи, Боже истины. Многократно впадая во многія бѣдствія, избавлялся я отъ нихъ Твоею помощію. Посему-то Твоему промышленію предоставляю душу мою. Ибо руками и здѣсь Пророкъ называетъ промыслъ. 

 (7). Возненавидѣлъ еси хранящія суеты вотще. Они, говоритъ Пророкъ, не на Тебя возложили упованіе, но водятся своими суетными помыслами; а Тебѣ обычно отъ таковыхъ совершенно отвращаться. 

Азъ же на Господа уповахъ. (8) Возрадуюся и возвеселюся о милости Твоей; потому что и во время бѣдствій призываю Твою помощь, и пользуясь уже оною, причину благъ приписываю Твоему человѣколюбію. 

Яко призрѣлъ еси на смиреніе мое, спаслъ еси отъ нуждъ душу мою. (9). И нѣси мене затворилъ въ рукахъ вражіихъ, поставилъ еси на пространнѣ нозѣ мои. Водясь всегда сими разсужденіями, не обманывался я; потому что, неоднократно впадая въ устроенныя врагами засады, бывъ уже въ самыхъ распростертыхъ для меня сѣтяхъ, избѣгалъ я уловляющихъ. Сіе выразилъ Пророкъ словами: нѣси мене затворилъ въ рукахъ вражіихъ. И исторія извѣщаетъ, что, не одинъ разъ окруженный Сауломъ, даже запертый въ пещерѣ, избѣгалъ рукъ его; въ другое же время спасся отъ Геѳеевъ, притворившись безумнымъ. 

 (10). Помилуй мя, Господи. яко скорблю: смятеся яростію око мое, душа моя и утроба моя. Симмахъ выразилъ сіе такъ: по причинѣ прогнѣванія омрачилось око мое: потому что, прогнѣвавъ Тебя грѣхомъ, принужденъ я непрестанно плакать. Да и душа моя исполнена волненія и смятенія. Утробою же Пророкъ назвалъ здѣсь таибницу помысловъ; потому что въ смятеніе приведены были помыслы, а не утроба. 

 (11). Яко изчезе въ болѣзни животъ мой, и лѣта моя въ воздыханіихъ. Всю жизнь мою, говоритъ Пророкъ, расточилъ я въ болѣзняхъ и слезахъ. 

Изнеможе нищетою крѣпость моя, и кости моя смятошася. Скудость и недостатокъ необходимаго истощили тѣло мое. О сей скудости упоминаетъ исторія, и говоритъ: Уесвій сынъ Наасовъ, Аммонитянинъ, и Верзелій Галаадитинъ принесоша пшеницу и ячмень, и муку и бобъ, и сочевицу и иное нѣчто принесоша Давиду, и людемъ; ибо говорили, что люди голодны и изнемогли живя въ пустынѣ (2 Цар. 17, 27-29). 

 (12). Отъ всѣхъ врагъ моихъ быхъ поношеніе, и сосѣдомъ моимъ зѣло, и страхъ знаемымъ моимъ. Враги мои, говоритъ Пророкъ, благодушествуютъ, а я смѣшенъ, сосѣди надо мною издѣваются, знакомые меня боятся. И яснѣе выражая сіе, присовокупилъ: 

Видящіи мя вонъ бѣжаша отъ мене, потому что боятся быть вмѣстѣ со мною, чтобы не впасть въ руки враговъ моихъ. 

 (13). Забвенъ быхъ яко мертвъ отъ сердца: быхъ яко сосудъ погубленъ. Всѣ отреклись отъ меня, говоритъ Пророкъ, какъ отъ погибшаго сосуда, какъ отъ мертвеца, вселившагося во гробъ. 

 (14). Яко слышахъ гажденіе многихъ живущихъ окрестъ: Не по догадкамъ говорю сіе, но своими ушами слышавъ укоризны. Разумѣетъ же подъ симъ и злословіе Семея. 

Внегда собратися имъ вкупѣ на мя, пріяти душу мою совѣщаша. (15). Азъ же на Тя, Господи, уповахъ. рѣхъ, Ты еси Богъ мой. (16). Въ руку Твоею жребіи мои. Они, собравшись вмѣстѣ, замышляютъ мою смерть; а я знаю Тебя Бога и Правителя. Ибо сіе выражаетъ Пророкъ словами: въ руку Твоею жребіи мои; или, какъ переводятъ прочіе, въ рукахъ Твоихъ времена мои; то-есть, какъ угодно Тебѣ, удѣляешь каждому и печаль и радость, и снова премѣняешь сіе по Твоему благоусмотрѣнію. Ибо временами или жребіями называетъ Пророкъ перемѣну въ обстоятельствахъ, богатство и нищету, рабство и господство, миръ и войну, а также и иное сему подобное. 

Избави мя изъ руки врагъ моихъ, и отъ гонящихъ мя. Потомъ Пророкъ показываетъ и способъ избавленія. 

 (17). Просвѣти лице Твое на раба Твоего: спаси мя милостію Твоею. Какъ скоро пріидешь Ты ко мнѣ, немедленно прекратится все скорбное. 

 (18). Господи, да не постыжуся, яко призвахъ Тя: да постыдятся нечестивіи, и снидутъ во адъ. И изъ сего дознаемъ, что велико различіе между грѣхомъ и нечестіемъ. Почему и великій Давидъ умоляетъ избавить его отъ стыда, навлеченнаго грѣхомъ, а живушихъ злочестиво предать постыдной смерти. 

 (19). Нѣмы да будутъ устны льстивыя, глаголющыя на праведнаго беззаконіе, гордынею и уничиженіемъ. Пророкъ предрекаетъ здѣсь смерть Ахитофелу, который, будучи другомъ и совѣтникомъ Давида, обнаружилъ давнее притворство, подвигъ языкъ на несдѣлавшаго ему обиды. Совѣтъ же его справедливо назвалъ гордынею и уничиженiемъ; потому что сына возбуждалъ противъ отца, къ совершенію убійства. 

 (20). Коль многое множество благости Твоея, Господи, юже скрылъ еси боящимся Тебе. И здѣсь Пророкъ опять реченіе: коль употребилъ не для сравненія, но для усиленія рѣчи. Почему Акила и Симмахъ перевели такъ: велико благо Твое, которое сокрылъ Ты, уготовавъ боящимся Тебя. Изреченіе же сіе имѣетъ такой смыслъ: награды и воздаянія боящимся Тебя, хотя онѣ и многочисленны, и велики и чудны, сокрываешь Ты, Владыка; а попускаешь, чтобы боролись они съ трудами и бѣдствіями. Впрочемъ иногда и явными дѣлаешь воздаянія за побѣду, ободряя тѣмъ подвижниковъ. Ибо сіе присовокупилъ Пророкъ: 

Содѣлалъ еси уповающимъ на Тя предъ Сыны человѣческими. Потомъ подробно описываетъ какое о нихъ бываетъ промышленіе. 

 (21). Скрыеши ихъ въ тайнѣ лица Твоего отъ мятежа человѣческа, покрыеши ихъ въ кровѣ отъ пререканія языкъ. Достаточно, говоритъ Пророкъ, пришествія Твоего (ибо сіе называетъ лицемъ), чтобы избавить ихъ отъ всякаго смятенія и волненія человѣческаго, и когда окружены врагами, покрыть какъ бы нѣкою стѣною и содѣлать невидимыми. Симъ промышленіемъ пользовался и самъ онъ, гонимый Сауломъ: ибо среди всѣхъ бѣдъ получилъ спасеніе. Такъ великій Елисей избѣжалъ окружившихъ его Сиріянъ, мглою омрачивъ глаза ихъ. И много другихъ подобныхъ примѣровъ можно найти въ божественномъ Писаніи. 

 (22). Благословенъ Господь, яко удиви милость Свою во градѣ огражденія. Симмахъ перевелъ это такъ: благословенъ Господь, содѣлавшій дивною милость Свою ко мнѣ, какъ бы въ укрѣпленномъ градѣ. Ибо человѣколюбіемъ Своимъ, говоритъ Пророкъ, такъ обложилъ и оградилъ меня, какъ жители ограждаютъ городъ крѣпкою стѣною. 

 (23). Азъ же рѣхъ во изступленіи моемъ: отверженъ есмь отъ лица очію Твоею: сего ради услышалъ еси гласъ молитвы моея, внегда воззвахъ къ Тебѣ. Впавъ въ грѣхъ, говоритъ Пророкъ, я думалъ, что далекъ уже сталъ отъ Твоей попечительности. Но, видя смиренныя слова мои, не презрѣлъ Ты молящагося. Грѣхъ же справедливо назвалъ изступленіемъ; потому что идя путемъ правды, отступилъ отъ него и совратился, преткнулся и впалъ въ руки кровожадныхъ разбойниковъ. И это самое показываетъ добродѣтель Давидову; потому что не имѣлъ навыка ко грѣху, но, отступивъ нѣсколько отъ собственнаго своего произволенія, подвергся оному поползновенію. Послѣ сего Пророкъ превращаетъ рѣчь свою въ увѣщаніе, тѣмъ, что съ нимъ совершилось, доказывая Божественное человѣколюбіе и промышленіе. 

 (24). Возлюбите Господа, вси преподобніи Его: яко истины взыскаетъ Господь и воздаетъ излише творящимъ гордыню. Всѣмъ вамъ, вознамѣрившимся идти путемъ божественнымъ, говоритъ Пророкъ, надлежитъ съ горячностію возлюбить Правителя всяческихъ, Который, какъ нѣкое правило, употребляетъ истину, и наказываетъ безмѣрно кичливыхъ. Ибо не просто сказалъ: творящимъ гордыню, но излише творящимъ. И сего достаточно къ доказательству Божественной благости: Богъ терпитъ и тѣхъ, которые водятся нѣсколько и бóльшимъ надлежащаго о себѣ мнѣніемъ; но кичливыхъ и безъ мѣры надмѣвающихся предаетъ соразмѣрнымъ сему наказаніямъ. 

 (25). Мужайтеся, и да крѣпится сердце ваше, вси уповающіи на Господа. Посему, зная это, вы, съ божественною надеждою преплывающіе настоящую жизнь, укрѣпляйте мужествомъ души ваши, покоритесь мановеніямъ Кормчаго, ведущимъ васъ, куда Онъ направляетъ. Сіе увѣщаніе полезно и намъ, въ надеждѣ пріобрѣтшимъ для себя утѣшеніе.
Изъясненіе псалма 31-го.

Псаломъ Давиду, разума. И сей псаломъ содержитъ въ себѣ туже мысль: потому что и онъ изреченъ по грѣхопаденіи среди постигшихъ бѣдствій. Пророческими же очами провидя благодать Новаго Завѣта и оставленіе грѣховъ, посредствомъ всесвятаго крещенія даруемое вѣрующимъ, Давидъ ублажаетъ ихъ, какъ безъ трудовъ пріемлющихъ избавленіе отъ грѣховъ, и говоритъ въ началѣ псалма: 

 (1) Блажени, ихже оставишася беззаконія, и ихже прикрышася грѣси. (2). Блаженъ мужъ, емуже не вмѣнитъ Господь грѣха, ниже есть во устѣхъ его лесть. Истощившись въ сѣтованіяхъ и непрестанныхъ слезахъ о грѣхѣ, и впадши за оный въ бѣдствія всякаго рода, достойными удивленія и блаженными называю тѣхъ, которые, по человѣколюбію Владыки, безъ труда пріяли оставленіе согрѣшеній. Ибо столько щедръ къ нимъ Богъ, что не только оставляетъ, но и покрываетъ грѣхи, и не остается даже слѣдовъ ихъ. 

 (3). Яко умолчахъ, обетшаша кости моя, отъ еже звати ми весь день. Давидъ, когда содѣлалъ оный грѣхъ, не тотчасъ воспользовался врачевствомъ покаянія, но по обличеніи Наѳаномъ. Потому и взываетъ здѣсь: поелику не показалъ я врачу струпа въ туже минуту, какъ былъ уязвленъ, но умолчалъ, покушаясь его скрыть; то состарѣлся, вопія и обвиняя грѣхъ. 

 (4). Яко день и нощь отяготѣ на мнѣ рука Твоя. Сѣтую же и плачу, подвергшись истязаніямъ и наказаніямъ всякаго рода. Ибо выраженіе: отяготѣ на мнѣ рука Твоя, Пророкъ въ переносномъ смыслѣ беретъ съ человѣка, который рукою наносить удары, и долго не перестаетъ наносить. 

Возвратихся на страсть, егда унзе ми тернъ. Но наказаніе Твое, говоритъ Пророкъ, не несправедливо, а напротивъ того весьма справедливо; потому что причиною бѣдъ моихъ грѣхъ, который возрастилъ я вмѣсто грозда, и уязвляюсь имъ непрестанно. Ибо грѣхъ назвалъ онъ терномъ, какъ произрастеніе негодное, для того и возрасшее, чтобы язвить. 

 (5). Грѣхъ мой познахъ, и беззаконія моего не покрыхъ, рѣхъ: исповѣмъ на мя беззаконіе мое Господеви: и Ты оставилъ еси нечестіе грѣха моего. Хотя и умолчалъ я, какъ скоро согрѣшилъ; но послѣ того день и ночь обвиняю самъ себя. И пожалъ уже великіе плоды сего обвиненія; потому что даровалъ Ты мнѣ оставленіе грѣховъ. Надлежитъ же замѣтить, что не сказалъ Пророкъ: оставилъ еси мнѣ грѣхъ, но оставилъ еси нечестіе грѣха, то-есть, не наказалъ по достоинству беззаконія, но чрезмѣрность грѣха простилъ и соразмѣрнымъ наказаніемъ уврачевалъ оный. Сіе показываетъ и исторія. Ибо Давиду, когда сказалъ онъ: согрѣшихъ ко Господу, отвѣтствовалъ Наѳанъ: и Господь отъя согрѣшеніе твое, не умреши (2 Цар. 12, 13); хотя и угрожалъ, что домъ его наполнитъ Господь бѣдствіями всякаго рода. Такъ и здѣсь говоритъ: и Ты оставилъ еси нечестіе грѣха моего, то-есть, меня, отважившагося на это, по закону должно было немедленно предать смерти: но Ты, явивъ человѣколюбіе, смерти меня не предалъ, уврачевалъ же умѣренными наказаніями. 

 (6). За то помолится къ Тебѣ всякъ преподобный во время блогопотребно. Пророкъ временемъ благопотребнымъ называетъ жизнь новозавѣтную, въ которой увѣровавшіе по всей землѣ и на морѣ чествуютъ Бога Давидовыми пѣснопѣніями. Посему предвѣщаетъ здѣсь это, и говоритъ Владыкѣ: не одинъ умоляю Тебя о грѣхѣ семъ, но и всѣ во вселенной пріявшіе Боговѣдѣніе, принесутъ о мнѣ молитву сію; потому что, произнося Давидовы изреченія, какъ будто и Давидовъ языкъ усвояемъ себѣ, чтобы пѣснословить Бога. 

Обаче въ потопѣ водъ многихъ къ нему не приближатся. Симмахъ перевелъ сіе такъ: о семъ помолится всякій преподобный, улучивъ время, чтобы не приблизились къ нему многія потопляющія воды. Кто приноситъ Тебѣ усердное моленіе, тотъ воспользуется всевозможнымъ о немъ промышленіемъ, такъ что, если и впадаетъ въ различныя бѣдствія, на подобіе водъ его потопляющія, то преодолѣетъ ихъ и препобѣдитъ все скорбное. 

 (7). Ты еси прибѣжище мое отъ скорби обдержащiя мя: Радосте моя, избави мя отъ обышедшихъ мя. Сказавъ выше о грѣхѣ, умоляетъ объ избавленіи отъ нанесенныхъ имъ бѣдствій, и удостоивается отвѣта; потому что говоритъ ему Господь: 

 (8). Вразумлю тя, и наставлю тя на путь сей, въ онь же пойдеши: утвержу на тя очи Мои. То-есть, тебя, совратившагося и познавшаго заблужденіе, снова изведу на правый путь, и вложу въ тебя познаніе и вѣдѣніе онаго; возвращу и прежнее къ тебѣ благоволеніе. А сіе выраженіе: утвержу на тя очи Мои, — взялъ Пророкъ съ человѣка, который расположенъ къ кому нибудь благопріязненно, и желаеть непрестанно смотрѣть на него. Ибо, какъ гнѣвающійся отвращаетъ, повидимому, лице, такъ и благосклонность свою изъявляетъ человѣкъ внимательностію. Посему и въ другомъ мѣстѣ Пророкъ сказалъ: призри на мя, и помилуй мя (Псал. 85, 16); и еще: не отврати лица Твоего отъ мене (Псал. 26, 9). И самъ Богъ говорить чрезъ пророка Іеремію: обратитеся ко Мнѣ, и обращуся къ вамъ (Зах. 1, 3). Послѣ сего пророческое слово предлагаетъ совѣтъ, живущимъ беззаконно не подражать неразумію скотовъ, а праведнымъ — имѣть всегда божественное веселіе. Говоритъ же такъ: 

 (9). Не будите яко конь и мескъ, имже нѣсть разума: броздами и уздою челюсти ихъ востягнеши, не приближающихся къ Тебѣ; то-есть, даю вамъ совѣтъ не соревновать въ неразуміи коню и мску. А если не послушаетесь; то, подобно имъ, и вы будете имѣть на себѣ брозды и узду. Означаетъ же 
ими наказаніе, почему и присовокупилъ: 

 (10). Многи раны грѣшному. Такъ, предложивъ имъ сіе наставленіе, переходитъ къ другому сонму. 

Уповающаго же на Господа милость обыдетъ; потому что всякій человѣкъ, хотя и украшенъ преспѣяніемъ въ добродѣтели, имѣетъ нужду въ Божіей благодати. Почему и божественный Апостолъ взываетъ: благодатію есте спасени чрезъ вѣру: и сіе не отъ васъ, Божій даръ (Ефес. 2, 8). 

 (11). Веселитеся о Господѣ и радуйтеся праведніи, и хвалитеся, вси правіи сердцемъ. Посему никто да не радуется собственнымъ своимъ преспѣяніямъ, но да высокомудрствуетъ о Богѣ, и въ семъ почерпаетъ для себя услажденіе. И сіе подобно апостольскимъ изреченіямъ: хваляйся же, о Господѣ да хвалится (2 Кор. 10, 17); и: мняйся стояти, да блюдется, да не падетъ (1 Кор. 10, 12). Посему и вразумлять повелѣваетъ Апостолъ духомъ кротости. Блюдый себе, говоритъ, да не и ты искушенъ будеши (Гал. 6, 1).
Изъясненіе псалма 32-го.

Не надписанъ у Еврей. Это приписали Седмьдесять, переводя псаломъ, то-есть: не ищи въ переводѣ надписанія; потому что надписанія мы не нашли. Изреченъ же псаломъ сей блаженнымъ Давидомъ о томъ, что совершилось при чудномъ Езекіи, и произносится какъ бы отъ лица самого Езекіи, побуждающаго народъ къ пѣснопѣнію, послѣ чудесной побѣды и погибели Ассиріянъ. 

 (1). Радуйтеся, праведніи, о Господѣ. Слово: радуйтеся Акила, подобно и Симмахъ, во многихъ мѣстахъ перевели: хвалите. 

Правымъ подобаетъ похвала. Познавшимъ Бога и освободившимся отъ заблужденія прилично всегда пѣснословить Бога. Потомъ Пророкъ научаетъ, какъ надлежитъ имъ совершать пѣснословіе. 

 (2). Исповѣдайтеся Господеви въ гуслехъ, во псалтири десятоструннѣмъ пойте Ему: (3). Воспойте Ему пѣснь нову, добрѣ пойте Ему со восклицаніемъ. Все же сіе совершалось согласно съ предписаннымъ въ законѣ богослуженіемъ; потому что употреблялись при богослуженіи и гусли, и кимвалы, и тимпаны, и друтія музыкальныя орудія. А восклицаніе есть побѣдный кликъ, какимъ побѣдители сопровождаютъ бѣгущихъ враговъ. Но и намъ приличествуетъ сказанное въ духовномъ смыслѣ: и намъ возможно себя самихъ устроить въ благозвучный и всестройный органъ, и всѣми, и чувственными и умственными, способностями души пѣснословить Бога. 

 (4). Яко право слово Господне, и вся дѣла Его въ вѣрѣ. Правдиво, говоритъ Пророкъ, правитъ всѣмъ Господь всяческихъ, и намъ предоставилъ зрѣніе дѣлъ Его, призывая насъ вѣровать, а не пытливо довѣдываться, какъ совершаются. 

 (5). Любитъ милостыню и судъ Господь; потому что совершаемое Имъ повелѣваетъ всѣмъ принимать безъ пустаго любопытства и колебанія въ мысляхъ, заботиться же о жизни и украшать ее милостію и судомъ. 

Милости Господни исполнь земля. Надлежитъ уподобляться Творцу, говоритъ Пророкъ. Какъ Онъ домостроительствуетъ съ милостію и милосердъ къ обиженнымъ, — такъ и мы должны обидѣвшихъ преслѣдовать судомъ, а обиженнымъ оказывать милость. Ибо и человѣколюбивый Владыка нашъ на Ассиріянъ изрекъ судъ, а насъ сподобилъ пощады и человѣколюбія. Такъ, сказавъ о Божіемъ Промыслѣ, Пророкъ начинаетъ рѣчь о созданіи и учитъ, что Богъ, все создавъ, всѣмъ правитъ и промышляетъ о тваряхъ, какъ о Своихъ собственныхъ, а не чуждыхъ Ему. 

 (6). Словомъ Господнимъ небеса утвердишася, и Духомъ устъ Его вся сила ихъ. Богъ созидая, говоритъ Пророкъ, не имѣлъ нужды ни въ трудѣ, ни во времени; но достаточно Ему было слова, чтобы сотворить. Рече: да будетъ твердь, и бысть тако; да будутъ свѣтила на тверди небеснѣй, и бысть тако (Быт. 1, 6. 14-15). Таковъ съ перваго взгляда представляющійся буквальный смыслъ пророческихъ словъ; потому что оный и былъ сообразенъ съ силами древнихъ Іудеевъ. Истинное же богословіе указуетъ намъ Бога-Слова со Всесвятымъ Духомъ, сотворившаго небеса и небесныя Силы. И пророчество сіе предваряетъ евангельское ученіе. Какъ божественный Іоаннъ, сынъ громовъ, научилъ цѣлую вселенную, что въ началѣ бѣ Слово, и Слово бѣ къ Богу, и Богъ бѣ Слово: вся Тѣмъ быша, и безъ Него ничтоже бысть, еже бысть (Іоан. 1, 1. 3): такъ и блаженный Давидъ предвозглашаетъ, говоря: Словомъ Господнимь небеса утвердишася, и Духомъ устъ Его вся сила ихъ. Пророкъ не приписываетъ отдѣльно созданіе небесъ Богу-Слову, а сотвореніе силъ Всесвятому Духу; напротивъ того говоритъ, что то и другое сотворено Богомъ-Словомъ и Святымъ Духомъ. Подъ Силами же небесными одни разумѣли небесныя свѣтила, а другіе — невидимыя Силы. Но мнѣ кажется болѣе справедливымъ послѣднее; потому что Пророкъ, указуя Создателя Бога, упомянулъ не о видимой только твари. 

 (7). Собираяй яко мѣхъ воды морскія, полагаяй въ сокровищахъ бездны; потому что все водное естество, какъ бы въ сокровищницахъ какихъ, содержитъ Богъ заключеннымъ въ отдѣльныхъ вмѣстилищахъ; когда же восхощетъ, привлекаетъ въ выспренній воздухъ, и какъ въ мѣхѣ какомъ собираетъ въ облакахъ. Почему говоритъ Пророкъ: возводя облаки отъ послѣднихъ земли (Псал. 134, 7). И въ другомъ еще мѣстѣ говоритъ божественное Писаніе: призываяй воду морскую, и разливаяй ю на лице земли (Ам. 5, 8). 

 (8). Да убоится Господа вся земля, отъ Него же да подвижутся вси живущiи по вселеннѣй: (9). Яко Той рече, и быша: Той повелѣ, и создашася. Упомянувъ о небесахъ, и о невидимыхъ Силахъ, а потомъ о водной сущности, Пророкъ изводитъ на среду и землю, и населяющихъ ее, научая, что они — Божіи созданія, и повелѣвая имъ бояться и трепетать Творца, и повиноваться Его мановеніямъ. Слово: да подвижутся Симмахъ замѣнилъ словомъ: да благоговѣютъ, а Акила: отступятъ въ страхѣ, благоговѣніе вселенной относя къ будущему времени; потому что люди возымѣли этотъ страхъ не тогда, какъ Пророкъ произносилъ слова сіи, но по вочеловѣченіи, страданіи и воскресеніи Владыки Христа. 

 (10). Господь разоряетъ советы языковъ, отметаетъ же мысли людей, и отметаетъ совѣты князей. (11). Совѣтъ же Господень во вѣкъ пребываетъ, помышленія сердца Его въ родъ и родъ. Сказанное Пророкомъ допускаетъ двоякое толкованіе; потому что Господь не только разорилъ совѣты Ассиріянъ, Сеннахирима и Рапсака, и показалъ силу и истинность собственнаго Своего совѣта, но и въ цѣлой вселенной разсѣялъ возстанія язычниковъ на Апостоловъ, и явною содѣлалъ для всѣхъ державу собственной Своей силы. Сіе и даетъ разумѣть пророческое слово, сказавъ: помышленія сердца Его въ родъ и родъ. Упоминать о двухъ родахъ показываетъ, и что было тогда, и что будетъ послѣ. 

 (12). Блаженъ языкъ, ему же есть Господь Богъ его, люди, яже избра въ наслѣдiе Себѣ. Ублажать должно, говорить Пророкъ, не богатствомъ надмевающихся, но возложившихъ упованіе на Бога, и пользующихся Его помощію. Людьми же избранными, которые именуются Божіимъ наслѣдіемъ, древле былъ народъ іудейскій, а потомъ народъ избранный изъ язычниковъ и пріемлющій лучи вѣры. Ибо сказано: проси, и дамъ Ти языки достояніе Твое, и одержанiе Твое концы земли (Псал. 2, 8). 

 (13). Съ небесе призрѣ Господь, видя вся сыны человѣческія: (14). Отъ готоваго жилища Своего призрѣ на вся живущія на земли. Сіе говорилъ Пророкъ и въ тринадцатомъ псалмѣ, предрекая тоже самое. И поелику сказалъ: призрѣ, то, чтобы не подумалъ кто, будто бы Богъ не знаетъ того, на что отваживаются люди, кстати присовокупилъ: 

 (15). Создавый наединѣ сердца ихъ, разумѣваяй на вся дѣла ихъ, то-есть, сказалъ я о Богѣ всяческихъ, что Онъ призрѣ, но призрѣ, не какъ незнающій и желаюшій дознать, а какъ судія изрекаюшій приговоръ; потому что Сотворившему душу возможно ли не знать движеній ея? Пророкъ употребилъ слово: сердца вмѣсто: разумъ. 

 (16). Не спасется царь многою силою, и исполинъ не спасется множествомъ крѣпости своея. (17). Ложь конь во спасеніе, во множествѣ же силы своея не спасется. Изъ самыхъ событій дознаемъ, что не должно полагаться ни на тѣлесную силу, ни на душевное мужество, ни на быстроту коней, ни на множество подданныхъ; потому что, всѣмъ этимъ избыточествуя, Сеннахиримъ не получилъ отъ сего пользы, но подвергся конечной гибели. Итакъ, что же должно дѣлать? покажи намъ Пророкъ. 

 (18). Се, очи Господни на боящіяся Его, уповающія на милость Его: (19). Избавити отъ смерти души ихъ, и препитати я въ гладъ. Всѣми благами, говоритъ Пророкъ, снабдѣваетъ благочестіе: оно привлекаетъ Божественное промышленіе, полагаетъ преграду наступаюшей смерти и нищетѣ, даруетъ же множество благъ. Вѣроятно же, что, во время осады при Езекіи, заключенные въ городѣ имѣли недостатокъ въ необходимомъ, а потомъ съ гибелію непріятеля избавились и отъ сего бѣдствія. 

 (20). Душа же наша чаетъ Господа, яко помощникъ и защититель нашъ есть: (21). Яко о Немъ возвеселится сердце наше, и во имя Святое Его уповахомъ. Поэтому, насладившись столькими благами, имѣемъ твердую надежду на Бога, и всегда отъ Него ожидать будемъ помоши; потому что Онъ даровалъ намъ и настояшую радость. Потомъ, сказалъ: яко во имя святое Его уповахомъ, испрашиваетъ и милости равномѣрной надеждѣ. Ибо говоритъ: 

 (22). Буди, Господи милость Твоя на насъ, якоже уповахомъ на Тя. Весьма великаго дерзновенія слово сіе, и смѣло для насъ. Ибо кто имѣетъ такое упованіе, чтобы безтрепетно сказать: соразмѣрь милость съ моимъ упованіемъ? Впрочемъ въ священномъ Евангеліи научаетъ и сему Владыка: ею же мѣрою мѣрите, возмѣрится вамъ (Матѳ. 7, 2). Посему, пріобрѣтемъ, какъ совершенное и искреннее упованіе, такъ и жизнь, сообразную сь упованіемъ, чтобы плодомъ сего имѣть великую милость.
Изъясненіе псалма 33-го.

 (1). Псаломъ Давиду, внегда измѣни лице свое предъ Авимелехомъ, и отпусти его, и отыде. Божественый Давидъ, усмотрѣвъ злобу и не доброжелательное намѣреніе Саула, и послушавшись чуднаго совѣтника Іонаѳана, спасся бѣгствомъ и прибылъ въ городъ Номву. Тамъ, свидѣвшись съ священникомъ Авимелехомъ, скрылъ свое бѣгство, сказалъ же, что посланъ царемъ по одной важной надобности; потомъ попросивъ хлѣбовь, не нашелъ иныхъ, кромѣ отдѣленныхъ для священниковъ, и взялъ оные, когда далъ іерей, вопреки постановленію закона; потому что таковая пища была удѣляема однимъ священникамъ. Впрочемъ симъ предъизображены таинства благодати, и предварительно отверзлась дверь Божіей щедроты; потому что не однимъ іереямъ отдѣляется божественная снѣдь, но всѣмъ желающимъ предлагается причастіе Божественныхъ Даровъ. Въ то время великій Давидъ взялъ и мечь Голіаѳовъ, который, послѣ сего единоборства, принесъ онъ въ даръ Богу, какъ наилучшую добычу. Авимелехомъ же назвалъ Пророкъ Авіаѳара, какъ имѣвшаго два имени. Итакъ, поелику Давидъ, бѣжавъ не открылъ о семъ бѣгствѣ іерею, но сказалъ, что исполняетъ одну царскую надобность; то говорится, что измѣни лице, какъ поступившій не по обычной ему правдѣ. Нѣкоторые писатели придавали псалму сему иное содержаніе. Они говорили, что Давидъ измѣнилъ лице, когда пришелъ къ Анхусу; а потомъ убоявшись злоумышленія иноплеменниковъ, притворился неистовымъ, и симъ способомъ спасъ себя. Но въ реченіяхъ псалма нѣтъ никакого согласія съ симъ содержаніемъ; приличествуютъ же оныя сказанному нами, какъ, при помощи Божіей, и будетъ теперь сіе показано. 

 (2). Благословлю Господа на всякое время, выну хвала Его во устѣхъ моихъ. И бѣгствомъ спасаясь, говоритъ Пророкъ, и преслѣдуя враговъ, и въ благополучіи, и въ злосчастіи, пѣснословлю Владыку моего. 

 (3). О Господѣ похвалится душа моя. Онъ содѣлалъ уже меня именитымъ, и еще содѣлаетъ славнымъ. 

Да услышатъ кротціи и возвеселятся. (4). Возвеличите Господа со мною, и вознесемъ имя Его вкупѣ. Не довольствуется тѣмъ, чтобы одному слагать пѣснь, но сообщниковъ въ кротости дѣлаетъ сообщниками и въ пѣснопѣніи. Потомъ показываетъ причину благодаренія. 

 (5). Взыскахъ Господа, и услыша мя и отъ всѣхъ скорбей моихъ избави мя. Помолился я Господу, говоритъ Пророкъ; и превозмогъ всѣ бѣдствія. 

 (6). Приступите къ Нему и просвѣтитеся, и лица ваша не постыдятся. Ибо кто приступаетъ къ Нему съ вѣрою, тотъ пріемлетъ на себя лучи умнаго свѣта. Такъ и у великаго Моѵсея прославилось его видимое лице. Сіе сказалъ уже Давидъ и выше: знаменася на насъ свѣтъ лица Твоего Господи (Псал. 4, 7). Такъ, сдѣлавъ воззваніе къ единонравнымъ, во образецъ имъ предлагаетъ себя самаго. 

 (7). Сей нищій воззва, и Господь услыша и, и отъ всѣхъ скорбей его спасе и. Изъ того, что совершилось со мною, говоритъ Пророкъ, научитесь возлагать упованіе на Бога всяческихъ; потому что меня, человѣка незначительнаго и пастыря овецъ, сподобилъ Своего промышленія, и сдѣлалъ, что превозмогъ я враговъ. 

 (8). Ополчится Ангелъ Господень окрестъ боящихся Его и избавитъ ихъ. Съ симъ согласны и слова Апостола; потому что такъ говоритъ объ Ангелахъ: не вси ли суть служебніи дуси, въ служеніе посылаеми за хотящихъ наслѣдовати спасеніе (Евр. 1, 14)? Такъ и блаженный Іаковъ, молясь, сказалъ: Ангелъ, иже мя избавляетъ отъ всѣхъ золъ (Быт. 48, 16). Такъ и патріархъ Авраамъ говорилъ чудному рабу: Господь Богъ послетъ Ангела Своего предъ лицемъ твоимъ, и поимеши жену сыну моему Исааку оттуду (Быт. 24, 7). Такъ и блаженный Захарія сказуетъ: Ангелъ, глаголяй во мнѣ (Зах. 1, 9). 

 (9). Вкусите и видите, яко благъ Господь: блаженъ мужъ, иже уповаетъ на-Нь. Сказавъ: приступите къ Нему и просвѣтитеся, еще убѣждаетъ: и вкусите, то есть, опытомъ дознайте Владычнюю благость; потому что плодомъ сего будетъ для васъ блаженство. Но должно знать, что сказанный нами смыслъ пригоденъ для древнихъ Іудеевъ; скрывающаяся же во глубинѣ буквы мысль даетъ разумѣть благодать Божественныхъ Таинъ; потому что всесвятымъ крещеніемъ подается приступающимъ истинное просвѣтленіе, и вкушеніе животворящей снѣди явственно показываетъ благость Спасителя. Ибо, что такъ ясно доказываетъ Его человѣколюбіе? не крестъ ли? не страданіе ли? не воспріятая ли за насъ смерть? не то ли, что для овецъ Своихъ содѣлался Онъ вмѣстѣ и снѣдію и источникомъ? 

 (10). Бойтеся Господа, вси святіи Его, яко нѣсть лишенія боящимся Его. (11). Богатіи обнищаша и взалкаша: взыскающіи же Господа не лишатся всякаго блага. И сіе согласно съ сказаннымъ выше. Ибо пріявшимъ уже освященіе посредствомъ крещенія даетъ совѣтъ срастворять любовь страхомъ, и отъ единаго Бога ожидать обилія благъ; потому что богатство подлежить многимъ превратностямъ, и сегодня богатый чрезъ нѣсколько времени впадаетъ въ нищету. И Іудеи, богатѣйшіе древле Божіею о нихъ попечительностію, обнищали. А увѣровавшіе язычники пріяли отъ Бога обиліе благъ. 

 (12). Пріидите, чада, послушайте мене, страху Господню научу васъ. (13). Кто есть человѣкъ хотяй животъ, любяй дни видѣти благи? И какъ нѣкую достолюбезную награду, предложивъ безпечальную и превожделенную жизнь, возбуждаетъ къ подвигамъ. 

 (14). Удержи языкъ твой отъ зла и устнѣ твои, еже не глаголати льсти. (15). Уклонися отъ зла, и сотвори благо: взыщи мира и пожени и. Сперва внушаетъ отвращеніе къ пороку, а потомъ повелѣваетъ проходить разные виды добродѣтели; и во-первыхъ предписываетъ отъ всякой лести и отъ лукавства очистить языкъ, какъ удобопоползновенный членъ; къ языку же присоединяетъ и уста; потому что и они содѣйствуютъ его движеніямъ. Во-вторыхъ запрещаетъ дѣянія порочныя; ибо говоритъ: уклонися отъ зла. Потомъ узаконяетъ дѣятельность добрую; ибо говоритъ: сотвори благо. Что же главное въ добрыхъ дѣлахъ? Взыщи мира, и пожени и; потому что человѣкъ мирный, любя миръ со всѣми, не похищяетъ тайно принадлежащаго ближнему, не отваживается на убійства, не злоумышляетъ нарушить супружескую вѣрность, не говоритъ худаго, и не дѣлаетъ худаго, благодѣтельствуетъ, промышляетъ, дѣлится съ другими, защищаетъ другихъ, вмѣстѣ съ ними бѣдствуетъ, вмѣстѣ подвизается. Таковы нелицемѣрная любовь и искренняя дружба. Послѣ сего Пророкъ показываетъ опять плодъ всего этого. 

 (16). Очи Господни на праведныя, и уши Его въ молитву ихъ. Дѣлающіе это, говоритъ Пророкъ, находятся подъ бдительнымъ надзоромъ Владыки Бога, и прося благъ, получаютъ просимое. Потомъ отъ противнаго подтверждаетъ сказанное. 

 (17). Лице же Господне на творящія злая, еже потребити отъ земли память ихъ. Богъ видитъ также, говоритъ Пророкъ, и тѣхъ, которые отваживаются дѣлать противное сему, и произноситъ на нихъ приговоръ конечной гибели. 

 (18). Воззваша праведніи, и Господь услыша ихъ и отъ всѣхъ скорбей ихъ избави ихъ. (19). Близъ Господь сокрушенныхъ сердцемъ, и смиренныя духомъ спасетъ. Съ праведными, говоритъ Пророкъ, пребываетъ Самъ Владыка, и съ благоволеніемъ пріемлетъ ихъ молитвы, особенно же печется о тѣхъ, которые водятся скромными о себѣ мыслями. Ибо ихъ назвалъ сокрушенными сердцемъ. Сіе же говоритъ онъ и въ другомъ псалмѣ: сердце сокрушенно и смиренно Богъ не уничижитъ (Псал. 50, 19). 

 (20). Многи скорби праведнымъ, и отъ всѣхъ ихъ избавитъ я Господь. (21). Хранитъ Господь вся кости ихъ, и ни едина отъ нихъ сокрушится. Хотя попускаетъ имъ вступать въ борьбу съ скорбями: но Самъ вспомоществуетъ и являетъ ихъ превозмогающими встрѣчающіяся съ ними напасти, подкрѣпляя и дѣлая твердыми ихъ помышленія. Ибо костями назвалъ Пророкъ помыслы. Какъ на костяхъ, которые тверды, держится все остальное тѣло: такъ душа помыслами пріобрѣтаетъ себѣ спасеніе. 

 (22). Смерть грѣшниковъ люта, и ненавидящiи праведнаго прегрѣшатъ. (23). Избавитъ Господь души рабъ Своихъ, и не прегрѣшатъ вси уповающіи на Него. Посему, какъ любители добродѣтели насладятся столькими благами, такъ живущіе порочно пріимутъ сообразную жизни кончину; и худой жизни лютый будетъ конецъ. Но избравшіе для себя служеніе Богу, и стяжавшіе упованіе на Него, улучатъ даруемое имъ спасеніе, какъ рѣшительно не восхотѣвшіе погрѣшать противъ постановленныхъ Богомъ законовъ.
Изъясненіе псалма 34-го.

Псаломъ Давиду. И сей также псаломъ изрекъ блаженный Давидъ гонимый Сауломъ. Въ немъ упоминается о лукавствѣ Доика; потому что донесъ онъ Саулу о поступкѣ іерея Авимелеха, и сталъ причиною избіенія многихъ; упоминается также о Зифеяхъ и о другихъ, извѣщавшихъ Саула о Давидѣ, какъ показываютъ это выраженія, встрѣчаемыя въ псалмѣ. 

 (1). Суди, Господи, обидящія мя, побори борющія мя. Въ сказанномъ у Пророка прекрасный порядокъ, приличный и молитвѣ праведника; потому что проситъ онъ Бога всяческихъ сперва разсудить, а потомъ дать приговоръ и о наказаніи. 

 (2). Пріими оружіе и щитъ и востани въ помощь мою: (3). Изсуни мечь и заключи сопротивъ гонящихъ мя. Упомянувъ о брани, по необходимости перечисляетъ и роды оружія, самымъ видомъ сего оружія устрашая живущихъ порочно. Богъ же не приводитъ въ дѣйствіе столькихъ оружій, наказывая обидчиковъ; Ему достаточно слова, чтобы предать ихъ конечной казни. 

Рцы души моей: спасеніе твое есмь Азъ. Къ спасенiю моему довольно Твоего слова. Поелику Пророкъ упомянулъ объ оружіяхъ, то не безъ причины показываетъ, что Богъ не имѣетъ нужды въ такихъ пособіяхъ, но единымъ словомъ, однихъ наказываетъ, а другимъ благодѣтельствуетъ. 

 (4). Да постыдятся и посрамятся ищущіи душу мою, да возвратятся вспять, и постыдятся мыслящіи ми злая. Пусть не успѣютъ въ томъ, говоритъ Пророкъ, что замышляютъ, и плодомъ лукавства для нихъ пусть будетъ стыдъ. 

 (5). Да будутъ яко прахъ предъ лицемъ вѣтра, и Ангелъ Господень оскорбляя ихъ. Сіе подобіе употребилъ Пророкъ и въ первомъ псалмѣ. Не тако нечестивіи, не тако: но яко прахъ, его же возметаетъ вѣтръ отъ лица земли (Псал. 1, 4). 

 (6). Да будетъ путь ихъ тма и ползокъ, и Ангелъ Господень погоняяй ихъ. Обрати ихъ въ бѣгство, повелѣвъ преслѣдовать невидимымъ Ангеламъ. Такъ находимъ въ Писаніи, что и Ассиріяне побиты Ангеломъ, и первенцевъ египетскихъ поразилъ губитель. Тмою и поползновеніемъ называетъ паденіе; потому что претыкающіеся и подвергшіеся поползновенію падаютъ. А въ доказательство правоты молитвы Пророкъ присовокупляетъ: 

 (7). Яко туне скрыша ми пагубу сѣти своея, всуе поносиша души моей. Несправедливыя козни употребляютъ противъ меня, говоритъ Пророкъ. Слово: поносиша Симмахъ перевелъ: подкопались; даетъ же разумѣть въ тайнѣ уготовляемую пагубу. 

 (8). Да прiидетъ ему сѣть, юже не вѣсть, и ловитва, юже скры, да обыметъ и, и въ сѣть да впадетъ въ ню, то есть, пусть подвергнутся сами тому, что другимъ уготовляютъ, пусть запутаются въ собственныхъ сѣтяхъ, потерпятъ неожиданное уловленіе. Сіе-то выразилъ Пророкъ словами: сѣть, юже не вѣсть. 

 (9). Душа же моя да возрадуется о Господѣ, возвеселится о спасеніи Его. (10). Вся кости моя рекутъ: Господи, Господи, кто подобенъ Тебѣ? А я и услажденіе и веселіе находить буду: въ Твоихъ благахъ, Владыка, и всѣми составами моими возопію, что Ты единый Богъ. Ибо слова: кто подобенъ Тебѣ? означаютъ: Ты единый Богъ, имѣющій державу надъ всѣми. 

Избавляяй нища изъ руки крѣпльшихъ его, и нища и убога отъ расхищающихъ его. Ты не попускаешь, чтобы убогіе тѣснимы были сильными; но обуздываешь послѣднихъ, и вспомоществуешь первымъ. 

 (11). Воставше на мя свидѣтеле неправедніи, яже не вѣдяхъ, вопрошаху мя. Подвергся я клеветѣ, говоритъ Пророкъ, обвиняемый въ томъ, чего и не думалъ. Поелику Саулъ, уязвляемый завистію, подозрѣвалъ Давида, что замышляетъ похитить у него власть, и потому продолжалъ враждовать на него; то, воспользовавшись симъ, ненавистники не переставали слагать на него клеветы. Ихъ-то называетъ Давидъ свидѣтелями лживыми. Въ числѣ ихъ были Доикъ, Зифеи, и кромѣ ихъ другіе многіе. 

 (12). Воздаша ми лукавая возблагая, и безчадіе души моей. Я низложилъ Голіаѳа, который самонадѣянно величался предъ цѣлымъ народомъ, я неоднократно преодолѣвалъ иноплеменниковъ, и его самаго духовными бряцаніями освобождалъ отъ демонскаго неистовства; а онъ не перестаетъ враждовать на меня, намѣреваясь предать смерти и забвенію всѣми. Ибо безчадіемъ назвалъ Пророкъ забвеніе; такъ какъ память о человѣкѣ сохраняется дѣтьми. Посему Богъ всяческихъ и говоритъ чрезъ Пророка Исаію: да не глаголетъ каженикъ: азъ есмь древо сухо. Сія глаголетъ Господь каженикомъ избирающимъ, яже Азъ хощу, дамъ имъ въ дому Моемъ и во оградѣ Моей мѣсто чудное, и имя доброе, лучшее отъ сыновъ и дщерей (Ис. 56, 3-5). 

 (13). Азъ же, внегда они стужаху ми, облачахся во вретище и смиряхъ постомъ душу мою, и молитва моя въ нѣдро мое возвратится. Изъ сего научаемся, какъ должно преодолѣвать несчастія. Облекаясь во вретище, и изнуряя себя постомъ, говоритъ Пророкъ, приносилъ я Богу моленія и пріобрѣлъ плоды моего прошенія. Сіе и значатъ слова: молитва моя въ нѣдро мое возвратится, то-есть, помолившись, получалъ я отъ Бога просимое, и наполнялось нѣдро мое. 

 (14). Яко ближнему, яко брату нашему, тако угождахъ: яко плача и сѣтуя, тако смиряхся. Подлинно какъ брату, говоритъ Пророкъ, оказывалъ я ему всякую услугу, уподоблялся въ смиреніи сѣтующему и плачущему, не позволяя себѣ высоко думать о своихъ заслугахъ. Сіе показываетъ и исторія. Ибо на вопросъ Саула: ты ли, чадо Давиде? отвѣчалъ, говоря: рабъ твой, господи царю (1 Цар. 26, 17). И еще: почто гониши, господи царю, въ слѣдъ пса умерша, и въ слѣдъ блохи единыя (1 Цар. 26, 18; 24, 15)? 

 (15). И на мя возвеселишася и собрашася: собрашася на мя раны, и не познахъ. Они наступали на меня со множествомъ людей, надѣясь умертвить, и нападали внезапно, покушаясь захватить, когда и не зналъ я объ опасности. Слова: собрашася на мя раны, и не познахъ, Симмахъ перевелъ такъ: собрались на меня бойцы, а я и не зналъ. 

Раздѣлишася, и не умилишася, то-есть, и обманувшись въ надеждѣ, и будучи разсѣяны, не раскаялись въ томъ, что умыслили худаго, но опять обратились къ тому же. 

 (16). Искусиша мя, подражниша мя подражненіемъ, поскрежеташа на мя зубы своими. Испытали всѣ способы, говоритъ Пророкъ, намѣреваясь насытить ярость свою: иногда покушались уловить меня обманчивыми словами; а иногда скрежетали, рыкая по львиному. 

 (17). Господи, когда узриши? Пророкъ сказалъ это не въ видѣ жалобы, но желая помощи, то-есть, когда явишься, и защитишь обиженнаго? 

Устрой душу мою отъ злодѣйства ихъ. Содѣлай, чтобы душа моя преодолѣла всѣ ихъ ухищренія. Избавь отъ левъ единородную мою. Сказавъ выше: поскрежеташа на мя зубы своими; поелику скрежетъ свойственъ львамъ, справедливо назвалъ ихъ и львами, изобличая кровожадность и звѣрство сердца. Слова: единородную мою Симмахъ перевелъ: одиночество мое, то-есть душу, лишенную всякой человѣческой помощи. 

 (18). Исповѣмся Тебѣ въ Церкви мнозѣ, въ людехь тяжцѣхъ восхвалю Тя. Въ людехъ тяжцѣхъ Симмахъ выразилъ: въ многочисленномъ народѣ. Было же это предреченіе, и предреченіе исполнившееся. Ибо по всей землѣ и на морѣ чрезъ увѣровавшихъ пѣснословитъ Бога божественный Давидъ. Церковію же многою и народомъ многочисленнымъ называетъ онъ церкви цѣлой вселенной. 

 (19). Да не возрадуются о мнѣ враждующіи ми неправедно, ненавидящіи мя туне и помизающіи очима. Здѣсь опять дѣлаетъ упоминаніе о подстрекавшихъ Саула, которые лицемѣрно показывали дружбу, и поступали какъ враги. Тоже яснѣе выразилъ Пророкъ и въ послѣдующихъ словахъ. 

 (20). Яко мнѣ убо мирная глаголаху, и на гнѣвъ лести помышляху; потому что употребляя слова дружелюбныя, какъ бы въ землѣ какой покушались скрыть гнѣвъ, имѣя сердца исполненныя коварства. 

 (21). Разшириша на мя уста своя, рѣша: благо же, благо же, видѣша очи наша. А усмотрѣвъ, что ощутилъ я злоумышленіе, обнаружили наконецъ скрываемую непріязнь, и громко изъявляли радость о моихъ бѣдствіяхъ. 

 (22). Видѣлъ еси, Господи, да не премолчиши: Господи, не отступи отъ мене. (23). Востани, Господи, и вонми суду моему, Боже мой и Господи мой, на прю мою. Ты судія, Владыка, все назираешь, и ничто не избѣгаетъ надзора Твоего. Воззри и на то, что сдѣлано, и не оставь меня лишеннымъ Твоего промышленія. Но разсуди, и вскорѣ изреки приговоръ. Тоже значатъ и послѣдующія слова. 

 (24). Суди ми, Господи, по правдѣ Твой, Господи Боже мой, и да не возрадуются о мнѣ враги мои. (25). Да не рекутъ въ сердцахъ своихъ: благо же, благо же души нашей: ниже да рекутъ: пожрохомъ его. Если умедлишь судомъ, Владыка; снова посмѣются они, болѣзни мои обратятъ для себя въ поводъ къ радости, и злосчастіе мое почтутъ собственнымъ своимъ благоденствіемъ. 

 (26). Да постыдятся и посрамятся вкупѣ радующіися зломъ моимъ: да облекутся въ студъ и срамъ велерѣчующіи на Мя. Тѣмъ и прилично быть въ стыдѣ, которые сами издѣваются надъ ближними. Почему Пророкъ и испрашивалъ, чтобы въ стыдѣ были величавые и велерѣчивые. 

 (27). Да возрадуются и возвеселятся хотящіи правды моея: и да рекутъ выну, да возвеличится Господь, хотящіи мира рабу Его. Да не престаютъ же веселиться и радоваться желающіе мнѣ благъ, радѣющіе о томъ, чтобы мнѣ быть въ мирѣ; и увидѣвъ, что достигъ я онаго, да пѣснословятъ Тебя Владыку. 

 (28). И языкъ мой поучится правдѣ Твоей, весь день хвалѣ Твоей. А я, пользуясь Твоимъ промышленіемъ, день и ночь буду поучаться въ заповѣдяхъ Твоихъ, и непрестанно пѣснословить благодѣянія Твои. Слова: весь день Симмахъ: перевелъ: всякій день, означая тѣмъ непрестанное пѣснословіе. 

 Симъ и оканчивается псаломъ. А я умоляю читающихъ не обращать для себя въ какой-либо вредъ молитвы праведника, и не извлекать отсюда повода къ проклятію враговъ, но знать, что Пророкъ проводилъ жизнь по духу закона, а не Евангелія. Законъ же повелѣвалъ любить ближняго, и ненавидѣть врага. Но Владыка Христосъ, указуя совершеннѣйшую добродѣтель, изрекъ: речено есть древнимъ: возлюбиши искренняго Твоего, и возненавидиши врага твоего. Азъ же глаголю вамъ: любите враги ваша, и благословите гонящихъ васъ (Матѳ. 5, 43, 44). Согласно же съ симъ и божественный Апостолъ сказалъ: благословите, а не клените (Рим. 12, 14). Посему, взирая на сіе различіе, знайте, чтó сообразно закону, и чтó сообразно благодати. Притомъ же и блаженный Давидъ, не проклиная говорилъ это, но пророчески предрекъ, чтó несомнѣнно будетъ. А что и онъ не мстилъ обижающимъ, по евангельскому законоположенію, о семъ послушайте, чтó говоритъ самъ онъ: аще воздахъ воздающимъ ми злая: да отпаду убо отъ врагъ моихъ тощь: да поженетъ убо врагъ душу мою, и да постигнетъ и поперетъ въ землю животъ мой и славу мою въ персть вселитъ (Псал. 7, 5-6). Не подумай, чтобы говорилъ онъ только это, а на дѣлѣ не исполнялъ; напротивъ того за словами слѣдовало и исполненіе. И дѣла яснѣе словъ. Ибо, два раза имѣя врага въ рукахъ, не только самъ не умертвилъ, но воспрепятствовалъ сіе и намѣревавшимся умертвить. А когда палъ врагъ на брани, горько его оплакивалъ; и извѣстившаго о смерти его, поелику извѣщалъ съ услажденіемъ, и хвалился, будто бы самъ убилъ, предалъ смерти. Распространиться же о семъ почелъ я нужнымъ ради тѣхъ, которые сами кленутъ и представляютъ въ примѣръ божественнаго Давида, чтобы они съ пользою для себя брали въ образецъ высокое Давидово любомудріе.
Изъясненіе псалма 35-го.

 (1). Въ конецъ отроку Господню Давиду. Божественный Давидъ, имѣвъ въ рукахъ Саула, не только самъ не умерщвлялъ его, но и воспрещалъ это покушавшимся умертвить; съ наступленіемъ же дня, взошедши на одну высоту, выговаривалъ Саулу, и обличалъ въ несправедливой непріязни, давая знать, что, ночью нашедши его спящимъ, не убилъ какъ врага, но спасъ какъ благодѣтеля, при чемъ показывалъ край одежды, и сосудъ для воды, и копье, взятые имъ въ доказательство истины сихъ словъ. Саулъ отвѣчалъ на это словами, которыя прикрашены были благоволеніемъ и облечены въ видъ пріязни; къ словамъ же симъ присоединилъ и клятвы, притворяясь раскаявающимся. Въ сіе-то время блаженный Давидъ изрекъ псаломъ сей, осуждая живущихъ порочно, и возвѣщая на все простирающійся Божій Промыслъ. Привнесъ же въ слова свои и богословіе и пророчество; почему надписаніе и отсылаетъ читателя къ концу. 

 (2). Глаголетъ пребеззаконный согрѣшати въ себѣ. Воспитанный въ порокѣ, говоритъ Давидъ, думаетъ въ себѣ, что никто не видитъ сокровенныхъ совѣщаній души его. Ибо слово: глаголетъ употребилъ вмѣсто словъ: думаетъ и предполагаетъ. 

Нѣсть страха Божiя предъ очима его. А причиною такого въ немъ безчувстія то, что не боится все назирающаго Владыки. 

 (3). Яко ульсти предъ нимъ обрѣсти беззаконіе свое, и возненавидѣти. По своему же собственному изволенію пребываетъ онъ въ семъ невѣдѣніи; потому что не хочетъ пересмотрѣть сдѣланнаго и возненавидѣть, что сдѣлано худо. 

 (4). Глаголы устъ его беззаконiе и лесть: не восхотѣ разумѣти, еже ублажити. (5). Беззаконiе помысли на ложи своемъ: предста всякому пути неблагу, о злобѣ же не негодова. Въ словахъ, какія употребляетъ онъ, нѣтъ истины, соплетены же они лестію. Не хочетъ знать, чтó прилично; ночью слагаетъ лукавые умыслы на ближняго, и днемъ приводитъ въ исполненіе свои умыслы. Причиною сего то, что не гнушается лукавствомъ, и вовсе не отвращается отъ разныхъ родовъ онаго. Ибо слова: о злобѣ не негодова Пророкъ употребилъ вмѣсто сего: не возгнушался; потому что и идоловъ божественное Писаніе называетъ достойными то омерзенія, то ненависти (Втор. 7, 26). Акила перевелъ сіе: не отринулъ, а Ѳеодотіонъ: не отвергъ. 

 (6). Господи, на небеси милость Твоя, и истина Твоя до облакъ: (7). Правда Твоя яко горы Божія. Они замышляютъ дѣлать подобныя дѣла, какъ будто никто не надзираетъ надъ ними; а у Тебя, Владыка, и милость безмѣрна, и истина не изслѣдима, и правда уподобляется высочайшимъ горамъ. Истина Твоя достигаетъ и до человѣковъ посредствомъ Пророковъ, какъ бы посредствомъ облаковъ, подавая имъ спасительный дождь. 

Судьбы Твоя бездна многа. Но почему долготерпишь, имѣя столько истины и правды, сего не знаю. Суды Твои уподобляются необозримости бездны. Какъ ея глубина недостижима человѣческому взору; такъ неизслѣдимо разумѣніе судовъ Твоихъ. 

Человѣки и скоты спасеши, Господи. Что же сему причиною? 

 (8). Яко умножилъ еси милость Твою, Боже. Человѣколюбіе Твое простирается и на скотовъ; не человѣковъ только питаешь, но и сотворенныхъ ради человѣка, и чрезъ нихъ благодѣтельствуя людямъ. 

Сынове же человѣчестіи въ кровѣ крилу Твоею надѣятися имутъ. Слово сіе заключаетъ въ себѣ предреченіе о перемѣнѣ, произшедшей по вочеловѣченіи Спасителя нашего. Ибо Пророкъ не сказалъ: надѣялись, но: надѣятися имутъ. 

 (9). Упіются отъ тука дому Твоего, и потокомъ сладости Твоея напоиши я. Къ Тебѣ прибѣгнетъ естество человѣческое, узрѣвъ въ дому Твоемъ возрастающее обиліе благъ. Подразумѣваетъ же въ этомъ Пророкъ не только струи Божественнаго ученія, но и вкушеніе таинственной Снѣди. А подаяніе столькихъ благъ уподобилъ потоку, во первыхъ потому, что не было дано сего людямъ въ началѣ; а еще и потому, что приглашаетъ всѣхъ человѣковъ пріидти и пить, не какъ изъ рѣки, непрестанно текущей, но какъ изъ потока, ліющагося временно. Ибо неприступающіе въ настоящей жизни, по переселеніи отсюда не вкусятъ уже священныхъ водъ. И показывая, что, хотя обиліе благъ по естеству вѣчно, однако же дѣлается потокомъ, по домостроительству, кстати присовокупилъ: 

 (10). Яко у Тебе источникъ живота. Здѣсь ясно открываетъ намъ Пророкъ тайну святыя Троицы; потому что источникомъ жизни наименовалъ Единородное Божіе Слово. Такъ и Самъ Единородный называетъ Себя чрезъ Пророка Іеремію: Мене оставиша Источника воды живы, пошли, и ископаша себѣ кладенцы сокрушенныя, иже невозмогутъ воды содержати (Іер. 2, 13). Посему Пророкъ сказуетъ, что сей источникъ у Отца, согласно съ евангельскимъ ученіемъ, сказующимъ: Азъ во Отцѣ, и Отецъ во Мнѣ есть (Іоан. 14, 10). 

Во свѣтѣ Твоемъ узримъ свѣтъ; потому что, просвѣщаемые только всесвятымъ Духомъ, усматриваемъ мы лучи Твоего Единороднаго. Сказано: никтоже можетъ рещи Господа Іисуса, точію Духомь Святымъ (1 Кор. 12, 3); и: намъ Богъ открылъ есть Духомъ Своимъ (1 Кор. 2, 10). 

 (11). Пробави милость Твою вѣдущимъ Тя, и правду Твою правымъ сердцемъ. Причастниками кроткой и праведной Твоей попечительности содѣлывай всегда сподобившихся Боговѣдѣнія и избравшихъ дѣла благія. Ибо Пророкъ то и другое сказалъ объ однихъ и тѣхъ же, сдѣлалъ же раздѣленіе по особенному свойству языка. И не иныхъ разумѣя подъ вѣдущими Бога, а иныхъ подъ правыми сердцемъ, однимъ просилъ милости, а другимъ правды; но опредѣливъ, что совершенная добродѣтель есть храненіе истинныхъ догматовъ и совершеніе благихъ дѣлъ, пріобрѣтшимъ оную обѣщаетъ и милость и правду. 

 (12). Да не пріидетъ мнѣ нога гордыни, и рука грѣшнича да не подвижитъ мене. (13) Тамо падоша вси дѣлающіи беззаконiе, изриновени быша, и не возмогутъ стати. Сіе: тамо падоша вси дѣлающіи беззаконіе, Симмахъ перевелъ такъ: гдѣ падаютъ дѣлающіе беззаконiе, тамъ останутся поверженными, и не возмогутъ востать. Пророкъ же проситъ хранить мѣры естества, и, по навѣтамъ беззаконныхъ, не совращаться съ праваго пути; потому что знаетъ конецъ пути противоположнаго. Тѣ, говоритъ онъ, которые напали на сей послѣдній путь, не возмогутъ уже востать и вступить на другой путь. Съ симъ сходно сказанное въ псалмѣ шестомъ: яко нѣсть въ смерти поминаяй Тебе, во адѣ же кто исповѣстся Тебѣ (Псал. 6, 6)?
Изъясненіе псалма 36-го.

Псаломъ Давиду. (1). Не ревнуй лукавнующимъ, ниже завиди творящимъ беззаконіе. Божественный Давидъ, дознавъ опытомъ, что много благъ доставляетъ кротость, конецъ же живущихъ неправдою и предающихся кичливости печаленъ и сообразенъ съ ихъ жизнію (дозналъ же сіе изъ жизни Саула, Авессалома и другихъ поступавшихъ подобно имъ), предлагаетъ увѣщаніе всѣмъ людямъ, убѣждая, встрѣчающіяся скорби переносить благодушно, благоденствіе же и благоуспѣшность людей лукавыхъ не признавать достойными ублаженія, а паче называть бѣдственными. А потому въ самомъ началѣ псалма говоритъ: не ревнуй лукавнующимъ, ниже завиди творящимъ беззаконіе. Слово: не ревнуй, Симмахь перевелъ: не входи въ состязаніе, а Ѳеодотіонъ: не раздражайся, въ смыслѣ: не поощряй себя къ подражанію живущимъ беззаконно, видя доставшійся имъ благій жребій. И, показавъ кратковременность сего благополучія, Пророкъ немедленно присовокупилъ: 

 (2). Зане яко трава скоро изсшутъ, и яко зеліе злака скоро отпадутъ. Это сказалъ и блаженный Исаія: всяка плоть сѣно и всяка слава человѣча яко цвѣтъ травный. Изсше трава, и цвѣтъ ея отпаде, глаголъ же Господень пребываетъ во вѣки (Ис. 40, 6-8). Тоже изрекъ и блаженный Давидъ. 

 (3). Уповай на Господа, и твори благостыню, и насели землю, и упасешися въ богатствѣ ея. (4). Насладися Господеви, и дастъ ти прошенія сердца твоего. Пророкъ всѣмъ поучалъ пользѣ упованія на Бога. Кто на Бога уповаетъ, говоритъ онъ, и кого Богъ пасетъ, тотъ насладится и подаваемымъ отъ Бога. Преимущественно же получатъ блага сіи тѣ, которые въ услажденіе себѣ вмѣняютъ непрестанное собесѣдованіе съ Богомъ. 

 (5). Открый ко Господу путь твой, и уповай на Него, и Той сотворитъ. (6). И изведетъ яко свѣтъ правду твою, и судьбу твою яко полудне. И себя самаго, и дѣла свои, говоритъ Пророкъ, посвяти Богу, и отъ Него ожидай помощи. Онъ, какъ Судія, произнесетъ правдивый приговоръ, провозвѣститъ о тебѣ, содѣлаетъ тебя славнымъ; для всѣхъ будешь виденъ, какъ полуденный свѣтъ. 

 (7). Повинися Господеви, и умоли Его. Поэтому, зная сіе, повинуйся правящему тобою Богу, и не преставай просить у Него благъ. 

Не ревнуй спѣющему въ пути своемъ, человѣку творящему законопреступленіе. Если и видишь, что иный избралъ лукавое, и не остается безуспѣшнымъ въ намѣреніи, но достигаетъ цѣли; не огорчайся, не негодуй, предаваясь той мысли, будто бы никто не управляетъ тварію. Ибо сіе выражаетъ присовокупленное у Пророка: 

 (8). Престани отъ гнѣва, и остави ярость, не ревнуй, еже лукавновати. (9). Зане лукавнующіи потребятся. Не смотри на ихъ благоденствіе, но ожидай конца, и увидишь гибель. 

Терпящіи же Господа, тіи наслѣдятъ землю. (10). И еще мало, и не будетъ грѣшника: и взыщеши мѣсто его, и не обрящеши. (11). Кротціи же наслѣдятъ землю, и насладятся о множествѣ мира. Ибо будь увѣренъ, что утвердившіеся на божественномъ упованіи, и избравшіе жизнь скромную, проведутъ ее въ спокойствіи и мирѣ, находя для себя постоянное услажденіе въ чистотѣ совѣсти, а полагающіеся на кратковременное благоденствіе испытаютъ скорую превратность, и преданы будутъ конечному забвенію. 

 (12). Назираетъ грѣшный праведнаго, и поскрежещетъ нань зубы своими. (13). Господь же посмѣется ему, зане прозираетъ, яко пріидетъ день его. Пророкъ и симъ подаетъ утѣшеніе обидимымъ. Ибо даетъ видѣть, какъ беззаконникъ приходитъ въ неистовство и ярость на возлюбившихъ спокойную жизнь, Праведный же Судія посмѣвается его предпріятію; потому что провидитъ скорый конецъ беззаконныхъ. 

 (14). Мечь извлекоша грѣшницы, напрягоша лукъ свой, низложити убога и нища, заклати правыя сердцемъ. (15). Мечь ихъ да внидетъ въ сердца ихъ, и луцы ихъ да сокрушатся. И сіе имѣетъ одинъ и тотъ же смыслъ съ сказаннымъ выше. Ибо показываетъ, что грѣшникъ, хотя всякіе способы употребляетъ противъ не сдѣлавшихъ ему никакой обиды, однако же запутается въ собственныхъ своихъ сѣтяхъ. Ибо мечемъ и лукомъ Пророкъ назвалъ различныя казни. Это подобно сказанному въ седмомъ псалмѣ: ровъ изры, и ископа и, и падетъ въ яму, юже содѣла (Псал. 7, 16). 

 (16). Лучше малое праведнику, паче богатства грѣшныхъ многа. Имѣть у себя одно необходимое и быть правдивымъ, говоритъ Пророкъ, лучше беззаконнаго богатства и неправеднаго изобилія. Потомъ, показывая плоды того и другаго, говоритъ: 

 (17). Зане мышцы грѣшныхъ сокрушатся, утверждаетъ же праведныя Господь. Мышцами въ переносномъ смыслѣ Пророкъ назвалъ силу; потому что посредствомъ мышцъ обыкновенно дѣйствуютъ люди. Весьма же прилично употребилъ выраженіе: утверждаетъ праведныя; потому что, приводимые въ колебаніе демонами и людьми, но поддерживаемые Божественною благодатію, они стоятъ и превозмогаютъ встрѣчающіяся съ ними напасти. 

 (18). Вѣсть Господь пути непорочныхъ, и достояніе ихъ во вѣкъ будетъ. (19). Не постыдятся во время лютое, и во днехъ глада насытятся. Избравшіе неукоризненную жизнь, воспользуются всякимъ о нихъ промышленіемъ; потому что, если и въ бѣдствія впадутъ, то преодолѣютъ оныя, и во время общей скудости, необходимо нужное пріимутъ отъ Бога, а сверхъ того насладятся вѣчными благами. Думаю же, что Пророкъ предъизображаетъ здѣсь голодъ, угрожавшій древнимъ Іудеямъ: послю гладъ на землю, не гладъ хлѣба, ни жажду воды, но гладъ слышанія слова Господня (Ам. 8, 11). 

Яко грѣшницы погибнутъ. (20). Врази же Господни, купно прославитися имъ и вознестися, исчезающе яко дымъ исчезоша. Противоположность союза же производитъ различіе лицъ, и подаетъ поводъ представлять иныхъ подъ именемъ грѣшниковъ, и иныхъ подъ именемъ враговъ Господнихъ. Но Акила и Симмахъ, вмѣсто же поставивъ союзъ и, показали чрезъ это, что одни и тѣже суть и грѣшники и враги Господни. Пророкъ же говоритъ, что люди, богоненавистные по своимъ беззаконіямъ, послѣ того, какъ цвѣли они нѣсколько времени, и казались знаменитыми и славными, исчезли на подобіе дыма. 

 (21). Заемлетъ грѣшный, и не возвратитъ, праведный же щедритъ и даетъ. Таковъ былъ Саулъ, которому всегда благодѣтельствовалъ божественный Давидъ, и который не хотѣлъ воздать добромъ благодѣтелю, тогда какъ блаженный Давидъ, уподобляясь своему Владыкѣ, сіяющему солнце Свое на злыя и благія (Матѳ. 5, 45), не переставалъ благодѣтельствовать. Таковы были Іудеи, о которыхъ всѣ возможныя попеченія прилагали священные Апостолы, и которые оказывали къ нимъ кровожадное расположеніе, между тѣмъ какъ божественные Апостолы щедро удѣляли имъ Божественные дары. 

 (22). Яко благословящіи Его наслѣдятъ землю, кленущіи же Его потребятся. Сіе Богъ всяческихъ обѣтовалъ патріарху Аврааму: благословлю благословящія тя, и кленущія тя проклену (Быт. 12, 3). 

 (23). Отъ Господа стопы человѣку исправляются, и пути его восхощетъ зѣло. (24). Егда падетъ, не разбіется: яко Господь подкрѣпляетъ руку его. Господь благословляетъ благословляющаго праведника, и кленущему его воздаетъ равнымъ; потому что Самъ управляетъ путями праведныхъ. Ибо безъ Его благодати никому невозможно неукоризненно шествовать, какимъ бы то ни было, путемъ добродѣтели. Но кто имѣетъ сію цѣль, тому Онъ содѣйствуетъ; и для пріобрѣтенія добродѣтели необходимо вмѣстѣ стекаться и человѣческому усердію и Божественному промышленію. Такимъ образомъ, если и поползнется когда совершающій путь сей, будетъ имѣть Божественную помощь. Такъ и блаженный Давидъ, преткнувшись и подвергшись опасности пасть на землю, возставленъ былъ Божественною благодатію. 

 (25). Юнѣйшій быхъ, ибо состарѣхся, и не видѣхъ праведника оставлена, ниже сѣмене его просяща хлѣбы. (26). Весь день милуетъ, и взаимъ даетъ праведный, и сѣмя его во благословеніе будетъ. И бывъ молодъ, и достигнувъ старости, сколько знаю, не видалъ я праведника, лишеннаго Божія о немъ промышленія, потому что правдивый Судія не о нихъ только, но и о рожденныхъ ими, прилагаетъ все Свое попеченіе. Такъ объ Израилѣ, даже преступившемъ законъ, промышлялъ Онъ за праотеческую добродѣтель. Такъ Соломона впадшаго въ нечестіе, терпѣлъ за отцево боголюбіе. Выраженіе же: весь день милуетъ, и взаимъ даетъ праведный означаетъ оказываемыя праведнымъ всякаго рода благотворенія, деньгами, вещами, словомъ, совѣтомъ. Дѣлая сіе, милуетъ онъ пользующихся благотвореніемъ, и взаимъ даетъ Богу ихъ. Ибо сказано: милуяй нища, взаимъ даетъ Богови (Прит. 19, 17); потому что одно и тоже есть и милость и даяніе взаймы. 

 (27). Уклонися отъ зла, и сотвори благо, и вселися въ вѣкъ вѣка. Поэтому всякій человѣкъ, зная сіе, извѣстившись, какая награда и добродѣтели и пороку, пусть избѣгаетъ всѣхъ видовъ порока, идетъ же путемъ противоположнымъ, чтобы насладиться вѣчными благами. 

 (28). Яко Господь любитъ судъ, и не оставитъ преподобныхъ Своихъ: во вѣкъ сохранятся: беззаконницы же изженутся, и сѣмя нечестивыхъ потребится. (29). Праведницы же наслѣдятъ землю, и вселятся въ вѣкъ вѣка на ней. Соблюдая судъ правый и правдивый, Господь всяческихъ сотворитъ воздаянія, сообразныя съ начинаніями, и любителей праведности сподобитъ всякаго о нихъ попеченія, а избравшихъ противное исторгнетъ съ корнемъ. Такъ, показавъ плоды того и другаго, Пророкъ учитъ потомъ, какъ можно преуспѣвать въ богоугодной праведности. 

 (30). Уста праведнаго поучатся премудрости, и языкъ его возглаголетъ судъ. (31). Законъ Бога его въ сердцѣ его, и не запнутся стопы его. И на языкѣ и въ мысли, говоритъ Пророкъ, надлежитъ имѣть словеса Божіи, и непрестанно поучаться онымъ. Ибо такимъ образомъ любитель добродѣтели, дознавая, что ему должно дѣлать, пребываетъ безтрепетнымъ, непоколебимымъ, препобѣждая предпріемлющихъ низложить его. Это сказалъ Давидъ и въ первомъ псалмѣ: но въ законѣ Господни воля его, и въ законѣ Его поучится день и нощь (Псал. 1, 2), и такъ далѣе. 

 (32). Смотряетъ грѣшный праведнаго, и ищетъ, еже умертвити его: (33). Господь же не оставитъ его въ руку его, ниже осудитъ его, егда судитъ ему. Одно и тоже выражаетъ Пророкъ различно, чтобы болѣе утвердилось въ памяти то, надъ чѣмъ долѣе утруждалось вниманіе. Говоритъ же, что Владыка не оставляетъ безъ надзора праведника, когда злоумышляютъ противъ него люди лукавые, и не даетъ Своего согласія, когда отваживаются на это, но устрояетъ такъ, что праведникъ прескочитъ сѣти. Симъ пользовался Авраамъ въ двукратное похищеніе Сарры. Пользовался симъ и Исаакъ, потерпѣвъ то же самое; пользовался Іаковъ, когда позавидовали ему братъ и тесть; пользовался Іосифъ, когда нападали на него зависть и клевета. И должно ли перечислять все? Любовѣдущимъ не трудно и собрать древнее, и усмотрѣть новое. 

 (34). Потерпи Господа, и сохрани путь Его, и вознесетъ тя, еже наслѣдити землю: внегда потреблятися грѣшникомъ узриши. Посему, дознавъ это, ожидай Божественнаго опредѣленія, и сохраняй постановленные законы. Въ такомъ случаѣ, и въ настоящей жизни будешь славенъ, и въ будущей насладишься постоянными благами, и увидишь злосчастный конецъ грѣшныхъ. Потомъ, поелику многихъ огорчаетъ то, что не видятъ теперь наказанія неправеднымъ, и ждутъ сего долгое время, Пророкъ весьма кстати въ будущемъ увѣряетъ тѣмъ, что уже было. 

 (35). Видѣхъ нечестиваго превозносящася и высящася, яко кедры Ливанскія: (36). И мимо идохъ, и се не бѣ, и взыскахъ его, и не обрѣтеся мѣсто его. Ибо великій Давидъ видѣлъ и конецъ царствованія Саулова, и паденія самовластія Авессаломова, а также и гордыню и гибель Амманитянина Нааса, и при кичливости смерть иноплеменника Голіаѳа, кромѣ же сихъ высокомѣріе, гордыню и конечную гибель многихъ другихъ. Посему благоденствіе ихъ справедливо уподобилъ безплоднымъ деревамъ, и замѣтилъ, что не только сами они, но и мѣста ихъ изчезли. Подъ словомъ же: мѣсто далъ разумѣть память о нихъ. Потомъ опять предлагаетъ увѣщаніе и совѣтъ. 

 (37). Храни незлобіе, и виждь правоту, яко есть останокъ человѣку мирну. Симмахъ же выразилъ это такъ: храни простоту, и взирай на правое; потому что для человѣка мирнаго есть будущее, то-есть, не обращай взора на скорби настоящія, но ожидай будущаго; настанетъ время, въ которое водящимся простотою и правотою воздана будетъ надлежащая награда. 

 (38). Беззаконницы же потребятся вкупѣ: останцы же нечестивыхъ потребятся. Сіе Симмахъ выразилъ опять такъ: уничижающіе будутъ вкупѣ изглаждены, и послѣднее беззаконныхъ будетъ истреблено, то-есть, въ оное время они пріимутъ воздаяніе, и потерпятъ общую гибель. 

 (39). Спасенiе же праведныхъ отъ Господа, и Защититель ихъ есть во время скорби: (40). И поможетъ имъ Господь, и избавитъ ихъ, и изметъ ихъ отъ грѣшникъ, и спасетъ ихъ, яко уповаша на Него. Дѣлатели же правды воспользуются Божественнымъ вспоможеніемъ, улучатъ спасеніе, восторжествуютъ надъ покушающимися дѣлать обиды, какъ пріобрѣтшіе единственную для себя надежду.
Изъясненіе псалма 37-го.

 (1). Псаломъ Давиду, въ воспоминаніе о субботѣ. О ревностномъ покаяніи божественнаго Давида возвѣщаетъ самое превосходство исповѣданія. Ибо какъ во многихъ псалмахъ, не терпя грѣховнаго струпа, упоминаетъ онъ о грѣхѣ, а вмѣстѣ выставляетъ на видъ и болѣзнь, и врачеваніе, обращая сіе въ поводъ сдѣлать наставленіе людямъ; такъ и въ семъ псалмѣ упоминаетъ и о грѣхѣ, и о наказаніи, наложенномъ для уврачеванія грѣха. Постигли же его многія и различныя огорченія: убіеніе Амнона, самовластіе Авессалома, совѣтъ, поданнный противъ него Ахитофелемъ, злословіе Семея, и все прочее, о чемъ извѣщаетъ насъ исторія. 

 (2). Господи да не яростію Твоею обличиши мене, ниже гнѣвомъ Твоимъ накажеши мене. Сими словами началъ онъ шестый псаломъ, умоляя вразумить его какъ свойственно врачу, а не Судіи, и уврачевать, не сильно, но легко дѣйствующими врачевствами. 

 (3). Яко стрѣлы Твоя унзоша во мнѣ, и утвердилъ еси на мнѣ руку Твою. Прошу о семъ, говоритъ Пророкъ, не безъ причины, но видя, что падаетъ на меня градъ стрѣлъ, что рука Твоя крайне тяготѣетъ на мнѣ и сильно поражаетъ меня. Слова: утвердилъ еси на мнѣ руку Твою, въ смыслѣ переносномъ взяты съ человѣка, который не оказываетъ пощады и наноситъ многіе удары. 

 (4). Нѣсть исцѣленія въ плоти моей отъ лица гнѣва Твоего, нѣсть мира въ костехъ моихъ отъ лица грѣхъ моихъ. Поражаемый наказаніемъ, воспоминаю о грѣхѣ; а воспоминаніе о грѣхѣ производитъ, что проливаю слезы и сѣтую; отъ этаго же увеличивается мое злостраданіе и бѣдствіе. 

 (5). Яко беззаконія моя превзыдоша главу мою, яко бремя тяжкое отяготѣша на мнѣ. (6). Возсмердѣша и согниша раны моя отъ лица безумія моего. (7). Пострадахъ и слякохся до конца, весь день сѣтуя хождахъ. Согбеннымъ сдѣлало меня, говоритъ Пророкъ, тяжкое бремя грѣха; печалитъ меня зловоніе тѣхъ согнившихъ язвъ, какія пріялъ я, отложивъ благоразуміе и поработившись неразумію. Почему, лишенный всякой радости, непрестанно скорблю, безпокоюсь и не нахожу никакой перемѣны въ скорбномъ моемъ положеніи. 

 (8). Яко лядвія моя наполнишася поруганій, и нѣсть исцѣленія въ плоти моей. Подъ словомъ лядвія [1] даетъ разумѣть похотѣніе; потому что въ чреслахъ находятся почки, въ которыхъ естественно возбуждаются пожеланія. Посему говоритъ: причиною сихъ бѣдствій было то, что обращалъ я вожделѣніе не на то, на что должно, но на похотливость. 

 (9). Озлобленъ быхъ, и смирихся до зѣла: рыкахъ отъ воздыханія сердца моего. Слѣдствіемъ сего вожделѣнія, говоритъ Пророкъ, стало для меня то, что согбенъ я до земли, и непрестанно сѣтую по причинѣ жестокихъ мученій сердца. Посему-то, давъ иное направленіе вожделѣнію, содѣлалъ я оное служителемъ Божіей воли. Ибо присовокупилъ Пророкъ: 

 (10). Господи предъ Тобою все желаніе мое. Поелику однажды худо употребилъ его; то всегда буду подчинять Твоимъ повелѣніямъ. 

И воздыханіе мое отъ Тебе не утаишася. (11). Сердце мое смятеся, остави мя сила моя, и свѣтъ очію моею, и той нѣсть со мною. Видишь, Владыка, мои рыданія и слезы, говоритъ Пророкъ, видишь, что я смущенъ, утратилъ крѣпость, лишенъ обычнаго свѣта, и среди дня пребываю какъ во тмѣ. А симъ означаетъ какъ чрезмѣрную боязнь, по причинѣ которой и свѣтъ ему кажется не свѣтомъ, такъ и оставленіе безъ Божественнаго попеченія, которое справедливо наименовано свѣтомъ очей. 

 (12). Друзи мои и искренніи мои прямо мнѣ приблизишася и сташа. (13). И ближніи мои отдалече мене сташа. Симмахъ перевелъ сіе такъ: друзья и искренніе мои, во время поразившаго меня удара, стали противъ меня, т. е. одни изъ друзей, видя поразившій ударъ, стали поступать враждебно и явно мнѣ противостали, а другіе изъ страха отдѣлились отъ меня, не подавъ мнѣ своей помощи. И въ числѣ первыхъ даетъ разумѣть Ахитофела, который не только отдѣлился, но и предлагалъ пагубные совѣты. Но и другіе вѣроятно также поступили съ Давидомъ, вѣрнѣе же сказать, большая часть Израиля, и самое Іудино колѣно, вооружились на него съ Авессаломомъ. А потому, вскорѣ по убіеніи покушавшагося на жизнь отца, стали совѣтовать другъ другу, предупредить другія колѣна и возвратить Царя Давида въ царскій домъ. 

И нуждахуся ищущіи душу мою, и ищущiи злая мнѣ глаголаху суетная, и льстивнымъ весь день поучахуся. Враги, видя меня оставшимся безъ друзей, продолжали строить мнѣ козни, желая моей смерти. 

 (14). Азъ же яко глухъ не слышахъ, и яко нѣмъ, не отверзаяй устъ своихъ. (15). И быхъ яко человѣкъ не слышай, и не имый во устѣхъ своихъ обличенія. Сіе яснѣе показываетъ исторія. Ибо, когда Авессаломъ осуждалъ приговоры отца, и привлекалъ къ себѣ искавшихъ суда у Давида и не успѣвшихъ въ судѣ, блаженный Давидъ сносилъ сіе великодушно. И когда злословилъ Семей, поражая Давида и языкомъ и руками, молча принялъ сіи оскорбленія, и Авессѣ, который покушался наказать преступника, воспретилъ сіе, сказавъ: оставите его, и тако да проклинаетъ, яко Господь рече ему проклинати Давида (2 Цар. 16, 10). 

 (16). Яко на Тя Господи уповахъ, Ты услышиши Господи Боже мой. (17). Яко рѣхъ, да не когда порадуютмися врази мои: и внегда подвизатися ногамъ моимъ, на Мя велерѣчеваша. Продолжалъ я, говоритъ Пророкъ, оказывать сіе терпѣніе, на Тебя имѣя надежду, Тебѣ предоставивъ судъ надо мною, и прося о томъ, чтобы не стать мнѣ посмѣшищемъ для враговъ, и чтобы пораженіе мое не обратилось для нихъ въ поводъ къ высокомѣрію. 

 (18). Яко азъ на раны готовъ, и болѣзнь моя предо мною есть выну. Грѣхъ содѣлалъ меня достойнымъ ранъ. Посему подвергаю себя наказаніямъ; ибо желаю уврачеванія отъ болѣзней, какими мучитъ меня грѣхъ. 

 (19). Яко беззаконіе мое азъ возвѣщу, и попекуся о грѣсѣ моемъ. Посему-то самъ себя обвиняю, и приложу все попеченіе о здравіи. 

 (20). Врази же мои живутъ, и укрѣпишася паче мене, и умножишася ненавидящiи мя безъ правды. (21). Воздающіи ми злая возблагая. Противъ Тебя одного согрѣшилъ я, Владыка, и предъ Тобою сотворилъ лукавое. Они же, многократно видѣвъ отъ меня много благодѣяній, воздаютъ мнѣ противнымъ, и пріобрѣли большую нежели я силу. 

Оболгаху мя, зане гоняхъ благостыню. Симъ опять указываетъ на Авессалома, который въ худомъ видѣ представлялъ судебныя Давидовы опредѣленія, и называлъ ихъ несправедливыми. И поелику онъ былъ сынъ, злоумышлявшій отцеубійство, то справедливо присовокупилъ Пророкъ: и отринули меня возлюбленнаго, какъ мертвецемъ возгнушались [2]. Ибо кого по естественнымъ законамъ должно было любить, того возненавидѣли какъ смердящаго мертвеца. Сіе можно прилагать и къ неблагодарному народу, который, получивъ отъ Давида тысячи благодѣяній и многократно бывъ чрезъ него побѣдителемъ иноплеменниковъ, оказался неблагодарнымъ къ благодѣтелю. (22). Не остави мене Господи Боже мой, не отступи отъ мене. (23). Вонми въ помощь мою, Господи спасенія моего. Утопая въ столь многихъ скорбяхъ, умоляю Тебя Бога и Владыку моего, не лишить меня обычнаго Твоего о мнѣ промышленія, но оказать мнѣ помощь и даровать спасеніе.
Изъясненіе псалма 38-го.

 (1). Въ конецъ, Идифуму, пѣснь Давиду. Иные писатели псаломъ сей приписывали Идифуму, и говорили, что написанъ онъ Идифумомъ. Но надписаніе показываетъ противное, а именно, что псаломъ Давидовъ, но данъ для пѣнія Идифуму, какъ завѣдывающему ликомъ поющихъ. Отсылаетъ же насъ къ концу, потому что оплакиваетъ ничтожность естества человѣческаго и показываетъ его конецъ. А изрекъ псаломъ сей великій Давидъ, будучи преслѣдуемъ Авессаломомъ и злословимъ Семеемъ; и оный во многомъ согласенъ съ псалмомъ предшествовавшимъ. 

 (2). Рѣхъ, сохраню пути моя, еже не согрѣшати ми языкомъ моимъ: положихъ устомъ моимъ хранило, внегда востати грѣшному предо мною. (3). Онѣмѣхъ и смирихся, и умолчахъ отъ благъ, и болѣзнь моя обновися. Великаго Давида, спасающагося бѣгствомъ отъ самоуправства отцеубійцы сына, встрѣтилъ на пути Семей, металъ въ него глыбами земли, и злословилъ его, называя беззаконнымъ и мужемъ кровей. Но божественный Давидъ, по обычному ему любомудрію, не только самъ не отмстилъ, но и одному изъ военачальниковъ, который готовъ былъ поразить Семея, запретилъ это, сказавъ: Оставите его проклинати, яко Господь рече ему злословити Давида и кто речетъ: почто сотворилъ еси тако? Негли призритъ Господь на смиреніе мое, и возвратитъ ми благая, вмѣсто клятвы его во днешній день (2 Цар. 16, 10. 12). Такимъ образомъ выраженія псалма сего во многомъ согласны съ означеннымъ сказаніемъ. Ибо Пророкъ говоритъ, что былъ весьма остороженъ на языкъ, зная великую поползновенность сего члена, и всегда какъ бы нѣкою стѣною ограждалъ его, особливо же, когда противосталъ Давиду ни въ чемъ не обиженный имъ Семей. Ибо его какъ несправедливаго называетъ грѣшнымъ. Тотчасъ онѣмѣхъ и смирихся, и умолчахъ отъ благъ. Сіе весьма сходно съ тѣмъ, что сказано Давидомъ въ исторіи: оставите его проклинати, потому что Господь повелѣлъ ему злословить Давида Негли призритъ Господь на смиреніе мое, и избавитъ меня въ день сей изъ руки враговъ моихъ. То же и здѣсь говоритъ онъ, а именно, что уподобился глухому, который ничего не слышитъ, и смирилъ себя ожидая отъ того пользы. И болѣзнь моя обновися. Злословимый Семеемъ, говоритъ Пророкъ, привелъ я себѣ на память грѣхъ, на какой отважился, и онъ не переставалъ уязвлять меня, когда разсуждалъ я, что за него подвергаюсь злословію, терплю отъ сыновняго властолюбія; и изгнанный изъ царскаго дома, принужденъ спасаться бѣгствомъ. И въ этомъ много сходства съ исторіею. Ибо сказанное: Господь повелѣлъ ему злословить Давида, напоминаетъ грѣхъ, потому что за грѣхъ постигло наказаніе. 

 (4). Согрѣяся сердце мое во мнѣ, и въ поученіи моемъ разгорится огнь. Симмахъ перевелъ сіе такъ: согрѣлось сердце мое во мнѣ, и какъ подумалъ о семъ разжегся я огнемъ, т. е. приведя себѣ на память грѣхъ, объятъ былъ огнемъ скорби. 

Глаголахъ языкомъ моимъ. (5). Скажи ми Господи кончину мою, и число дней моихъ кое есть, да разумѣю что лишаюся азъ. Посему-то ничего не отвѣчалъ я злословящему, но умолялъ Господа всяческихъ, явнымъ содѣлать для меня конецъ жизни моей, крайне желая себѣ кончины. 

 (6). Се пяди положилъ еси дни моя, и составъ мой яко ничтоже предъ Тобою. И сіе опять Симмахъ перевелъ такъ: вотъ, какъ пяди далъ Ты дни мои, и жизнь моя какъ ничто предъ Тобою. Желаю же кончины, зная, что бытіе человѣческое не долговѣчно; потому что наша жизнь въ сравненіи съ Твоею жизнію представляется ничѣмъ. Ты безначаленъ и безконеченъ; а наша жизнь измѣряется какъ бы нѣсколькими пядями и четвертями. Симъ изобразилъ Пророкъ кратковременность человѣческой жизни. Такъ и въ другомъ мѣстѣ говоритъ: яко тысяща лѣтъ предъ очима Твоима Господи яко день вчерашній, иже мимо иде, и стража ночная (Псал. 89, 5). И еще въ другомъ мѣстѣ, воспомянувъ о небѣ и о землѣ, говоритъ: та погибнутъ, Ты же пребываеши: и вся яко риза обетшаютъ, и яко одежду свіеши я, и измѣнятся. Ты же тойжде еси, и лѣта Твоя не оскудѣютъ (Псал. 101, 27. 28). 

Обаче всяческая суета всякъ человѣкъ живый. Посему весь родъ человѣческій, и богатые и бѣдные уподобляются изчезающему пару; напрасно и всуе люди строятъ, садятъ, собираютъ богатство и имѣніе. 

 (7). Убо образомъ ходитъ человѣкъ, обаче всуе мятется: сокровиществуетъ, и не вѣсть, кому соберетъ я. Живые люди ничѣмъ не отличаются отъ написанныхъ на картинѣ; потому что и тѣ и другіе одинаково разрушаются и исчезаютъ со временемъ. Но тѣмъ не менѣе однакожъ люди мятутся, состязуясь, ратоборствуя, враждуя и торгуя; вся жизнь исполнена бурь, концемъ имѣя смерть. Съ великимъ трудомъ и въ потѣ собирая богатство, незнаютъ будущаго наслѣдника. Написалъ же сіе блаженный Давидъ, подвигнутый тѣмъ, что испыталъ на себѣ самомъ. Ибо, добычами, собранными со враговъ, и данію, вносимою иноплеменниками, возвеличивъ и весьма прославивъ царство свое, не зналъ онъ о нечестивомъ и беззаконномъ намѣреніи сына; а потомъ увидѣвъ, что сынъ сталъ обладателемъ царскаго дома и себѣ присвоилъ собранное тамъ богатство, изрекъ это достойное удивленія слово: обаче всуе мятется: сокровиществуетъ, и не вѣсть, кому соберетъ я. 

 (8). И нынѣ кто терпѣніе мое? Не Господь ли? И составь мой отъ Тебе есть. Распростившись со всѣмъ тѣмъ, отъ Тебя ожидаю помощи. Слово составъ Акила перевелъ: нетерпѣливое ожиданіе, то-есть, съ нетерпѣніемъ высматривая ожидаю Тебя, Твоего жду благоволенія. Потомъ показываетъ причину скорбей. 

 (9). Отъ всѣхъ беззаконій моихъ избави мя. И снова приводитъ на память Семея. Поношеніе безумному далъ мя еси. И сіе весьма согласно съ сказаннымъ въ исторіи: Господь рече ему злословить Давида. Да и присовокупленное сообразно съ сказаннымъ выше. 

 (10). Онѣмѣхъ и не отверзохъ устъ моихъ, яко Ты сотворилъ еси. Ибо по Твоему попущенію, говоритъ Пророкъ, наругался надо мною Семей, и онъ уподобился бичу; а Ты имъ наказалъ меня. Посему-то безмолвно принялъ я раны, обращая вниманія не на него, но на Тебя наказующаго. Весьма же кстати приложилъ Пророкъ и слѣдующее. 

 (11). Отстави отъ мене раны Твоя: отъ крѣпости бо руки Твоея азъ изчезохъ. Посему прошу и умоляю Тебя, Владыка, прекрати наконецъ наказаніе; потому что истощенъ я множествомъ ранъ. 

 (12). Во обличеніихъ о беззаконіи наказалъ еси человѣка, и истаялъ еси яко паучину душу его. Не напрасно и не безъ цѣли, говоритъ Пророкъ, употреблялъ Ты наказанія, но чтобы изобличить проступки, какъ врачъ вырѣзываетъ согнившее, и извлекаетъ сокрытый внутри гной. И хотя изнуряешь болѣзненнымъ врачеваніемъ, однако же сѣченіями Своими возстановляешь здравіе. 

Обаче всуе мятется всякъ человѣкъ. Посему, разсуждая объ этомъ самъ съ собою, вижу, что люди вовсе ни къ чему мятутся ради вещей временныхъ. 

 (13) Услыши молитву мою Господи и моленіе мое внуши, слезъ моихъ не премолчи: яко пресельникъ азъ есмь у Тебе, и пришлецъ, якоже вси отцы мои. (14). Ослаби ми, да почію, прежде даже не отъиду, и ктому не буду. Умоляю Тебя, Владыка, говоритъ Пророкъ, услыши взывающаго и со слезами просящаго; не обитатель, но пресельникъ я на землѣ; подобно отцамъ, проживъ малое время, пріиму смерть. Посему дай мнѣ малую ослабу, чтобы нѣсколько дней прожить безъ болѣзни, прежде нежели отойду къ будущей жизни, потому что отшедши не возвращусь. Сіе выразилъ, сказавъ: и ктому не буду, т. е. не возвращусь въ эту тлѣнную жизнь. Достойно же удивленія, что великій Давидъ на царскомъ престолѣ, при богатствѣ и могуществѣ, называетъ себя пресельникомъ и пришельцемъ, и не полагается на счастливую участь. Изрѣченія сіи подлинно исполнены мудрости, которая знаетъ природу существующаго, и потому небрежетъ о благоденствіи въ настоящемъ.
Изъясненіе псалма 39-го.

 (1). Въ конецъ псаломъ Давиду. Иные толковали псаломъ сей о блаженномъ Іереміи, а иные о чудномъ Давидѣ; потому что тотъ и другой ввергаемъ былъ въ ровъ, начало же псалма упоминаетъ о рвѣ; и обративъ вниманіе на одно реченіе, толковники обратились къ такому разумѣнію. Иные же утверждали, что псаломъ сей приличенъ обитавшимъ въ Вавилонѣ плѣнникамъ. Но я думаю, что псаломъ написанъ о случившемся съ Давидомъ, и притомъ образно; относится же и ко всему человѣческому роду, отъ Бога и Спасителя нашего пріявшему надежду воскресенія. А къ сему разумѣнію приводитъ насъ божественный Павелъ, упомянувъ о нѣкоторыхъ словахъ изъ сего псалма въ посланіи къ Евреямъ. 

 (2). Терпя попѣрѣхъ Господа, и внятъ ми, и услыша молитву мою. (3). И возведе, отъ рова страстей, и отъ бренія тины. Слова сіи приличествуютъ и блаженному Давиду; потому что согласны съ предшествующимъ псалмомъ. Тамъ Пророкъ сказалъ: услыши молитву мою Господи, и моленіе мое внуши, слезъ моихъ не премолчи. (13). Ослаби ми, да почію, прежде даже не отъиду, и ктому не буду (14); а выше говорилъ: и нынѣ кто терпѣніе мое? не Господь ли? И составъ мой отъ Тебе есть (8). Здѣсь же, какъ бы по принятіи молитвы и исполненіи прошенія, говоритъ: терпя потерпѣхъ Господа, и внятъ ми. Ибо, отвращаясь отъ грѣха, мнѣ явилъ Богъ свое благоволеніе, и внялъ прошенію моему; и что же содѣлалъ, внявъ оному? Возведе мя отъ рова страстей, и отъ бренія тины. Такъ божественному Писанію, какъ сказали уже мы предъ симъ, обычно называти самыя великія опасности. Но что даровалъ еще тебѣ, освободивъ отъ опасностей? 

И постави на камени нозѣ мои. Не попустилъ мнѣ колебаться и влаяться туда и сюда, но твердымъ содѣлалъ стояніе мое. Ибо говоритъ: на семъ камени созижду Церковь Мою, и врата адова не одолѣютъ ей (Матѳ. 16, 18). 

И исправи стопы, моя. Устроилъ такъ, что невозбранно иду по пути правды; потому что, освободивъ меня отъ заблужденія, указалъ прямой путь истины. 

 (4). И вложи во уста моя пѣснь нову, пѣніе Богу нашему. Вмѣсто злочестиваго служенія идоламъ, научился я пѣснословить истиннаго Бога, и возносить пѣснь не древнюю, но новую, соотвѣтственную новымъ благодѣяніямъ. Не плачевными уже пѣснями умоляю, но пѣснословлю за благодѣянія. Хотя это, какъ сказалъ я, образно приличествуетъ и Давидовымъ страданіямъ и благодѣяніямъ явленнымъ Давиду; но по преимуществу человѣческому роду, который низведенъ былъ на самое дно грѣха и предркъ смерти, вочеловѣченіемъ же нашего Спасителя извлеченъ и пріялъ надежду воскресенія, прилично сказать: терпя потерптъхъ Господа, и внятъ ми, и услыша молитву мою: и возведе мя отъ рова страстей. Ровомъ же страстей, исполненнымъ тлѣнія, справедливо названа смерть, а бреніемъ тины наименованъ грѣхъ, какъ издающій великое зловоніе и препятствующій людямъ совершать теченіе прямымъ путемъ. 

Узрятъ мнози, и убоятся, и уповаютъ на Господа. Поелику Пророкъ говоритъ сіе о лицахъ получившихъ спасеніе, то справедливо, сказалъ, что не вкусившіе еще благъ, взирая на оныя, и убоятся, какъ не достигшіе еще, и, укрѣпившись надеждою, получатъ спасеніе отъ Бога. 

 (5). Блаженъ мужъ, ему же есть имя Господне упованіе его, и не призрѣ въ суеты и неистовленія ложная. О сихъ суетахъ Пророкъ упоминалъ и въ предыдущемъ псалмѣ: обаче всяческая суета всякъ человѣкъ живый (6), и еще: обаче всуе мятется (7). Посему и здѣсь ублажаетъ того, кто пренебрегъ настоящее, вмѣсто же всего пріобрѣлъ божественную надежду. 

 (6). Многа сотворилъ еси Ты Господи Боже мой чудеса Твоя, и помышленіемъ Твоимъ нѣсть кто уподобится Тебѣ. Возвѣстихъ и глаголахъ, умножишася паче числа. Чудеса, совершенныя Твоею силою, говоритъ Пророкъ, превосходятъ число и всякое описаніе. Ибо нѣтъ, кто могъ бы совершить что-либо подобно Тебѣ. Хотя весьма велики и прекрасны творенія Твои: выше же человѣческихъ хваленій то, что Твоею промыслительностію устроялось во всякое время, и въ Египтѣ, и въ пустынѣ, и при Моѵсеѣ, и при Іисусѣ, и при Самуилѣ, и что еще за долго прежде нихъ было съ Авраамомъ, Исаакомъ, Іаковомъ, и это царство, котораго Іосифъ достигаетъ рабствомъ, и все прочее (не буду перечислять сего въ подробнасти): но совершившееся нынѣ чуднѣе всего этого; потому что содѣлываетъ спасеніе не одного человѣка, или одного народа, но всѣхъ народовъ, и прекративъ подзаконное служеніе, приспособленное къ немощи Іудеевъ, даровало новую благодать, узаконяющую служеніе словесное. 

 (7). Жертвы и приношенія не восхотѣлъ еси, тѣло же свершилъ ми еси. Всесожженій и о грѣсѣ не взыскалъ еси. (8). Тогда рѣхъ: се пріиду. Съ симъ согласно апостольское наставленіе: Молю васъ, братіе, щедротами Божіими, представите тѣлеса ваша жертву живу, святу, благоугодну Богови словесное служеніе (Рим. 12, 1). Вмѣсто жертвъ подзаконныхъ Владыка повелѣлъ посвящать Ему члены наши. Вѣдая сію благодать Твою, говоритъ Пророкъ, принесъ я Тебѣ въ жертву себя самого, говоря: вотъ, я предъ Тобою. Но блаженный Павелъ изреченіе сіе толкуетъ о Владыкѣ Христѣ (Евр. 10, 5-9), и весьма справедливо; потому что Онъ — начатокъ нашего естества, Ему первому прилично сказать требуемое отъ насъ, и въ Себѣ Самомъ предъизобразить, что должно быть совершаемо нами. Такъ первый приступилъ Онъ ко крещенію, намъ указавъ благодать крещенія. Такъ умылъ ноги ученикамъ, предложивъ намъ первообразъ смиренномудрія. Посему сказалъ Іоанну: остави нынѣ: тако бо подобаетъ намъ исполнити всяку правду (Матѳ. 3, 15). Посему требуемое отъ насъ прилично сказать Ему, какъ главѣ тѣла, какъ первородному многихъ братій по плоти. 

Въ главизнѣ книжнѣ писано есть о мнѣ. Издревле, говоритъ, предсказано сіе о Мнѣ въ пророческихъ книгахъ. Слово: главизна Акила и Симмахъ перевели: свитокъ; потому что Іудеи и донынѣ имѣютъ обычай въ свиткахъ хранить божественныя Писанія. 

 (9). Еже сотворити волю Твою, Боже мой, восхотѣхъ, и законъ Твой посредѣ чрева моего. Пришедши къ Тебѣ, говоритъ Пророкъ, употребляю все стараніе исполнять заповѣди Твои и жить по Твоей волѣ. Выраженіе: посредѣ чрева моего, взято въ переносномъ смыслѣ съ человѣка къ кому-либо благорасположеннаго, который любимаго имъ желалъ бы вмѣщать внутри себя. Не примѣнимо же сіе къ Іереміи, ни къ Даніилу, ни къ блаженному Давиду, потому что имѣлъ тогда силу законъ, и приносимы были Богу всесожженія и жертвы, а пророческое слово, отринувъ все сему подобное, указало жертву словесную. 

 (10). Благовѣстихъ правду въ церкви велицѣй, се устнамъ моимъ не возбраню: Господи Ты разумѣлъ еси. (11). Правду Твою не скрыхъ въ сердцѣ моемъ, истину Твою и спасеніе Твое рѣхъ, не скрыхъ милость Твою и истину Твою отъ сонма многа. И блаженный Давидъ въ Церкви великой, Божественною благодатію собранной въ цѣлой вселенной, даетъ обѣщаніе проповѣдывать правду Божію, истинность пророчества, досточудное спасеніе и безмѣрное милосердіе. И само спасенное естество за свое спасеніе обѣщаетъ учинить сіе именно воздаяніе, составить изъ себя Церковь, подвигнуть уста къ пѣснопѣнію, возвѣстить правдивый Божій судъ, повѣдать неизреченную благопопечительность, доказать истину пророческихъ обѣтованій. Выраженіе: отъ сонма многа Симмахъ перевелъ: во множествѣ, а Акила и Ѳеодотіонъ: въ Церкви великой, чтобы изъ сего было видно, что говорится объ одной и той же Церкви. 

 (12). Ты же Господи не удали щедротъ Твоихъ оть мене: милость Твоя и истина Твоя выну да заступитѣ мя. И улучивъ спасеніе, Церковь Божія имѣетъ снова нужду въ томъ же о ней промышленіи, по причинѣ всякаго рода и людскихъ и демонскихъ востаній, о которыхъ упоминаетъ Пророкъ въ слѣдующихъ за симъ словахъ. 

 (13). Яко одержаша мя злая, имъ же нѣсть числа; постигоша мя беззаконія моя, и не возмогохъ зрѣти. Умножишася паче власъ главы моея, и сердце мое остави мя. Никто да не почитаетъ сказаннаго несообразнымъ съ истолкованнымъ выше. Ибо и три отрока, достигшіе самаго верха добродѣтели, и украшенные побѣднымъ вѣнцемъ, когда молились въ пещи, говорили: согрѣшихомъ, беззаконновахомъ, неправдовахомъ, отступили мы отъ заповѣдей Твоихъ, не соблюли оправданій Твоихъ (Дан. 3, 29-30). Такъ говорили и чудный Даніилъ, и богомудрый Іеремія, и божественный Исаія, и премудрый Павелъ: Христосъ Iисусъ, говоритъ Павелъ, пріиде въ міръ грѣшники спасти, отъ нихъ же первый есмь азъ (1 Тим. 1, 15); и еще: нѣсмь достоинъ нарещися Апостолъ (1 Кор. 15, 9). Посему Божія Церковь, подвергшись треволненіямъ, воздвигнутымъ нечестивыми, не высокомудрствуетъ, какъ подвизающаяся, но грѣхамъ и проступкамъ приписываетъ съ нею совершающееся, и умоляетъ Спасителя даровать ей помощь. Сверхъ того не вся Церковь Божія состоитъ изъ совершенныхъ, но есть въ ней живущіе безпечно и возлюбившіе жизнь нерадивую и возжелавшіе служить сластолюбію, — и поелику тѣло Церкви едино, то какъ бы отъ одного лица произносится и то и другое. 

 (14). Благоволи Господи избавити мя: Господи во еже помощи ми вонми. (15). Да постыдятся и посрамятся вкупѣ ищущіи душу мою, изъяти ю. Ибо не уязвить хотятъ, но предать вѣчной смерти. 

Да возвратятся вспять, и постыдятся хотящіи ми злая. Обрати ихъ въ бѣгство, содѣлай, чтобы не достигли желаемаго; потому что умышляютъ противъ меня злое. 

 (16). Да пріимутъ абіе студъ свой глаголющiи ми, благо же. Тѣмъ, которые издѣваются и посмѣваются надо мною, плодомъ да будетъ стыдъ. 

 (17). Да возрадуются и возвеселятся о Тебѣ вси ищущіи Тебе, Господи. И да рекутъ выну, да возвеличится Господь, любящіи спасеніе Твое. А тѣхъ, говоритъ Пророкъ, которые ищутъ, пѣснословятъ и всегда любятъ Тебя, исполни непрестаннаго веселія; и пребывая неизмѣнными въ Твоей любви, да будуть они имѣть неизмѣняемую радость; потому что прошу радости не просто любящимъ, но всегда и постоянно имѣющимъ достойную Твоего благоволенія любовь. 

 (18). Азъ же нищь есмь и убогъ, Господь попечется о мнѣ; помощникъ мой и защититель мой еси Ты, Господи, не закосни. Какъ выше упоминалъ о грѣхахъ, такъ называетъ себя нищимъ, потому что оставленъ безъ помощи, имѣетъ нужду въ Божественномъ содѣйствіи, и умоляетъ, какъ можно скорѣе, оказать вспоможеніе. Приличествуетъ же сіе преимущественно блаженному Давиду. Ибо думаю, что, имѣя предъ очами оное предреченіе и обиліе благодати, Давидъ себя назвалъ нищимъ и убогимъ, и проситъ, чтобы ему быть причастнымъ Божественнаго промышленія. Умоляетъ же предсказаннаго спасенія не замедлять и не отлагать до отдаленныхъ временъ, но скорѣе даровать оное людямъ.
Изъясненіе псалма 40-го.

 (1). Въ конецъ, псаломъ Давиду. Иные прилагали настоящій псаломъ къ Давиду, а иные къ Езекіи; но ни того ни другаго не дозволяетъ намъ принять Божественное Евангеліе, потому что Владыка Христосъ, въ одной бесѣдѣ Своей съ священными учениками. присовокупилъ и сіе: аще сія вѣсте, блажени есте, аще творите я. Не о всѣхъ васъ глаголю, Азъ бо вѣмъ, ихъ же избрахъ: но да Писанiе сбудется, ядый со Мною хлѣбъ, воздвиже на Мя пяту свою. Отселѣ глаголю вамъ, прежде даже не будетъ, да, егда будетъ, вѣру имете, яко Азъ есмь (Іоан. 13, 17-19). Посему, когда Господь говоритъ: да Писаніе сбудется, и показываетъ, что настоящій псаломъ идетъ къ Нему, а не къ другому: то смѣлымъ и дерзкимъ почитаю придумывать для псалма другое не принадлежащее ему содержаніе. 

 (2). Блаженъ разумѣваяй на нища и убога. Въ нѣкоторыхъ спискахъ нашелъ я и слово: убога, но нѣтъ его въ еврейскомъ, а также у сирскаго и у другихъ переводчиковъ. Нищимъ же называетъ Пророкъ Господа всяческихъ, потому что богатъ сый, какъ говоритъ божественный Апостолъ, насъ ради обнища, да мы нищетою Его обогатимся (2 Кор. 8, 9); и: во образѣ Божіи сый, не восхищенiемъ непщева быти равенъ Богу, но Себе умалилъ, зракъ раба пріимъ (Флп. 2, 6-7), владычествуя надъ видимымъ и невидимымъ, не имѣлъ гдѣ главы приклонить, и родившись отъ Дѣвы, за недостаткомъ ложа, положенъ былъ въ ясляхъ. Посему пророческое слово ублажаетъ Того, Кто можетъ уразумѣть сію нищету, и усердствуетъ, по мѣрѣ силъ, прославлять пріявшаго на Себя оную. Потомъ Пророкъ показываетъ плоды сего ублаженія. 

Въ день лютъ избавитъ его Господь. Слова: день лютъ, Симмахъ перевелъ: день озлобленія. Даетъ же симъ Пророкъ разумѣть, какъ думаю, день суда, который страшенъ и пагубенъ для беззаконныхъ, и обѣщаетъ, что ясное познаніе оной нищеты освободитъ его отъ бѣдствій страшнаго дня. 

 (3). Господь да сохранитъ его, и живитъ его, и да ублажитъ его на земли, и да не предастъ его въ руки враговъ его. Не только насладится будущими благами, но и въ жизни настоящей удостоится Божественнаго промышленія, содѣлавшись знаменитымъ и славнымъ и избѣгнувъ козней людей непріязненныхъ. И поелику имѣющему тлѣнное тѣло естественно впасть въ болѣзнь; то обѣщаетъ освобожденіе и отъ оной. 

 (4). Господь да поможетъ ему на одрѣ болѣзни его: все ложе его обратилъ еси въ болѣзни его. Освободитъ его, говоритъ Пророкъ, отъ всякаго недуга, и болѣзнь примѣнитъ въ здравіе. Слова: обратилъ еси въ болѣзни ложе, употреблены въ значеніи: перемѣнилъ. Такъ, описавъ воздаянія уразумѣвшему оную досточудную нищету, Пророкъ показываетъ намъ, Кто обнищавшій, какъ Онъ пріялъ на себя нищету, и представляетъ, что Онъ Самъ о Себѣ возвѣщаетъ и сказуетъ. 

 (5). Азъ рѣхъ: Господи помилуй мя, исцѣли душу мою, яко согрѣшихъ Ти. Я, говоритъ, — нищій, Я — пріявшій на Себя вольную нищету, Я — агнецъ Божій, вземлющій грѣхъ міра, Себѣ присвояю человѣческія немощи, и хотя не сотворилъ грѣха, но приношу моленіе за человѣческое естество, какъ начатокъ сего естества. Надлежитъ впрочемъ замѣтить, что Симмахъ не сказалъ: яко согрѣшихъ Ти, но: если согрѣшилъ Тебѣ. 

 (6). Врази мои рѣша мнѣ злая: когда умретъ и погибнетъ имя его? Врагами называетъ Іудеевъ, завидующихъ и умышляющихъ смерть. Тоже показываетъ и священная евангельская исторія. Сказано: и совѣтъ сотвориша, како Его погубятъ (Матѳ. 12, 14). Послѣ сего начинаетъ Пророкъ предреченіе объ Іудѣ. 

 (7). И вхождаше видѣти, всуе глаголаше сердце его, собра беззаконiе себѣ, исхождаше вонъ и глаголаше. Такъ и божественные Евангелисты извѣщаютъ насъ, что Іуда говорилъ Іудеямъ: что дадите мнѣ, и азъ вамъ предамъ Его? — и искаше времене, да Его предастъ (Матѳ. 26, 15. 16). То же говоритъ и предреченіе. И вхождаше видѣти всуе. Исхождаше вонъ и глаголаше. Ибо, входя и исходя, вмѣстѣ съ Іудеями замышлялъ смерть. А потомъ Пророкъ предсказываетъ это злое ихъ соумышленіе. 

 (8). Вкупѣ на Мя шептаху вси врази мои, на Мя помышляху злая Мнѣ. (9). Слово законопреступное возложиша на Мя. О семъ свидѣтельствуетъ конецъ событій; потому что, въ тишинѣ разсуждая между собою, искали способа исполнить злоумышленіе. Потомъ сложили обвиненія въ присвоеніи Себѣ власти, сказавъ Пилату, что именуетъ Себя Царемъ, и возбраняетъ Кесареви дань даяти (Лук. 23, 2). То же говоритъ и пророчество: слово законопреступное возложиша на Мя, то есть, составили противъ Меня беззаконное обвиненіе. 

Еда спяй не приложитъ воскреснути? Если и смерть претерплю; то развѣ не воскресну и не разсѣю уготовавшихъ оную? И сіе сходно съ евангельскимъ изреченіемъ: раззорите церковь сію, и тремя денми воздвигну ю (Іоан. 12, 19); и еще: се восходимъ во Іерусалимъ, и Сынъ человѣческій преданъ будетъ въ руки грѣшниковъ; и убіютъ Его, и въ третій день воскреснетъ (Матѳ. 20, 18-19). Посему справедливо смерть наименовалъ сномъ. 

 (10). Ибо человѣкъ мира Моего, на него же уповахъ, ядый хлѣбы Моя, возвеличи на Мя запинаніе. Акила и Ѳеодотіонъ выразили сіе яснѣе: мужъ мира Моего, которому Я ввѣрился; а Симмахъ перевелъ такъ: но и человѣкъ, который былъ со Мною въ мирѣ и которому Я ввѣрился. Ибо не только враги Мои уготовляли Мнѣ смерть, но и человѣкъ близкій ко Мнѣ, притворно показывавшій доброе и мирное расположеніе, за одною со Мной трапезой вкушавшій хлѣбъ, обнаружилъ скрывавшееся въ немъ лукавство. Лукавство назвалъ Пророкъ пятóю въ переносномъ смыслѣ, взятомъ съ состязующихся въ скорости бѣга, которые стараются пятою бѣгущихъ съ ними запнуть и уронить. То же сказалъ и Исавъ, обманутый Іаковомъ: праведно наречеся имя ему Іаковъ: запя бо мя се уже вторицею, и первенство мое взя, и благословеніе мое (Быт. 27, 36). 

 (11). Ты же Господи помилуй мя, и возстави мя, и воздамъ имъ. (12). Въ семъ познахъ, яко восхотѣлъ Мя еси, яко не возрадуется врагъ Мой о Мнѣ. И сіе все изречено отъ воспринятаго естества, которое и пострадало. Такъ и въ священномъ Евангеліи слышимъ, что Владыка Христосъ молится: Отче, спаси Мя отъ часа сего (Іоан. 12, 27); и еще: Отче, аще возможно есть, да мимоидетъ отъ Мене чаша сія (Матѳ. 26, 39). 

 (13). Мене же за незлобіе пріялъ, и утвердилъ Мя еси предъ Тобою въ вѣкъ. И сіе приличествуетъ рабію зраку, воспріятому Единороднымъ Божіимъ. Не отъ ангелъ бо пріялъ, какъ говоритъ божественный Апостолъ, но отъ сѣмени Авраамова воспріялъ: отнюду же долженъ бѣ по всему подобитися братіи, да милостивъ будетъ и вѣренъ первосвященникъ въ тѣхъ, яже къ Богу (Евр. 2, 16-17). Итакъ, поелику воспринятое естество пребыло свободнымъ отъ всякаго порока, то справедливо говоритъ: Мене же за незлобіе пріялъ, и утвердилъ Мя еси предъ Тобою въ вѣкъ, Ибо пріялъ Я твердое единеніе; и союзъ нераздѣленъ, и слава вѣчна. 

 (14). Благословенъ Господь Богъ Израилевъ отъ вѣка и до вѣка: буди буди. Божественный Пророкъ, предвозвѣстивъ сіе, удивившись неизреченному Владычнему человѣколюбію, и уразумѣвъ, Кто воспріявшій на Себя сію вольную нищету, произноситъ Ему языкомъ своимъ пѣснь, чтобы и самому пріять блаженную кончину. Справедливо же произнесъ пѣснь послѣ страданій, научая, что Тотъ, о Комъ пророчествуетъ онъ не человѣкъ только, но и превѣчный Богъ, имѣющій не гиблюшее и нескончаемое бытіе.
Изъясненіе псалма 41-го.

 (1). Въ конецъ, въ разумъ сыновъ Кореовыхъ. Богъ Вавилонянамъ предалъ согрѣшившій народъ, осудивъ его на семидесятилѣтній плѣнъ. Посему псаломъ сей изреченъ какъ бы отъ лица плѣнниковъ, сѣтующихъ и желающихъ освобожденія. Поелику между ними были благочестивые, какъ божественный Даніилъ, какъ чудный Іезекіиль, какъ добропобѣдные мученики Ананія, Азарія и Мисаилъ, со всею горячностію любившіе Бога и желавшіе законнаго служенія Ему; то пророческое слово отъ лица ихъ, что имъ надлежало говорить во время бѣдствія, изрекаетъ это еще за много родовъ, чтобы утѣшались симъ пророчествомъ и вразумлялись ученіемъ. Поэтому псаломъ и подписанъ: въ конецъ, потому что сказанное въ немъ воспріяло конецъ по истеченіи многаго времени. А также присовокуплено: въ разумъ, потому что впадающимъ въ бѣдствія особенно нуженъ разумъ. 

 (2). Имъ же образомъ желаетъ елень на источники водныя: сице желаетъ душа моя къ Тебѣ Боже. Говорятъ, что олени пожираютъ ядовитыхъ животныхъ, и отъ того палитъ ихъ сильная жажда, и со всѣмъ жаромъ устремляются они къ водѣ. Посему и помянутые выше праведники, живя съ Вавилонянами, людьми злочестивыми и беззаконными, которые вполнѣ уподоблялись пресмыкающимся животнымъ, справедливо говорили, что подобно еленямъ жаждутъ они Бога, желая освобожденія себѣ изъ Вавилона и ожидая Божественной помощи. 

 (3). Возжада душа моя къ Богу крѣпкому, живому: когда пріиду и явлюся лицу Божію? Желаю и жажду служенія живому Богу моему; ибо явиться лицу Божію значитъ служить Ему по закону; а таковое служеніе ограничено было Іерусалимомъ. И сему научаютъ не одинъ блаженный Моѵсей, но и три блаженные мученика, Ананія, Азарія и Мисаилъ, молившіеся Богу въ пещи. Весьма же прилично называютъ Бога крѣпкимъ и живымъ, имѣя въ виду неодушевленныхъ и недвижущихся вавилонскихъ идоловъ. 

 (4). Быша слезы моя хлѣбъ день и нощь, внегда глаголатися мнѣ на всякь день, гдѣ есть Богъ твой? (5). Сія помянухъ, и изліяхъ на мя душу мою. День и ночь сѣтуя, говоритъ Пророкъ, не могъ я насытиться плачемъ, но какъ бы въ нѣкую пищу обращаю слезы, слыша дѣлаемыя Тебѣ укоризны; потому что непріязненные мнѣ издѣваются надо мною, представляя попеченіе Твое о мнѣ столько слабымъ, что не можетъ преодолѣть силы ихъ. Посему, размышляя о семъ непрестанно, не прекращаю я плача. Сіе значатъ слова: изліяхъ на мя душу мою, то есть, истекъ я слезами и подвигся къ рыданію. 

Яко пройду въ мѣсто селенія дивна, даже до дома Божія, во гласѣ радованія и исповѣданiя, шума празднующаго. Селеніемъ называетъ Пророкъ Божіе покровительство. Посему возвѣщаетъ послѣ скорбнаго пріятное, и напередъ даетъ знать, что вскорѣ будутъ воззваны, путеводимые Божественною благодатію возвратятся въ вожделѣнную для нихъ землю, возсозиждутъ домъ Божій и будутъ совершать обычныя торжества, и слухъ ихъ огласится празднественнымъ шумомъ и духовнымъ сладкопѣніемъ. Предвѣщаетъ же и блаженный Исаія, что возвратятся съ великою честію, что повезутъ ихъ мски въ колесницахъ, и сверху будутъ они прикрыты сѣнями, не обезпокоиваемые лучами солнечными (Ис. 66, 20). Сію мысль выражаетъ и Акила: войду въ осѣненное мѣсто, изводя ихъ до дому Божія, со гласомъ хваленія и благодаренія празднующаго народа; то есть, ликуя, пѣснословля Бога Спасителя, и наслаждаясь тѣнію во время шествiя, дойдемъ мы до дому Божія, возвращаясь какъ бы торжественнымъ какимъ ходомъ. Услышавъ сіе предреченiе, будутъ сами себя утѣшать, говоря: 

 (6). Вскую прискорбна еси душе моя? И вскую смущаеши мя? Уповай на Бога, яко исповѣмся Ему, спасеніе лица моего, и Богъ мой. Внявъ симъ обѣтованіямъ, перестань душа смущаться и скорбѣть, но, подкрѣпляемая упованіемъ, ожидай исполненія предреченію, въ которомъ увидѣвъ совершившееся спасеніе, возгласишь пѣснопѣнія спасшему Богу. 

 (7). Ко мнѣ самому душа моя смятеся: сего ради помянухъ тя отъ земли Іордански и Ермоніимски, отъ горы малыя. Здѣсь представляется душа разговаривающею сама съ собою. И поелику сказано: перестань печалиться, внявъ обѣтованіямъ благъ, то отвѣтствуетъ на сіе, говоря: не напрасно смущаюсь и предаюсь, какъ описано выше, плачу; потому что воспоминаніе объ отечественной землѣ извлекаетъ у меня слезы. Землею Іорданскою называетъ Пророкъ обѣтованную землю, а Ермоніимскою — гору Аермонъ; обозначаетъ же всю оную землю горою и рѣкою. Такъ перевелъ и Симмахъ: душа моя истаеваетъ, когда вспоминаю о тебѣ отъ земли Іорданской и отъ самой малой горы Ермоніимской. 

 (8). Бездна бездну призываетъ во гласѣ хлябій Твоихъ: вся высоты твоя и волны твоя на мнѣ преидоша. Живя въ землѣ той, былъ я преданъ множеству непріязненныхъ мнѣ и какъ бы погруженъ въ какой-то безднѣ. Бездною же называетъ Пророкъ воинскіе ряды, и чрезмѣрное ихъ множество уподобляетъ неизмѣримымъ водамъ, сдѣланное ими — древнему потопу, опустошившему цѣлую вселенную. И сіе Симмахъ перевелъ яснѣе: бездна срѣтилась съ бездной отъ шума потоковъ Твоихъ; потому что Ты ихъ навелъ, наказывая меня за беззаконіе. Бури Твои и волны Твои прошли надо мною. Поелику воинство уподобилъ безднѣ, то удержалъ тоже иносказаніе, и нападенія воинства назвалъ волнами и бурями. О семъ-то и болѣзную, говоритъ Пророкъ. Вспоминаніе объ этомъ уязвляетъ меня. Однакожъ утѣшеніемъ для себя имѣю Твое человѣколюбіе. Ибо присовокупилъ онъ слѣдующее: 

 (9). Въ день заповѣсть Господь милость Свою: и нощію пѣснь Его отъ мене, молитва Богу живота моего. Зная ниспосылаемую всегда Богомъ милость и ночью размышляя о семъ самъ съ собою, пою и пѣснословлю такъ Промышляющаго о насъ. Но приношу Ему и прошенія, умоляя о томъ, чтобы мнѣ не быть лишену сего человѣколюбія. Потомъ передаетъ намъ и слова молитвы. 

 (10). Реку Богу: заступникъ мой еси, почто мя забылъ еси? И вскую сѣтуя хожду, внегда оскорбляетъ врагъ? (11). Внегда сокрушатися костемъ моимъ, поношаху ми врази мои, внегда глаголати имъ мнѣ на всякъ день: гдѣ есть Богъ твой? Вѣщая сіе Владыкѣ моему Господу, всегда пользовался я Твоимъ промышленіемъ. Почему же нынѣ лишилъ меня онаго, такъ что принужденъ я непрестанно смущаться и плакать, слыша укоризны непріязненныхъ мнѣ? Ибо, оскорбляя меня, и ударами и узами сокрушая кости мои, смѣются они надо мною, говоря: гдѣ есть Богъ Твой? Говорятъ же сіе предполагая, что терплю сіе по Твоему безсилію. Сказано же: забылъ мя еси, т. е. не являешь на мнѣ Твоего промышленія. Ибо забвеніе есть человѣческая немошь, Богу же свойственно безстрастіе. 

 (12). Вскую прискорбна еси душе моя? И вскую смущаеши мя? Уповай на Бога, яко исповѣмся Ему, спасенiе лица моего, и Богъ мой. Не отчаявайся, душа, во спасеніи говоритъ Пророкъ: Ты имѣешь Спасителя Бога; стяжавъ твердое на Него упованіе, истреби въ себѣ боязнь, и пріими утѣшеніе.
Изъясненіе псалма 42-го.

Псаломъ Давиду, не надписанъ у еврей. (1). Суди ми Боже, и разсуди прю мою: отъ языка не преподобна, отъ человѣка неправедна и лстива избави мя. Псаломъ сей у евреевъ не надписанъ, какъ заключающій въ себѣ одну и ту же мысль съ псалмомъ предшествовавшимъ. Произнесшіе сказанныя выше слова умоляютъ Бога разсудить ихъ и Вавилонянъ, оказавшихъ великую жестокость и звѣрское сердце; почему и называютъ Вавилонянъ языкомъ непреподобнымъ, а также и царя ихъ человѣкомъ лстивымъ и неправеднымъ. Тоже показываетъ о немъ и пророчество чуднаго Даніила. 

 (2). Зане Ты еси Боже крѣпость моя, вскую отринулъ мя еси? И вскую сѣтуя хожду, внегда оскорбляетъ врагъ? Снова возносятъ тоже моленіе, неотступно прося избавить ихъ отъ жестокости враговъ, по которой всегда они были скорбны и унылы. Говорятъ же: вскую, не какъ жалующіеся, но какъ не участвовавшіи въ беззаконіи другихъ и вмѣстѣ съ сими другими лишенные промышленія о нихъ свыше. Впрочемъ творятъ общую о всѣхъ молитву. 

 (3). Посли свѣтъ Твой и истину Твою: та мя настависта и введоста мя въ гору святую Твою и въ селенія Твоя. Здѣсь семьдесятъ толковниковъ перемѣнили время, и о будущемъ выразились какъ о прошедшемъ. Другіе сдѣлали болѣе ясный переводъ: посли свѣтъ Твой и истину Твою, которые наставятъ меня на путь, и введутъ въ гору святую Твою и въ селенія Твои. Умоляю ниспослать мнѣ Божественную помощь. При ней возможно мнѣ избавиться отъ горькаго рабства, возвратиться въ отечественную землю и въ освященномъ храмѣ совершать узаконенное служеніе. Ибо селеніями Божіими Пророкъ назвалъ храмъ, горою же святою — Сіонъ, а свѣтомъ и истиною — правдивое и спасительное пришествіе Господне. Какъ бѣдствія именуетъ онъ тмою, такъ избавленіе отъ нихъ свѣтомъ. Вмѣстѣ же съ свѣтомъ просятъ и истины, какъ умоляющіе Бога разсудить ихъ и Вавилонянъ, и какъ твердо знающіе, что Богъ, дѣйствуя по истинѣ, а не по долготерпѣнію, осудитъ Вавилонянъ, Іудеевъ же освободитъ отъ вавилонскаго рабства. 

 (4). И вниду къ жертвеннику Божію, къ Богу веселящему юность мою: исповѣмя Тебѣ въ гуслехъ Боже, Боже мой. Симмахъ перевелъ сіе такъ: да пріиду къ жертвеннику Божію, къ Богу — веселію благодушія моего, и во псалтирѣ исповѣдуюся Тебѣ Боже, Боже мой. Желаю же возвращенія, стремясь увидѣть превожделѣнный жертвенникъ Твой, и чрезъ это узрѣть Тебя Владыку, который подаешь мнѣ поводъ ко всякому веселію и услажденію. Тамъ съ гуслями возглашу обычныя пѣснопѣнія; потому что въ Вавилонѣ на вербіихъ обѣсихомъ органы наша (Псал. 136, 2), почитая преступленіемъ закона совершать служеніе внѣ мѣста, Тебѣ посвященнаго. 

 (5). Вскую прискорбна еси душе моя? И вскую смущаеши мя? Уповай на Бога, яко исповѣмся Ему, спасеніе лица моего и Богъ мой. И изъ сего видно, что оба псалма имѣютъ одну и туже мысль. Произносящіе же слова сіи сами себя убѣждаютъ возъимѣть благія надежды, преодолѣть въ себѣ немощь малодушія и ожидать отъ Бога спасенія, потому что несомнѣнно будетъ оно даровано.
Изъясненіе псалма 43-го.

 (1). Въ конецъ, сыновъ Кореовыхъ, въ разумъ. И сей псаломъ, содержа предреченіе о дѣлахъ будущихъ, даетъ совѣтъ ожидать конца ихъ. Къ надписанію же присовокуплено: въ разумъ, чтобы тѣ, о которыхъ предвѣщаетъ пророческое слово, уразумѣвъ написанное, извлекли изъ сего пользу. А псаломъ предсказываетъ жестокость Македонянъ, злочестивый и звѣрскій нравъ Антіоха Епифана, а также мужество и благочестіе Маккавеевъ. Ибо блаженный и треблаженный Маттаѳіа, исполнившись съ сыновьями божественной ревности, и многія тьмы Македонянъ со множествомъ слоновъ признавъ безсильными, какъ не пользующихся Божественнымъ промышленіемъ, ополчившись противъ нихъ съ малымъ числомъ воиновъ, побѣдилъ и притомъ неоднократно, и разоривъ идольскіе жертвенники, очистилъ Божественный храмъ и возстановилъ у соплеменниковъ обычное ихъ богослуженіе. И не только самъ онъ, но и сыновья его, по кончинѣ его, принесши молитву Богу, обратили въ бѣгство непріятелей, и при Божіей помощи воздвигли побѣдныя знаменія. Отъ ихъ-то лица пророчественная благодать изрекла псаломъ сей, предварительно научая, какія слова надлежитъ произносить имъ во время опасностей. 

 (2). Боже, ушима нашима услышахомъ, и отцы наша возвѣстиша намъ дѣло, еже содѣлалъ еси во днехъ ихъ, во днехъ древнихъ. Хотя и не были мы самовидцами чудесъ Твоихъ, Владыка; однако же отъ отцевъ нашихъ дознали, сколько чудесъ сотворилъ Ты въ тѣ времена, исполняя обѣтованія, данныя нашимъ предкамъ. 

 (3). Рука Твоя языки потреби, и насадилъ я еси: озлобилъ еси люди, и изгналъ еси я. (4). Не бо мечемъ своимъ наслѣдиша землю, и мышца ихъ не спасе ихъ: но десница Твоя и мышца Твоя, и просвѣщеніе лица Твоего, яко благоволилъ еси въ нихъ. Ты, Владыка, говоритъ Пророкъ, вмѣстѣ съ другими народами изгналъ отсюда Хананеевъ, и вмѣсто ихъ поселилъ отцевъ нашихъ. Ибо, не на свою понадѣявшись силу и не своимъ дѣйствуя оружіемъ, стали они побѣдителями столь многихъ враговъ, но, водимые Твоею благодатію, однихъ избили, а другихъ поработили; потому что Ты сподобилъ ихъ стать присными Твоими. Сіе и выразилъ Пророкъ словами: благоволилъ еси въ нихъ. Десницею же называетъ помощь, а просвѣщеніемъ лица — пришествіе Господне. 

 (5). Ты еси самъ Царь мой, и Богъ мой, заповѣдаяй спасенiя Іаковля. Таковъ же Ты и нынѣ, Владыка, говоритъ Пророкъ, такъ же царствуешь, такъ же могущественъ, такую же имѣешь силу. Естество Твое не допускаетъ никакого измѣненія. Тебѣ и слова достаточно для нашего спасенія; нужно только мановеніе Твое, и народъ будетъ спасенъ. Такъ перевелъ и Симмахъ: «заповѣдуй спасеніе Іакова». 

 (6). О Тебѣ враги наша избодемъ роги, и о имени Твоемъ уничижимъ востающія на ны. Животныя рогатыя вмѣсто оружія получили отъ природы рогъ; а для насъ рогомъ спасенія и побѣдоноснымъ оружіемъ — имя Твое; имъ преодолѣемъ враговъ. 

 (7). Не на лукъ бо мой уповаю, и мечь мой не спасетъ мене: (8) Спаслъ бо еси насъ отъ стужающихъ намъ, и ненавидящихъ насъ посрамилъ еси. Ибо не на луки и не на другія оружія возлагаю надежду; потому что на опытѣ извѣдалъ Твое могущество, Тобою одолѣвъ уже противниковъ. 

 (9). О Бозѣ похвалимся весь день, и о имени Твоемъ исповѣмся во вѣкъ. Но всегда молимся о томъ, чтобы пользоваться Твоею помощію и непрестанно возвѣщать множество Твоихъ благодѣяній. Пророкъ сказалъ: весь день вмѣсто: всегда. Такъ перевелъ и Симмахъ, — вмѣсто: весь день сказалъ: «всякій день». 

 (10). Нынѣ же отринулъ еси, и посрамилъ еси насъ, и не изыдеши Боже въ силахъ нашихъ. Сiе совершено было Тобою во времена древнія; а въ настоящее время оказываемся лишенными Твоего о насъ промышленія, и живемъ въ стыдѣ, уже не водительствуемые Твоею благодатію. Сказано же: не изыдеши въ силахъ нашихъ — въ томъ смыслѣ, что не будешь вождемъ нашимъ, и не даруешь намъ, какъ было обычно Тебѣ, того, чтобы одолѣть намъ враговъ. 

 (11). Возвратилъ еси насъ вспять при вразѣхъ нашихъ, и ненавидящіи насъ расхищаху себѣ. Не пользуясь Твоимъ о насъ промышленіемъ, обратили мы хребетъ, и предаемся бѣгству; а враги опустошаютъ наше достояніе. 

 (12). Далъ еси насъ яко овцы снѣди, и во языцѣхъ разсѣялъ ны еси. Подобно какъ овецъ, неимѣющихъ пастыря, поядаютъ насъ враги Твои; а избѣгшихъ смерти продаютъ туда и сюда, гдѣ и принуждены мы рабствовать. 

 (13). Отдалъ еси люди Твоя безъ цѣны, и не бѣ множество въ восклицаніихъ нашихъ. Симмахъ перевелъ сіе такъ: отдалъ Ты народъ Свой за ничто, и не великую назначилъ имъ цѣну. Подобно сему говоритъ Богъ и чрезъ Пророка Исаію: кая книга отпущенія? Или коему заимодавцу продахъ вы? Се беззаконіями вашими продастеся, и грѣховъ ради вашихъ отпустихъ матерь вашу (Ис. 50, 1). И еще туне продани бысте, и не сребромъ избавитеся (Ис. 52, 3). И божественный Апостолъ говоритъ: вѣмы бо, яко законъ духовенъ есть: азъ же плотянъ есмь, проданъ подъ грѣхъ (Рим. 7, 14). Посему и здѣсь чудные мужи сіи говорятъ: никакой не взявъ цѣны со враговъ, отдалъ Ты насъ, предалъ же насъ за грѣхи. 

 (14). Положилъ еси насъ поношеніе сосѣдомъ нашимъ, подражненіе и поруганіе сущимъ окрестъ насъ. Сосѣдами, живущими окрестъ, Пророкъ называетъ Филистимлянъ, Идумеевъ, Моавитянъ, Аммонитянъ и другіе сопредѣльные народы, отъ которыхъ Іудеи терпѣли нападенія, и для которыхъ служили они предметомъ, посмѣянія. 

 (15). Положилъ еси насъ въ притчу во языцѣхъ, покиванiю главы въ людехъ. И разсказывая и слыша о великихъ бѣдствіяхъ, обыкновенно киваемъ мы головою, невольно дѣлая это отъ изумленія. Имѣемъ также обыкновеніе одни страданія сравнивать съ другими и говорить: такой-то потерпѣлъ подобное тому, чтó было съ такимъ-то. И здѣсь сѣтуютъ Іудеи на это, говоря: стали мы притчею для людей; смотря на насъ киваютъ головами; однимъ это пріятно, другіе дивятся чрезмѣрности постигшихъ насъ бѣдствій. 

 (16). Весь день срамъ мой предо мною есть, и студъ лица моего покры мя. (17). Отъ гласа поношающаго и оклеветающаго, отъ лица вражія и изгонящаго. А я, смотря на враждующихъ, смѣющихся и издѣвающихся, исполняюсь стыдомъ, и весь день болѣзную. Потомъ избѣгшіе Антіоховыхъ сѣтей и спасшіеся отъ мрежей нечестія указываютъ на собственную свою добродѣтель. 

 (18). Сія вся пріидоша на ны, и не забыхомъ Тебе, и не неправдовахомъ въ завѣтѣ Твоемъ. (19). И не отступи вспять сердце наше. Погруженные во столько бѣдствій, не забыли мы Твоихъ заповѣдей, не осмѣлились нарушить закона Твоего, и не отступили отъ прежнихъ правилъ жизни. 

И уклонилъ еси стези наша отъ пути Твоего. (20). Яко смирилъ еси насъ на мѣстѣ озлобленія, и прикры ны сѣнь смертная. Слова: уклонилъ еси стези наша отъ пути Твоего, Симмахъ перевелъ такъ «не отклонено направлявшее насъ отъ пути Твоего». Чтобы объяснить мысль заключающуюся въ сихъ словахъ по переводу семидесяти, примемъ такое разумѣніе: ввергнулъ Ты насъ во многія всякаго рода скорби, которыхъ достаточно было, чтобы совратить насъ съ пути Твоего; предалъ же насъ въ рабство людямъ злочестивымъ, которые обходятся съ нами жестоко и налагаютъ на насъ смертоносныя наказанія. Ибо смертною сѣнію Пророкъ назвалъ опасности, доводящія до смерти. 

 (21). Аще забыхомъ имя Бога нашего, и аще воздѣхомъ руки наша къ Богу чуждему: (22). Не Богъ ли взыщетъ сихъ? Той бо вѣсть тайная сердца. (23). Зане Тебе ради умерщвляемся весь день, вмѣнихомся яко овцы заколенія. Добродѣтель сію показали въ себѣ Маккавеи, Маттаѳій и семь юношей съ матерью и священникомъ Елеазаромъ. Не обольстились они ласковыми словами, не поколебались при видѣ казней, но неприкосновеннымъ соблюли чествованіе истиннаго Бога, и служеніемъ идоламъ возгнушались какъ мерзостію. И сіе вѣдаешь Ты, Владыка, говоритъ Пророкъ, потому что явны для Тебя не дѣла только, но и движенія мысли. Надлежитъ же замѣтить, что въ словѣ семъ подразумѣваются два лица. Сказавъ: не Богъ ли взыщетъ сихъ? Той бо вѣсть тайная сердца, — Пророкъ присовокупилъ: зане Тебе ради умерщвляемся весь день. Сія перемѣна въ мѣстоименіи имѣется и въ еврейскомъ, ее удержали и прочіе переводчики. 

 (24). Востани, вскую спиши Господи? Воскресни, и не отрини до конца. Сномъ называетъ Пророкъ долготерпѣніе. Какъ спящій не чувствуетъ того, что дѣлается, такъ долготерпѣливый переноситъ, когда надъ нимъ смѣются и ругаются. Воскресеніемъ же именуетъ возбужденіе себя къ отмщенію. Потомъ сіе же самое выражаетъ иначе. 

 (25). Всую лице Твое отвращаеши? Забываеши нищету нашу и скорбь нашу? Не обращаешь Ты, Владыка, и вниманія на то, что съ нами дѣлается, и уподобляешься отвратившемуся, который не смотритъ, забылъ, и потому не заботится; а мы обнищали не обогащаемые Твоею помощію. 

 (26). Яко смирися въ персть душа наша, прильпе земли утроба наша. До самой земли согбены мы, такъ что утроба наша касается почти земли. А симъ Пророкъ означаетъ великое уничиженіе Іудеевъ и могущество враговъ. 

 (27). Воскресни Господи, помози намъ, и избави насъ имене ради Твоего. Посему умоляемъ Тебя, Владыка, прійдти, положить конецъ нашимъ бѣдствіямъ и содѣлать насъ побѣдителями непріязненныхъ. Все же сіе предрекла благодать Духа, научая тѣхъ, которыхъ постигнутъ сіи бѣдствія, мужественно переносить встрѣчающееся, и избавленія отъ сего просить у Бога всяческихъ. Такъ и поступили оные чудные мужи. Ибо сими молитвенными словами умилостивили Бога, и Имъ водительствуемые, обратили въ бѣгство враговъ, а соплеменникамъ своимъ пріобрѣли прежнюю свободу.
Изъясненіе псалма 44-го.

 (1). Въ конецъ, о измѣняемыхъ сыномъ Кореовымъ въ разумъ, пѣснь о возлюбленнѣмъ. Пророческое слово, въ предыдущемъ псалмѣ предрекши скорбное, предвѣщаетъ пріятное, утѣшая унывающихъ и научая, что одержатъ побѣду и будутъ благоденствовать и пользоваться Божіею помощію, пока не произыдетъ отъ нихъ по плоти Возлюбленный Сынъ, и не совершитъ новаго измѣненія народовъ. Ибо возлюбленнымъ Пророкъ называетъ Сына Божія. Такъ говоритъ о Немъ и божественный Исаія: виноградъ бысть Возлюбленному въ розѣ на мѣстѣ тучнѣ (Ис. 5, 1). Сіе возвѣстилъ о Сынѣ и Самъ Отецъ: Сей есть Сынъ Мой возлюбленный, о Немъ же благоволихъ (Матѳ. 3, 17). Онъ даровалъ народамъ видъ новый посредствомъ святаго крещенія. О сихъ-то народахъ предвѣщаетъ псаломъ, и убѣждаетъ ихъ забыть отечественныхъ боговъ, истинно же чтить истиннаго Бога. Слово: измѣняемые, Симмахъ выразилъ словомъ: цвѣты, а Акила и Ѳеодотіонъ словомъ: лиліи. Цвѣты же и лиліи суть весеннія произрастенія; а духовная весна есть пришествіе Спасителево, въ которое, по пророчеству Исаіи, возвеселилась древняя пустыня и процвѣла яко кринъ (Ис. 35, 1). О семъ-то предрекаетъ настоящее пророчество, указуя Насадителя и Земледѣлателя, Который все измѣнилъ и содѣлалъ плодоноснымъ. 

 (2). Отрыгну сердце мое слово благо; потому что отрыгаю сіе и произношу таковыя слова, будучи воспитанъ словесами духовными. 

Глаголю азъ дѣла моя цареви. Кого надписаніе наименовало возлюбленнымъ, Того начало псалма называетъ Царемъ; дѣлами же именуетъ истинное слово пророчества предвѣщающее, что будетъ. Посему Пророкъ говоритъ: поведу слово о Самомъ Царѣ; и научая, что слова его не человѣческія, но Божественныя, присовокупилъ: 

Языкъ мой трость книжника скорописца. Ничего собственно своего не произношу я, говоритъ Пророкъ, и не своего ума порожденія предлагаю; языкъ мой орудіе другой силы, и онъ уподобляется трости; благодать же Духа, подобно скорописцу, пишетъ имъ, что ей благоугодно. Такъ Пророкъ указавъ, кто вѣщаетъ въ немъ, начинаетъ пророчество слѣдующимъ образомъ. 

 (3). Красенъ добротою паче сыновъ человѣческихъ, изліяся благодать во устнахъ Твоихъ: сего ради благослови Тя Богъ во вѣкъ. Ты, говоритъ Пророкъ, Котораго наименовалъ я Царемъ, Ты, Котораго въ надписаніи нарекъ я Возлюбленнымъ, препобѣждаешь красотою естество человѣческое, а съ языка изливаешь источники премудрости, — и это у Тебя не временное, но вѣчное. Должно же знать, что пророческое слово изобразило не Божество, но человѣчество Владыки Христа; потому что Бога-Слова не стало бы сравнивать съ человѣками, и не сказало бы, что отъ Бога пріялъ Онъ благословеніе; такъ какъ Онъ Самъ — бездна благъ, источающая благословенія вѣрующимъ. Поэтому Пророкъ сими словами предвозвѣстилъ человѣчество Владыки Христа. И никто да не называетъ Пророковъ противорѣчащими другъ другу, когда слышитъ, что взываетъ Исаія: видѣхомъ Его, и не имяше вида, ни доброты; но видъ Его безчестенъ, умаленъ паче сыновъ человѣческихъ (Ис. 53, 2-3). Ибо слова сіи провозглашаютъ крестъ и страданія, а сіе было исполнено поруганія и оскорбленія. Почему Пророкъ и присовокупилъ: человѣкъ въ язвѣ сый, и вѣдый терпѣти болѣзнь, яко отвратися лице Его, безчестно бысть, и не вмѣнися (Ис. 53, 3). И слѣдующія за симъ слова указываютъ также на страданіе. Псаломъ же возвѣщаетъ лѣпоту Христову, и лѣпоту не тѣлесную, но лѣпоту добродѣтели и всякой правды, лѣпоту, не пріявшую грѣховной нечистоты, изъятую отъ всякой скверны. 

 (4). Препояши мечь Твой по бедрѣ Твоей, Сильне. (5). Красотою Твоею и добротою Твоею: и наляцы, и успѣвай, и царствуй. Описавъ красоту и премудрость, Пророкъ показываетъ силу и оружіе, которымъ Христосъ сокрушилъ противниковъ, и открываетъ нѣчто всего болѣе для насъ удивительное. Ибо самую красоту Его называетъ и оружіемъ и силою. Препояши, говоритъ, мечь Твой по бедрѣ Твоей, Сильне. Красотою Твоею и добротою Твоею. И сказавъ: и наляцы, и успѣвай, и царствуй, — немедленно присовокупилъ: истины ради, и кротости, и правды, — ясно показывая тѣмъ, что истина, кротость и правда суть красота Его, и сила, и оружіе, и побѣда. И самъ Господь, какъ можемъ слышать, говоритъ: научитеся отъ Мене, яко кротокъ есмь и смиренъ сердцемъ: и обрящете покой душамъ вашимъ (Матѳ. 11, 29); и еще: Азъ есмь путь и истина и животъ (Іоан. 14, 6), и Божественному Іоанну: остави нынѣ: тако бо подобаетъ намъ исполнити всяку правду (Матѳ. 3, 15). И симъ-то ниспровергъ Онъ мучительство губителя, сокрушилъ смерть, и вѣрующимъ даровалъ спасеніе. 

 (6). Стрѣлы Твоя изощрены, Сильне: людіе подъ Тобою падутъ въ сердцы врагъ Царевыхъ. Острыми стрѣлами дѣйствуя противъ враговъ, будешь ты метать ихъ прямо и уязвлять сердца вражескія, народы же, надъ которыми властвовали враги, научишь поклоняться Тебѣ; потому что стрѣлы Твои, Сильный, изощрены, онѣ въ сердцѣ враговъ царевыхъ; а по уязвленіи враговъ людіе падутъ подъ Тобою, воздавая Тебѣ должное поклоненіе. Симъ пророческое слово, возвѣстивъ совершенное Господомъ по вочеловѣченію, открываетъ потомъ естество самаго вочеловѣчившагося Бога-Слова. 

 (7). Престолъ Твой, Боже, въ вѣкъ вѣка: жезлъ правости жезлъ царствія Твоего. Поелику сказанное выше: красенъ добротою паче сыновъ человѣческихъ: сего ради благослови Тя Богъ во вѣкъ, — было ниже Божественнаго достоинства: то кстати Пророкъ въ настоящихъ словахъ открываетъ, что Христосъ есть Богъ и вѣчный Царь, что Онъ и начала не пріялъ, и конца не пріиметъ, что означаетъ вѣчность. Почему и Симмахъ наименовалъ Его вѣчнымъ: престолъ Твой, Боже, Вѣчный. Показываетъ же Пророкъ и правоту царства. Ибо говоритъ: жезлъ правости жезлъ царствія Твоего. Потомъ опять нисходитъ къ Христову человѣчеству. 

 (8). Возлюбилъ еси правду, и возненавидѣлъ еси беззаконіе: сего ради помаза Тя Боже Богъ Твой елеемъ радости паче причастникъ Твоихъ. Или, по переводу Симмаха: «паче друзей Твоихъ». Причастники же Христовы, и друзья и братья по человѣчеству суть увѣровавшіе. Такъ говоритъ и божественный Апостолъ: причастницы бо быхомъ Христу, аще точію начатокъ состава даже до конца извѣстенъ удержимъ (Евр. 3, 14); и еще: яко быти ему первородну во многихъ братіяхъ (Рим. 8, 29). Такъ и всесвятымъ Духомъ помазанъ Христосъ не какъ Богъ, но какъ человѣкъ; потому что какъ Богъ единосущнымъ имѣетъ Духа; а какъ человѣкъ пріемлетъ дарованія Духа какъ нѣкое помазаніе. Такъ и правду возлюбилъ и возненавидѣлъ беззаконіе. Ибо это есть дѣло сердечнаго произволенія, но не естественной силы. А какъ Богъ, жезломъ царствія имѣетъ жезлъ правости. 

 (9). Смѵрна и стакти и касіа отъ ризъ Твоихъ, отъ тяжестей слоновыхъ, изъ нихъ же возвеселиша Тя. (10). Дщери царей въ чести Твоей. Вмѣсто: отъ тяжестей слоновыхъ, Акила и Симмахъ сказали: отъ храмовъ слоновыхъ. Ризою же называетъ Пророкъ тѣло Христово, какъ и божественный Апостолъ въ посланіи къ Евреямъ именуетъ оное завѣсою. Ибо говоритъ: имуще дерзновнiе братіе входити во святая кровію Іисусъ Христовою, путемъ новымъ и живымъ, его же обновилъ есть намъ завѣсою, сирѣчь плотію Своею (Евр. 10, 19-20). А смирною называетъ Пророкъ страданіе; потому что смѵрна преимущественно приносится мертвымъ; стакти же и касіею — благоуханіе страданія Христова, а тяжестями слоновыми, или, по переводу Симмаха и Акилы, храмами слоновыми — благолѣпныя и свѣтлыя церкви, какія князьями и царями воздвигнуты повсюду на сушѣ и на морѣ. Посему Пророкъ предсказываетъ, что страданіе, хотя будетъ тѣлесное, но цѣлую вселенную наполнитъ благоуханіемъ, — такъ что народы, пребывшіе древле въ заблужденіи, воздвигнутъ Христу храмы, благолѣпно построенные и блистающіе царскими украшеніями. Сдѣлавъ же предреченіе о церквахъ — сихъ какъ бы брачныхъ чертогахъ, Пророкъ кстати описываетъ убранство и родъ невѣсты, и приличное ей предлагаетъ увѣщаніе. 

Предста царица одесную Тебѣ, въ ризахъ позлащенныхъ одѣяна преиспещрена. Симъ показавъ многоцѣнность убранства невѣсты, а тѣмъ, что назвалъ ее царицею и поставилъ одесную столь великаго Царя, давъ видѣть высокое ея достоинство, Пророкъ предлагаетъ полезное наставленіе и увѣщаніе. 

 (11). Слыши дщи и виждь, и приклони ухо твое, и забуди люди Твоя и домъ Отца Твоего. Сіе ни мало не относится къ Іудеямъ, величающимся благочестіемъ предковъ своихъ, ради которыхъ такъ долго пользовались они Божіимъ о нихъ попеченіемъ; потому что Іудеямъ повелѣваетъ Пророкъ слѣдовать благочестію отцевъ и заповѣдуетъ не забывать отцевъ. Церковь же изъ язычниковъ имѣла отцевъ и предковъ, служившихъ идоламъ. Посему Пророкъ ей-то совѣтуетъ не оставлять въ памяти отеческихъ обычаевъ. И Духъ Святый именуетъ ее дщерію, какъ пріявшую духовное возрожденіе; а за сохраненіе заповѣдей обѣщаетъ ей любовь Царя: 

 (12). И возжелаетъ Царь доброты Твоея. А потомъ Пророкъ открываетъ и ея природу и достоинство Царя. Зане Той есть Господь твой, — и поклонишися Ему. 

 (13). И дщи Тирова съ дары. Другіе три переводчика повелѣвали самой царицѣ сотворить поклоненіе. Акила и Ѳеодотіонъ перевели: «и да поклонишися Ему», а Симмахъ: «ибо Онъ есть Господь твой, и поклонися Ему». Но семьдесятъ научаютъ царицу, что женихъ есть не ея только Господь, но и тѣхъ, которые осмѣливаются еще прекословить, такъ что и дщери тирскія принесутъ дары и изъявятъ готовность служить. А въ сихъ дщеряхъ Пророкъ даетъ видѣть всеобщее нечестіе. Ибо Писанію обычно цѣлое означать частію. Такъ въ другомъ мѣстѣ паденіемъ Ливана предвѣщается совершенное прекращеніе суевѣрія. Ибо сказано: Ливанъ же съ высокими падется (Ис. 10, 24). Въ послѣдующихъ же словахъ Пророкъ упоминаетъ не о тирской только дщери, но о многихъ. 

Лицу Твоему помолятся богатіи людстіи. Лице Церкви въ собственномъ смыслѣ есть Самъ Владыка; потому что Онъ глава тѣлу. Сказано: и Того даде главу выше всѣхъ Церкви (Ефес. 1, 22). Можно видѣть, что пророчество сіе получило уже исполненіе, потому что изобилующіе богатствомъ и знаменитые высотою сана чествуютъ именуемое здѣсь лице Церкви. А поелику Пророкъ сказалъ, что царица въ ризахъ позлащенныхъ одѣяна, подвижниковъ же добродѣтели украшаетъ малоцѣнность одеждъ, почему и проводятъ они жизнь въ такихъ одеждахъ; то объясняетъ, въ чемъ именно состоитъ сія многоцѣнность убранства. 

 (14). Вся слава дщере царевы внутрь: рясны златыми одѣяна и преиспещрена. Внутри себя, говоритъ Пророкъ, имѣетъ она благолѣпіе добродѣтели, и сіяетъ многоразличными дарованіями Святаго Духа; потому что дѣйствія Божія Духа различны. Ибо раздѣленія дарованій суть, а тойжде Духъ. Овому Духомъ дается слово премудрости, иному же слово разума о томъ же Дусѣ: другому же вѣра тѣмъ же Духомъ, иному же пророчество, иному же роди языковъ (1 Кор. 12, 4-10). А Церковь состоитъ изъ многихъ духовныхъ человѣковъ, пріявшихъ различныя дарованія Духа. Посему Пророкъ раздѣленіе дарованій справедливо уподобилъ златымъ ряснамъ; потому что рясны отдѣльны одна отъ другой, но вмѣстѣ и соединены, какъ привѣшенныя къ одной и той же ризѣ. 

 (15). Приведутся Царю дѣвы въ слѣдъ ея, искреннiя ея приведутся Тебѣ. (16). Приведутся въ веселiи и радованіи, введутся въ храмъ Царевъ. Поелику не всѣ достигаютъ высоты совершенства; то Пророкъ называетъ однихъ невѣстою, какъ совершенныхъ въ добродѣтели, а другихъ — дѣвами, какъ въ чистотѣ сохранившихъ принятую ими вѣру. Впрочемъ говоритъ, что и дѣвы послѣдуютъ за царицею и съ нею войдутъ въ храмъ Царевъ. Сіе различіе показалъ намъ Господь въ священномъ Евангеліи, сказавъ: обители многи у Отца Моего (Іоан. 14, 2). Согласно съ симъ и блаженный Павелъ сказалъ: понеже человѣкомъ смерть, и человѣкомъ воскресеніе мертвыхъ; яко же бо о Адамѣ вси умираютъ, такожде и о Христѣ вси оживутъ: кійждо же во своемъ чину (1 Кор. 15, 21-23). 

 (17). Вмѣсто отецъ Твоихъ быша сынове Твои: поставиши я князи по всей земли. Пусть скажутъ Іудеи: какихъ имѣли они сыновъ, которые бы стали князьями по всей земли? Конечно не укажутъ они таковыхъ князей; потому что и не начальствовали, и не начальствуютъ, но пребываютъ въ крайнемъ рабствѣ. Божественные же Апостолы, имѣвъ отцами патріарховъ, и по смерти начальствуютъ на сушѣ и на морѣ, какъ нѣкіе областеначальники и воеводы, поставленные Всецаремъ Христомъ. И послѣдовавшіе за Апостолами, которыхъ, никто не погрѣшитъ, назвавъ сынами Церкви, разумѣю побѣдоносныхъ мучениковъ, поставлены также начальствовать, и всѣ нынѣ покорствуютъ имъ, одни рѣшившись покорствовать изъ любви, а другіе бывъ принуждены къ тому страхомъ. 

 (18). Помяну имя Твое во всякомъ родѣ и родѣ: сего ради людіе исповѣдятся Тебѣ въ вѣкъ, и во вѣкъ вѣка. Предсказавъ сіе псалмопѣвецъ даетъ обѣтъ во всякомъ родѣ устами благочестивыхъ того времени пѣснословить Божіе имя. Ибо такъ перевели и три переводчика [1] воспою имя Твое во всякомъ родѣ, потому что народы будутъ пѣснословить Тебя во вѣки непрестанно. Всѣ народы во вселенной, говоритъ Пророкъ, пользуясь написаннымъ мною пѣснословіемъ и дознавъ изъ онаго дарованное имъ и издревле предреченное спасеніе, не престанутъ пѣснословить Тебя — Благодѣтеля и Подателя благъ.
Изъясненіе псалма 45-го.

 (1). Въ конецъ, о сынѣхъ Кореовыхъ, о тайныхъ. Предвѣщая, что будетъ по истеченіи многаго времени, пророческое слово и сему псалму даетъ опять надписаніе: въ конецъ, повелѣвая тѣмъ ожидать событія пророчества. Предсказываетъ же бывшія на Церковь востанія и послѣ оныхъ ниспосланную съ Неба помощь, и водворяющійся нынѣ міръ. Должно же знать, что, по предположенію иныхъ, настоящій псаломъ изреченъ о Гогѣ и Магогѣ, а по мнѣнію другихъ, объ Ахазѣ и Факеѣ, и еще, по мнѣнію иныхъ, объ Езекіи и царѣ ассирійскомъ. Но подробное истолкованіе (скажемъ такъ съ Богомъ) покажетъ, что ни къ кому изъ исчисленныхъ не примѣнима заключающаяся въ псалмѣ мысль. 

 (2). Богъ намъ прибѣжище и сила, помощникъ въ скорбѣхъ, обрѣтшихъ ны зѣло. Предыдущій псаломъ предвозвѣщалъ о Церкви, собранной изъ злочестивыхъ язычниковъ и содѣлавшейся царицею, и показалъ, что сыны ея будутъ князьями цѣлой земли; а здѣсь Пророкъ изображаетъ мятежи, бывшіе при началѣ проповѣди, при востаніи прекословящихъ, при нападеніи ихъ на вѣрующихъ. Потомъ преднаписуетъ словомъ, какъ сонмъ гонимыхъ, ограждаясь упованіемъ на Бога, пренебрежетъ приражающіяся къ нему волны; потому что, крѣпкою оградою имѣя Бога всяческихъ, говоритъ Пророкъ, не ощущаемъ скорбей, каковы бы онѣ ни были. 

 (3). Сего ради не убоимся, внегда смущается земля, и прелагаются горы въ сердца морская. Здѣсь пророческое слово представляетъ увѣровавшихъ въ Спасителя взывающими: никакой бури страха не пріимемъ въ душу, видя, что мятется земля и изгоняются въ бездну демоны, покушавшіеся возмущать одержимыхъ ими людей. И вмѣстѣ также предсказываетъ слово сіе, что господствовавшее древле демонское нечестіе, уподоблявшееся высотѣ горъ и долгое время обладавшее во вселенной, какъ бы посланное въ нѣкую бездну, содѣлается не дѣйственнымъ. 

 (4). Возшумѣша и смятошася воды ихъ, смятошася горы крѣпостію его. Научаетъ же насъ и исторія Дѣяній, какъ въ то время, когда священные Апостолы проходили вселенную, бури и смятенія исполнялись города; потому что въ Ефесѣ Димитрій возмутилъ весь городъ, а тоже самое было въ Листрахъ и Дервіи, и еще въ Филиппахъ, въ Солунѣ, въ Аѳинахъ и Коринѳѣ, гдѣ духи прелести воздвигали таковыя волненія. Иные, будучи одержимы сими духами, вопіяли на священныхъ Апостоловъ: иже развратиша вселенную, сіи и здѣ прiидоша (Дѣян. 17, 6). Сіе предвозвѣстилъ и блаженный Аввакумъ; ибо говоритъ: навелъ еси на море кони Твоя, смущающія воды многи (Авв. 3, 15). Конями же назвалъ священныхъ Апостоловъ, содѣлавшихся какъ бы Божественною колесницею, потому что на нихъ возсѣдши Владыка, подобно нѣкіимъ водамъ, разсѣялъ многія и различныя ученія нечестія. Такъ и здѣсь пророческое слово изрекаетъ, что и воды взволновались и горы пришли въ колебаніе при распространеніи евангельской проповѣди. Горами же наименовалъ здѣсь Пророкъ полчище демоновъ за надменіе высокомѣрія и высоту кичливости, а водами — сердца человѣческія, которыя подобно водамъ увлекаются туда и сюда, возмущаемыя духами прелести. 

 (5). Рѣчная устремленiя веселятъ градъ Божій. Рѣкою назвалъ здѣсь Пророкъ евангельскую проповѣдь, а градомъ — общество благочестивыхъ, напаяемое потоками сей рѣки для плодоношенія. Сіе яснѣе перевели три толковника: «раздѣленія рѣки веселятъ градъ Божій». Ибо какъ источникъ райскій раздѣлялся на четыре рѣки: такъ и сія рѣка Божія имѣла тысячи и безчисленное множество протоковъ, простирающихся ко всѣмъ племенамъ рода человѣческаго. Одинъ потекъ къ Индамъ, другой — къ Испанцамъ; иный наводнилъ Египетъ, а другой — Елладу; однимъ назначено орошать Іудею, а другимъ — Сирію и Киликію; инымъ же предоставлены для воздѣлыванія другіе народы. Сіе же предвозвѣстилъ и блаженный Аввакумъ; ибо говоритъ: рѣками разсядется земля (Авв. 3, 9), то есть протоками раздѣлена будетъ земля, пріявъ струи великой рѣки; потому что отдѣльные протоки Пророкъ назвалъ рѣками. 

Освятилъ есть селеніе свое Вышній. Что назвалъ Пророкъ градомъ, тоже самое наименовалъ селеніемъ. Ибо сказано: вселюся въ нихъ, и похожду, и буду имъ Богь, и тіи будутъ Мнѣ людіе глаголетъ Господь Вседержитель (2 Кор. 6, 16. 18). Посему Пророкъ сказалъ, что одни и тѣже напаяваются и освящаются Богомъ всяческихъ. 

 (6). Богъ посредѣ его, и не подвижится. Сіе и Господь обѣтовалъ въ священномъ Евангеліи. Се Азъ съ вами есмь во вся дни до скончанiя вѣка (Матѳ. 28, 20); и: идѣже еста два или тріе сóбрани во имя Мое, ту есмь посредѣ ихъ (Матѳ. 18, 20). 

Поможетъ ему Богъ утро заутра, т. е. Господь всяческихъ подастъ скорую и немедленную помощь граду Своему. Ибо словами: утро заутра Пророкъ изобразилъ скорость и незакоснительность. 

 (7). Смятошася языцы, уклонишася царствія: даде гласъ Свой Вышнiй, подвижеся земля. Какъ скоро явлена была Божественная помощь, говоритъ Пророкъ, враги обратили хребетъ, царства, древле замышлявшія противленіе, преклонили выю и приняли спасительное иго; потому что истиною, свидѣтельствомъ самыхъ дѣлъ и разными чудотвореніями, какъ бы нѣкіимъ вѣщаніемъ, Богъ доказалъ людямъ высоту Свою, и души ихъ исполнилъ страха. 

 (8). Господь силъ съ нами, заступникъ нашъ Богъ Іаковль. Поэтому содѣлались побѣдителями враговъ, имѣя помощникомъ Господа небесныхъ силъ, который гонимаго Іакова содѣлалъ побѣдителемъ враждующихъ и освободилъ отъ злоумышленій Исава и Лавана. Объ Іаковѣ же не просто упомянуло пророческое слово, но потому что онъ первый предвозвѣстилъ призваніе язычниковъ. Ибо говоритъ: не оскудѣетъ князь отъ Іуды, и вождь отъ чреслъ его, дондеже пріидутъ отложенная ему: и Той чаяніе языковъ (Быт. 49, 10). Посему и здѣсь, предвозвѣщая обращеніе язычниковъ, кстати сказалъ Пророкъ, что совершилъ это Богъ предрекшаго о семъ Iакова. 

 (9). Пріидите и видите дѣла Божія, яже положи чудеса на земли: (10). Отъемля брани до конецъ земли, лукъ сокрушитъ и сломитъ оружіе, и щиты сожжетъ огнемъ. (11). Упразднитеся и разумѣйте, яко Азъ есмь Богъ: вознесуся во языцѣхъ, вознесуся на земли. Посему видя таковую силу Мою, узрѣвъ внезапное измѣненіе вещей, послѣ великой бури наставшую тишину, прекращеніе браней, даръ мира, изъ самыхъ событій дознайте человѣки, что Я Богъ всяческихъ и Зиждитель всего, показавшій высоту Своего могущества не однимъ Іудеямъ, но и всѣмъ народамъ. И ликъ Апостоловъ, выслушавъ слова сіи, съ торжествомъ взываетъ сопротивникамъ: 

 (12). Господь силъ съ нами, заступникъ нашъ Богъ Іаковль. Посему разумѣвшіе псаломъ сей о Гогѣ, или утверждавшіе, что относится онъ къ Ахазу, пусть скажутъ: примѣнимо ли къ тѣмъ событіямъ сказанное: отъемля брани до конецъ земли? Ибо въ тѣ времена не прекратилъ Богъ всѣхъ браней; но при Гогѣ и Магогѣ наслаждалась миромъ одна Палестина; а при Ахазѣ даже не вся Палестина, а только колѣно Іудино; потому что Факей, сынъ Ромеліинъ, подвергся нападенію Ассиріянъ. Но при Владыкѣ Христѣ пророчество сіе исполнилось. Во первыхъ пали малыя владѣнія и удѣльныя царства, по причинѣ которыхъ люди не наслаждались и кратковременнымъ миромъ, но всякій городъ былъ вооруженъ, страшась внезапныхъ нападеній. При Спасителѣ же нашемъ Христѣ царство Римское, разрушивъ удѣльныя царства, приготовило всѣхъ людей къ слышанію проповѣдниковъ. Ибо небоязненно, какъ въ одномъ царствѣ, проходили они всюду, и приносили людямъ спасительное ученіе. Такъ и въ буквальномъ смыслѣ сбылись слова сіи: отъемля брани до конецъ земли, лукъ сокрушитъ, и сломитъ оружіе, и щиты сожжетъ огнемъ. Если же кто хочетъ понимать сіе въ смыслѣ иносказательномъ, то пусть обратитъ вниманіе на прекращеніе браней, воздвигнутыхъ противъ Церкви, и на дарованный людямъ свыше миръ, и тогда увидитъ истинность пророчества.
Изъясненіе псалма 46-го.

 (1). Въ конецъ о сынѣхъ Кореовыхъ. И этотъ псаломъ предсказываетъ спасеніе всѣхъ народовъ, и предвозвѣщаетъ побѣду надъ врагами. 

 (2). Вси языцы восплещите руками, воскликните Богу гласомъ радованія. (3). Яко Господь вышній страшенъ: Царь велій по всей земли. Такъ предвозвѣстило пророческое слово, и вмѣстѣ показываетъ, что ликъ Апостоловъ всѣ народы приглашаетъ къ пѣснопѣнію. Побѣдѣ же прилично рукоплесканіе, и воскликновеніе есть гласъ побѣждающихъ. Посему мысль, заключающаяся въ семъ псалмѣ, состоитъ въ связи съ мыслію псалма предыдущаго. Тотъ псаломъ предвѣщалъ обѣщанную послѣ бури и мятежей побѣду; а сей одержавшимъ побѣду повелѣваетъ возглашать пѣснь Подателю побѣды; потому что оказался Онъ для всѣхъ васъ, говоритъ псаломъ, вышнимъ, страшнымъ Царемъ. И древле было вѣдомо сіе однимъ Іудеямъ; а въ настоящее время содѣлано извѣстнымъ для всего человѣческаго рода. 

 (4). Покори люди намъ, и языки подъ ноги наша: (5). Избра намъ достояніе Свое, доброту Іаковлю, юже возлюби. Вмѣсто: люди, Симмахъ сказалъ: «царей»; а слова: доброту Іаковлю, Акила перевелъ: «величаніе Іакова». Посему ликъ Апостоловъ говоритъ, что справедливо будетъ, рукоплеща и ликуя возгласить побѣдную пѣснь Богу всяческихъ, покорившему намъ царей, и давшему начальство надъ всѣми народами, а сверхъ этого вручившему намъ доброту и превосходство Іакова. Ибо не всѣхъ Іудеевъ, называемыхъ Іаковомъ, но доброту Іаковлю, превосходство и преимущество Іакова, тѣхъ, которые украшены вѣрою, несомнѣнно пріяли проповѣдь и взяли на себя благое иго Спасителево, — ихъ однихъ избралъ и возлюбилъ, и имъ ввѣрилъ кормило апостольства. И собственными своими очами можно видѣть истинность сего пророчества. Можно видѣть, какъ увѣровавшіе изъ всѣхъ народовъ припадаютъ къ апостольскимъ ракамъ, и съ великою любовію чествуютъ малую часть праха; а потому вмѣстѣ и быть зрителемъ сего и воспѣвать: покори люди намъ и языки подъ ноги наша. 

 (6). Взыде Богъ въ воскликновеніи, Господь во гласѣ трубнѣ. Все же сіе совершившій Владыка, говоритъ Пророкъ, вочеловѣчился и сокрушилъ владычество мучителя, а потомъ возшелъ на небо, въ предшествіи небесныхъ силъ и ликовъ ангельскихъ, которые, и дольнимъ взывали: сей Іисусъ вознесыйся отъ васъ на небо, такожде пріидетъ, имъ же образомъ видѣсте Его идуща на небо (Дѣян. 1, 11), и горнимъ повелѣвали: возмите врата князи ваша, и возмитеся врата вѣчная: и внидетъ Царь славы (Псал. 23, 7). Таковыя возглашенія, какъ пронесшіяся по всей землѣ, Пророкъ назвалъ воскликновеніемъ и гласомъ трубнымъ. 

 (7). Пойте Богу нашему, пойте: пойте Цареви нашему, пойте. (8). Яко Царь всея земли Богъ, пойте разумно. (9). Воцарися Богъ надъ языки: Богъ сѣдитъ на престолѣ святѣмъ Своемъ. Такъ Всецаря всяческихъ чествуйте пѣснопѣніями и духовными ликованіями. Ибо всѣмъ людямъ явилъ Онъ царство Свое, увѣрилъ всѣ народы, что Онъ Богъ и Господь, сѣдяшій на царскомъ престолѣ. Сказанное: Богъ сѣдитъ на престолѣ святѣмъ Своемъ, согласно съ апостольскимъ изреченіемъ: сѣде одесную престола величествія на высокихъ, толико лучшій бывъ Ангеловъ, елика преславнѣе паче ихъ наслѣдствова имя (Евр. 1, 3-4). Прекрасно же сказалъ Пророкъ: пойте разумно, научая не языкомъ только произносить пѣснопѣнія, но и умъ возбуждать къ уразумѣнію произносимаго. 

 (10). Князи людстіи собрашася съ Богомъ Авраамлимъ: яко Божіи державніи земли зѣло вознесошася. Обѣтованія, данныя патріарху Аврааму, говоритъ Пророкъ, приведены въ исполненіе. Обѣтовалъ же Аврааму Господь всяческихъ, что о сѣмени его благословитъ всѣ народы. Посему народы сіи и князи ихъ, оставивъ боговъ отеческихъ, собираются къ Богу Авраамову, и Его именуютъ своимъ Богомъ. Служителями же призванія ихъ стали божественные Апостолы, чудотвореніемъ утвердившіе высоту Богословія. Ибо ихъ семьдесять нарекли державными, Акила — щитами, а Ѳеодотіонъ и Симмахъ — защитою. Всѣми же сими наименованіями означается не только неподчиненіе ихъ человѣческой власти и непобѣдимость, но и охраненіе ими другихъ; потому что, ставъ какъ бы нѣкіими щитами и поборниками увѣровавшихъ, не дозволяли расторгаться дружинѣ отъ прираженія бѣдствій, но, обративъ въ бѣгство враговъ, повелѣваютъ единовѣрнымъ торжествовать, говоря: вси языцы восплещите руками: воскликните Богу гласомъ радованія. Яко Господь вышній, страшенъ: Царь велій по всей земли.
Изъясненіе псалма 47-го.

 (1). Псаломъ пѣсни сыновъ Кореовыхъ, вторыя субботы. И сей псаломъ также предвозвѣщаетъ туже побѣду и крѣпость града Божія. 

 (2). Велій Господь и хваленъ зѣло, во градѣ Бога нашего, въ горѣ святѣй Его. И прежде говорили уже мы, что божественное Писаніе весьма часто называетъ градомъ не зданія, но общество. Такъ и теперь говоритъ Пророкъ, что Господь всяческихъ явилъ Себя великимъ въ томъ, что совершено Имъ для града Его, который высота догматовъ содѣлала славнымъ и какъ бы стоящимъ на высокой и великой горѣ. Ибо Владыка говоритъ: не можетъ градъ укрытися верху горы стоя (Матѳ. 5, 14). 

 (3). Благокореннымъ радованіемъ всея земли. Сей же градъ, говоритъ Пророкъ, прочно, прекрасно и незыблемо создалъ Богъ на веселіе всей земли; потому что, какъ сказалъ божественный Апостолъ, наздалъ его на основаніи Апостолъ и Пророкъ, сущу краеугольну Самому Іисусу Христу (Ефес. 2, 20). И самъ Господь изрекъ блаженному Петру: и на семъ камени созижду Церковь Мою, и врата адова не одолѣютъ ей (Матѳ. 16, 18). Посему благокоренный значитъ: незыблемо основанный, такъ что пребудетъ неподвижнымъ и непоколебимымъ. 

Горы Сіонскія, ребра сѣверова: градъ Царя великаго. И окружилъ его горами, чтобы не терпѣлъ вреда отъ сѣверныхъ вѣтровъ. Ибо сказано: отъ лица сѣвера возгорятся злая на всѣхъ обитающихъ на земли (Іер. 1, 14), — и еще: сѣвера отжену отъ васъ (Іоил. 2, 20). Именованіе: Сіонъ, божественный Апостолъ употребилъ о духовномъ градѣ; ибо говоритъ: приступисте къ Сіонстѣй горѣ, и ко граду Бога живаго, Іерусалиму небесному (Евр. 12, 22). А горами, которыя отражаютъ сѣверный вѣтръ и сохраняютъ градъ невредимымъ, справедливо иный назоветъ Апостоловъ и Пророковъ, и ихъ ученія, а сверхъ того Ангеловъ, приставленныхъ къ вѣрующимъ. Ибо сказано: ополчится Ангелъ Господень окрестъ боящихся Его, и избавитъ ихъ (Псал. 33, 8). 

 (4). Богъ въ тяжестѣхъ [1] Его знаемь есть, егда заступаетъ и. На всей землѣ и на морѣ Церковь одна; почему и въ молитвѣ говоримъ: «о святой и единой, вселенской и апостольской Церкви отъ предѣловъ и до предѣловъ вселенной». Но и раздѣляется она также по городамъ, селеніямъ и весямъ, которыя пророческое слово наименовало тяжестями. Какъ всякій городъ имѣетъ внутрь себя много отдѣльныхъ домовъ, однако же именуется однимъ городомъ: такъ и церкви тьмочисленны и даже безчисленны и на островахъ и на твердой землѣ; но всѣ вмѣстѣ, соединяемыя согласіемъ истинныхъ догматовъ, составляютъ одну Церковь, — и въ нихъ то, сказалъ Пророкъ, является Богъ всяческихъ подающимъ помощь Свою. Богъ въ тяжестѣхъ Его знаемь есть, егда заступаетъ и. Потомъ предсказываетъ будущія востанія на Церковь, и обращеніе враговъ. 

 (5). Яко се царіе земстіи собрашася, снидошася вкупѣ. (6). Тіи, видѣвше тако, удивишася. Собрались, какъ уготовившіеся на брань; но, увидѣвъ непреоборимость воюемой ими Церкви, изумились. Смятошася, сказано, подвигошася. 

 (7). Трепетъ пріятъ я тамо, болѣзни яко раждающія. (8). Духомъ бурнымъ сокрушиши корадли ѳарсійскія. Видѣвъ несокрушимыя основанія Церкви и дознавъ нелживость прореченія, говоритъ Пророкъ, пришли они въ страхъ и трепетъ, подобно тѣмъ, которые, совершая путь по хребту морскому, обуреваются волнами и ожидаютъ себѣ конечной погибели. А потому, прекративъ брань и нападенія, сами проповѣдуютъ силу воюемой ими Церкви и взываютъ: 

 (9). Якоже слышахомъ, тако и видѣхомъ во градѣ Господа силъ, во градѣ Бога нашего. Не хотѣвъ принять сихъ предреченій о Церкви, изъ самихъ событій увидѣли мы ихъ истинность. 

Богъ основа и въ вѣкъ. Ибо Его это слово: на семъ камени созижду Церковь, и врата адова не одолѣютъ ей (Матѳ. 16, 18). Такъ изобразивъ обращеніе враговъ, пророческое слово предсказываетъ потомъ, въ какихъ словахъ улучившіе спасеніе будутъ пѣснословить Благодѣтеля. 

 (10). Прiяхомъ Боже милость Твою посредѣ людей Твоихъ. Ожидаемъ, говоритъ Пророкъ, сей помощи Твоей, Владыка, зная нелживость обѣтованій Твоихъ. Ибо Самь Ты сказалъ: съ вами есмь во вся дни до скончанія вѣка (Матѳ. 28, 20). 

 (11). По имени Твоему Боже, тако и хвала Твоя на концахъ земли. Лжеименные боги не имѣютъ силы, соотвѣтственной именованію, потому что они — не то, чѣмъ называются. Твоему же имени, Владыка, сопутствуютъ дѣла, проповѣдующія истинность именованія. Почему справедливо Тебѣ цѣлою вселенною возносится пѣснопѣніе. Какъ всѣхъ Ты Богъ, такъ всѣми пѣснословится имя Твое. 

Правды исполнь десница Твоя. Ибо правдивый произнесши приговоръ, разсыпалъ Ты воставшихъ на насъ враговъ. 

 (12). Да возвеселится гора Сіонская, и да возрадуются дщери iудейскія, судебъ ради Твоихъ Господи. Горою Сіонскою Пророкъ назвалъ тѣхъ, которымъ ввѣрена высота богословія; а дщерями іудейскими — церкви во вселенной, какъ основанныя Апостолами, которые вели родъ свой отъ Іудеевъ. Повелѣваетъ же Пророкъ, и проповѣдующимъ, и внемлющимъ проповѣди, возвеселиться и возрадоваться ради праведныхъ судовъ Божіихъ, по которымъ содѣлалъ Господь спасеніе вселенной. 

 (13). Обыдите Сіонъ, и обымите его, повѣдите въ столпѣхъ его: (14). Положите сердца ваша въ силу его, и раздѣлите домы его. Сіономъ называетъ опять Пророкъ собраніе благочестивыхъ, то есть Церковь во вселенной; столпами же ея — достигшихъ высоты добродѣтели и на землѣ подражающихъ житію ангельскому, тѣхъ, которые, подобно столпамъ, окружаютъ и охраняютъ Церковь, и домами, какъ говорили мы уже прежде, именуетъ отдѣльныя Церкви въ городахъ, селеніяхъ и весяхъ; ибо называетъ Церковь и единою, и многими. Посему пророческое слово, или благодать всесвятаго Духа, повелѣваетъ тѣмъ, кому ввѣрена спасительная проповѣдь, переходить съ мѣста на мѣсто, всюду поспѣшать, подкрѣплять столпы ученіемъ, утверждать и прочія силы, а сверхъ того раздѣлять попеченіе о церквахъ, — о чемъ говорили мы уже въ сорокъ пятомъ псалмѣ. Ибо сіе же повелѣваетъ и здѣсь: раздѣлите домы его; чтобы одному промышлять объ одной, а другому о другой церкви, и каждой имѣть приставленнаго дѣлателя, прилагающаго о ней надлежащее попеченіе. И Пророкъ даетъ повелѣніе, чтобы не разъ или два, но во всякомъ родѣ, совершалось сіе; почему и присовокупилъ: яко да повѣсте въ родѣ иномъ. 

 (15). Яко Той есть Богъ нашъ во вѣкъ, и въ вѣкъ вѣка: Той упасетъ насъ во вѣки. Ибо надобно, чтобы каждый родъ передавалъ слѣдующему за нимъ роду, что мы пріяли отъ рода предшествовавшаго, и такимъ образомъ спасительная проповѣдь переходила во всѣ роды, и всѣ люди знали, что Онъ есть Богъ и Господь нашъ, Пастырь добрый и вѣчный. Поелику Пророкъ сказалъ: раздѣлите домы его, и поручилъ имъ пастырство, то необходимо далъ симъ знать, что одинъ есть Пастырь добрый положившій душу Свою за овецъ, пастырствующій во вѣкъ, пасущій не овецъ только, но и такъ именуемыхъ пастырей овецъ.
Изъясненіе псалма 48-го.

 (1). Въ конецъ, сыномъ Кореевымъ, псаломъ. Божественный апостольскій ликъ и язычникамъ повелѣвалъ уже возгласить Богу побѣдную пѣснь, также и теперь подаетъ совѣтъ тѣмъ же язычникамъ присовокупить къ вѣрѣ и добродѣтельную жизнь, и поучаетъ суетѣ богатства и тщетѣ мірской мудрости, предсказываетъ будущій судъ и достойное воздаяніе. Потому псаломъ и надписуется: въ конецъ, какъ предвѣщающій о концѣ цѣлой жизни. 

 (2). Услышите сія, вси языцы, внушите, вси живущіи по вселеннѣй. Что Пророки преподавали ученіе однимъ Іудеямъ, извѣстно это всякому; но здѣсь пророческое слово цѣлую вселенную возбуждаетъ къ слушанію; сіе же свойственно апостольской благодати; потому что Владыка Христосъ Апостоламъ поручилъ спасеніе всѣхъ народовъ. Имъ говоритъ Онъ: шедше научите вся языки (Матѳ. 28, 19). Посему явно, что отъ лица Апостоловъ произносятся слова сіи не Іудеямъ только, и не тѣмъ или другимъ народамъ, но всему человѣческому роду. 

 (3). Земнородніи же и сынове человѣчестіи. Пророкъ какъ бы такъ говоритъ: внимайте словамъ моимъ всѣ жители городовъ и селъ, люди образованные и грубые, всѣ вообще и каждый порознь. Такъ перевелъ и Симмахъ, и вмѣсто словъ: земнородніи и сынове человѣчестіи сказалъ: человѣчество, а также и сыны каждаго мужа, то есть, весь родъ вообще да внемлетъ словамъ моимъ, и каждый въ частности да извлечетъ изъ нихъ пользу. 

Вкупѣ богатъ и убогъ. Пріимите совѣтъ мой вкупѣ и изобилующіе богатствомъ и живущіе въ нищетѣ; потому что поучительное слово не различаетъ ни богатства, ни нищеты. 

 (4). Уста моя возглаголютъ премудрость, и поученіе сердца моего разумъ. (5). Приклоню въ притчу ухо мое, отверзу во псалтири гананіе мое. Произносимыя мною слова, говоритъ Пророкъ, исполнены премудрости, Изучилъ я сіе, внявъ слухомъ моимъ въ глубинѣ сокровеннымъ словесамъ Господнимъ; и что пріялъ слухомъ, то, какъ на органѣ, изглашаю языкомъ. А симъ хочетъ сказать: не собственное что-либо поизношу я, а служу только органомъ Божіей благодати. Притчами же называетъ иносказанія. Ибо и Господь, съ народомъ бесѣдуя въ притчахъ, объяснялъ сіи притчи Апостоламъ дома. Пророкъ сказавъ сіе какъ бы въ видѣ предисловія, начинаетъ потомъ увѣщаніе. 

 (6) Вскую боюся въ день лютъ? Беззаконiе пяты моея обыдетъ мя. Боюсь и трепещу дня воздаянія, въ который праведный Судія воздастъ каждому по дѣламъ его. Причиною же моего страха беззаконная жизнь, къ которой уклонялся я отъ пути праваго; потому что пятою иные именовали путь жизни. А я думаю, что Пророкъ подразумѣваетъ обольщенiе, заимствовавъ образъ рѣчи, какъ говорили уже мы прежде, отъ состязующихся въ скорости бѣга, которые часто низлагаютъ противниковъ, подставляя имъ пяту. Сему научаетъ насъ и сѣтующій Исавъ. Ибо говоритъ: праведно наречеся имя ему Іаковъ: запя бо мя се уже вторицею, и первенство мое взя, и нынѣ взя благословеніе мое (Быт. 27, 36). День же суда наименовалъ Пророкъ днемъ лютымъ, по утвердившемуся у насъ обычаю; ибо многіе обыкли называть худымъ тотъ день, въ который случается имъ срѣтить что либо прискорбное. Такъ день суда называетъ и божественный Апостолъ: по жестокости же твоей и непокаянному сердцу, собираеши себѣ гнѣвъ въ день гнѣва, и откровенія, и праведнаго суда Божія, Иже воздастъ коемуждо по дѣломъ его (Рим. 2, 5-6). 

 (7). Надѣющіися на силу свою, и о множествѣ богатства своего хвалящіися. Страшусь и трепещу ожидаемаго дня, говоритъ Пророкъ; а у васъ, изобилующихъ богатствомъ, нѣтъ никакой о немъ заботы; тщеславясь чрезмѣрнымъ обиліемъ, возлагаете твердую надежду на скорогибнущее, какъ на нѣчто постоянное. 

 (8) Братъ не избавитъ, избавитъ ли человѣкъ? Не дастъ Богу измѣны за ся, (9) и цѣну избавленія души своея. Надлежало же вамъ знать, что, какъ добродѣтель и благочестіе предковъ и братій не приносятъ пользы тѣмъ, которые сами лишены ихъ, такъ и по отшествіи отсюда не возможно пріобрѣсти спасенія за деньги. Ибо въ настоящей жизни, какъ говоритъ Премудрый, избавленіе мужа свое ему богатство (Прит. 13, 8). Предложивъ этотъ совѣтъ тѣмъ, которые во зло употреблютъ свое богатство, Пророкъ обращаетъ рѣчь къ дѣлателямъ добродѣтели, и говоритъ: 

И утрудися въ вѣкъ, (10) и живъ будетъ до конца. (11). И не узритъ пагубы, егда увидитъ мудрыя умирающія. Кто проливалъ потъ ради благочестія и правды, несъ труды ради вѣчныхъ благъ, тотъ плодомъ трудовъ имѣетъ негибнущую жизнь, и съ мудрецами міра, которыхъ апостольское слово именуетъ буіими, не будетъ раздѣлять вѣчной гибели и нескончаемаго мученія. 

Вкупѣ безуменъ и несмысленъ погибнутъ: потому что сіи, такъ именуемые, мудрецы, не нашедши никакой пользы въ своей мудрости, подвергнутся одинаковой съ невѣждами гибели. Такъ перевелъ Симмахъ: несмысленный и невѣжда вкупѣ погибнутъ. И несмысленнымъ называетъ онъ, такъ именуемаго, мудреца, потому что не восхотѣлъ знать должнаго: а невѣждою — и мудрости непричастнаго и живущаго порочно. 

И оставятъ чуждому богатство свое (12). И гроби ихъ жилища ихъ во вѣкъ: селенiя ихъ въ родъ и родъ. Лишенные не только мудрости, но и владычества и всякаго имущества, пріимутъ они конецъ жизни, и изъ пышныхъ жилищъ отнесенные во гробъ, принуждены будутъ оставаться въ немъ на вѣки. 

Нарекоша имена своя на земляхъ. Правда, говоритъ Пророкъ, что ихъ имя носитъ на себѣ и принадлежащее имъ: домъ такого-то, поле такого-то, рабъ такого-то. Но вмѣстѣ съ владычествомъ измѣняется и названіе. Ибо, какъ скоро другіе стали господами оставленнаго ими, и въ наименованіяхъ происходитъ перемѣна, и снова даются названія по имени новыхъ господъ. Всѣмъ же симъ научаетъ насъ пророческое слово, не полагаться на настоящее, но имѣть попеченіе о будущемъ. 

 (13). И человѣкъ въ чести сый не разумѣ, приложися скотомъ несмысленнымъ, и уподобися имъ. Причиною же сего неразумія, говоритъ Пророкъ, бываетъ то, что не хотимъ разумѣть собственной своей чести и достоинства, данныхъ намъ Богомъ, но любимъ жизнь скотскую и звѣрскую. 

 (14). Сей путь ихъ соблазнъ имъ. А впали въ сіе несмысліе потому, что съ самаго начала имѣли худые нравы и уклонились въ дѣла лукавыя. Ибо путемъ Пророкъ назвалъ дѣла. 

И по сихъ во устѣхъ своихъ благоволятъ. Прибѣгнутъ же къ покаянію по отшествіи отсюда; и никакой не получатъ отъ того пользы. 

 (15). Яко овцы во адѣ положени суть, смерть упасетъ я. Яснѣе перевелъ это Симмахъ: сами себя поставили въ число адскихъ овецъ, смерть будетъ пасти ихъ; потому что сами на себя навлекали наказанія, и смерть предпочли жизни. 

И обладаютъ ими правіи заутра, и помощь ихъ обетшаетъ во адѣ, отъ славы своея изриновени быша. Тѣ, которые нынѣ терпятъ отъ нихъ обиды и пренебрежены ими, не въ дальнемъ времени получатъ власть надъ ними: потому что, лишившись всего прежняго благоденствія, преданы они будутъ смерти. Согласна съ симъ и Господня притча, представляющая Лазаря покоющимся на лонѣ Авраамовомъ, а гордаго богача жестоко мучимымъ и просящимъ милости у нищаго. Такъ Пророкъ, описавъ конецъ ихъ, приноситъ молитву Богу; проситъ же о томъ, чтобы не потерпѣть одинаковой съ ними кончины, выражая это въ сихъ словахъ и говоря такъ: 

 (16). Обаче Богъ избавитъ душу мою изъ руки адовы, егда пріемлетъ мя. Послѣ сего даетъ наставленіе и совѣтъ живущимъ въ нищетѣ и подавленнымъ гордынею богатыхъ. 

 (17). Не убойся, егда разбогатѣетъ человѣкъ, или егда умножится слава дому его. (18). Яко егда умрети ему, не возметъ вся, ниже снидетъ съ нимъ слава его. Настоящаго благоденствія, говоритъ Пророкъ, не почитай чѣмъ-либо великимъ; потому что это, обращающее на себя взоры всѣхъ, богатство непостоянно. Тѣ самые, которые, по причинѣ своего богатства, насупливаютъ брови и надуваютъ щеки, вскорѣ послѣ сего времени, все оставивъ, будутъ преданы смерти. 

 (19). Яко душа его въ животѣ его благословится. Пока обилующій богатствомъ живъ, говоритъ Пророкъ, иные ублажаютъ его; а какъ скоро умеръ, называютъ его несчастнѣйшимъ. 

Исповѣстся тебѣ, егда благосотвориши ему. Яснѣе выразилъ это Симмахъ: похвалитъ тебя, если будешь благотворить имъ. Вотъ и истинная хвала, не при жизни только, но и по кончинѣ, быть славнымъ и знаменитымъ. А такихъ похвалъ достоинъ тотъ, кто распорядился богатствомъ къ собственной своей пользѣ; потому что благодѣяніе другимъ обращается въ благо самому благодѣтелю. 

 (20). Внидетъ даже до рода отецъ своихъ: даже до вѣка не узритъ свѣта. Вмѣсто: внидетъ три переводчика употребили: внидешь, то есть, увидишь, что тотъ, кому говорилъ я: не убойся, егда разбогатѣетъ человѣкъ, подобно отцамъ, подвергается смерти, и лишается не настоящаго только, но и вѣчнаго свѣта. 

 (21). И человѣкъ въ чести сый неразумѣ, приложися скотомъ несмысленнымъ, и уподобися имъ. А причиной сему скотская жизнь, какую избрали многiе изъ людей, отринувъ честь, данную имъ Богомъ. Ибо, именуясь словесными, возлюбили безсловесіе.
Изъясненіе псалма 49-го.

Псаломъ Асафу. Это — наставникъ особаго лика псалмопѣвцевъ, какъ даетъ знать книга Паралипоменонъ (1 Пар. 25, 26). Ибо псалмы, предъ симъ изъясненные и начинающіеся псалмомъ сорокъ первымъ, поручено было пѣть сынамъ Кореевымъ, которые сами были начальниками другаго лика. А есть и другіе псалмы, въ надписаніи которыхъ находится ихъ имя, и которые, если дастъ Богъ, объяснимъ мы. Настоящій же псаломъ, приписываемый Асафу, согласенъ съ псалмомъ ему предшествующимъ; потому что предвозвѣщаетъ также будущій судъ и пришествіе Бога и Спасителя нашего; предвозвѣщаетъ вмѣстѣ и новый завѣтъ, показывая, что служеніе подзаконное Богу не угодно. 

 (1). Богъ боговъ Господь глагола, и призва землю отъ востокъ солнца до западъ. Предыдущій псаломъ призывалъ къ слышанію ученія всѣхъ людей, а этотъ призываетъ всѣ концы вселенной. Ибо сіе означаютъ слова: отъ востокъ солнца до западъ. А сказанное: Богъ боговъ три переводчика истолковали иначе: Богъ крѣпкій, возглаголавъ, призвалъ землю. Но семьдесятъ именуютъ богами тѣхъ, которымъ дано право начальствовать и судить, что свойственно единому Богу. Сему научаетъ насъ псаломъ восемьдесятъ первый, надписанный также Асафу. Ибо сказавъ: Богъ ста въ сонмѣ боговъ: посредѣ же боги разсудитъ, Пророкъ присовокупилъ: доколѣ судите неправду и лица грѣшниковъ пріемлете? Судите сиру и убогу, смиренна и нища оправдайте (Псал. 81, 1-3); а сіе свойственно iереямъ и всѣмъ другимъ, кому поручечено творить судъ. Такъ и законъ предписываетъ: боговъ да не злословиши, и князю людей твоихъ да не речеши зла (Исх. 22, 28). Въ смыслѣ же болѣе собственномъ богами могутъ быть названы сотворенные по образу Божію и сохранившіе сей образъ неизмѣненнымъ, потому что ихъ-то Богъ и собираетъ вселенную на судъ. 

 (2). Отъ Сіона благолѣпiе красоты его. Онъ самый на Сiонѣ явилъ Свое благолѣпіе и Свою красоту, пріялъ спасительныя страданія, и въ изъясненныхъ псалмахъ названъ краснымъ добротою паче сыновъ человѣческихъ. 

 (3). Богъ явѣ пріидетъ, Богъ нашъ, и не премолчитъ. Не думайте, что второе пришествіе Его будетъ таково же, какъ и первое. Тогда велелѣпіе Свое сокрылъ Онъ въ уничиженіи и нищетѣ; а теперь всѣмъ явственно покажетъ Свое владычество и царское достоинство, не долготерпѣніемъ уже водясь, но судя правдиво. 

Огнь предъ Нимъ возгорится, и окрестъ Его буря зѣлна. Сіе зрѣлъ блаженный Даніилъ. Ибо говоритъ: рѣка огненна течаше исходящи предъ Нимъ: престолъ Его пламень огненный, колеса Его огнь палящь (Дан. 7, 9-10). 

 (4). Призоветъ небо свыше, и землю, разсудити люди Своя. И во время законоположенія повелѣлъ блаженному Моѵсею собрать народъ, и засвидѣтельствовать небомъ и землею: что и сдѣлалъ Моѵсей, давъ такое начало своей пѣсни: вонми небо, и возглаголю, и да слышитъ земля глаголы устъ моихъ (Втор. 32, 1). Призываетъ же ихъ во свидѣтельство для устрашенія слышащихъ, не потому, что и они одушевлены, но потому что заключаютъ въ себѣ всѣ прочія твари. Такъ блаженный Авраамъ поставилъ седмь агницъ во свидѣтельство, и говоритъ: мой кладязь сей (Быт. 21, 30). Такъ Іаковъ и Лаванъ назвали холмъ холмомъ свидѣтельства (Быт. 31, 47). 

 (5). Соберите Ему преподобныя Его, завѣщающiя завѣтъ Его о жертвахъ. (6). И возвѣстятъ небеса правду Его: яко Богъ судія есть. Въ сказанномъ выше Пророкъ показалъ, что судъ Его страшенъ; а въ сихъ и слѣдующихъ словахъ открываетъ несовершенство подзаконнаго служенія и небогоугодность приносимыхъ жертвъ. Преподобными же называетъ Моѵсея, Аарона, Елеазара, Финееса и всѣхъ, которые послѣ нихъ священствовали подъ закономъ. Имъ-то повелѣваетъ Богъ собраться, не для того, чтобы подвергнуть ихъ наказанію, какъ мыслившихъ что-либо противное (потому что Богомъ данъ законъ, и закону повинуясь, каждый изъ поименованныхъ нами приносилъ жертвы); но чтобы посредствомъ настоящаго показать имъ собственную Свою цѣль и, положивъ конецъ ученію, которое прилично было младенцамъ, преподать ученія совершенныя. По совершеніи же сего, говоритъ Пророкъ, дивятся небеса правдивости опредѣленія, а подъ небесами разумѣетъ небесныя Силы. 

 (7). Услышите людіе Мои, и возглаголю вамъ. И показывая, къ какому народу обращаетъ рѣчь, присовокупилъ: Израилю, и засвидѣтельствую тебѣ. А потомъ открываетъ владычество Свое: Богъ, Богъ твой есмь Азъ, Я освободилъ тебя отъ египетскаго рабства, даровалъ путь чрезъ море, препиталъ въ пустыни, далъ тебѣ оный законъ. Не иного законодателя, признавай во Мнѣ, усматривая разность законовъ. 

 (8). Не о жертвахъ твоихъ обличу тя, всесожженія же твоя предо Мною суть выну. Не въ нерадѣніи о жертвахъ, говоритъ, буду обвинять тебя, потому что приносишь ихъ непрестанно; но даю тебѣ совѣтъ, не въ нихъ поставлять праведность. 

 (9). Не пріиму отъ дому твоего телцовъ, ниже отъ стадъ твоихъ козловъ. (10). Яко Мои суть вси звѣріе дубравніи, скоти въ горахъ и волове. (11). Познахъ вся птицы небесныя, и красота сельная со Мною есть. Я — Творецъ и Владыка всѣхъ, и животныхъ живущихъ на сушѣ, и птицъ летающихъ по воздуху Поэтому не думай, что удовлетворяешь Моей нуждѣ. Я далъ и имъ бытіе, и плодамъ повелѣваю произрастать изъ земли. Ибо красотою сельною называетъ всякаго рода земные плоды. Поелику же изъ животныхъ живущихъ на сушѣ приносимы были въ жертву волы, козлы и овцы, а изъ птицъ — голуби и горлицы, и изъ плодовъ —семидалъ, вино, елей, и благовонія: то необходимо упомянулъ о всемъ этомъ, чтобы положить конецъ всему таковому служенію. Потомъ, какъ бы посмѣваясь, говоритъ: 

 (12). Аще взалчу, не реку тебѣ: Моя бо есть вселенная, и исполненіе ея. Если потребуется Мнѣ пища, не имѣю нужны въ твоемъ подаяніи; потому что Я — вмѣстѣ Творецъ и Владыка всякой твари. Потомъ даетъ видѣть безстрастіе естества Своего. 

 (13). Еда ямъ мяса юнча? Или кровь козловъ пію? Такъ показавъ малосмысленность ихъ, и внушивъ, что ради дѣтскаго ихъ разумѣнія узаконилъ имъ древле приносить оныя жертвы, предварительно даетъ откровеніе о завѣтѣ новомъ, и узаконяетъ жертву Ему благоугодную. 

 (14). Пожри Богови жертву хвалы, и воздаждь Вышнему молитвы твоя: (15). И призови Мя въ день скорби твоея, и изму тя, и прославиши Мя. Благовременно открылъ и досточтимое число Святыя Троицы, и совокупилъ оное съ новымъ завѣтомъ; потому что съ нимъ пріяли мы и вѣдѣніе о Святой Троицѣ. Пророкъ же вводитъ раздѣленіе не для того, чтобы раздѣлить дѣйствiя нераздѣлимой и Святой Троицы, а чтобы пророчески научить сему числу потомство. Посему говоритъ: пожри Богови жертву хвалы, и воздаждь Вышнему молитвы твоя, и призови Мя въ день скорби твоея. А изъ сего познаемъ три Лица, впрочемъ не въ томъ смыслѣ, что просимое подаетъ или только Богъ, или только Вышній, или пріемлющій жертву хвалы. Ибо каждое Лице есть и Богъ, и Вышній, и Податель благъ. Жертвою же хвалы называетъ Пророкъ подобающія праведнымъ пѣснопѣнія, и молитвами — ихъ обѣты. Ибо такъ говоритъ и въ псалмѣ двадцать первомъ: молитвы моя воздамъ предъ боящимися Его (Псал. 21, 26). Поелику же сказалъ: не о жертвахъ твоихъ обличу тя; то показываетъ наконецъ, въ чемъ будетъ обличать. 

 (16). Грѣшнику же рече Богъ: вскую ты повѣдаеши оправданія Моя, и воспріемлеши завѣтъ Мой усты твоими? (17) Ты же возненавидѣлъ еси наказаніе, и отверглъ еси словеса Моя вспять. Поелику иные, когда погрѣшаютъ другіе, укоряютъ ихъ и напоминаютъ имъ Божіи законы, а сами нарушаютъ то, чему учатъ; то по справедливости обращаетъ къ таковымъ слово, говоря: почему же, величаясь Моими оправданіями, такъ и иначе толкуя о законѣ, сами не извлекали изъ сего пользы, какую надлежало извлечь, и оказываете небреженіе къ словамъ Моимъ? Пророкъ описываетъ и самыя преступленія, на какія они отважились. 

 (18). Аще видѣлъ еси татя, теклъ еси съ нимъ, и съ прелюбодѣемъ участіе твое полагалъ еси. (19). Уста твоя умножиша злобу, и языкъ твой сплеташе льщенія. (20). Сѣдя на брата твоего клеветалъ еси, и на сына матери твоея полагалъ еси соблазнъ. Многочисленны и разнообразны преступленія закона, на которыя ты отваживаешься; ибо, говоря словами Апостола, глаголяй не прелюбы творите, прелюбы твориши (Рим. 22, 22), и дѣлаешься содѣйственникомъ и сообщникомъ отваживающихся на подобное. Лишивъ уста истины, наполнилъ ты ихъ ложью и лукавствомъ; притворство изощряетъ языкъ твой. А потому пренебрегаешь родство, попираешь законы естества, въ тайнѣ соплетаешь козни братьямъ, не перестаешь и очернять словомъ и уготовлять зло самымъ дѣломъ. Такъ, изобразивъ беззаконіе ихъ, даетъ знать, какое у Него долготерпѣніе, и также предсказываетъ, какое наложитъ наказаніе. 

 (21). Сія сотворилъ еси, и умолчахъ, вознепщевалъ еси беззаконіе, яко буду тебѣ подобенъ. Я видя, на что отваживаешься ты, и водясь долготерпѣніемъ, ожидаю покаянія. А ты и долготерпѣніе обратилъ въ поводъ къ злочестію, предположивъ, что, услаждаясь твоимъ беззаконіемъ, не налагаю на тебя наказанія. Поэтому обличу тя и представлю предъ лицемъ твоимъ грѣхи твоя. Поелику не исцѣлили тебя легкія врачевства долготерпѣнія, то приготовлю для тебя врачевства сильно дѣйствующія, наложу на тебя клеймо обличеній. А сіе согласно съ онымъ апостольскимъ изреченіемъ: невѣдый, яко благость Божiя на покаяніе тя ведетъ, по жестокости Твоей и непокаянному сердцу собираеши себѣ гнѣвъ въ день гнѣва и откровенiя праведнаго суда Божія, Иже воздастъ коемуждо по дѣломъ его (Рим. 2, 4-6). Такъ, послѣ угрозъ наказаніемъ, Человѣколюбецъ снова предлагаетъ увѣщаніе. 

 (22). Разумѣйте убо сія забывающіи Бога, да не когда похититъ, и не будетъ избавляяй; то есть, тщательно размыслите обо всемъ сказанномъ. И недуговавшіе забвеніемъ Бога, потому что забвеніе Бога ведетъ ко грѣху, уврачуйте язвы врачевствами покаянія, пока не похитила васъ смерть, которая подобно льву нападаетъ на людей, такъ что никто не въ состояніи остановить сильнаго устремленія ея. Потомъ Пророкъ обращается къ новому законоположенію, и имъ украшаетъ окончаніе псалма. 

 (23). Жертва хвалы прославитъ Мя: и тамо путь, имже явлю ему спасеніе Мое. Симмахъ же перевелъ это яснѣе: приносящій жертву вмѣсто хвалы прославитъ Меня, и шествующему чинно явлю спасеніе Божіе. Ибо надлежитъ не пѣснословить только Бога, и не жертву только хвалы приносить Ему, но и ходить чинно и благоустроять жизнь свою. Ибо такимъ образомь возможно улучить спасеніе отъ Бога. По переводу же седмидесяти, Богъ говоритъ: услаждаюсь жертвою хвалы, ее признаю приличною для Меня славой, и приносящему сію жертву покажу за нее путь Мой, котораго конецъ — спасеніе отъ Бога. Надлежитъ же замѣтить, что здѣсь упомянуты два Лица; Богъ говоритъ: жертва прославитъ Мя. А симъ указавъ на собственное свое Лице, присовокупилъ: и тамо путь, имже явлю ему спасеніе Божіе. Ибо съ новымъ завѣтомъ, наставляющимъ въ томъ, что совершенно, должно быть соединено и совершенное ученіе Боговѣдѣнія.
Изъясненіе псалма 50-го.

 (1). Въ конецъ. Псаломъ Давиду, внегда внити къ нему Наѳану Пророку, (2). внегда вниде къ Вирсавіи женѣ Уріевѣ. Надписаніе псалма ясно показываетъ намъ его содержаніе, и самыя реченія въ псалмѣ достаточно открываютъ глубину его смысла. Надлежитъ же знать, что псаломъ заключаетъ въ себѣ и предвѣщаніе будущаго; почему и надписывается: въ конецъ, — чѣмъ дается знать, что пророчество будетъ имѣть исполненіе. Но никто да не затрудняетъ себя вопросомъ: ужели великій Давидъ во время покаянія сподобленъ былъ пророчественной благодати? Сіе можно дознать и изъ другихъ псалмовъ, въ которыхъ приноситъ онъ исповѣданіе. Ибо и въ шестомъ псалмѣ предвозвѣстилъ будушій судъ, и говоритъ: нѣсть въ смерти поминаяй Тебе, во адѣ же кто исповѣется Тебѣ (Псал. 6, 6)? И въ псалмѣ тридцать первомъ ублажаетъ безъ труда пріявшихъ оставленіе грѣховъ, что даруетъ обыкновенно единая благодать крешенія. И въ предлежащемь псалмѣ точными словами даетъ намъ видѣть, что не лишенъ былъ благодати Духа; ибо говоритъ: Духа Твого благаго не отъими отъ мене. Не о томъ проситъ Давидъ, чтобы подана ему была благодать Духа, но молитъ, чтобы не была у него отъята оная. Посему, просвѣщаемый лучемъ благодати и провидя пророческими очами, что и народъ, надъ которымъ онъ царствуетъ, впадетъ въ беззаконія, и въ наказаніе за оныя будетъ порабощенъ и преселенъ въ Вавилонъ, написалъ онъ настоящій псаломъ, и собственныя врачуя имъ язвы, и уготовляя въ немъ приличное врачество, какъ народу своему, такъ и всякому изъ насъ, кто только уязвленъ, и имѣетъ нужду во врачеваніи. 

 (3). Помилуй мя Боже по велицѣй милости Твоей, и по множеству щедротъ Твоихъ очисти беззаконіе мое. И божественному Давиду, и плѣненному народу, и всякому изъ насъ, если только болѣзнуетъ кто, приличны предложенныя реченія; потому что великія язвы имѣютъ нужду въ соразмѣрныхъ врачествахъ, и кто впалъ въ тяжкій недугъ, тотъ требуетъ большаго о немъ попеченія; кто много прегрѣшилъ, для того нужно великое человѣколюбіе. Посему-то великій Давидъ умоляетъ явить ему великую милость, весь источникъ щедротъ излить на грѣховный струпъ; потому что иначе и не могли быть изглажены слѣды грѣха. Справедливо же прегрѣшеніе называетъ беззаконіемъ; потому что въ немъ заключается сугубое преступленіе закона. 

 (4). Наипаче омый мя отъ беззаконія моего, и отъ грѣха моего очисти мя. Ты даровалъ уже мнѣ оставленіе грѣховъ чрезъ Пророка Наѳана, говоритъ Давидъ, и какъ бы нѣкіимъ прижиганіямъ и сѣченіямъ, подвергъ меня всякаго рода бѣдствіямъ; но пріявъ въ себя великое зловоніе грѣха, еще требую чистительныхъ врачествъ. Посему снова омой меня, Владыка, чтобы стереть всю грѣховную скверну. 

 (5). Яко беззаконіе мое азъ знаю, и грѣхъ мой предо мною есть выну. И по оставленіи Тобою грѣха моего, не предаю его забвенію, но непрестанно вижу образы худыхъ моихъ дѣлъ, и тѣ беззаконія, на которыя я отважился, и ночью мечтаются во снѣ, и днемъ представляются въ мысли. Такъ поступать согрѣшающимъ повелѣваетъ и самъ Богь чрезъ Пророка Исаію; ибо говоритъ; Азъ есмь заглаждаяй беззаконія твоя, и не помяну неправдъ твоихъ, Ты же помяни, и да судимся: глаголи ты беззаконія твоя прежде, да оправдишися (Ис. 43, 25-26). Согласно съ симъ и самъ блаженный Давидъ написалъ въ тридцать первомъ псалмѣ: рѣхъ, исповѣмъ на мя беззаконіе мое Господеви: и Ты оставилъ еси нечестіе сердца моего (Псал. 31, 5). 

 (6). Тебѣ единому согрѣшихъ, и лукавое предъ Тобою сотворихъ. Многихъ и великихъ даровъ насладившись отъ Тебя, говоритъ Пророкъ, воздалъ я за нихъ противнымъ, отважившись сдѣлать воспрещенное закономъ. Не то разумѣетъ онъ, что не сдѣлалъ обиды Уріи (потому что причинилъ обиду и ему и женѣ его), но что величайшее беззаконіе учинено имъ противъ самаго Бога, который избралъ его, изъ пастыря овецъ содѣлалъ царемъ, явилъ побѣдителемъ враговъ и преизобильно надѣлилъ благами всякаго рода. Хорошо присовокуплено имъ: лукавое предъ Тобою сотворихъ. О семъ упоминаетъ и исторія; ибо сказано: содѣланное оказалось злымъ предъ Господемъ (2 Цар. 11, 27). Представляя же, что говоритъ сіе народъ въ плѣненіи, должно понимать такъ: Тебѣ единому согрѣшихъ, то-есть, неблагодарнымъ оказался я за дары Твои, преступилъ данные мнѣ законы, насладившись благами всякаго рода, не былъ за то признателенъ; не сдѣлавъ же никакой обиды Вавилонянамъ, великія терплю отъ нихъ обиды. 

Яко да оправдишися во словесѣхъ Твоихъ, и побѣдиши внегда судити Ти; то-есть, самъ я для себя сталъ виновникомъ золъ; а Твоя правда просiяваетъ во всемъ. Ибо, если такъ разсудить, предложить на среду, что Тобою для меня сдѣлано и сравнить съ этимъ то, на что я отважился, то явишься Ты и правдивымъ и человѣколюбивымъ, а я окажусь и беззаконнымъ и неблагодарнымъ. Поэтому реченіе: яко не означаеть здѣсь причины: не для того согрѣшилъ самъ Давидъ, или потомъ и народъ, да оправдится Богъ; а напротивъ того, и по учиненіи ими грѣха, открывается Божія правда; потому что Богъ всячески промышляетъ и о Давидѣ, и о народѣ его, и о всѣхъ человѣкахъ. 

 (7). Се бо въ беззаконіихъ зачатъ есмь, и во грѣсѣхъ роди мя мати моя. Издревле и съ самаго начала, говоритъ Пророкъ, грѣхъ возобладалъ естествомъ нашимъ, потому что преступленіе заповѣди предшествовало Евину зачатію. По преступленіи, по произнесеніи Божія приговора, лишившись уже рая, Адамъ позна Еву жену свою, и заченши, роди Каина (Быт. 4, 1). Поэтому Пророкъ хочетъ сказать, что грѣхъ, возобладавъ надъ нашими прародителями, въ родѣ нашемъ проложилъ себѣ нѣкій путь и стезю. Сіе говоритъ и блаженный Павелъ: единѣмъ человѣкомъ грѣхъ въ міръ вниде, и грѣхомъ смерть, въ немъ же вси согрѣшиша (Рим. 5, 12). Сіе и Богъ всяческихъ изрекъ досточудному Ною: прилежитъ помышленіе человѣку прилѣжно на злая отъ юности во всѣ дни (Быт. 8, 21). Все же это научаетъ насъ, что сила грѣха не есть сила естественная (а если бы дѣйствительно такъ было, то мы были бы свободны отъ наказанія); но что естество, смущаемое страстями, склонно къ паденію. Посему не бракъ обвиняетъ Пророкъ, какъ предполагали нѣкоторые, и беззаконіемъ называетъ не брачное общеніе, какъ неразумно полагали иные, въ такомъ именно смыслѣ понимая слова: въ беззаконіихъ зачатъ есмь, и во грѣсѣхъ роди мя мати моя. Напротивъ того, выставляетъ онъ на видъ то беззаконіе, на которое древле отважились прародители человѣковъ, и говоритъ, что оно содѣлалось источникомъ сихъ потоковъ, то-есть, если бы они не согрѣшили, то не подпали бы и смерти въ наказаніе за грѣхъ; а не бывъ смертными, не подлежали бы тлѣнію; съ нетлѣніемъ же, безъ сомнѣнія, было бы соединено безстрастіе; а пока водворялось бы безстрастіе, не имѣлъ бы мѣста и грѣхъ. Но поелику прародители согрѣшили, то преданы они тлѣнію; а сдѣлавшись тлѣнными, таковыхъ родили и дѣтей; и ихъ, какъ тлѣнныхъ, сопровождаютъ вожделѣнія и страхъ, удовольствія и скорби, гнѣвъ и зависть. Со всѣмъ этимъ и съ тѣмъ, что отъ сего раждается, борется разсудокъ, и побѣдивъ, прославляется и украшается побѣдными вѣнцами; а уступивъ надъ собою побѣду, подвергается стыду и наказанію. Вмѣсто: роди Симмахъ выразился: носила во чревѣ. 

 (8). Се бо истину возлюбилъ еси. Судишь же Ты такъ, говоритъ Пророкъ, и однихъ наказываешь, а другихъ увѣнчиваешь, потому что любишь истину. Но любя истину и вѣдая немощь естества, окажи снисхожденіе просящимъ врачествъ. 

Безвѣстная и тайная премудрости Твоея явилъ ми еси. Не почитаю себя достойнымъ какого-либо извиненія, послѣ столькихъ даровъ содѣлавшись неблагодарнымъ, Не только утвердилъ Ты меня на царскомъ престолѣ, но сподобилъ и пророчественной благодати, открылъ мнѣ, что будетъ по прошествіи долгаго времени, безвѣстное для другихъ содѣлалъ извѣстнымъ для меня, такъ что и другимъ возвѣстилъ я вочеловѣченіе, спасительное страданіе и воскресеніе единороднаго Сына Твоего, спасеніе вселенной, щедрое оставленіе грѣховъ, велелѣпные и божественные дары святаго крещенія. Всему этому предварительно наученный всесвятымъ Духомъ Твоимъ, умоляю о томъ, чтобы и мнѣ причастнымъ быть той благодати, о которой вопію и предвозвѣщаю другимъ. 

 (9). Окропиши мя ѵссопомъ, и очищуся: омыеши мя, и паче снѣга убѣлюся. Ибо единой даръ крещенія можетъ произвести сіе очищеніе. Дать же очищеніе сіе Господь всяческихъ обѣщалъ чрезъ Пророка Исаію. Сказавъ: измыйтеся, чисти будете, отъимите лукавства отъ сердецъ вашихъ, чрезъ нѣсколько словъ изрекъ Онъ: аще будутъ грѣси ваши яко багряное, яко снѣгъ убѣлю (Ис. 1, 16. 18). И самъ великій Давидъ въ шестьдесятъ седьмомъ псалмѣ предвѣщаетъ это; ибо говоритъ; внегда разнствитъ Небесный цари, оснѣжатся въ Селмонѣ (Псал. 67, 15). Посему это же говоритъ и здѣсь, а именно: имѣю нужду въ той благодати, которая будетъ дана всѣмъ человѣкамъ; потому что она одна можетъ вполнѣ содѣлать меня чистымъ и дать мнѣ бѣлизну снѣга. А что ѵссопъ ни мало не даетъ отпущенія грѣховъ, не трудно дознать сіе изъ Моѵсеевыхъ писаній; ибо человѣкоубійцу и похитителя чуждаго ложа не окропленіями очищалъ законъ, но подвергалъ смертному наказанію. Посему ѵссопъ служитъ указаніемъ на что-либо другое. Ибо въ Египтѣ ѵссопомъ воскропивъ овчую кровь на праги, избѣгли руки Погубляющаго; и это было образомъ спасительныхъ страданій. И здѣсь указуются кровь, спасительное древо и спасеніе, подаваемое приступающимъ съ вѣрою. 

 (10). Слуху моему даси радость и веселіе: возрадуются кости смиренныя, то-есть, сего веселія исполни слухъ мой, обѣтовавъ совершенное очищеніе, чтобы радость объяла у меня всѣ тѣлесные члены, и кости, смиренныя нынѣ злостраданіемъ, снова процвѣли и воспріяли свою крѣпость. 

 (11). Отврати лице Твое отъ грѣхъ моихъ, и вся беззаконія моя очисти. Воззри, говоритъ Пророкъ, не на совершенныя мною беззаконія, но на меня, оплакивающаго оныя. 

 (12). Сердце чисто созижди во мнъ Боже, и духъ правъ обнови во утробѣ моей. Поелику постигла меня грѣховная старость; то обнови меня человѣколюбіемъ Твоимъ. Сіе чрезъ Пророка Іезекіиля обѣщалъ Владыка и плѣнникамъ въ Вавилонѣ; ибо говоритъ: дамъ имъ сердце ново, и духъ новъ (Іез. 36, 26), разумѣетъ же не всесвятаго Духа, но возбужденіе разумной силы, то-есть: обучивъ васъ продолжительнымъ симъ вразумленіемъ, и показавъ вамъ, какіе плоды приноситъ грѣхъ, сдѣлаю, что изберете добродѣтель. Сего и здѣсь испрашивалъ блаженный Давидъ, то-есть, просилъ обновить поврежденное сердце его и укрѣпить разумную силу, чтобы идти ему путемъ Божественнымъ. 

 (13). Не отвержи мене отъ лица Твоего, и Духа Твоего Святаго не отъими отъ мене. Изъ словъ сихъ ясно дознаемъ, что Давидъ не былъ лишенъ благодати всесвятаго Духа; ибо не проситъ о томъ, чтобы воспріять Духа, какъ лишенному, но умоляетъ не лишать его Духа и не удалять отъ него Божественнаго о немъ попеченія. Ибо лицемъ назвалъ здѣсь промыслительность. 

 (14). Воздаждь ми радость спасенія Твоего, и духомъ владычнимъ утверди мя. Умоляетъ о томъ чтобы и впредь имѣть ему то, чего не утратилъ, то-есть, благодать Духа; а что утратилъ, о томъ проситъ, чтобы снова воспріять сіе; утрачено же было радованіе о Богѣ. Всякимъ веселіемъ наслаждался я, говоритъ Пророкъ, когда имѣлъ великое дерзновеніе предъ Тобою, Владыка; а теперь, лишившись онаго, утратилъ и благодушіе. Лишило же меня дерзновенія рабство сластолюбію. Посему умоляю, чтобы умъ мой воспріялъ прежнее владычество, и, порабощенный страстямъ, снова возвратилъ себѣ власть надъ ними. 

 (15). Научу беззаконныя путемъ Твоимъ, и нечестивiи къ Тебѣ обратятся. Снова пользуясь Твоимъ человѣколюбіемъ, буду я образцемъ покаянія для любящихъ жизнь беззаконную; буду же и провозвѣстникомъ Твоей благости, людей злочестивыхъ и беззаконныхъ убѣжду прибѣгнуть къ Тебѣ съ моленіемъ. 

 (16). Избави мя отъ кровей Боже, Боже спасенія моего. Давидъ непрестанно содержитъ въ памяти убіеніе Уріи. Сіе далъ видѣть и въ самомъ началѣ псалма: грѣхъ мой предо мною есть выну. 

Возрадуется языкъ мой правдѣ Твоей. Симмахъ перевелъ сіе такъ: возглаголетъ языкъ мой милость Твою. Не буду молчать, получивъ оставленіе грѣховъ, но не престану пѣснословить Тебя, повѣдая милости Твои. 

 (17). Господи, устнѣ мои отверзиши, и уста моя возвѣстятъ хвалу Твою. Грѣхъ обыкновенно связываетъ языкъ, заграждаетъ уста, гнететъ и принуждаетъ молчать. Посему Пророкъ умоляетъ, чтобы ему, получивъ оставленіе грѣховъ, возъимѣть прежнее дерзновеніе, и подвигнуть языкъ къ пѣснопѣнію. 

 (18). Яко аще бы восхотѣлъ еси жертвы, далъ быхъ убо: всесожженія не благоволиши. Согласно и сіе съ сказаннымъ въ предыдущемъ псалмѣ. Тамъ слышали мы, глаголетъ Богъ всяческихъ: не пріиму отъ дому Твоего тельцевъ, ниже отъ стадъ Твоихъ козловъ (Псал. 49, 9). И божественный Давидъ, внявъ сему Божію слову, справедливо сказалъ: яко аще бы восхотѣлъ еси жертвы, далъ быхъ убо: всесожженія не благоволиши. Ты изрекъ, говоритъ Пророкъ, что не угодны Тебѣ жертвы безсловесныхъ; посему принесу Тебѣ жертву угодную. 

 (19). Жертва Богу духъ сокрушенъ: сердце сокрушенно и смиренно Богъ не уничижитъ. Угодная и пріятная Тебѣ, Богу нашему, жертва, говоритъ Пророкъ, — смиренный образъ мыслей. Посему много смиривъ сердце, и какъ бы сокрушивъ, и до крайности истончивъ оное, принесу Тебѣ угодную жертву. Сими же словами выразились и блаженные отроки въ пещи; ибо сказали: сердцемъ сокрушеннымъ, и духомъ смиреннымъ, да пріяты будемъ предъ Тобою, яко во всесожженіяхъ овновъ и юнцевъ тучныхъ (Дан. 3, 39-40). Ибо мужественные оные отроки отсюда дознавъ, какая жертва угодна Богу, принесли въ даръ Владыкѣ смиреніе въ образѣ мыслей и сокрушеніе сердца. 

 (20). Ублажи Господи благоволеніемъ Твоимъ Сіона, и да созиждутся стѣны Іерусалимскія. (21). Тогда благоволиши жертву правды, возношеніе и всесожигаемая: тогда возложатъ на олтарь Твой тельцы. Изъ сихъ реченій видимъ, что псаломъ исполненъ пророчества. Ибо слова сіи приличны тѣмъ, которые принуждены были жить въ Вавилонѣ, желали освобожденія отъ рабства и оплакивали запустѣніе города. Они умоляютъ, чтобы городъ сподобился помилованія и возвратилъ себѣ прежнее благополучіе, когда исправлены будутъ его ограды и возобновится въ немъ Богослуженіе по закону. Ибо теперь, говорятъ они, живя въ чужой странѣ, не можемъ приносить установленныя Тебѣ жертвы: потому что законъ повелѣваетъ приносить жертвы въ ономъ одномъ городѣ. Но если дано будетъ намъ возвратиться и снова воздвигнуть храмъ, то будемъ тогда приносить Тебѣ жертвы установленныя закономъ. Весьма приличны имъ и сіи слова: Господи устнѣ мои отверзеши, и уста моя возвѣстятъ хвалу Твою. Ибо ихъ это изреченіе: како воспоемъ пѣснь Господню на земли чуждей (Псал. 136, 4)? Но конецъ псалма сего заключаетъ въ себѣ и другое пророчество. Поелику выше говорилъ Пророкъ о дарахъ всесвятаго Духа, а потомъ, простираясь далѣе, показалъ, что Богъ всяческихъ не благоугождается жертвами по закону; то умоляетъ, чтобы явленъ былъ новый Сіонъ, соградился на землѣ Іерусалимъ небесный, и какъ можно скорѣе, установилось новое жительство, приносящее Богу не безсловесныя жертвы, но возношеніе и жертву правды, всесожженія разумныя и живыя, о которыхъ говоритъ блаженный Павелъ: молю васъ, братія, щедротами Божіими, представите тѣлеса ваша жертву живу, святу, благоугодну Богови, словесное служеніе ваше (Рим. 12, 1). Ибо божественный Давидъ, какъ дознавшій безвѣстная и тайная премудрости Божіей, говоритъ сіе, зная, что въ новомъ завѣтѣ будетъ совершенное оставленіе грѣховъ, а потому и самъ желая достигнуть скорѣйшаго и совершеннаго освобожденія отъ грѣховъ, вожделѣвая мгновеннаго и рѣшительнаго очищенія.
Изъясненіе псалма 51-го.

 (1). Въ конецъ, разума Давиду, (2). внегда пріити Доику Идумейску, и возвѣстити Саулу, и рещи ему: пріиде Давидъ въ домъ Авимелеховъ. И отсюда видно, что у Авимелеха было два имени. Ибо Доикъ, какъ показываетъ первая книга Царствъ, донесъ Саулу на Ахимелеха и тѣмъ побудилъ избить священниковъ. А здѣсь и въ тридцать третьемъ псалмѣ его же Пророкъ называетъ Авимелехомъ. Божественный Давидъ, узнавъ о клеветѣ на іереевъ, написалъ псаломъ сей, поощряя обидимыхъ къ терпѣнію и твердости, и показывая правдивость Божія суда. Посему-то и надписалъ псаломъ: въ конецъ, разума, чтобы, водясь благоразуміемъ, во всякомъ дѣлѣ ожидали мы конца. Заключаетъ же въ себѣ псаломъ вмѣстѣ и предсказаніе о неистовствѣ Рапсака, который, происходя отъ Евреевъ, а потомъ сдѣлавшись плѣнникомъ Ассиріянъ, научился ихъ нечестію, произнесъ хульныя слова на Бога, и покушался обманчивыми рѣчами ввести въ заблужденіе народъ іудейскій. 

 (3). Что хвалишися во злобѣ сильне? беззаконіе весь день. Пророкъ называетъ сильнымъ Доика, какъ приближеннаго къ Саулу, а Рапсака, какъ человѣка, которому ввѣрено было военачальство. Предлагаетъ же рѣчь въ видѣ вопроса, совѣтуя не много думать о себѣ въ злобѣ своей, и не тратить все время на лукавство. Ибо слова: весь день Симмахъ перевелъ: всякій день. 

 (4). Неправду умысли языкъ твой: яко бритву изощрену сотворилъ еси лесть. Лживыми словами, говоритъ Пророкъ, оскверняешь языкъ (ибо употребилъ слово: умысли вмѣсто: выговорилъ), и произносишь рѣчи, подобныя изощренной бритвѣ, устрояя пагубу тѣмъ, которые вѣрятъ имъ. 

 (5). Возлюбилъ еси злобу паче благостыни, неправду, неже глаголати правду. Вмѣсто лучшаго, говоритъ Пророкъ, избралъ ты худшее, рѣчамъ истиннымъ предпочелъ лживыя; паче правды возлюбилъ неправду. 

 (6). Возлюбилъ еси вся глаголы потопныя, языкъ льстивъ. Глаголами потопными и языкомъ льстивымъ назвалъ такой языкъ, который ложью можетъ погубить совершенно; образъ же рѣчи взятъ съ тѣхъ, которые погружаютъ въ воду и погружаемыхъ ими принуждаютъ оставаться во глубинѣ водъ. Такъ и поступилъ Доикъ; потому что лживыми своими словами на Авимелеха совершенно погубилъ цѣлый священническій городъ. Тоже покушался сдѣлать и Рапсакъ, но не возмогъ; потому что произносилъ ложныя обѣщанія стоявшимъ на стѣнахъ, но не уловилъ добычи. 

 (7). Сего ради Богъ разрушитъ тя до конца: восторгнетъ тя, и преселитъ тя отъ селенiя твоего, и корень твой отъ земли живыхъ. Предпочтительно избравъ лукавство, говоритъ Пророкъ, не избѣжишь ты опредѣленія, произнесеннаго Богомъ всяческихъ; ибо вскорѣ низложитъ тебя, предастъ конечной гибели, исключитъ изъ списка живыхъ, и съ корнемъ исторгнувъ, осудитъ на смерть. А изъ сего произойдетъ весьма великая польза для тѣхъ, которые были возмущены благоуспѣшностію людей лукавыхъ, и увидятъ ихъ погибель. И Пророкъ говоритъ: 

 (8). Узрятъ праведніи, и убоятся, и о немъ возсмѣются, и рекутъ: (9). Се человѣкъ, иже не положи Бога помощника себѣ, но упова на множество богатства своего, и возможе суетою своею. Сонмъ праведныхъ, говоритъ Пророкъ, исполнится особеннаго благоговѣнія, увидѣвъ праведный судъ Божій, въ радости и восхищеніи посмѣется безуспѣшности лукавства и такому прибытку настоящаго благоденствія. 

 (10). Азъ же яко маслина плодовита въ дому Божiи: уповахъ на милость Божію во вѣкъ, и въ вѣкъ вѣка. И о себѣ говоритъ сіе великій Давидъ, и даетъ симъ урокъ Езекіи: ибо оба они были любители и питомцы благочестія. Пророкъ же и въ первомъ псалмѣ подвижника добродѣтели уподоблялъ древу, насажденному на берегу при водахъ, всегда зеленѣющему и приносящему благовременный плодъ; и здѣсь также наименовалъ праведника многоплодною маслиною, насажденною въ дому Божіемъ, какъ пріобрѣтшаго твердое упованіе на Бога, и ради сего упованія рѣшившагося трудиться и приносить многотрудные плоды добродѣтели. 

 (11). Исповѣмся Тебѣ въ вѣкъ, яко сотворилъ еси: и терплю имя Твое, яко благо предъ преподобными Твоими. Сподобившись же сего благодѣянія, всегда буду пѣснословить Тебя, Владыка, любя всегда достолюбезное вѣдущимъ Тебя имя сіе, и пребывая къ нему приверженнымъ, и пожиная отъ сего пользу: потому что благ.

Изъясненіе псалма 52-го.

 (1). Въ конецъ, о Маелеѳѣ, разума Давиду. Слова: о Маелеѳѣ Ѳеодотіонъ перевелъ: для ликованія, Симмахъ: съ помощію лика, Акила же: при ликованіи. Псаломъ сей заключаетъ въ себѣ одну и туже мысль съ псалмомъ предыдущимъ, равно какъ и псаломъ тринадцатый. Ибо содержаніе обоихъ псалмовъ одно. Въ обоихъ охуждается хула Сеннахирима и Рапсака; а также предвозвѣщается погибель злочестивыхъ. Почему и въ надписаніи упомянуто ликованіе, каковому, безъ сомнѣнія, предались улучившіе спасеніе и пѣснословящіе Бога. Присовокуплено же: въ конецъ, потому что пророчество пришло въ исполненіе на послѣдокъ временъ. 

 (2). Рече безуменъ въ сердцы своемъ: нѣсть Богъ. Ибо, не только на такъ именуемыхъ боговъ, но и на Бога истиннаго подвигъ языкъ свой, говоря: не возмогли боги языковъ избавить страну свою отъ руки моей. Избавитъ ли Господь Іерусалимъ? Гдѣ Богъ Емаѳа? И гдѣ Богъ Арфада? И гдѣ Богъ града Сепфаруима (4 Цар. 18, 33-35)? 

Растлѣша и омерзишася въ беззаконiихъ. Причиною злочестія, говоритъ Пророкъ, беззаконная жизнь; безстрашно дѣлая все, что имъ угодно, не хотятъ и помыслить о Богѣ, назирающемъ надъ всѣми, но увѣрили сами себя, что никто не управляетъ тварію. 

Нѣсть творяй благое, то-есть, всѣ возлюбили лукавство Ассиріянъ. 

 (3). Богъ съ небесе приниче на сыны человѣческія, видѣти, аще есть разумѣваяй или взыскаяй Бога. Однакоже Богъ, въ Котораго они не вѣруютъ, Богъ, обитающій въ вышнихъ и призирающій на смиренныхъ, восхотѣлъ изслѣдовать дѣла ихъ. 

 (4). Вси уклонишася, вкупѣ непотребни быша: нѣсть творяй благое, нѣсть до единаго, то-есть, всѣхъ нашелъ уклонившимися съ праваго пути и возлюбившими всѣ роды порока. 

 (5). Ни ли уразумѣютъ вси дѣлающіи беззаконіе, снѣдающiи люди Моя въ снѣдь хлѣба? Господа не призваша. Но опытомъ дознаютъ вредъ неправды покушавшіеся, подобно хлѣбу, поѣдать народъ Мой, и пренебрегавшіе Промыслителя Бога. 

 (6). Тамо устрашатся страха, идѣже не бѣ страхъ. Содѣлаю, что придутъ въ ужасъ и смятеніе, когда не примѣтно будетъ ничего, приводящаго въ страхъ, но невидимо постигнетъ ихъ наказаніе. А чрезъ сіе означаетъ пораженіе, нанесенное имъ Ангеломъ. 

Яко Богъ разсыпа кости человѣкоугодниковъ: постыдѣшася, яко Богъ уничижи ихъ. Слова: разсыпа кости человѣкоугодниковъ Акила и Симмахъ перевели такъ: Богъ разсыпалъ кости расположившихся станомъ окрестъ Тебя. Посему-то, говоритъ Пророкъ, устрашатся страха, идѣже не бѣ страхъ; такъ какъ Богъ, Котораго они хулили, видя, что несправедливо обложили городъ Его, предалъ ихъ погибели, отдавъ на снѣденіе птицамъ и звѣрямъ, и разсыпалъ кости ихъ. И не погрѣшитъ, кто человѣкоугодникомъ назоветъ Рапсака, который, происшедши отъ Евреевъ, произнесъ хульныя слова на Бога всяческихъ, думая угодить тѣмъ Ассиріянамъ. 

 (7). Кто дастъ отъ Сіона спасенiе Израилево? Кто даровалъ намъ сіе услажденіе, говоритъ Пророкъ, Тотъ подастъ спасеніе и содѣлавшимся плѣнниками: потому что были уже порабощены и переселены десять колѣнъ, и также взяты и многіе города іудейскіе. 

Внегда возвратитъ Богъ плѣненіе людей Своихъ, возрадуется Іаковъ и возвеселится Израиль, то-есть, тогда будемъ имѣть совершенную радость, когда увидимъ, что и другіе плѣнники возвратились въ отечество. Симъ научаемся и мы, по апостольской заповѣди, плакать съ плачущими, радоваться съ радующимися, тожде другъ ко другу мудрствовать (Рим. 12, 15), и благоденствіе ближняго почитать собственною своею радостію.
Изъясненіе псалма 53-го.

 (1). Въ конецъ, въ пѣснехъ разума, Давиду. (2). Внегда прiити Зифеемъ и рещи Саулови: не се ли Давидъ скрыся въ насъ? Содержаніе псалма явно; потому что великій Давидъ пѣснословитъ Бога, Который помогъ ему, и содѣлалъ, что избѣгъ онъ вражескихъ сѣтей. Зифеи же притворно показывали Давиду дружбу, и доносили Саулу, гдѣ намѣревался онъ укрыться. И однажды Саулъ, повѣривъ симъ доносчикамъ, выступилъ противъ Давида съ многочисленными дружинами. Потомъ, когда думалъ уловить его нечаянно, воспрепятствовало Саулу нападеніе иноплеменниковъ. Ибо, узнавъ, что ополчились они противъ страны его, возвратился назадъ, поспѣшая на защиту подвергшихся нападенію. Тогда великій Давидъ возгласилъ пѣснь сію Богу, Который внялъ моленію его, и положилъ конецъ ожидаемому бѣдствію. 

 (3). Боже, во имя Твое спаси мя. Для безопасности моей, говоритъ Пророкъ, достаточно призвать имя Твое. Такъ и божественные Апостолы совершали великія чудеса. Ибо Апостолъ говоритъ: во имя Іисуса Христа востани и ходи (Дѣян. 3, 6). 

И въ силѣ Твоей суди ми. Ты праведенъ и источникъ правды, говоритъ Пророкъ; посему суди меня и нападающихъ на меня несправедливо. 

 (4). Боже, услыши молитву мою, внуши глаголы устъ моихъ. Съ благоволеніемъ пріими прошенія мои. 

 (5). Яко чуждіи восташа на мя, и крѣпцыи взыскаша душу мою. Въ Твоей помощи, Владыка, имѣю нужду я, гонимый непріязненными, которые твердо надѣются на великую силу, и желаютъ предать меня смерти. Отваживаются же на сіе противъ меня, потому что не знаютъ Твоего промысла. Сіе и присовокупилъ Пророкъ, сказавъ: 

И не предложиша Бога предъ собою. Принесши же сію молитву и предувѣдавъ, что вскорѣ подана ему будетъ помощь, взываетъ: 

 (6). Се бо, Богъ помогаетъ ми, и Господь заступникъ души моей. (7). Отвратитъ злая врагомъ моимъ, истиною Твоею потреби ихъ. (8). Волею пожру Тебѣ. А я, говоритъ Пророкъ, наученъ Твоею благодатію, что сподобишь меня промышленія Твоего; а тѣмъ бѣдствіямъ, какія уготовлялись мнѣ, подвергнешь устроявшихъ оныя, и произнесешь на нихъ правдивый приговоръ. Ибо сіе означаютъ слова: истиною Твоею потреби ихъ; волею пожру Тебѣ. Сподобившись сей милости, со всѣмъ усердіемъ принесу угодныя Тебѣ жертвы. И описывая самый родъ жертвоприношенія, Пророкъ присовокупилъ: 

Исповѣмся имени Твоему Господи, яко благо. (9). Яко отъ всякія печали избавилъ мя еси, и на враги моя воззрѣ око мое. Принесу Тебѣ жертву хвалы, исповѣдуя благодѣянія Твои, потому что сіе и мнѣ полезно, и Тебѣ угодно. Справедливо же сдѣлать сіе мнѣ, избавившемуся отъ опасностей всякаго рода и узрѣвшему погибель враговъ.
Изъясненiе псалма 54-го.

 (1). Въ конецъ, въ пѣснехъ разума, Давиду [1]. Псаломъ сей изрекъ блаженный Давидъ, гонимый Сауломъ, находясь въ изгнаніи, и принужденный жить въ пустынѣ. Предвѣщаетъ же вмѣстѣ Пророкъ злоумышленіе іудеевъ противъ Спасителя, и въ себѣ самомъ преднаписуетъ Владычнія страданія. Ибо и самъ онъ былъ гонимъ облагодѣтельствованнымъ Сауломъ, терпѣлъ предательство отъ людей близкихъ ему, и провидѣлъ духовными очами, что сіе же самое претерпитъ Владыка, будетъ преданъ и распятъ тѣми, которымъ дѣлалъ Онъ добро. Посему-то и надписаніе отсылаетъ читателя въ конецъ, и повелѣваетъ разумно внимать сказанному въ псалмѣ, потому что заключаетъ въ себѣ прикровенный пророчественный смыслъ, и по истеченіи временъ придетъ въ исполненіе. Сверхь того, псаломъ сей включается въ число пѣсней, содержа въ себѣ предначертаніе Владычнихъ страданій; ибо справедливо всегда пѣснословить Изволившаго пострадать сіе ради спасенія человѣческаго. Но никто, взирая на уничижительность реченій, да не почтетъ ихъ недостойными вочеловѣченія Христа Спасителя; а пусть приметъ во вниманіе, что Пріявшій желчь, и оцетъ, и гвозди, и тернія, и заплеваніе, и заушенія, и всякое поруганіе, а напослѣдокъ Претерпѣвшiй смерть, не отрекся и отъ уничижительности словъ. Ибо съ дѣлами должны быть сообразны и слова. Вотъ собственныя Его изреченія: научитеся отъ Мене, яко кротокъ есмь и смиренъ сердцемъ: и обрящете покой душамъ вашимъ (Матѳ. 11, 30); и еще: заповѣдь пріялъ Я, что реку и что возглаголю (Іоан. 12, 49); и о Себѣ ничесоже творю (Іоан. 8, 28); и: Боже мой, Боже мой, вскую мя еси оставилъ (Матѳ. 27, 46)? Сіе же и подобное сему изрекъ Онъ по человѣчеству, показуя человѣческое Свое естество и снисходя къ немощи іудеевъ. Здѣсь божественный Давидъ, какъ описываетъ оказанную ему самому несправедливость, такъ преднаписуетъ и ту, которую окажутъ Владыкѣ, — описываетъ, хвалясь общеніемъ въ Его страданіяхъ и едва не взывая вмѣстѣ съ Павломъ: азъ язвы Господа Iисуса на тѣлѣ моемъ ношу (Гал. 6, 17). 

 (2). Внуши, Боже, молитву мою и не презри моленія моего: (3). Вонми ми, и услыши мя. Пророкъ приноситъ различныя моленія, прося, чтобы всѣ они были приняты. Ибо говоритъ: не презри меня умоляющаго, но вонми благоволительно, и подай мнѣ помощь. 

Возскорбѣхъ печалію моею, и смятохся (4) отъ гласа вражія, и отъ стуженія грѣшнича, Терпя укоризны и нападенія отъ враговъ, поступающихъ со мною несправедливо, и размышляя о разныхъ ихъ козняхъ, исполняюсь, говоритъ Пророкъ, великой скорби. Ибо печалію (ἀδολεσχία) Божественное Писаніе называетъ непрестанное размышленіе. Симмахъ перевелъ сіе такъ: упалъ я духомъ, бесѣдуя самъ съ собою, и смутился отъ вражія гласа, отъ безпокойства, причиненнаго нечестивымъ. Ибо одного и того же Пророкъ называетъ и врагомъ и нечестивымъ, какъ облагодѣтельствованнаго и уготовляющаго смерть благодѣтелю. 

Яко уклониша на мя беззаконіе, и во гнѣвѣ враждоваху ми. Симмахъ выразилъ сіе яснѣе: впали противъ меня въ нечестіе и съ гнѣвомь воспротивились мнѣ; потому что съ лукавымъ ко мнѣ расположеніемъ устрояютъ мнѣ смерть. 

 (5). Сердце мое смятеся во мнѣ, и боязнь смерти нападе на мя: (6). Страхъ и трепетъ пріиде на мя, и покры мя тма. Видя сію непріязненность ихъ и устрояемыя ими козни, прихожу въ ужасъ и боязнь, и ожидаю смерти. И ни мало не удивительно, если Давидъ спасаясь бѣгствомъ и преслѣдуемый множствомъ враговъ, убоялся смерти, какъ человѣкъ, притомъ жившій подъ закономъ и только издали усматривающій евангельское совершенство. Ибо и Самъ Владыка Христосъ, Который многократно предрекалъ и предзнаменовалъ священнымъ Апостоламъ Свое страданіе, и строго запретилъ божественному Петру, пререкавшему, что будетъ сіе (Матѳ. 16, 22-23), предъ самымъ временемъ страданiя воскликнулъ: нынѣ душа моя возмутися (Іоан. 12, 27); и Божеское естество попустило естеству человѣческому быть въ такомъ томленіи, что источало оно капли кроваваго пота, подкрѣпляемо было Ангеломъ и препобѣдило страхъ. Ибо и въ этомъ надлежало показать естество, подвергающееся страданію. 

 (7). И рѣхъ: кто дастъ ми крилѣ яко голубинѣ? и полещу, и почію. (8). Се, удалихся бѣгая и водворихся въ пустыни. Такъ поступилъ блаженный Давидъ: ибо спасался бѣгствомъ отъ Саула, и опять увидѣвъ непріязненность иноплеменниковъ въ Геѳѣ, скрылся въ пустыню, какъ повѣствуетъ первая книга Царствъ. И Владыка Христосъ многократно удалялся то въ гору, то въ пустыню, уклоняясь отъ ненависти іудеевъ. Достойно же удивленія, что великій Давидъ желалъ имѣть крылья голубиныя, а не другой какой птицы. Изъ сего явствуетъ, что желалъ онъ духовной благодати, нисшедшей въ видѣ голубинѣ. 

 (9). Чаяхъ Бога спасающаго мя отъ малодушія и отъ бури. Потопляемый столькими волнами и подвергаясь прираженіямъ какъ бы нѣкіихъ вѣтровъ и вихрей, ожидаю, говоритъ Пророкъ, Божіей помощи, и утѣшаюсь надеждою на Божіе содѣйствіе. 

 (10). Потопи Господи и раздѣли языки ихъ. Поелику у нихъ согласіе на зло; то разрушь, Владыка, единомысліе ихъ. 

Яко видѣхъ беззаконіе и прерѣканіе во градѣ. (11). Днемъ и нощію обыдетъ и по стѣнамъ его: беззаконіе и трудъ посредѣ его, и неправда. (12). И не оскудѣ отъ стогнъ его лихва и лесть. Думаю, что изреченія сіи не относятся къ блаженному Давиду; потому что въ это время Іерусалимомъ не владѣли еще іудеи, и никакой другой городъ не былъ признаваемъ царственнымъ. Кажется же, что Пророкъ вмѣстѣ и предсказываетъ пререканіе и противленіе Іерусалима закону, и перечисляетъ всѣ виды его пороковъ: беззаконіе, неправду, лихву и лесть, изъ любви къ которымъ не приняли іудеи законовъ Спасителя. Надлежитъ же замѣтить, что не только въ совершенствѣ новаго завѣта, но и въ жизни подзаконной осуждается лихоимство и причисляется къ беззаконію, неправдѣ и лести. 

 (13). Яко аще бы врагъ поносилъ ми, претерпѣлъ быхъ убо; и аще бы ненавидяй мя на мя велерѣчевалъ, укрылбыхся отъ него. Но что бываетъ отъ непріязненныхъ, то почитаю терпимымъ и сноснымъ; потому что дѣлается это врагами и непріятелями. Притомъ отъ брани открытой можно иногда спастись бѣгствомъ. 

 (14). Ты же, человѣче равнодушне, владыко мой и знаемый мой, (15). иже купно наслаждался еси со мною брашенъ: въ дому Божіи ходихомъ единомышленіемъ. Но всего прискорбнѣе кажется мнѣ, если человѣкъ коротко знакомый, единомысленный, раздѣляющій со мною трапезу и тѣхъ же вкушающій брашенъ, бывшій моимъ сообщникомъ въ дѣлахъ божескихъ и человѣческихъ, поступаетъ непріязненно и какъ врагъ. А въ сихъ словахъ пророчественная благодать ясно изобразила намъ предателя Іуду, котораго Царь Христосъ поставилъ владыкою, по сказанному: поставиши я князи по всей земли (Псал. 44, 17), и который былъ причастникомъ Его трапезы и таинственныхъ словесъ, но содѣлался орудіемъ злоумышляющихъ. Вмѣсто словъ: владыко мой, Симмахъ сказалъ: коротко мнѣ знакомый. Сіе же никакъ не относится къ блаженному Давиду, потому что его гонимаго Сауломъ не предавалъ ни одинъ изъ близкихъ къ нему; ни Доикъ, ни Зифеи не были короткими его друзьями. Съ евангельскимъ же сказаніемъ согласно сіе пророчество; сказано: ядый со Мною хлѣбъ, воздвиже на Мя пяту свою (Іоан. 13, 18). Такъ Пророкъ, предсказавъ предательство, предрекаетъ и внезапную смерть предателя. 

 (16). Да пріидетъ же смерть на ня, и да снидутъ во адъ живи. Такой конецъ жизни имѣлъ предатель: потому что, положивъ петлю себѣ на шею, потерпѣлъ скорую смерть. Въ таковыя бѣдствія впали и іудеи послѣ креста, бывъ вовлечены въ войну съ римлянами; потому что преселились изъ жизни не по естественному закону, но поражаемые вражескимъ оружіемъ. Потомъ Пророкъ показываетъ справедливость наказанія. 

Яко лукавство въ жилищахъ ихъ, посредѣ ихъ. Жилищемъ же называетъ настоящую жизнь, въ которой пребываемъ временно, а не на всегда поселяемся. 

 (17). Азъ къ Богу воззвахъ, и Господь услыша мя. (18). Вечеръ и заутра и полудне повѣмъ и возвѣщу, и услышитъ гласъ мой. (19). Избавитъ миромъ душу мою отъ приближающихся мнѣ: яко во мнозѣ бяху со мною. Видя непрестанную мою молитву, приносимую мною день и ночь, говоритъ Давидъ, Богъ избавитъ меня отъ враговъ, и даруетъ мнѣ миръ. Слова: во мнозѣ бяху со мною означаютъ, что враги многочисленны. Такъ перевелъ и Симмахъ: ибо весьма многіе были противъ меня. 

 (20). Услышитъ Богъ, и смиритъ я Сый прежде вѣкъ. Внявъ моему прошенію, Вѣчный Богъ злоумышляющихъ на меня сдѣлаетъ безсильными. 

Нѣсть бо имъ измѣненія, яко не убояшася Бога. Симмахъ перевелъ сіе такъ: ибо не перемѣнятся, и не убоятся Бога, то есть, видя нераскаянный ихъ нравъ, Богъ ввергнетъ ихъ въ упомянутыя выше бѣдствія. 

 (21). Простре руку свою на воздаяніе. Три толковника перевели сіе такъ: простеръ руку свою на тѣхъ, которые были съ нимъ въ мирѣ. Ибо Саулъ гналъ не врага, но благодѣтеля, человѣка, ему знакомаго и близкаго. Также Іуда предалъ не врага, но Спасителя и Подателя благъ. Посему сказанное: простре руку свою на воздаяніе, значитъ: простерши руку, чтобы сдѣлать воздаяніе, не принесъ ничего добраго, но все было исполнено лукавства. Тоже значитъ и присовокупленное: 

Оскверниша завѣтъ его. Когда законъ Божій повелѣваетъ любить ближняго, какъ себя самаго (Матѳ. 22, 39), они благодѣтеля преслѣдовали, какъ врага. 

 (22). Раздѣлишася отъ гнѣва лица его, и приближишася сердца ихъ. Поработившись гнѣву, одно говорили, а другое замышляли. Ибо такъ перевелъ Симмахъ: мягче коровьяго масла уста ихъ, но враждебно сердце каждаго изъ нихъ. Съ симъ согласно и присовокупленное: 

Умякнуша словеса ихъ паче елея, и та суть стрѣлы. Таковы же были и слова Сауловы, и слова Іудины. Ибо Саулъ говорилъ Давиду; ты ли это, чадо Давиде (1 Цар. 24, 17)? И Іуда сказалъ: еда азъ есмь, Равви? и облобыза Его (Матѳ. 26, 25. 49). И слова уподобляются мягкостію елею и коровьему маслу, а замыслы подобны самымъ острымъ стрѣламъ и копьямъ, потому что слово: стрѣлы Акила перевелъ: копья. Такъ божественный Давидъ, описавъ, что было съ нимъ, и присовокупивъ къ сему злоумышленія противъ Владыки, предлагаетъ совѣтъ всѣмъ людямъ, повелѣвая имѣть упованіе на Бога. 

 (23). Возверзи на Господа печаль твою, и Той тя препитаетъ, то есть, Бога имѣй своимъ правителемъ, и браздодержцемъ, отъ Его промышленія поставь въ зависимости все свое, въ такомъ случаѣ пребудешь неподвижнымъ и непоколебимымъ. Ибо Пророкъ говоритъ: 

Не дастъ въ вѣкъ молвы праведнику. Ибо если попуститъ когда впасть въ искушеніе, то подастъ скорую помощь. Сіе же совершенно сходно съ апостольскимъ изреченіемъ: вѣренъ Богъ, Иже не оставитъ васъ искуситися паче, еже можете, но сотворитъ со искушеніемъ и избытіе, яко возмощи вамъ понести (1 Кор. 10, 13). 

 (24). Ты же Боже низведеши ихъ въ студенецъ истлѣнія. Ибо отваживающихся злоумышлять противъ праведника предастъ Богъ непрекращающемуся мученію. Студенцемъ истлѣнія назвалъ Пророкъ неизбѣжное наказаніе. Какъ упадшему въ колодезь, полный тины и грязи, невозможно избѣжать погибели: такъ и тому, кого наказуетъ Богъ, негдѣ уже искать спасенія. 

Мужіе кровей и льсти не преполовятъ дней своихъ. Ибо на тѣхъ, которые рѣшились жить убійствомъ и обманомъ, Богъ насылаетъ скорую смерть, не попуская имъ прожить узаконенное время. Азъ же Господи уповаю на Тя. Ибо зная Твое могущество и правдивый Твой судъ, отъ Тебя ожидаю помощи.
Изъясненіе псалма 55-го.

 (1). Въ конецъ, о людехъ отъ святыхъ удаленныхъ, Давиду въ столпописаніе, внегда удержаша и иноплеменницы въ Геѳѣ. И надписаніе показываетъ, что смыслъ псалма есть двоякій, соотвѣтствующій какъ самому Давиду, такъ и народу содѣлавшемуся плѣннымъ и принужденному жить въ землѣ чуждой; потому что страданія сходны. И тѣ служили Вавилонянамъ, людямъ иноплеменнымъ: и Давидъ, бѣжавъ отъ Саула, жилъ вмѣстѣ съ иноплеменниками. Должно же знать, что Давидъ дважды приходилъ въ Геѳъ: въ первый разъ, будучи почтенъ за врага, потомъ подвергшись опасности и притворившись изступленнымъ, былъ отпущенъ и спасся бѣгствомъ; и въ другой разъ, пріобрѣтя довѣріе жителей Геѳа, пребывалъ у нихъ, наслаждаясь миромъ. Настоящій псаломъ написанъ Давидомъ, когда въ первый разъ подвергался онъ въ Геѳѣ опасности. 

 (2). Помилуй мя Боже, яко попра мя человѣкъ: весь день боря стужи ми. (3). Попраша мя врази мои весь день. Различными врагами изгоняемый, боримый, и какъ бы попираемый, и непрестанно терпя это, ожидаю Твоего человѣколюбія, Владыка. Слова: весь день Симмахъ перевелъ: всякій день, т. е. непрерывно, непрестанно. 

Яко мнози борющіи мя съ высоты. Не убоялся я, говоритъ Пророкъ, благоденствія людей, понадѣявшись на которое предприняли они противъ насъ брань. Ибо высотою дня назвалъ онъ благоуспѣшность въ настоящей жизни, временную, однодневную, непрочную, и не далеко простирающуюся. Потомъ учитъ, почему не надобно бояться надмевающихся благоденствіемъ. 

 (4). Въ день не убоюся: азъ же уповаю на Тя. Не убоялся я, говоритъ Пророкъ, благоуспѣшности временной, имѣя Твою помощь. Симмахъ же перевелъ сіе такъ: въ какой бы день ни убояться мнѣ, на Тебя уповаю, то есть, страху противопоставляю твердую на Тебя надежду. 

 (5). О Бозѣ похвалю словеса моя: на Бога уповахъ, не убоюся, что сотворитъ мнѣ плоть. И когда говорю; украшаю рѣчь свою памятованіемъ о Богѣ. И когда нападаютъ на меня; твердо надѣюсь на Твою попечительность, пренебрегаю нападающихъ. 

 (6). Весь день словесъ моихъ гнушахуся: на мя вся помышленія ихъ на зло. Всякій помыслъ ихъ, говоритъ Пророкъ, устремленъ на злоумышленіе противъ меня, отвращаются они отъ словъ моихъ какъ отъ лживыхъ, и отвергаютъ приносимое оправданіе. 

 (7). Вселятся и скрыютъ: тіи пяту мою сохранятъ, якоже потерпѣша душу мою. Симмахъ яснѣе перевелъ сіе: собирались тайно, и наблюдали слѣды мои, ожидая души моей. Сими же словами изобразилъ Пророкъ ихъ подстереженія, сѣти и козни. 

 (8). Ни о чесомъ же отринеши я. Тебѣ нетрудно, говоритъ Пророкъ и крайне удобно ихъ отразить, низложить и предать смерти. Сказалъ: ни о чесомъ же вмѣсто: не трудно, легко. 

Гнѣвомъ люди низведеши, Боже. Ибо подвергнешь наказанію не ихъ однихъ, но и всѣхъ, вознамѣрившихся жить беззаконно. 

 (9). Животъ мой возвѣстихъ Тебѣ. Явно для Тебя все, что у меня, дѣла, слова, помышленія. Такъ перевелъ и Симмахъ: внутреннее мое изчислено предъ Тобою. 

Положилъ еси слезы моя предъ Тобою, яко и во обѣтованіи Твоемъ. Склонился Ты на слезы мои, говоритъ Пророкъ, и исполнилъ обѣтованія. Ибо давая законъ обѣщалъ внимать воздыханіямъ обиженныхъ; сказано въ законѣ: иже воздохнетъ ко Мнѣ, услышу его, милостивъ бо есмь (Исх. 22, 27). 

 (10). Да возвратятся врази мои вспять. Какъ скоро пріимешь Ты молитву мою, враги побѣгутъ, и прекратится ихъ смѣлость. 

Въ оньже аще день призову Тя: се, познахъ, яко Богъ мой еси Ты. Получая просимое мною, самыми дѣлами увѣряюсь, какъ велико попеченіе Твое о мнѣ. 

 (11). О Бозѣ похвалю глаголъ: о Господѣ похвалю слово. (12). На Бога уповахъ, не убоюся, что сотворитъ мнѣ человѣкъ. Не призвавъ Тебя, не рѣшусь и рѣчи начать; но произнесу ли краткое слово, или поведу длинную рѣчь, украшу ихъ Твоимъ именемъ, и, твердо надѣясь на Тебя, буду пренебрегать человѣческія козни. 

 (13). Во мнѣ Боже молитвы, яже воздамъ хвалы Твоея. Съ признательностію, говоритъ Пророкъ, исполню обѣты мои Тебѣ; ибо молитвами (ἐυχαὶ) называетъ обѣщанія Богу. Такъ и въ другомъ мѣстѣ сказано: воздамъ Тебѣ молитвы моя, яже изрекостѣ устнѣ мои, и глаголаша уста моя въ скорби моей (Псал. 65, 13-14). Потомъ показываетъ, по какому случаю и какія даны обѣщанія. 

 (14) Яко избавилъ еси душу мою отъ смерти, очи мои отъ слезъ и нозѣ мои отъ поползновенія, благоугожду предъ Господемъ во свѣтѣ живыхъ. Воспользовавшись столькими благодѣяніями и преодолѣвъ различныя козни, позабочусь о служеніи Тебѣ, и изберу такую жизнь, которая и Тебѣ будетъ угодна, и мнѣ доставитъ вѣчную жизнь и оный свѣтъ, какой обѣщанъ живущимъ согласно съ закономъ. Сіе же, какъ сказалъ я, удобопримѣнимо и къ блаженному Давиду, и къ плѣнникамъ въ Вавилонѣ. А примѣнимо и къ намъ, которые терпимъ много козней отъ людей и отъ демоновъ, но при Божіемъ о насъ промышленіи избѣгаемъ вреда, отъ нихъ происходящаго.
Изъясненіе псалма 56-го.

 (1). Въ конецъ, да не растлиши, Давиду въ столпописаніе, внегда ему отбѣгати отъ лица Саулова въ пещеру. Избѣжавъ первой и второй опасности, Давидъ, какъ бы на нѣкоемъ столпѣ, въ памяти своей написалъ Божіе благодѣяніе. Тотъ же и другой псаломъ отсылаетъ читателей къ концу, потому что оба содержатъ въ себѣ предреченіе о будущемъ. Предыдущій псаломъ предвѣщалъ, что будетъ съ народомъ Божіимъ, а сей предвозвѣщаетъ призваніе язычниковъ. Приложено же къ надписанію: да не растлиши; и сіе открываетъ намъ Давидовъ помыслъ. Поелику, имѣя возможность умертвить Саула, не рѣшился убійствомъ истребить врага и пріобрѣсти царскую власть, какъ бы такъ сказавъ самъ себѣ: да не растлиши добродѣтель непамятозлобія (ибо говоритъ: да не будетъ мнѣ еже нанести руку мою нань, яко христосъ Господень есть сей (1 Цар. 24, 7); то справедливо къ надписанію присовокупилъ: да не растлиши, показывая тѣмъ, какими помыслами водясь, не умертвилъ непріязненнаго ему. 

 (2). Помилуй мя Боже, помилуй мя: яко на Тя упова душа моя, и на сѣнь крилу Твоею надѣюся, дондеже прейдетъ беззаконіе. Будучи заключенъ въ пещерѣ и враговъ видя заключенными, Пророкъ возвѣщаетъ Божіе милосердіе, и обнаруживаетъ, какое упованіе имѣетъ на Бога. Сѣнію крилъ, какъ неоднократно было объясняемо, называетъ Божію попечительность; а двукратное испрашиваніе помилованія указываетъ на чрезмѣрность опасности. Слова: дондеже прейдетъ беззаконіе, Акила перевелъ яснѣе: пока пройдетъ злоумышленіе, а Симмахъ: пока пройдетъ обидчикъ. Итакъ, говоритъ Пророкъ, не перестану умолять, пока не избавлюсь отъ злоумышляющихъ. Ибо злоумышляющихъ, какъ дѣло ихъ беззаконно, семьдесять наименовали беззаконіемъ. 

 (3). Воззову къ Богу вышнему, Богу благодѣявшему мнѣ. Имѣя наставникомъ опытное извѣданіе Божіей помощи, прошу о томъ, чтобы пользоваться ею стало для меня обычнымъ дѣломъ. Воззваніемъ же называеть Пророкъ усердіе души. 

 (4). Посла съ небесе и спасе мя, даде въ поношеніе попирающiя мя. Издавна сподобивъ меня Своего промышленія, достойными смѣха содѣлалъ враговъ моихъ. И исторія показываетъ, что, когда Саулъ всталъ, Давидъ послѣдовалъ за нимъ, и издали объявилъ ему о благодѣяніи, какое оказалъ ему ночью, то есть, имѣя его въ рукахъ, не нанесъ ему удара. Весьма же великимъ поношеніемъ было сіе для спасеннаго, который преслѣдовалъ войною спасшаго. 

Посла Богъ милость свою и истину Свою. (5). И избави душу мою отъ среды скѵмновъ. Воспользовавшись справедливымъ человѣколюбіемъ, избавился я, говоритъ Пророкъ, отъ звѣрской жестокости враговъ; потому что подобно львамъ напали на меня, намѣреваясь растерзать. Истину же присовокупилъ къ милости, показывая тѣмъ справедливость человѣколюбія. 

Поспахъ смущенъ. Ѳеодотіонъ перевелъ сіе такъ: спалъ съ истребляющими; Акила: съ пожирающими; а Симмахъ: съ пожигающими. Посему Пророкъ справедливо былъ смущенъ, окруженный такими людьми и принужденный среди нихъ спать. Ибо Саула назвалъ онъ и истребляющими, и пожигающими, и скимнами, выражая тѣмъ звѣрство его души и склонность къ убійству. Сіе яснѣе открываетъ въ слѣдующихъ словахъ. 

Сынове человѣчестіи, зубы ихъ оружія и стрѣлы, и языкъ ихъ мечь остръ. Назвавъ ихъ скимнами, кстати упомянулъ и о зубахъ, уподобляя ихъ копьямъ и стрѣламъ, и языкъ — изощренному мечу. А всѣмъ этимъ означаетъ убійственные ихъ замыслы. 

 (6). Вознесися на небеса Боже, и по всей земли слава Твоя. Повсюду должно пѣснословить Тебя, Который, хотя и представляешься живущимъ на небѣ, но и всю землю наполняешь славою. Сіе сказалъ и блаженный Аввакумъ: покры небеса добродѣтель Его, и хваленія Его исполнь земля (Авв. 3, 3). Сказано же: вознесися вмѣсто: покажи всѣмъ людямъ высоту Твою. 

 (7). Сѣть уготоваша ногамъ моимъ и слякоша душу мою: ископаша предъ лицемъ моимъ яму, и впадоша въ ню. Устроивъ мнѣ козни и поставивъ засады, говоритъ Пророкъ, сами уловлены были нами, и запутались въ собственныхъ сѣтяхъ. 

 (8). Готово сердце мое Боже, готово сердце мое: воспою и пою во славѣ моей. Симмахь перевелъ сіе такъ: твердо сердце мое. Ибо, видя явное Твое промышленіе, не боюсь уже всѣхъ вражескихъ ухищреній, но готовъ и усердно расположенъ слѣдовать словамъ Твоимъ и воспѣвать Твои благодѣянія. 

 (9). Востани слава моя, востани, псалтирю и гусли. Наконецъ самъ себѣ повелѣваетъ сложить Божественную пѣснь. Славою же своею называетъ пророчественный даръ, а псалтирью и гуслями — себя, какъ содѣлавшагося орудіемъ Духа. 

Востану рано. (10). Исповѣмся Тебѣ въ людехъ Господи, воспою Тебѣ во языцѣхъ. Не теперь только и не одно сіе пѣснопѣніе принесу Тебѣ, говоритъ Пророкъ; но, когда возсіяетъ истинный свѣтъ, разсѣетъ долгую ночь невѣдѣнія и покажетъ утро ожиданнаго дня, буду ликонаставникомъ всѣхъ языковъ и народовъ, и устами ихъ, какъ бы на нѣкіихъ струнахъ, возглашу благодарственную пѣснь. 

 (11). Яко возвеличися до небесъ милость Твоя, и даже до облакъ истина Твоя. Ибо не одно небо и живущіе на немъ Ангелы познали милость Твою, но и посредствомъ облаковъ открылъ Ты истину Свою. Облаками же Божественное Писаніе называетъ сподобившихся Божественной благодати. Сему научаетъ насъ Богъ всяческихъ и чрезъ Пророка Исаію. Ибо, сказавъ объ Израилѣ: оставлю виноградъ Мой, и ктому не обрѣжется, ниже покопается, — присовокупилъ: и облакомъ заповѣмъ, еже не одождити на него дождя (Ис. 5, 6). Какъ облако отъинуду пріемлетъ то, изъ чего составляются дожди, такъ Пророки и Апостолы, по дѣйствію Божіей благодати, принесли душамъ человѣческимъ духовное орошеніе. 

 (12). Вознесися на небеса Боже, и по всей земли слава Твоя. Послѣ того какъ духовными облаками, разумѣю Пророками и Апостолами, явлена истина, явленъ сталъ и всевышній Господь всяческихъ, Творецъ неба и земли, по всей землѣ и на морѣ пріемля отъ людей пѣснопѣніе.
Изъясненіе псалма 57-го.

 (1). Въ конецъ, да не растлиши, Давиду въ столпописаніе. И сей псаломъ заключаетъ въ себѣ ту же мысль; потому что описываетъ лукавство Саула и лживость словъ его. Не разъ поклявшись прекратить вражду, нарушалъ онъ клятву, и старался уловить Давида. Прилагается же опять къ надписанію: да не растлиши; потому что Давидъ, двукратно имѣвъ Саула въ рукахъ, не восхотѣлъ умертвить его. 

 (2). Аще воистинну убо правду глаголете, правая судите сынове человѣчестіи. Слова сіи обращены къ Саулу, который поклялся не преслѣдовать, и вопреки клятвамъ ополчился. Будь, говоритъ Пророкъ, судіею того, что дѣлаешь; и, какъ тебѣ повѣряю судъ, то произнеси приговоръ правый и справедливый. 

 (3). Ибо въ сердцѣ беззаконіе дѣлаете на земли: неправду руки ваша сплетаютъ. У тебя, говоритъ Пророкъ, рѣчи мирныя, и намѣренія лукавыя и всякаго рода злокозненныя умышленія. Поэтому разсмотри, согласны ли дѣла съ словами. Но напрасно судъ свой поручилъ я тебѣ, не имѣющему и намѣренія судить справедливо. 

 (4). Очуждишася грѣшнщы отъ ложеснъ, заблудиша отъ чрева, глаголаша лжу. Издавна отступивъ отъ истины, возлюбили вы ложь. Пророкъ присовокупилъ: отъ ложеснъ, отъ чрева, потому что Богъ и до созданія зналъ дѣла ихъ. Такъ и Іереміи сказалъ: прежде неже Мнѣ создати тя во чревѣ, познахъ тя, и прежде неже изыти тебѣ изъ ложеснъ, освятихъ тя (Іер. 1, 5); и фараону: на истое сіе воздвигохъ тя, яко да покажу тобою силу Мою (Рим. 9, 17). Но не предвѣдѣніе Божіе, какъ фараона содѣлало злымъ, такъ Іеремію святымъ; напротивъ того Господь, какъ Богъ, предузналъ только, каковы они будутъ. 

 (5). Ярость ихъ по подобію зміину. Въ памятозлобіи и злокозненности подражаютъ они змію. 

Яко аспида глуха и затыкающаго уши свои: (6). иже не услышитъ гласа обавающихъ, обаваемь обавается отъ премудра. Затыкаютъ уши подобно аспиду, который дѣлаетъ сіе обыкновенно отъ чрезмѣрной злости, чтобы не быть очаровану обаяніями и не уступить дѣйствію состава, приготовленнаго такъ называемымъ мудрецомъ. Ибо премудрымъ Пророкъ назвалъ здѣсь въ несобственномъ смыслѣ тѣхъ, которые заговариваютъ звѣрей, какъ именованіе сіе употребляется въ изреченіяхъ: мудри суть, еже творити злая (Іер. 4, 22); и: гдѣ премудръ? гдѣ книжникъ (1 Кор. 1, 20)? Такъ называетъ ихъ Писаніе не какъ истинно мудрыхъ, но какъ по мнѣнію нѣкоторыхъ таковыми признаваемыхъ. Поелику блаженный Давидъ, хотя много убѣжденій дѣлалъ Саулу, называлъ себя рабомъ, а его господиномъ и царемъ, и самыми дѣлами доказывалъ, что не желаетъ смерти его, однакожъ не убѣдилъ Саула прекратить вражду: то весьма прилично уподобилъ его аспиду, который не по природѣ глухъ, но затыкаетъ уши и не допускаетъ до себя обаятельныхъ словъ. 

 (7). Богъ сокрушитъ зубы ихъ во устѣхъ ихъ. Но надъ всѣмъ Надзирающій ухищренія ихъ противъ насъ содѣлаетъ недѣйствительными. 

Членовныя львовъ сокрушилъ есть Господь. И въ предыдущемъ псалмѣ именовалъ ихъ скимнами, и здѣсь именуетъ львами; посему упомянулъ и о зубахъ и о членовныхъ. Членовными же называетъ сторонніе зубы, которыми обыкновенно разжевываемъ пищу. А тѣмъ и другимъ Пророкъ показалъ, что Богъ всяческихъ разрушитъ всѣ ихъ злоумышленія. 

 (8). Уничижатся яко вода мимотекущая, то-есть, сдѣлаются презрѣнными, подобно водѣ пролитой и ни къ чему негодной. 

Напряжетъ лукъ свой, дондеже изнемогутъ. Богъ не престанетъ поражать ихъ наказаніями, пока не сокрушитъ ихъ силу. 

 (9). Яко воскъ растаявъ отъимутся: паде огнь на нихъ, и не видѣша солнца. Подобно воску, который близъ огня и таетъ, будутъ они истреблены и лишатся жизни. Въ семъ смыслѣ сказалъ Пророкъ: и не видѣша солнца, потому что умершіе не могутъ видѣть луча солнечнаго. 

 (10). Прежде еже разумѣти тернія вашего рамна [1], яко живы, яко во гнѣвѣ пожретъ я. Симмахъ перевелъ это яснѣе: прежде нежели вырастутъ тернія ваши и образуется изъ нихъ рамнъ, еще живыхъ, какъ нѣчто совершенно высохшее, подыметъ вихрь. А симъ означается слѣдующее: Божественное Писаніе всякій грѣхъ называетъ терніемъ, и рамнъ есть терніе, только самое большое, похожее на дерево. Посему предреченіе сіе угрожаетъ Саулу и споспѣшникамъ его скорымъ наказаніемъ. Именно же сказуетъ имъ: прежде нежели лукавство ваше возрастетъ и уподобится рамну, то есть большому терну, постигнетъ васъ казнь отъ Бога и обратитъ въ ничто. Какъ поглощенное дѣлается уже невидимымъ; такъ и вы преданы будете забвенію. Сіе и сбылось; потому что Саулъ, по прошествіи немногаго времени, на войнѣ съ иноплеменниками получивъ рану, пересталъ уже возврашать лукавство и невольно прекратилъ брань съ Давидомъ. 

 (11). Возвеселится праведникъ, егда увидитъ отмщенiе: руцѣ свои умыетъ въ крови грѣшника. Веселится же рачитель добродѣтели, видя, что дѣлатель грѣха наказуется, веселится, не издѣваясь надъ нимъ, но усматривая Божіе промышленіе, которое не оставляетъ безъ призрѣнія обиженныхъ имъ. Умываетъ же руки свои, не кровію обагряя и оскверняя ихъ, но доказывая, что невиненъ и далекъ отъ его лукавства. Ибо не кровію умываетъ, какъ полагали нѣкоторые, но умываетъ при видѣ крови, какъ не имѣвшій никакого общенія съ грѣшникомъ. 

 (12). И речетъ человѣкъ: аще убо есть плодъ праведнику, убо есть Богъ судя имъ на земли Реченіе: убо (ἄρα) употреблено здѣсь въ смыслѣ утвердительномъ. И Пророкъ говоритъ, что всякій, видя, какъ живущій злочестиво подвергается наказанію въ сей жизни, исповѣдуетъ, что Богъ есть, что Онъ назираетъ все, что ни дѣлается, премудро всемъ управляетъ, и праведнымъ удѣляетъ соразмѣрные ихъ трудамъ плоды, а избравшихъ противное наказываетъ и налагаетъ на нихъ достойныя ихъ казни.
Изъясненіе псалма 58-го.

 (1). Въ конецъ, да не растлиши, Давиду въ столпописаніе, внегда посла Саулъ и стреже домъ его, еже умертвити его. Саулъ, поработившись зависти, готовилъ смерть Давиду, и однажды хотѣлъ пронзить копьемъ раздѣлявшаго съ нимъ время Давида. Поелику же Давидъ уклонился и избѣжалъ смерти; то вознамѣрился опять захватить его въ руки свои, и пославъ нѣсколько человѣкъ велѣлъ стеречь домъ его, показывая тѣмъ явную непріязнь. Но супруга Давидова, Саулова же дочь, извѣщаетъ о томъ мужа и способствуетъ ему спастись бѣгствомъ въ одно окно. А потомъ взявъ тщепогребальная (такъ передаетъ сіе исторія — 1 Цар. 19, 13), убираетъ одръ, одеждами даетъ ему видъ, что лежитъ на немъ больный, и тѣмъ, которымъ приказано было стеречь, показываетъ издали, говоря, что Давидъ страждетъ нѣкою болѣзнію. Сіе происходило ночью; съ наступленіемъ же дня обманъ сдѣлался явнымъ и Саулу и оруженосцамъ. Въ сіе-то время блаженный Давидъ, избѣгнувъ этого злоумышленія, написалъ сей псаломъ. Но не много онъ говоритъ о бывшемъ тогда, болѣе же предсказываетъ, пріявъ озареніе Божія Духа и предузрѣвъ ярость іудеевъ на Спасителя нашего. Ибо Іудеи, приставивъ воиновъ стражами къ Владычнему гробу, при наступленіи дня, хотя нашли одежды, но не увидѣли уже стрегомаго Мертвеца; потому что воскресъ Онъ, разрушивъ державу смерти. Посему блаженный Давидъ, взирая на злоумышленія противъ него самаго составляемыя, и предвидя, что Богъ Израилевъ, Создатель и Владыка всѣхъ, сущій отъ него по плоти, потерпитъ еще вящшее отъ іудеевъ, предрекаетъ и призваніе язычниковъ и разсѣяніе іудеевъ. 

 (2). Изми мя отъ врагъ моихъ Боже, и отъ востающихъ на мя избави мя. Справедливо прошеніе Пророка; потому что испрашивалъ избавленіи отъ враждовавшихъ неправедно. Потомъ описываетъ намѣреніе враговъ. 

 (3). Избави мя отъ дѣлающихъ беззаконіе, и отъ мужъ кровей спаси мя; то есть, враги мои гнусные убійцы и беззаконники, которымъ не причинялъ я ни малѣйшаго вреда. 

 (4). Яко се, уловиша душу мою, нападоша на мя крѣпцыи. Употребляя всякаго рода ухищренія, покушаются убить меня, надѣясь на собственную свою силу; но справедливость требуетъ сперва потерпѣть имъ обиду, и потомъ домогаться наказанія за оную. 

Ниже беззаконіе мое, ниже грѣхъ мой, Господи. Нами, говоритъ Пророкъ, не сдѣлано имъ ничего непріятнаго; не имѣя, въ чемъ бы обвинить меня, замышляютъ мнѣ смерть. 

 (5). Безъ беззаконія текохъ и исправихъ. Сіе съ большею справедливостію приличествуетъ не Давиду, но сущему отъ Давида и Господу Давида. Ибо Онъ одинъ грѣха ни сотвори, ни обрѣтеся лесть во устѣхъ Его (1 Петр. 2, 22). Но какъ прообразъ говоритъ сіе и блаженный Давидъ, не выдавая себя совершенно безгрѣшнымъ, а показывая, что, не сдѣлавъ никакой обиды Саулу, напротивъ же того во многомъ и многократно оказывая ему благодѣянія, терпитъ всякія злоумышленія, и что, хотя грѣха и не было, нападаютъ на него, чтобы растерзать ни въ чемъ не виновнаго предъ ними. Такъ перевелъ и Симмахъ: когда и грѣха нѣтъ, такъ бѣгутъ, чтобы поразить. 

Востани въ срѣтеніе мое и виждь. Умоляю же, говоритъ Пророкъ, Тебя, ясно все вѣдущаго, стать Судіею въ этомъ дѣлѣ. 

 (6). И Ты Господи Боже силъ, Боже Израилевъ, вонми посѣтити вся языки, Усмотрѣвъ безгрѣшность въ единомъ Сущемъ отъ него по плоти и предузрѣвъ духомъ неистовое на Него востаніе единоплеменныхъ іудеевъ, Пророкъ умоляетъ Господа силъ и Бога Израилева оставить іудеевъ безъ призрѣнія, обратить же всю промыслительность на язычниковъ и озарить ихъ свѣтомъ Боговѣдѣнія. А возвѣстивъ сіе язычникамъ, предрекаетъ и наказанія іудеямъ. 

Да не ущедриши вся дѣлающія беззаконіе. Поелику пророческими очами узрѣлъ крестъ, и какъ бы слышалъ глаголющаго Господа: Отче, отпусти имъ грѣхъ: не вѣдятъ бо, что творятъ (Лук. 23, 34); то, гнушаясь чрезмѣрностію нечестія, умоляетъ о томъ, чтобы не было имъ прощенія. Потомъ предвѣщаетъ будущее оскудѣніе у нихъ духовной пищи. 

 (7). Возвратятся на вечеръ, и взалчутъ яко песъ, и обыдутъ градъ. Какъ псы, говоритъ Пророкъ, обыкновенно ночью бѣгаютъ по городскимъ улицамъ, вынуждаемые къ этому истощаніемъ чрева: такъ и они будутъ лишены всякаго духовнаго о нихъ промышленія, и не пользуясь пророчественною благодатію, не будутъ вовсе имѣть и святительскаго о нихъ попеченія, станутъ же бродить подобно псу, не удостоиваясь, по евангельскому слову, вкусить даже крупицъ, падающихъ отъ трапезы господей ихъ (Матѳ. 15, 21). 

 (8). Се, тіи отвѣщаютъ усты своими, и мечь во устнахъ ихъ: яко кто слыша? Языкомъ, говоритъ Пророкъ, совершаютъ убійство, произнося слова, уподобляющіяся какъ бы нѣкоему копью и мечу. Свидѣтельствуютъ же о сказанномъ самыя дѣла. Ибо устами своими распяли они Владыку, вопія: возми, возми, распни Его (Іоан. 19, 15). Кровь Его на насъ и на чадѣхъ нашихъ (Матѳ. 27, 25). Съ помощію же Пилатовыхъ оруженосцевъ къ словамъ приложили и дѣло, и пригвоздили Спасителя ко древу. Сіе изрекло и пророческое слово: тіи отвѣщаютъ усты своими, и мечь во устнахъ ихъ: яко кто слыша. Слова, произносимыя ими, употребляютъ вмѣсто меча, и дѣлаютъ это, говоритъ Пророкъ, какъ бы не было надъ ними надзирающаго. Сіе означаютъ слова: яко кто слыша? Осмѣливаются дѣлать сіе, какъ будто никто и не видитъ, и не слышитъ того, что дѣлается, и не потребуетъ въ томъ отчета. Въ такомъ смыслѣ перевелъ Симмахъ; ибо вмѣсто словъ: яко кто слыша? поставилъ: какъ будто никто не слышитъ. Посему, провидя такую мысль ихъ, Давидъ присовокупляетъ, говоря: 

 (9). И ты Господи посмѣешися имъ. Отваживаются они на это, но Ты и слышишь, и видишь, и посмѣваешься ихъ суетности. 

Уничижиши вся языки. Не только ихъ, но и всѣ народы преодолѣть Тебѣ нѣтъ труда. Такъ и божественный Исаія, стараясь показать преизбытокъ Божіей силы, сказалъ: аще вси языцы, яко капля отъ кади, и яко притяженіе вѣса, и аки плюновеніе вмѣнишася, и вмѣнятся: кому уподобисте Господа, и коему подобію уподобисте Его (Ис. 40, 15. 18)? 

 (10). Державу мою къ Тебѣ сохраню: яко Ты Боже заступникъ мой еси. Тебя, говоритъ Пророкъ, имѣю заступникомъ и хранителемъ силы моей: потому что пользуюсь Твоимъ о мнѣ промышленіемъ. 

 (11). Богъ мой, милость Его предваритъ мя. Предупреждаешь всегда прошенія, Владыка, и по преизбытку человѣколюбія не ждешь моленій. 

Богъ мой, явитъ мнѣ на вразѣхъ моихъ. Общими врагами признаетъ Пророкъ враговъ Спасителя. Потомъ, предсказываетъ, что будетъ съ ними. 

 (12). Не убій ихъ, да не когда забудутъ законъ Твой. Умоляю, говоритъ Пророкъ, не подвергать ихъ конечной гибели; потому что многіе изъ нихъ уврачуются врачествомъ покаянія. А въ смерти нѣсть поминаяй Тебе, во адѣ же кто исповѣстся Тебѣ (Псал. 6, 6)? Посему, какое же угодно Тебѣ наложить на нихъ наказаніе? 

Расточи я силою Твоею, и низведи я, Защитниче мой, Господи. Разсѣй ихъ по цѣлой вселенной, содѣлай скитальцами и пресельниками; потому что составили противъ Тебя злое совѣщаніе. Какое же именно, извѣщаетъ о томъ Пророкъ. 

 (13). Грѣхъ устъ ихъ, слово устенъ ихъ. И сіе согласно съ сказаннымъ прежде. Ибо выше говорилъ Пророкъ: се тіи отвѣщаютъ усты своими, и мечь во устнахъ ихъ. И здѣсь опять обвиняетъ ихъ въ грѣхѣ устъ и въ словѣ устенъ, вразумляя всѣмъ этимъ, что несутъ наказаніе за тѣ слова, какія произнесли единогласно, въ ничто обращая правдивый приговоръ Пилата. Ибо, когда хотѣлъ отпустить Христа, какъ неповиннаго, они вопіяли: возми, возми, распни Его: кровь Его на насъ и на чадѣхъ нашихъ. Симмахъ перевелъ сіе яснѣе: вмѣсто словъ: расточи я силою Твоею, сказалъ такъ: изгони ихъ силою Твоею, низложи ихъ, заступникъ нашъ Господи, грѣхомъ устъ ихъ, словомъ устенъ ихъ; то есть, содѣлай ихъ скитальцами и изъ свободныхъ рабами за грѣхъ устъ ихъ, за слово устенъ ихъ. Такъ и при столпотвореніи злое согласіе разрушилъ разногласіемъ, и противъ вреднаго единомыслія далъ предохранительное врачевство — раздѣленіе языковъ. 

И яти да будутъ въ гордыни своей, то есть, на чтó отважились, тѣмъ и будутъ наказаны: не восхотѣвъ служить спасшему Христу, возлюбивъ же царство кесарево, и будутъ преданы въ рабство кесарю. 

И отъ клятвы и лжи возвѣстятся въ кончинѣ. (14). Во гнѣвѣ кончины, и не будутъ. Яснѣе перевелъ сіе Симмахъ: да будутъ яты съ гордынею ихъ; скончай глаголющихъ клятву и ложь, истреби ихъ во гнѣвѣ, да не будутъ. Поелику прибѣгли къ клеветѣ, говоря, будто бы Имъ повелѣно не давать дани Кесарю (Лук. 23, 2), между тѣмъ какъ слышали совѣтъ Его, воздавать яже Кесарева, Кесареви, и яже Божія, Богови (Лук. 23, 25), предавали же Его многимъ проклятіямъ и злословили: то Пророкъ сказалъ, что сіи проклятія, за клеветы и за грѣхъ устъ потерпѣли они такую кончину. Кончиною же называетъ не конечную гибель, но то, что не наименуются уже они народомъ Божіимъ; потому что, разсѣянные по вселенной и принужденные быть въ рабствѣ у Римлянъ, лишены законнаго Богослуженія, живутъ вдали отъ славнаго царственнаго града, нѣтъ о нихъ царскаго радѣнія, не пользуются они святительскимъ о нихъ попеченіемъ, не имѣютъ у себя пророческой благодати. Посему слова: не будутъ значатъ: не будутъ уже составлять изъ себя особаго народа, живя въ одной Палестинѣ и именуясь народомъ Божіимъ. Кончинами также называетъ Пророкъ всякаго рода казни. Ибо и при Каіѣ, четвертомъ кесарѣ, терпѣли великія бѣды, и при Неронѣ впали во многія несчастія, и Веспасіанъ завоевалъ большую часть городовъ іудейскихъ, а Титъ, приступивъ къ Іерусалиму, разорилъ городъ и избѣжавшихъ смерти поработивъ отвелъ въ плѣнъ. И послѣ этого впадали они въ иныя всякаго родя бѣдствія; а равно и нынѣ въ тѣхъ городахъ, въ которыхъ живутъ, при всякомъ случаѣ неоднократно терпятъ несносныя страданія въ наказаніе за клятву, за ложь, за грѣхъ устъ, и на самомъ дѣлѣ дознаютъ, что Распятый есть Господь и Владыка всѣхъ. Сіе сказалъ и Пророкъ: 

И увѣдятъ, яко Богъ владычествуетъ Іаковомъ и концы земли. То и удивительно, что до креста не вѣровали въ Него и самые іудеи, а послѣ сего позорнаго страданія владычествуетъ Распятый надъ цѣлою вселенной, и одни добровольно покланяются Ему, а другіе невѣрующіе принуждены служить Ему изъ страха. 

 (15). Возвратятся на вечеръ, и взалчутъ яко песъ, и обыдутъ градъ. Поелику Пророкъ сказалъ: во гнѣвѣ кончины, и не будутъ, то, чтобы иный не почелъ противорѣчіемъ у Пророка же сказанному: расточи я силою Твоею, весьма кстати повторяетъ самъ себя и говоритъ, что они, на подобіе томимыхъ голодомъ и ходящихъ ночью по городу псовъ, будутъ жить, не вкушая никакой духовной пищи; потому что дѣла перемѣнились: іудеи, древніе сыны, за свое лукавство стали на чредѣ псовъ, а язычники, уподоблявшіеся древле псамъ, сподобились чести стать сынами. 

 (16). Тiи разыдутся ясти, аще ли же не насытятся, и поропщутъ. Симмахъ соединилъ это съ предыдущимъ и выразился такъ: да возвратятся вечеромъ, и да мятутся какъ псы, ходящіе и кружащіеся по городу, чтобы не остаться на ночь голодными. По переводу же семидесяти должно разумѣть сіе такъ: подобно псамъ и они, будучи разсѣяны по вселенной, взыщутъ духовной пищи; но не находя ея, потому что не увѣровали въ Предвозвѣщеннаго всѣми Пророками, смятутся и поропщутъ, и въ этомъ выказывая свое неблагодарное сердце. 

 (17). Азъ же воспою силу Твою, и возрадуюся заутра о милости Твоей. Они, отважившись на это, потерпятъ столько бѣдствій, а я воспою милость Твою, и когда возсіяетъ умный свѣтъ Твой и даруетъ вселенной утро, безмѣрное милосердіе Твое прославлять буду во всѣхъ церквахъ. 

Яко былъ еси заступникъ мой, и прибпжище мое въ день скорби моея. (18). Помощникъ мой еси, Тебѣ пою: яко Богъ заступникъ мой еси, Боже мой, милость моя. Всегда пользовался я Твоею помощію, и при Твоемъ о мнѣ промышленіи избѣгалъ встрѣчавшихся бѣдствій. Посему знаю Тебя единаго Бога, и называю Тебя источникомъ милости и человѣколюбія. Сіе-то издалека провидѣвъ пророческими очами блаженный Давидъ, и бѣдствія іудеевъ предсказалъ, и самъ далъ обѣтъ пѣснословить всегда Владыку, и исполняетъ обѣты свои, вознося пѣснопѣніе устами благочестивыхъ.
Изъясненіе псалма 59-го.

 (1). Въ конецъ, о измѣнитися хотящихъ, въ столпописаніе Давиду, въ наученiе: (2). Внегда сожже средорѣчіе Сирійское и Сирію Совалскую, и возвратися Іоавъ и порази Едома въ дебри солей дванадесять тысящъ. Это уже было описано во второй книгѣ Царствъ; но надписаніе: въ конецъ даетъ разумѣть, что къ исторіи присоединено и нѣкое пророчество. Къ надписанію прилагается еще: о измѣнитися хотящихъ. Сіе же измѣненіе заставляетъ предполагать нѣкоторый переворотъ, и притомъ переворотъ не въ прошедшемъ, но въ будущемъ: ибо не сказалъ Пророкъ: о измѣнившихся, но говоритъ: о измѣнитися хотящихъ. И столпописаніе указываетъ на побѣду. Необходимо же сказать вкратцѣ о содержаніи пророчества. Блаженный Давидъ, одержавъ исчисленныя предъ симъ побѣды, предвидѣлъ духовными очами будущее беззаконіе народа и тотъ плѣнъ, который постигнетъ его за сіе беззаконіе. Но предвидѣлъ и будущее по благости Божіей возвращеніе изъ плѣна, и почелъ нужнымъ предварительно описать и скорбное и радостное на пользу тѣмъ, которые будутъ жить въ тѣ времена. 

 (3). Боже, отринулъ ны еси, и низложилъ еси насъ. Здѣсь предсказываетъ плѣнъ, а потомъ Божію правдивость и человѣколюбіе. 

Разгнѣвался еси, и ущедрилъ еси насъ. За беззаконія разгнѣвался, но послѣ наказанія помиловалъ. 

 (4). Стряслъ еси землю и смутилъ еси ю. Симъ изобразилъ нашествія Ассиріянъ и Вавилонянъ; потому что, подобно землетрясенію, истребили все до основанія. Потомъ молитъ о человѣколюбіи. 

Исцѣли сокрушеніе ея, яко подвижеся. И снова описываетъ, что было. 

 (5). Показалъ еси людемъ Твоимъ жестокая. Что же именно? 

Напоилъ еси насъ виномъ умиленія. Множествомъ бѣдствій, говоритъ Пророкъ, какъ бы виномъ какимъ привелъ Ты насъ въ безчувствіе, и болѣзней исполнилъ души наши. Такъ перевелъ и Акила: напоилъ Ты насъ виномъ усыпленія. 

 (6). Далъ еси боящимся Тебе знаменіе, еже убѣжати отъ лица лука. Яснѣе описываетъ сіе блаженный Пророкъ Іезекіиль. Ибо сказалъ, что видѣлъ Ангела, которому Богомъ всяческихъ дано повелѣніе пройдти весь городъ и положить знаменіе на челѣ стенящихъ о беззаконіяхъ народа (Іез. 9, 4). Но то было образомъ совершающагося у насъ: ибо мы отъ божественной благодати пріяли истинное знаменіе, съ которымъ неуязвимы стрѣлами непріязненнаго. 

 (7). Яко да избавятся возлюбленніи Твои. Симъ знаменіемъ, говоритъ Пророкъ, Ты охраняешь посвященныхъ Тебѣ, которые за добродѣтель свою сподобились любви Твоей. 

Спаси десницею Твоею, и услыши мя. Отврати бѣдствія, тяготѣющія на народѣ Твоемъ, и попеченіемъ Твоимъ, какъ бы десницею нѣкою, возставь низложенныхъ. Такъ принесши молитву, Пророкъ слышитъ отвѣтъ, и не въ силахъ сокрыть его, но объявляетъ всѣмъ. 

 (8). Богъ возглагола во святѣмъ Своемъ, то есть, возглаголалъ благодатію Всесвятаго Духа, вмѣсто орудія употребившею языкъ Пророка. 

Возрадуюся, и раздѣлю Сикиму, и юдоль жилищъ размѣрю. Сикима — городъ, оставленный Іаковомъ Іосифу. Въ немъ Ефремъ, по раздѣленіи колѣнъ, основалъ царство. А юдолію жилищъ называетъ Пророкъ всю страну израильскую, какъ опустѣвшую и служившую тогда мѣстомъ пастушескихъ кущей. Посему Богъ всяческихъ обѣщаетъ возвратить бывшихъ въ плѣну, раздѣлить имъ отеческую землю, и до того наполнить ее жителями, что поселившіеся будутъ домогаться ея измѣренія, и сдѣлавъ оное, раздѣлятъ землю. 

 (9). Мой есть Галаадъ, и Мой Манассій, и Ефремъ крѣпость главы Моея. Галаадъ — названіе не колѣна, но мѣста, а Манассій — именованіе колѣна; галаадскую же землю получилъ онъ въ наслѣдіе въ самомъ началѣ. Посему своею собственностію называетъ и колѣно и землю его, предвѣщая возвращеніе и заселеніе тѣхъ странъ. И Ефрему обѣщаетъ возвращеніе прежней силы. Вмѣсто: главы моея, Симмахъ выразился: начальства моего, то есть, сдѣлаю его, какъ и прежде споборникомъ. 

Іуда царь мой. Поелику, по возвращеніи изъ плѣна, колѣна остались нераздѣленными, и одного Зоровавеля, происходившаго отъ Іуды, имѣли вождемъ и царемъ: то Пророкъ справедливо Ефрема назвалъ крѣпостію главы или начальства, а Іуду — царемъ. Сказано же: царь Мой, то есть, Мною поставленный въ царя и царствующій надъ Моимъ народомъ. Такъ и у Исаіи сказано: сице глаголетъ Господь помазанному Моему Киру (Ис. 45, 1), то есть, Мною помазанному. 

 (10). Моавъ конобъ упованія Моего. Акила сіе перевелъ такъ: Моавъ — конобъ купели моей; а сирскій переводчикъ: кадь омовенія Моего. Поелику въ таковыхъ сосудахъ имѣемъ обычай умывать ноги и оттирать ногами затоптанную одежду; то Пророкъ кадію омовенія изобразилъ подчиненность Моава. Слово: конобъ въ Божественномъ Писаніи употребляется и въ значеніи наказанія. Сіе даетъ видѣть и блаженный Іезекіиль, которому повелѣно было Іерусалимъ назвать конобомъ, жителей его — мясами, царя вавилонскаго — огнемъ, необходимую пищу — юхою, по оскудѣніи которой сгарали мяса (Іез. 24, 3-10). Такъ и блаженный Іеремія видѣлъ конобъ пожигаемый, и лице его отъ лица сѣвера (Іер. 1, 13). Посему Пророкъ говоритъ, что и Манассія возвратитъ себѣ землю свою, и Ефремъ пріобрѣтетъ прежнюю силу, и Іуда наименуется царемъ всѣхъ: Моавитяне же покорятся имъ, увидѣвъ необоримую ихъ силу, и покорятся не они только, но и Идумеи и иноплеменники. 

На Идумею простру сапогъ мой: мнѣ иноплеменницы, покоришася. Кромѣ Моавитянъ, порабощу Идумеевъ; заставлю покориться и иноплеменниковъ. Иноплеменниками же Божественное Писаніе называетъ филистимлянъ, не потому, что другіе народы единоплеменны съ іудеями, но потому, что другіе народы были отдалены отъ іудеевъ, а филистимляне не только были сопредѣлены, но жили даже среди іудеевъ. Такъ іевусеи весьма долгое время населяли Іерусалимъ. Такъ гаваонитяне жили въ Гаваонѣ, газяне, аскалониты и другіе обитали неподалеку. И сіе яснѣе узнаемъ изъ исторіи. Такъ Пророкъ, наставленный въ этомъ Богомъ всяческихъ, желаетъ видѣть благоденствіе народа по возвращеніи и говоритъ: 

 (11). Кто введетъ мя во градъ огражденія? Или кто наставитъ мя до Идумеи? (12). Не Ты ли, Боже, отринувый насъ? Градомъ огражденія называетъ Іерусалимъ. Симмахъ перевелъ: градъ огражденный. Поелику Іерусалимъ былъ опустошенъ и лишился стѣнъ, а по возвращеніи изъ плѣна возобновлены его ограды; то Пророкъ желаетъ увидѣть городъ, обнесенный стѣнами, пройдти, какъ царь, до Идумеи, и всегда непріязненныхъ идумеевъ видѣть принужденными быть въ рабствѣ. И это, говоритъ Пророкъ, содѣлай Ты, Господи, отринувшій насъ и предавшій подъ власть вавилонянъ. Такъ предвѣстивъ блага, молится за скорбящихъ. 

И не изыдеши Боже въ силахъ нашихъ? Видишь, говоритъ, съ какимъ ожесточеніемъ нападаютъ на насъ, и не предводительствуешь нами, не являешь силы Твоей надъ врагами, какъ обычно Тебѣ. 

 (13). Даждь намъ помощь отъ скорби: и суетно спасеніе человѣческо. Союзъ: и замѣнивъ другимъ, Симмахъ перевелъ яснѣе, и сказалъ такъ: дай намъ помощь отъ скорби, потому что суетно спасеніе человѣческое, то есть, помоги страждущимъ; ибо Тебѣ одному возможно прекратить бѣдствія, а человѣческая помощь безъ Тебя суетна. Посему справедливо присовокупилъ: 

О Бозѣ сотворимъ силу: и Той уничижитъ стужащія намъ. Призовемъ Его Промыслъ, и твердо будемъ уповать на Него. Его одного достаточно избавить насъ отъ невзгодъ и сокрушить владычество враговъ нашихъ.
Изъясненіе псалма 60-го.

 (1). Въ конецъ, въ пѣснехъ, Давиду. Начало сего псалма состоитъ въ связи съ окончаніемъ предыдущаго. Ибо, сказавъ: о Бозѣ сотворимъ силу: и Той уничижитъ стужающія намъ, Пророкъ научаетъ пребывающій въ плѣну народъ, какую молитву надлежитъ принести Богу. 

 (2). Внуши Боже моленіе мое, вонми молитвѣ моей. Пріими, говоритъ, прошеніе, Владыка, и благоволительно выслушай слова молитвы моей. Потомъ показываетъ, кто молящіеся. 

 (3). Отъ конецъ земли къ Тебѣ воззвахъ. Поелику Вавилонъ отстоялъ отъ Палестины на много переходовъ; то отведенные въ плѣнъ будучи принуждены жить въ вавилонской землѣ, представляли, что живутъ на краю вселенной. 

Внегда уны сердце мое: на камень вознеслъ мя еси. Умоляю же Тебя о томъ, чтобы отъ Тебя имѣть мнѣ утѣшеніе; потому что, болѣзнуя и оплакивая отяготѣвшія на мнѣ бѣдствія, пользовался я Твоею помощію и преодолѣвалъ враговъ. 

Наставилъ мя еси (4). Яко былъ еси упованiе мое, столпъ крѣпости отъ лица вражія. Понадѣявшись имѣть часть въ Твоемъ промышленіи, не обманулся я въ надеждѣ. Ибо Ты содѣлался моимъ вождемъ и крѣпкимъ столпомъ. При Твоей о мнѣ попечительности, избѣгнувъ вражескихъ злоумышленій, улучу и возвращеніе. 

 (5). Вселюся въ селеніи Теоемъ во вѣки, покрыюся въ кровѣ крилъ Твоихъ. Селеніемъ Божіимъ именуетъ Іерусалимъ; потому что въ немъ Богъ являлъ Свое присутствіе іудеямъ. Посему Пророкъ говоритъ: когда сподоблюсь возвращенія, неисходно буду пребывать въ храмѣ Твоемъ и пользоваться Твоимъ промышленіемъ. Крилами называетъ попеченіе Божіе; а слово: во вѣки Пророкъ употребилъ вмѣсто: непрестанно. 

 (6). Яко Ты Боже услышалъ еси молитвы моя: далъ еси достояніе боящимся имени Твоего. Всегда буду воспѣвать Тебя; потому что, пріявъ мои прошенія, обѣтованное предкамъ нашимъ достояніе даровалъ Ты намъ, потомкамъ ихъ. Говорятъ же сіе іудеи, какъ скоро вступили въ путь. Но должно знать, что въ настоящихъ словахъ заключается намекъ на истинное достояніе; а истинное достояніе есть вѣчная жизнь, о которой Владыка Христосъ стоящимъ одесную агнцамъ сказалъ: пріидите благословеніи Отца Моего, наслѣдуйте уготованное вамъ Царствіе отъ сложенія міра (Матѳ. 25, 34). Сіе-то достояніе обѣтовалъ Владыка боящимся Его; іудеямъ же, какъ бы въ прообразованіе, далъ обѣтованную землю. 

 (7). Дни на дни царевы приложиши: лѣта его до дне рода и рода (8). Пребудетъ въ вѣкъ предъ Богомъ. Такую принесши молитву, получивъ просимое и исповѣдавъ за сіе благодареніе: просятъ Бога, дарованнаго имъ царя сохранить на долгое время. Царствовалъ же надъ ними тогда Зоровавель. Но къ нему не примѣнимы всѣ слова пророчества. Сказанное: дни на дни царееы приложиши — приличествуетъ и ему; прочее же прилично не ему, но по великому человѣколюбію отъ него Произшедшему по плоти, какъ вѣдаетъ Самъ Произшедшій. Ибо на Немъ истинно исполняются слова пророчества: лѣта Его до дне рода и рода, пребудетъ въ вѣкъ предъ Богомъ. Къ Нему обращая рѣчь, сей же Пророкъ сказалъ въ сто первомъ псалмѣ: Ты же тойжде еси, и лѣта Твоя не оскудѣютъ (Псал. 101, 28). Да и Зоровавель есть образъ Владыки Христа: ибо какъ тотъ плѣнныхъ изъ Вавилона привелъ въ отеческую землю: такъ Владыка Христосъ все естество человѣческое, содѣлавшееся плѣннымъ, возвелъ въ прежнее благородство, и, разрушивъ державу смерти, даровалъ жизнь пребывающимъ подъ ея владычествомъ. 

Милость и истину Его кто взыщетъ? Кто въ состояніи въ точности дознать сокровенную и правдивую милость Божію? Ибо судьбы Божіи бездна многа (Псал. 35, 7). 

 (9) Тако воспою имени Твоему во вѣки, воздати ми молитвы моя день отъ дне. Всегда буду пѣснословить Тебя, ежедневно повѣдывать милости Твои, и не нарушу обѣтовъ моихъ. Ибо молитвами называетъ Пророкъ обѣты.
Изъясненіе псалма 61-го.

(1). Въ конецъ, о Идиѳумѣ, псаломъ Давиду. Симмахъ же перевелъ такъ: побѣдный отъ Идиѳума, пѣснь Давиду. А симъ даетъ видѣть, что псаломъ принадлежитъ блаженному Давиду, пѣтъ же былъ Идиѳумомъ, потому что онъ, будучи начальникомъ лика въ Божественномъ храмѣ, пѣснословилъ Бога всяческихъ, какъ говоритъ о семъ книга Паралипоменонъ (1 Пар. 16, 41). Предвѣщаетъ же псаломъ востанія македонянъ и злоумышленія противъ Маккавеевъ Антіоха Епифана, и учитъ, какими помыслами надлежитъ водиться подвижникамъ добродѣтели во время нашествія сопротивныхъ. 

(2). Не Богу ли повинется душа моя? Іудеи, принуждаемые преступить Божественный законъ, приносить жертвы идоламъ и ѣсть свиныя мяса, возбуждаютъ помыслъ свой къ благочестію, и поощряють къ ревности по благочестію, говоря: не всему ли предпочтешь ты, душа, служеніе Богу? Потомъ указываютъ на происходящую отъ сего пользу. 

Отъ того бо спасеніе мое (3). Ибо Той Богъ мой, и Спась мой, заступникъ мой: не подвижуся наипаче. Сіе служеніе подаетъ тебѣ, душа, спасеніе; потому что Онъ — Богъ и податель благъ, и можетъ подкрѣплять колеблющихся. Посему, призвавъ Его помощь, избавлюсь отъ покушающихся низложить меня. Такъ, помыслы свои воспламенивъ ревностію къ благочестію, іудеи обращаютъ рѣчь къ сопротивникамъ. 

(4). Доколѣ належите на человѣка? Убиваете вси вы, яко стѣнѣ преклоненѣ и оплоту возриновену. Мысль, заключающаяся въ стихѣ семъ, изложена не въ обыкновенномъ порядкѣ рѣчи, и она есть слѣдующая: долго ли будете поступать съ нами жестоко, не взирая на общее наше съ вами естество? Имѣя это убійственное намѣреніе, спѣшите оттолкнуть и низринуть насъ, какъ наклонившуюся какую нибудь стѣну и оплотъ, который въ опасности упасть отъ вѣтра. А сіе значитъ: вы не слишкомъ превозноситесь надъ нами, какъ надъ немощными; потому что имѣемъ помощникомъ Бога всяческихъ. 

(5). Обаче цѣну мою совѣщаша отринути. Одна у нихъ цѣль, говоритъ Пророкъ, лишить меня Божія о мнѣ промышленія, отъ котораго вся моя цѣна и слава; потому что слава благочестивыхъ — служить Богу; почему и божественный Павелъ вездѣ именуетъ себя рабомъ Христовымъ. 

Текоша въ жажди. Но это злоумышленіе не стороннее для нихъ дѣло; напротивъ того со всемъ усердіемъ занимаются имъ, жаждутъ низвергнуть меня въ пучину нечестія. И объясняетъ Пророкъ, какія къ тому употребляютъ ухищренія. 

Усты своими благословляху, и сердцемъ своимъ кленяху. Употребляютъ обольстительныя слова, покушаясь ввести меня въ обманъ, а внутри у нихъ сокрыта пагуба. Такъ іудеи, показавъ злоумышленія враговъ, снова сами себѣ поставляютъ закономъ, пребывать въ терпѣніи и ожиданіи Божественной помощи. 

(6). Обаче Богови повинися душе моя: яко отъ Того терпѣніе мое. Не оставляй, душа, служенія Богу, но, укрѣпленная подаваемою отъ Него помощію, переноси удары бѣдствій. 

(7). Ибо Той Богъ мой, и Спасъ мой, заступникъ мой: не преселюся. Зная, что Онъ истинный Богъ и источникъ спасенія, не соглашусь оставить служеніе Ему и прибѣгнуть къ иному владычеству. Слово: преселюся Пророкъ употребилъ вмѣсто: перемѣнюсь, то есть, не сдѣлаюсь перемѣтчикомъ и рабомъ нечестія. 

(8). О Бозѣ спасеніе мое и слава моя. Богъ помощи моея, и упованіе мое на Бога. Часто употребляютъ одни и тѣже слова, Бога всяческихъ называя Богомъ, и Спасителемъ, и славою, и помощникомъ, чтобы отразить прираженія злочестія. Посему-то и всѣхъ прочихъ единоплеменниковъ возбуждаютъ къ тому же благочестію, не желая, чтобы имъ однимъ именоваться побѣдоносными. 

(9). Уповайте на Него весь сонмъ людей: изліяйте предъ нимъ сердца ваша, яко Богъ помощникъ нашъ. Въ пренебреженіи оставивъ всѣхъ людей, на Него упованіе твердымъ содѣлайте, единоплеменники, и Ему посвятите всю мысль, несомнѣнно ожидая отъ Него помощи. Сіе означаютъ слова: изліяйте предъ Нимъ сердца ваша, то есть, Ему посвятите всѣ помыслы, и не допускайте никакого раздвоенія въ мысляхъ. 

(10). Обаче суетни сынове человѣчестiи, лживи сынове человѣчестіи въ мѣрилѣхъ еже неправдовати. Яснѣе перевелъ сіе Ѳеодотіонъ: однако же сыны человѣческіе — паръ, лживы сыны мужа, какъ колебаніе вѣсовъ. Въ дѣлахъ человѣческихъ ничего нѣтъ постояннаго, говоритъ Пророкъ, они подобны пару, поднимающемуся вверхъ и тотчасъ изчезающему, и колебанію коромысла у вѣсовъ, которое движится то внизъ, то вверхъ, ни на чемъ не останавливаясь. А переводъ седмидесяти должно разумѣть такъ: суетно все человѣческое, однакожъ многіе и на скоротечное полагаются, какъ на нѣчто постоянное, и нерадятъ о соблюденіи равенства, не ровно держатъ вѣсы ума, пренебрегаютъ то, что справедливо, и радуются неправдѣ. 

Тіи отъ суеты вкупѣ. Однако же никакой изъ того не извлекаютъ выгоды; потому что все суетно и подлежитъ скорой перемѣнѣ. Такъ перевелъ Симмахъ: они изчезаютъ вмѣстѣ. Отселѣ начинается увѣщаніе противникамъ, которые гордятся богатствомъ. 

(11). Не уповайте на неправду, и на восхищеніе не желайте. Не почитайте достолюбезнымъ человѣческаго благоденствія, достигнутаго неправдою. 

Богатство аще течетъ, не прилагайте сердца. Видя, что богатство, подобно рѣкѣ, течетъ въ ваши домы, не порабощайте ему вашего помысла. И для чего же совѣтуешь сіе, и предлагаешь такое увѣщаніе? 

(12). Единою глагола Богъ, двоя сія слышахъ, зане держава Божія, (13). И твоя Господи милость: яко Ты воздаси комуждо по дѣломъ его. Слышалъ я, говоритъ Пророкъ; такъ опредѣлено Богомъ всяческихъ, что будетъ судъ и воздаяніе за добро и зло. Слово: единою употреблено не въ означеніе числа, но въ томъ смыслѣ, что будетъ сіе непремѣнно. Единою опредѣлилъ Богъ, и не возможно сему не совершиться. Говоритъ же Пророкъ: двоя, то есть, наказаніе беззаконныхъ и человѣколюбіе оказываемое благочестивымъ. А возвѣстилъ сіе Богъ, давая законъ. Ибо говоритъ: Азъ есмь Господь Богъ твой, Богъ ревнитель, отдаяй грѣхи отецъ на чада до третіяго и четвертаго рода ненавидящимъ Мене, и творяй милость въ тысящахъ и тьмахъ любящимъ Мя и хранящимъ повелѣнія Моя (Исх. 20, 5-6)
Изъясненіе псалма 62-го.

(1). Псаломъ Давиду, внегда быти ему въ пустыни іудейстѣй. Божественный Давидъ, спасшись бѣгствомъ отъ Саула, пришелъ къ Авимелеху, оттуда же къ Анхусу, который царствовалъ въ Геѳѣ. Потомъ, снова подвергшись опасности и спасшись отъ оной, приходитъ въ пустыню, въ которой и написалъ этотъ псаломъ, изливая въ немъ любовь свою къ Богу и предвѣщая погибель Саулову. 

(2). Боже, Боже мой, къ Тебѣ утреннюю: возжада Тебе душа моя. Любовь къ Тебѣ, Владыка, говоритъ Пророкъ, и сонъ отгоняетъ, и возбуждаетъ меня на поклоненіе Тебѣ. 

Коль множицею Тебѣ плоть моя. Ѳеодотіонъ перевелъ: сколько разъ, Акила: устремлена, Симмахъ: желаетъ. Привелъ же я всѣ сіи переводы, желая показать, что въ словѣ: ποσαπλῶν, (коль множицею) надобно видѣть не два реченія, отдѣляя ποσ отъ ἁπλῶς, но одно реченіе, означающее усиленіе любви. Душевной любви, говоритъ Пророкъ, соотвѣтствуетъ и плоть; не противится она тому, что совѣщала душа. Хочетъ же выразить симъ слѣдующее: душа моя и тѣло мое желаютъ и вожделѣваютъ Тебя, какъ жаждущій желаетъ сладкой и чистой воды. 

Въ земли пустѣ и непроходнѣ и безводнѣ (3). Тако во святѣмъ явихся Тебѣ. Никакого вреда не причинила мнѣ пустыня, но, какъ-бы стоя при самой святой Твоей скиніи, приношу Тебѣ пѣснопѣніе. Ибо реченіе: во святѣмъ означаетъ скинію: такъ какъ храмъ Божій не былъ еще построенъ. 

Видѣти силу Твою и славу Твою. Предстою же Тебѣ, представляя мысленно неизреченную силу. Поелику естество Твое непостижимо; то побужденія къ славословію заимствую въ томъ, что отъ Тебя. 

(4). Яко лучши милость Твоя паче животъ: устнѣ мои похвалитѣ Тя. Всякой жизни и богатыхъ и властелиновъ, жизни беззаботной и многозаботливой, изнѣженной, покойной, предпочитаю Твою милость, и возбуждаю уста свои къ Твоему пѣснопѣнію. 

(5). Тако благословлю Тя въ животѣ моемъ: о имени Твоемъ воздѣжу руцѣ мои. Не престану дѣлать сіе во всю мою жизнь, воспѣвая Тебя устами, воздѣвая руки и прося Твоего человѣколюбія. 

(6). Яко отъ тука и масти да исполнится душа моя. Пѣснопѣніе Твое почитаю умащеніемъ души, и думаю, что душа дѣлается отъ него тучною и упитанною: потому что поучаться словесамъ Твоимъ значитъ постоянно утѣшаться и наслаждаться. 

И устнама радости восхвалятъ Тя уста моя. Посему-то со всѣмъ усердіемъ вознесу Тебѣ пѣснопѣніе, зная происходящую отъ того пользу. 

(7). Аще поминахъ Тя на постели моей, на утреннихъ поучахся въ Тя: (8). Яко былъ еси помощникъ мой, и въ кровѣ крилу Твоею возрадуюся. Симмахъ перевелъ сіе такъ: воспоминаю Тебя на постелѣ моей; въ каждую стражу помышлялъ о Тебѣ, и покрываемый крилами Твоими, благословлялъ Тебя. Стражами называетъ Пророкъ стражи ночныя; потому что приставленные стеречь, раздѣляя ночное время, исполняютъ обязанность эту, смѣняя однихъ другими, и иные дѣлятъ ночь на три, а другіе на четыре части. Такъ Господь пришелъ къ священнымъ Апостоламъ въ четвертую стражу ночи. Посему божественный Давидъ говоритъ: лежа на постели, отгонялъ я отъ себя сладостный сонъ, каждую стражу помышляя о Тебѣ, и пѣснопѣніями воздавалъ за оказанныя мнѣ благодѣянія; потому что Ты, какъ-бы нѣкіимъ покровомъ крилъ, охранялъ меня необоримымъ Твоимъ промысломъ. 

(9). Прильпе душа моя по Тебѣ. Даже и на малое время, говоритъ Пророкъ, не могу отрѣшить помысла своего отъ памятованія о Тебѣ, но распаляемый горячею любовію, къ памятованію о Тебѣ привязуюсь сею любовію, какъ бы нѣкіимъ клейкимъ составомъ. Потомъ показываетъ онъ плодъ любви. 

Мене же пріятъ десница Твоя. Видя такую мою приверженность, удостоиваешь меня Твоего промышленія. 

(10). Тіи же всуе искаша душу мою. Стараются они умертвить меня, не сдѣлавшаго имъ никакой обиды. 

Внидутъ въ преисподняя земли. Но знаю, что преданы будутъ смерти. Потомъ предвѣщаетъ и самый образъ ихъ кончины. 

(11). Предадятся въ руки оружія. Потерпятъ сіе отъ вражеской руки. 

Части лисовомъ будутъ. И подвергнутся сему не отъ сильныхъ какихъ враговъ, но отъ сосѣднихъ иноплеменниковъ, которые, — подобно лисицамъ, иногда нападаютъ, а часто, и почти всегда, прогоняемые обращаются въ бѣгство. Представляющійся же съ перваго взгляда смыслъ даетъ и то разумѣть, что бóльшая часть падшихъ на войнѣ не удостоятся погребенія, но оставлены будутъ на снѣденіе звѣрямъ. 

(12). Царь же возвеселится о Бозѣ. А я не смертію ихъ, говоритъ Пророкъ, отъ Тебя пріявъ царство, буду увеселяться, но Твоимъ промышленіемъ, пользуясь которымъ избѣжалъ я всякихъ вражескихъ злоумышленій. 

Похвалится всякъ кленыйся имъ, яко заградишася уста глаголющихъ неправедная. Наконецъ всѣ свободно будутъ именовать его царемъ и клясться его спасеніемъ, не боясь уже клеветниковъ, которыхъ уста заграждены стали смертію. Ибо при жизни Саула боялись и говорить съ Давидомъ, а по смерти его всѣ безбоязненно воздали ему подобающую царю честь, и стали клясться спасеніемъ царя, поставляя себѣ это въ честь и въ случай снискать благоволеніе.
Изъясненіе псалма 63-го.

(1). Въ конецъ, псаломъ Давиду. И сей псаломъ имѣетъ тоже содержаніе. Описываетъ же злоумышленія Сауловы, и предсказываетъ избавленіе отъ оныхъ. 

(2). Услыши Боже гласъ мой, внегда молитимися къ Тебѣ: отъ страха вражія изми душу мою. Пріими молитву мою, Владыка, и укрѣпи умъ мой, чтобы не бояться мнѣ вражескихъ нападеній. 

(3). Покрый мя отъ сонма лукавнующихъ, отъ множества дѣлающихъ неправду. Сонмомъ называетъ Пророкъ собраніе единомысленныхъ и согласныхъ на зло, и умоляетъ, чтобы ему, какъ бы нѣкоею стѣною, оградясь Божіимъ попеченіемъ, содѣлаться побѣдителемъ сего сонма. Потомъ описываетъ различныя ихъ ухищренія. 

(4). Иже изостриша яко мечь языки своя, напрягоша лукъ свой, вещь горьку. (5). Сострѣляти въ тайныхъ непорочна. Соплетаютъ они клеветы, говоритъ Пророкъ, для уготовляемой противъ меня брани, между тѣмъ какъ не подалъ я къ тому никакой причины. Ибо непорочнымъ называетъ здѣсь невиннаго. Вмѣсто вещь горьку Акила сказалъ: рѣчь горькую, а Ѳеодотіонъ: слово горькое; Симмахъ же перевелъ: наполнили лукъ свой словомъ горькимъ. Въ тайныхъ: по переводу Симмаха, тайно, то есть, употребивъ засады и подстерегательство. Сіе показываетъ и присовокупляемое: 

Внезапу сострѣляютъ его, и не убоятся. Изъ скрытной засады нападаютъ внезапно, не боясь назирающаго Бога. 

(6). Утвердиша себѣ слово лукавое, повѣдаша скрыти сѣть. Сіе яснѣе выразилъ Симмахъ: утвердили слово лукавое, удумали скрыть сѣти. Умышляя о моей смерти, удумали и уговорились, какія ухищренія употребить противъ меня, и слова подтвердили самымъ дѣломъ. Но отваживаются они на сіе, думая, что никто не промышляетъ о дѣлахъ человѣческихъ. Сіе показываетъ и присовокупленное: 

Рѣша: кто узритъ ихъ? Думаютъ, что нѣтъ никакого судіи надъ дѣлами ихъ. 

(7). Испыташа беззаконіе: изчезоша испытающіи испытанія. Устремили весь умъ, придумали противъ меня всякія средства, не оставили ни одного вида козней, и явно нападая, и скрытно подстерегая, употребляя соглядатаевъ, обходя пустыни, осматривая мѣста утесистыя. 

Приступитъ человѣкъ и сердце глубоко. (8). И вознесется Богъ. Яснѣе перевелъ сіе Ѳеодотіонъ; выражается же такъ: и разумъ мужа и сердце глубокое пронзитъ Богъ стрѣлою. Хотя и тьмократно укроютъ свои начинанія, явны оныя назирающему все Богу, Который открываетъ высоту Свою, подвергая таковыхъ наказанію. 

Стрѣлы младенецъ быша язвы ихъ, (9). И изнемогоша на ня языцы ихъ. Впрочемъ, и употребивъ столько хитрости, не достигли они цѣли. Какъ стрѣлы, пущенныя малыми дѣтьми, не причиняютъ никакого вреда тѣмъ, въ кого попадаютъ: такъ и языки ихъ не сдѣлали никакого вреда ими пораженнымъ, вредъ же обратился на самихъ поражавшихъ. 

Смутишася вси видящіи ихъ. А увидѣвшіе, что обманулись они въ своихъ предпріятіяхъ, исполнились смятенія и страха и подивились Божію промышленію. Сіе показываютъ и послѣдовавшія слова. 

(10). И убояся всякъ человѣкъ: и возвѣстиша дѣла Божiя, и творенія Его разумѣша. Ибо, размысливъ о Божіей попечительности, убоялись суда Божія. 

(11). Возвеселится праведникъ о Господѣ, и уповаетъ на Него. Преимущественно же ревнители законовъ Божіихъ, исполнившись веселія, утвердятся въ упованiи на Бога. 

И похвалятся вси правiи сердцемъ. И у людей прiобрѣтутъ себѣ добрую славу направляющіе помыслъ свой къ Богу и не позволяющіе себѣ ходить внѣ пути праваго.
Изъясненіе псалма 64-го.

(1). Въ конецъ, псаломь Давиду, пѣснь Іереміева и Іезекіилева, людій преселенiя, егда хотяху исходити. Сіи слова: пѣснь Іереміева и Іезекiилева, людiй преселенія, егда хотяху исходити, — прилагаются въ нѣкоторыхъ спискахъ, но ихъ нѣтъ въ еврейскомъ, нѣтъ у другихъ переводчиковъ, даже у семидесяти въ экзаплахъ. И кажется надписаніе сіе прибавилъ кто нибудь, не вникнувъ въ мысль псалма и не изучивъ исторіи. Ибо во первыхъ, Іеремія не участвовалъ въ плѣнѣ, но, получивъ дозволеніе жить, гдѣ хочетъ, избралъ пребываніе въ отечествѣ. Притомъ псаломъ сей приличенъ вовсе не отходящимъ въ плѣненіе, но живущимъ въ плѣну. Будучи вдали отъ отечества и желая воспѣвать Бога, но воспящаемые закономъ дѣлать сіе (ибо разсуждали: како воспоемъ пѣснь Господню на земли чуждей (Псал. 136, 4) въ Вавилонѣ произнесли они, умоляя Бога: Тебѣ подобаетъ пѣснь Боже въ Сiонѣ, и Тебѣ воздастся молитва во Іерусалимѣ. Услыши молитву мою: къ Тебѣ всяка плоть прiидетъ. И всѣ изреченія псалма приличны живущимъ въ Вавилонѣ. Желая возвращенія, возносили они пѣснопѣніе сіе Богу. Къ предреченію же о нихъ присоединяется въ псалмѣ пророчество о спасенiи язычниковъ. 

(2). Тебѣ подобаетъ пѣснь Боже въ Сіонѣ, и Тебѣ воздастся молитва моя во Іерусалимѣ. Въ этомъ городѣ повелѣлъ Ты возносить Тебѣ пѣснь: посему умоляю, чтобы тамъ была возсылаема Тебѣ молитва. 

(3). Услыши молитву мою. Пріими моленіе мое и освободи меня отъ узъ плѣна. 

Тебѣ всяка плоть пріидетъ. Сіе заключаетъ въ себѣ ясное предреченіе о Боговѣдѣніи язычниковъ. Теперь, говоритъ Пророкъ, умоляемъ о томъ, чтобы возвратиться и возносить пѣснь въ освященномъ Тебѣ храмѣ; а чрезъ нѣсколько времени весь родъ человѣческій, избавившись отъ прелести многобожія, притечетъ къ Тебѣ, истинному Богу. 

(4). Словеса беззаконникъ премогоша насъ. Симмахъ переводитъ такъ: слова беззаконныхъ возобладали мною, то есть, принужденъ я быть въ рабствѣ у людей злочестивыхъ и живущихъ въ беззаконiи. Потомъ Пророкъ открываетъ причину рабства. 

И нечестія наша Ты очистиши, то есть, не несправедливо осужденъ я на рабство, но за нечестіе, на какое я издавна отваживался, отъ котораго умоляю избавить меня по Твоему человѣколюбію. Послѣ сего плѣнники начинаютъ ублажать пребываніе въ отечествѣ; потому что оно наставляетъ въ благочестіи и руководитъ къ оному. 

(5). Блаженъ, егоже избралъ еси и пріялъ, вселится во дворѣхъ Твоихъ: исполнимся во благихъ дому Твоего; то есть, счастливъ и блаженъ народъ, предпочтенный Тобою другимъ народамъ. Ибо, пребывая въ священныхъ дворахъ Твоихъ, пользуется пріобрѣтаемою тамъ пользою и благословеніемъ. 

Святъ храмъ Твой, (6). Дивенъ въ правдѣ. Храмъ Твой исполненъ святыни и входящихъ Твоими словесами поучаетъ правдѣ Твоей. 

Услыши ны Боже Спасителю нашъ, упованіе всѣхъ концей земли и сущихъ въ мори далече. Здѣсь опять Пророкъ предсказываетъ спасеніе вселенной, и напоминаетъ предреченіе патріарха Іакова; ибо имъ изречено: не оскудѣетъ князь отъ Іуды, вождь отъ чреслъ его, дондеже пріидутъ отложенная ему: и Той чаяніе языковъ (Быт. 49, 10). Его-то и здѣсь Пророкъ назвалъ упованіемъ всѣхъ концей земли и сущихъ мори далече. А чрезъ сіе означаетъ какъ жителей острововъ, такъ и тѣхъ, которымъ досталось въ удѣлъ населять по ту сторону лежащую сушу и предѣлы вселенной. Посему Пророкъ говоритъ: услыши насъ Ты, Который въ скоромъ послѣ сего времени озаришь весь родъ человѣческій свѣтомъ Боговѣдѣнія. А потомъ изображаетъ, сколько можно, силу Божію. 

(7). Уготовляяй горы крѣпостію Своею, препоясанъ силою: (8). Смущаяй глубину морскую, шуму волнъ его кто постоитъ. Слово: уготовляяй Симмахъ перевелъ: утверждающій, и слово: смущаяй Ѳеодотіонъ замѣнилъ словомъ: укрощающій. Разумѣетъ же Пророкъ слѣдующее: горы дѣлаешь Ты твердыми и неподвижными, а море, какъ угодно Тебѣ, приводишь въ движеніе и снова утишаешь, такъ что не слышно и шума его; совершаешь же все сіе неизреченною и неизмѣримою силою, которою облагаешься какъ бы нѣкіимъ поясомъ. Поелику, препоясанный съ большимъ удобствомъ дѣлаетъ, что хочетъ; то Пророкъ и Божію силу въ переносномъ смыслѣ наименовалъ поясомъ. А послѣ сего начинаетъ уже по порядку описывать благія дѣйствія новаго завѣта. 

Смятутся языцы. Симъ указываеть на проповѣдь Апостоловъ, которая мгновенно произвела въ людяхъ смятеніе и волненіе, по изреченію Господа. Ибо Онъ сказалъ: пріидохъ разлучити человѣка съ ближнимъ его, сына на отца своего, дщерь на матерь свою, невѣсту на свекровь свою (Матѳ. 10, 35). А потомъ уже утишилъ бурю, и даровалъ миръ. 

(9). И убоятся живущіи въ концахъ отъ знаменій Твоихъ. Предшествовало смятеніе, а послѣдовалъ страхъ, произведенный величіемъ чудесъ, и научилъ благочестію. 

Исходы утра и вечера украсиши. Человѣки, пораженные страхомъ, при видѣ чудесъ, оставивъ прежнее заблужденіе и познавъ истиннаго Бога, при наступленіи и окончаніи дня, возносятъ пріятное и угодное Богу пѣснопѣніе. Сіе выразилъ и Симмахъ: пѣснословятъ при наступленіи утра и вечеромъ. 

(10). Посѣтилъ еси землю, и упоилъ еси ю, умножилъ еси обогатити ю. Симмахъ перевелъ такъ: многоплодіемъ обогати ее. Уже не намъ однимъ приносишь духовное напоеніе, но до сытости напаяешь и цѣлую вселенную: умножилъ еси обогатити ю. 

Рѣка Божія наполнися водъ. Симмахъ всѣ три дѣйствія представилъ, какъ нѣчто желаемое: посѣти землю и напой ее и обогати ее многоплодіемъ изъ потоковъ Божіихъ, наполненныхъ водами. Неплодную же древле вселенную Владыка содѣлалъ и благоплод-ною и многоплодною, напоивъ ее изъ Божествен-ныхъ потоковъ. А сіи потоки Божіи, исполненные водъ, кто иные, какъ не божественные Апостолы, о которыхъ сказалъ Владыка Христосъ: вѣруй въ Мя, якоже рече писаніе, рѣки отъ чрева его истекутъ воды живы (Іоан. 7, 38); и еще: иже піетъ отъ воды, юже Азъ дамъ ему, не вжаждется во вѣки: но вода, юже Азъ дамъ ему, будетъ источникъ воды живыя текущія въ животъ вѣчный (Іоан. 4, 14)? А рѣка Божія, по переводу седмидесяти, есть благодать Духа, раздѣляемая на потоки; и на одного изливаетъ она слово премудрости, другому сообщаетъ вѣдѣніе, иному дарованіе исцѣленій, а иному роды языковъ, и чрезъ нихъ напаяетъ вселенную. 

Уготовалъ еси пищу имъ, яко тако (есть) уготованіе. Симмахъ перевелъ такъ: плодотворнымъ содѣлаешь всякое сѣмя ея, такъ основалъ Ты ее. Ибо, освободивъ ее отъ прежняго заблужденія, содѣлаешь способною приносить зрѣлые плоды добродѣтели, которые и Тебя возвеселятъ, и произращающихъ препитаютъ. А по переводу седмидесяти, приносимый плодъ служитъ пищею самимъ приносящимъ оный. Ибо сказано уготовалъ еси пищу имъ, яко тако уготованіе Твое; то есть, для того содѣлалъ Ты ихъ приносящими плодъ, чтобы питались имъ. 

(11). Бразды ея упой. Изъ сего видно, что это есть предреченіе будущаго, а не описаніе бывшаго. 

Умножи жита ея; то есть, продолжай, Владыка, подобно браздамъ нѣкіимъ, напоевать ихъ умы и возбуждать къ плодоношенію. 

Въ капляхъ ея возвеселится возсiяющи. Возвеселятъ же и содѣлаютъ ее процвѣтающею благовременно приносимыя учителями капли росы. 

(12). Благословиши вѣнецъ лѣта благости Твоея. Лѣто благости есть наименованное у Исаіи лѣто Господне пріятно. Ибо сказано: Духъ Господень на Мнѣ, Его же ради помаза мя, благовѣстити нищимъ посла мя, исцѣлити сокрушенныя сердцемъ, проповѣдати плѣнникомъ отпущеніе, и слѣпымъ прозрѣніе, нарещи лето Господне пріятно (Ис. 61, 1-2). Посему лѣтомъ благости именуетъ Пророкъ время по вочеловѣченіи Спасителя нашего, какъ приносящее Ему единый плодъ — благочестіе. Сему-то времени пророческое слово испрашиваетъ благословенія. 

И поля твоя исполнятся тука (13). Разботѣютъ красная пустыни, и радостію холми препояшутся. По явленіи сей благости прежняя пустыня дастъ зрѣлый плодъ, и холмы, оскверненные бѣсовскими жертвами, пріявъ на себя непрестанно пѣснословящихъ Бога и возлюбившихъ ангельскую жизнь, содѣлаются какъ бы свѣтлыми и знаменитыми. И сказанное подтверждается самымъ дѣломъ. Ибо видимъ, что всѣ притекаютъ къ поселившимся на вершинахъ горъ и упражняющимся въ самой высокой добродѣтели. 

(14). Одѣяшася овни овчіи. Овнами овчіими и Пророкъ Іезекіиль именуетъ сильныхъ. Но Пророкъ обвиняетъ ихъ, что паслись они на благой пажити, а останокъ ногами попирали, пили чистую воду, а останокъ ногами возмущали (Іез. 34, 18); но здѣсь и имъ предрекается доброе. Ибо Давидъ говоритъ, что одѣялись и облеклись они: качество одежды сей показываетъ божественный Павелъ. Ибо говоритъ елицы во Христа крестистеся, во Христа облекостеся (Гал. 3, 27). Поелику Владыка Христосъ первоначально избралъ рыбарей, живущихъ трудами рукъ и въ бѣдности; то благодать Духа предвѣщаетъ также спасеніе богатыхъ и властелиновъ. Посему говоритъ: одѣяшася овни овчіи. Ибо, не другія только овцы, но и самые овцы приступаютъ къ спасительному крещенію. 

И удолія умножатъ пшеницу. И получившіе въ удѣлъ бѣдность, избравъ жизнь благочестивую, принесутъ Богу плодъ свой, кто — тридцать, кто — шестдесятъ, кто — сто. 

Воззовутъ, ибо воспоютъ. Всѣ же поименованные выше со всѣмъ усердіемъ воспоютъ Бога, даровавшаго роду человѣческому такое премѣненіе. 

Знаемъ, что иные писатели, поверхностно выразумѣвъ сказанное въ псалмѣ, утверждали, будто бы все сказанное въ немъ совершилось по возвращеніи изъ плѣна, и сверхъ свободы дарованы были іудеямъ плодородіе и обильные дожди, такъ что наводнился Iорданъ, который, по словамъ ихъ, и названъ рѣкою Божіею. Но дознавъ изъ исторіи, что ничего подобнаго не было, что іудеи долгое время жили въ великой бѣдности, какъ показалъ это Эздра; а притомъ нашедши въ псалмѣ ясное предреченіе о спасеніи язычниковъ (въ немъ сказано: къ Тебѣ всяка плоть пріидетъ, и: услыши ны Боже Спасителю нашъ, упованiе всѣхъ концей земли, и сущихъ въ мори далече), — сообразнымъ съ сими изреченіями призналъ я данный мною псалму сему смыслъ. А любители басенъ, мечтая о построеніи Іерусалима и разсказывая свои подобные сновидѣніямъ вымыслы, говорили, что сего еще не было, но будетъ по призваніи іудеевъ: такъ къ искаженію иныхъ догматовъ приложили они и эту баснь. Но мы, предоставляя имъ суесловить, будемъ держаться Божественныхъ словесъ, взывая съ Давидомъ: свѣтильникъ ногама моима законъ Твой, и свѣтъ стезямъ моимъ (Псал. 118, 105).
Изъясненіе псалма 65-го.

(1). Въ конецъ, пѣснь псалма воскресенія. Сего прибавленія нѣтъ ни въ еврейскомъ текстѣ, ни у другихъ переводчиковъ, даже у седмидесяти въ экзаплахъ; вѣроятно же сдѣлано оное кѣмъ нибудь. И сей псаломъ божественный Давидъ написалъ отъ лица плѣнныхъ въ Вавилонѣ, но уже не молящихся о возвращеніи, а получившихъ оное и отправляющихся въ путь. Псаломъ предсказываетъ вмѣстѣ съ симъ и спасеніе язычниковъ. 

(2). Воскликните Господеви вся земля, пойте же имени Его, дадите славу хвалѣ Его. Всѣ люди, говоритъ Пророкъ, участвуйте съ нами въ пѣснопѣніи, и съ нами совокупно воздайте Богу подобающее чествованіе. Справедливо весь родъ человѣческій къ таковому общенію призываютъ іудеи; потому что въ нихъ предначертывалось спасеніе всѣхъ. Какъ іудеи избавились отъ рабства вавилонскаго; такъ всѣ люди освободились отъ горькаго мучительства діавола. Потомъ научаютъ, какъ возносить пѣснопѣніе. 

(3). Рцыте Богу: коль страшна дѣла Твоя во множествѣ силы Твоея солжутъ Тебѣ врази Теои; то есть, удивляйтесь, сколько можете, чудесамъ, какія совершены Богомъ. Они такъ многочисленны и такъ велики, что злочестивые, по чрезмѣрности ихъ, не вѣрятъ имъ. Сказанное же: во множествѣ силы Твоея солжутъ Тебѣ врази Твои, — имѣетъ и другой смыслъ, засвидѣтельствованный дѣйствительностію, а именно: когда свѣтомъ Боговѣдѣнія озаривъ вселенную, обратишь весьма многихъ къ благочестію, тогда и одержимые тмою невѣрія примутъ наружно видъ благочестія, отрицаясь нечестія. И сіе, какъ видимъ, совершается непрестанно. Ибо многіе, раболѣпствующіе языческому заблужденію, не смѣютъ открыто исповѣдовать оное, и іудеи, находясь въ трудныхъ обстоятельствахъ, воспѣваютъ побѣду креста и повсюду открывается истинность пророчества. 

(4). Вся земля да поклонится Тебѣ, и поетъ Тебѣ: да поетъ же имени Твоему Вышній. Яснѣе выразилъ сіе Симмахъ: всѣ живущіе на землѣ поклонятся Тебѣ, съ сладкопѣніемъ воспоютъ имя Твое. И это есть предреченіе о настоящемъ времени, въ которое у всѣхъ народовъ пѣснословится Богъ всяческихъ, и Владыка Христосъ у всѣхъ называется Вышнимъ. 

(5). Пріидите и видите дѣла Божія, коль страшенъ въ совѣтѣхъ паче сыновъ человѣческихъ; то есть, обратите мысль свою, и размыслите о каждомъ дѣлѣ, какое совершается Богомъ, и подивитесь неизреченной Его премудрости, съ каковою руководствуетъ родъ человѣческій къ благочестію. Такъ Ѳеодотіонъ понималъ слова: страшенъ въ совѣтѣ паче сыновъ человѣческихъ. А Симмахъ перевелъ: страшны средства для сыновъ человѣческихъ, то есть, страшныя и чудныя средства употребляетъ для спасенія людей. Потомъ Пророкъ описываетъ совершенное древле. 

(6). Обращаяй море въ сушу, въ рѣцѣ пройдутъ ногами. Здѣсь перемѣнено время: о прошедшемъ Пророкъ сказалъ, какъ о будущемъ. Впрочемъ другіе переводчики удержали и самое время. Симмахъ говоритъ такъ: премѣнилъ море въ сушу, рѣку перешли ногами. Сей Богъ, дарующій намъ спасеніе, есть тотъ же самый, который древле раздѣлилъ море и рѣку, и предкамъ нашимъ повелѣлъ прейдти безбѣдно. 

Тамо возвеселимся о Немъ, то есть, при Іорданѣ. Ибо, упомянувъ о семъ и показавъ, какъ прешли Іорданъ предки, присовокупили Іудеи: тамо возвеселимся о Немъ. 

(7). Владычествующемъ силою Своею вѣкомъ. Онъ имѣетъ, говоритъ Пророкъ, негибнующую державу и безпредѣльное царство. 

Очи Его на языки призираетѣ. Не о насъ только печется, но промышляетъ и о цѣлой вселенной, и въ скоромъ времени всѣмъ сообщитъ познаніе о Себѣ. Такъ, ясно предвозвѣстивъ о семъ, а потому духовными очами провидя противящихся проповѣди, со всею ясностію предрекаетъ ихъ и невѣріе и высокомѣріе. 

Преогорчевающіи да не возносятся въ себѣ. Ѳеодотіонъ назвалъ ихъ уклоняющимися; Акила — отпадаюшими, но яснѣе выразился Симмахъ: непокоряющіеся да не возносятся въ себѣ. Видимъ же и сего пророчества исполненіе. Какіе либо три или четыре эллина, оставшіеся въ нечестіи, высоко о себѣ думаютъ, потому что не увлечены вмѣстѣ съ народомъ. Имъ-то внушаетъ пророческое слово: преогорчевающiи да не возносятся въ себѣ; потому что раздражаютъ они противъ себя правдиваго Судію и навлекаютъ на себя справедливое наказаніе. 

(8). Благословите языцы Бога нашего, и услышанъ сотворите гласъ хвалы Его. Услышанъ сотворите Симмахъ выразилъ: слышнымъ сдѣлайте. Іудеи продолжаютъ убѣждать язычниковъ, чтобы отступили отъ отеческихъ нравовъ, прославили ихъ Бога и невѣдущимъ показали силу Его. Сіе выразилъ Пророкъ словами: услышанъ сотворите, то есть, научите и другихъ. 

(9). Положшаго душу мою въ животь, и не давшаго во смятеніе ногъ моихъ. Ибо, предавъ меня людямъ злочестивымъ, не попустилъ мнѣ совратиться и оставить путь правый. Замѣтить же надобно, что все сіе говоритъ сонмъ благочестивыхъ; потому что Богъ послалъ съ ними мужей, сіяющихъ благочестіемъ, какъ нѣкіихъ наставниковъ и пѣстуновъ, которые всѣхъ поощряютъ, просвѣщаютъ и руководствуютъ къ благочестію. Таковъ былъ Даніилъ, таковъ Іезекіиль, таковы Ананія, Азарія и Мисаилъ. Имъ и тѣмъ, которые имъ подобны, прилично было сказать предлагаемыя здѣсь слова: ибо отъ ихъ лица написала сіе благодать Духа. 

(10). Яко искусилъ еси ны Боже, разжеглъ ны еси, якоже разжизается сребро; то есть, попустилъ Ты намъ потерпѣть сіе съ тѣмъ намѣреніемъ, чтобы всѣмъ показать истинное наше благочестіе. 

(11). Ввелъ ны еси въ сѣть, положилъ еси скорби на хребтѣ нашемъ. (12). Возвелъ еси человѣки на главы наша: проидохомъ сквозѣ огнь и воду, и извелъ еси ны въ покой. Такова была пещь, въ которой Духъ вѣяніемъ Своимъ прохлаждалъ подвижниковъ. Сѣтію и сѣтію неизбѣжною былъ ровъ львиный, однако же Пророкъ по благодати Божiей избѣжалъ ея. Вѣроятно же, что іудеевъ, какъ плѣнниковъ и рабовъ, поработившіе ихъ били и заставляли терпѣть жестокости. Потому и сказали они: положилъ еси скорбь на хребтѣ нашемъ, возвелъ еси человѣки на главы наша. Изъ свободныхъ стали мы рабами. Но избавившись отъ всего этого и получивъ возможность возвратиться, принесемъ Тебѣ узаконенныя жертвы. Ибо Пророкъ присовокупилъ и сіе. 

(13). Вниду въ домъ Твой со всесожженіемъ, воздамъ Тебѣ молитвы моя, (14) яже изрекостѣ устнѣ мои, и глаголаша уста моя вь скорби моей: то есть, все что обѣщалъ я когда скорбѣлъ и молился, воздамъ съ признательностію. 

(15). Всесожженiя тучна вознесу Тебѣ съ кадиломъ, и овны, вознесу Тебѣ волы съ козлы. Что надлежитъ приносить Тебѣ въ жертву, то и принесу съ усердіемъ. Тучными назвалъ упитанныхъ и утучнѣвшихъ животныхъ. Ибо такъ и законъ повелѣвалъ приносить въ жертву животныхъ непорочныхъ и совершенныхъ. Пророкъ Малахiя проклинаетъ тѣхъ, которые имѣютъ у себя таковыхъ животныхъ, а въ жертву приносятъ увѣчныхъ. Это было началомъ бѣдъ и для Каина. И мы научаемся изъ сего чествовать Бога тѣмъ, что имѣемъ у себя драгоцѣннѣйшаго. 

(16). Прiидите, услышите, и повѣмъ вамъ, вси боящіися Бога, елика сотвори души моей; то есть, не напрасно обѣщаюсь приносить сіи дары, но воспользовавшись великими отъ Него дарами, о которыхъ желаю сообщить вѣдѣніе и вамъ, чтущимъ Бога. Такъ и въ двадцать первомъ псалмѣ Пророкъ сказалъ: молитвы моя воздамъ предъ боящимся Его (Псал. 21, 26). А симъ научаемся боящихся Бога имѣть своими сообщниками и имъ преимущественно повѣдать о Божественномъ. Ибо сказано: не дадите святая псомъ, ни пометайте бисеръ вашихъ предъ свиніями (Матѳ. 7, 6); и: тайны Мои — Мнѣ и Моимъ [1]. 

(17). Къ Нему усты моими воззвахъ, и вознесохъ подъ языкомъ моимъ. А Симмахъ перевелъ такъ: Его призвалъ устами моими, и немедленно вознесся языкъ мой. Ибо какъ скоро принесъ моленіе, получилъ я просимое, и исполнившись веселія подвигъ языкъ къ благодарственному пѣснопѣнію. 

(18). Неправду аще узрѣхъ въ сердцы моемъ, да не услышитъ мене Господь. У Симмаха переведено такъ: если предусмотрѣлъ я неправду въ сердцѣ своемъ, да не услышитъ Господь; то есть, если, умоляя объ освобожденіи меня отъ рабства и о возвращеніи моемъ, замышлялъ я по возвращеніи сдѣлать какую либо неправду; то да не удостоюсь Божія благоволенія. А что не лгу, свидѣтельствуютъ о семъ дѣла. 

(19). Сего ради услыша мя Богъ, внятъ гласу моленія моего. Ибо узрѣвъ меня чистымъ отъ таковыхъ помысловъ, щедро сподобилъ даровъ Своихъ. Такъ сонмъ благочестивыхъ, повѣдавъ о семъ, заключаетъ рѣчь свою пѣснію. 

(20). Благословенъ Богъ, иже не отстави молитву мою и милость Свою отъ мене; то есть, пѣснопѣніями воздаю Благодѣтелю, пріявшему молитву мою и даровавшему мнѣ милость
Изъясненіе псалма 66-го.

(1). Въ конецъ, въ пѣснехъ, псаломъ пѣсни Давиду. Мысль сего псалма ясна, и для истолкованія онаго нѣтъ нужды въ многихъ словахъ. Ибо возвѣщаетъ вочеловѣченіе и спасительное пришествіе Бога Слова, а также спасеніе всѣхъ народовъ. 

(2). Боже, ущедри ны и благослови ны: просвѣти лице Твое на ны, и помилуй ны. Духовными очами узрѣвъ будущее Божественнымъ пришествіемъ спасеніе всѣхъ человѣковъ, Пророкъ молится, чтобы наступило оно, какъ можно скорѣе, и всѣ мы воспользовались происходяшимъ отъ сего благословеніемъ. Потомъ яснѣе показываетъ сіе въ присовокупляемыхъ словахъ. 

(3). Познати на земли путь Твой, то есть, чтобы населяющіе землю были научены пути, который къ Тебѣ ведетъ, и поставлены на оный. А чтобы не подумалъ кто, будто бы говорится сіе о землѣ іудейской, кстати присовокупилъ Пророкъ: 

Во всѣхъ языцѣхъ спасеніе Твое, то есть, умоляю, чтобы явилось лице Твое, озарило и привлекло ко спасенію народы сѣдящіе во тмѣ. 

(4). Да исповѣдятся Тебѣ людіе, Боже, да исповѣдятся Тебѣ людiе вси. (5). Да возвеселятся, и да возрадуются языцы: яко судиши людемъ правотою, и языки на земли наставиши. Посему всѣмъ народамъ и языкамъ, живущимъ во вселенной, надлежитъ веселиться, ликовать и возвѣщать Твои благодѣянія. Ибо узнали они, что ни одно существо не оставлено безъ попеченія и промышленія о немъ, и что Ты — Судія всѣхъ, произносящій правдивыя опредѣленія, заблудшихъ путеводствующій къ истинѣ, а не хотящихъ покориться наказующій. 

(6). Да исповѣдятся Тебѣ людіе, Боже: да исповѣдятся Тебѣ людіе вси. Пророкъ допустилъ не безъ намѣренія сіе повтореніе, но чтобы усерднѣйшими содѣлать слушателей. 

(7). Земля даде плодъ свой. Ибо земнородные не незнаютъ, уже надъ всѣми сущаго Бога, Который, по словамъ Пророка: изобрѣте всякъ путь хитрости, по семъ на земли явися, и съ человѣки поживе (Вар. 3, 37-38), за что и приносятъ Ему сладчайшій плодъ благочестія. 

Благослови ны Боже, Боже нашъ. (8). Благослови ны Боже. Какъ двукратно возбуждалъ Пророкъ народы къ пѣснопѣнію, такъ двукратно испрашиваетъ имъ благословеніе. Надлежитъ же знать, что благословляющіе Бога люди приносятъ Ему въ даръ одни слова, на дѣлѣ же не могутъ благотворить Ему; а Богъ благословляя утверждаетъ слова дѣломъ, и благословляемымъ даруетъ обиліе всякихъ благъ. Потомъ Пророкъ учитъ, какъ можно сподобиться Божія благословенія. 

И да убоятся Его вси концы земли. Кто благоговѣйно чтитъ законы Божіи и страшится будущаго суда, тотъ храненіемъ оныхъ угождаетъ Богу; угожденіе же Богу приноситъ благословеніе. Посему самое окончаніе псалма, не іудеямъ только, но всѣмъ человѣкамъ внушаетъ имѣть Божій страхъ, и научаетъ, что Богъ нашъ есть Тотъ Самый, Который содѣлалъ спасеніе вѣрующихъ. Да постыдятх:я же злочестивые еретики, которые не исповѣдуютъ, что самъ Богъ отъ Бога, Единородный отъ Отца, превѣчный Сынъ въ послѣдніе дни ради спасенія человѣческаго, какъ говоримъ, непреложно содѣлался Сыномъ человѣческимъ.
Изъясненіе псалма 67-го.

(1). Въ конецъ, псаломъ Давиду. Божественный Давидъ, видя водворяющееся у людей нечестіе и преобладаніе діавола, и наученный Всесвятымъ Духомъ о пришествіи Бога и Спасителя нашего, приноситъ молитву, прося, чтобы настало оное, какъ можно скорѣе; и немедленно пріемлетъ откровеніе будущаго; вмѣстѣ и поучается, и предлагаетъ ученіе о спасеніи человѣческаго рода, о погибели враговъ, кратко сказать, о необычайномъ измѣненіи дѣлъ. 

(2). Да воскреснетъ Богъ, и расточатся врази Его, и да бѣжатъ отъ лица Его ненавидящіи Его. Время воскреснуть Тебѣ, Владыка, говоритъ Пророкъ, и совершить спасеніе человѣковъ. Все полчище враговъ немедленно обратится въ бѣгство, разсѣянное свѣтомъ Твоего пришествія. Воскресеніемъ же, какъ говорили мы неоднократно, называетъ не только прекращеніе долготерпѣнія, но и то, что Спаситель міра, пріявъ за насъ вольную смерть, по трехъ дняхъ воскресъ. 

(3). Яко изчезаетъ дымъ, да изчезнутъ: яко таетъ воскъ отъ лица огня, тако да погибнутъ грѣшницы отъ лица Божія. Какъ дымъ разсѣвается прираженіемъ вѣтровъ, и воскъ таетъ, приближаясь къ огню; такъ Твоимъ пришествіемъ, Владыка, совершенно будутъ приведены въ бездѣйствіе непріязненные человѣку. Названныхъ у седмидесяти грѣшниками всѣ прочіе переводчики наименовали нечестивыми. Такъ называетъ ихъ и еврейскій текстъ и сирскій переводчикъ. 

(4) А праведницы да возвеселятся. Когда же совершится сіе, говоритъ Пророкъ, радости исполнится весь сонмъ праведныхъ. 

Да возрадуются предъ Богомъ, да насладятся въ веселіи. Симъ показалъ Пророкъ, что молитву сію принесъ онъ не противъ людей, но противъ демоновъ, враждующихъ на людей. Когда они будутъ разсѣяны и приведены въ бездѣйствіе, тогда возрадуются народы, и прославятъ спасшаго Бога. Ибо Пророкъ говоритъ. 

(5). Воспойте Богу, пойте имени Его: путесотворите возшедшему на запады, Господь имя Ему: и радуйтеся предъ Нимъ. Здѣсь Пророческое слово предлагаетъ священнымъ Апостоламъ съ ликованіемъ и пѣснопѣніемъ идти къ язычникамъ, и уготовать путь Всецарю всяческихъ. Сіе же сходно съ тѣмъ, что сказалъ имъ Господь: шедше научите вся языки, крестяще ихъ во имя Отца и Сына и Святаго Духа (Матѳ. 28, 19). Преподаяніемъ сего ученія и пакибытіемъ крещенiя путь суровый обращался въ гладкій и уготовлялся Богу, восхотѣвшему, по слову Пророка, вселиться и походить въ нихъ (Лев. 26, 12). Говоритъ же Пророкъ, что возшелъ Онъ на запады, означая тму, обымавшую тогда человѣческія души. Симмахъ перевелъ сіе: уравняйте путь ѣздящему по землѣ необитаемой. Необитаема же пустыня, и пустынею Божественное Писаніе называетъ часто язычниковъ. Ибо сказано: возвеселися пустыня жаждущая (Ис. 35, 1); и еще: яко многа чада пустыя паче, нежели имущія мужа (Ис. 54, 1). Надъ сею-то пустынею, необитаемою, лишенною свѣта, и потому названною западомъ, взошло Солнце правды, и разсѣяло мракъ, и необитаемую содѣлало храмомъ Своимъ. 

(6). Да смятутся отъ лица Его, отца сирыхъ, и судіи вдовицъ. Ибо не стерпятъ пришествія Его, зная, что Онъ — правдивый судія. А попечительностію о вдовахъ, заботливостію о сиротахъ Пророкъ выразилъ правдивость Его Промысла, который демоновъ приводитъ въ смятеніе и страхъ, какъ открываетъ намъ божественная евангельская исторія. Ибо, слышимъ, сами они говорятъ; что намъ и Тебѣ, Сынъ Божій? пришелъ Ты прежде времени мучить насъ. 

Богъ вмѣстѣ святѣмъ Своемъ. Поелику Пророкъ сказалъ: да воскреснетъ Бог, и: путесотворите возшедшему на запады; то кстати присовокупилъ и сіе, чтобы никто не могъ подумать, будто бы Богъ всяческихъ совершаетъ дѣла Своего смотрѣнія, переходя съ мѣста на мѣсто. Подобно сему сказанное Господомъ: никтоже взыде на небо, токмо сшедый съ небесе, Сынъ человѣческій, сый на небеси (Іоан. 3, 13). Ибо симъ Господь, какъ показалъ неописуемость Божественнаго естества, такъ научилъ о Себѣ, что Онъ и снисшелъ, и пребывая долу, живя съ человѣками, былъ на небѣ, не отлучался отъ Отца. 

(7). Богъ вселяетъ единомышленныя въ домъ, изводя окованныя мужествомъ, такожде преогорчевающыя живущія во гробѣхъ. Единомысленными называетъ Пророкъ тѣхъ, у которыхъ одна цѣль, которые рѣшились имѣть попеченіе объ одной только добродѣтели, и не предпочитаютъ иногда одно, а иногда другое; Пророкъ говоритъ, что они вселяются въ Божій домъ. Окованными же именуетъ обложенныхъ узами грѣха, и о нихъ предрекаетъ, что, будучи разрѣшены отъ узъ, сдѣлаются мужественными. Таковъ былъ Матѳей, таковъ Іаковъ Алфеевъ, таковъ Закхей; они, освободившись отъ узъ неправды, весьма мужественно вступили въ брань съ оковавшимъ ихъ. Но Пророкъ говоритъ, что не только окованныхъ дѣлаетъ мужественными, но и тѣхъ, которые дошли до крайней степени злочестія и, какъ въ смрадныхъ гробахъ, вселяются въ тѣлахъ своихъ, вмѣстѣ съ первыми сподобитъ спасенія. 

(8). Боже, внегда исходити Тебѣ предъ людьми Твоими, внегда мимоходити Тебѣ въ пустыни; (9). Земля потрясеся, ибо небеса кануша. Симмахъ перевелъ это такъ: когда предшествовалъ Ты, Боже, народу Твоему, ходя по необитаемой; земля потряслась, небо кануло; то есть, когда намѣревался Ты проходить оною необитаемою и непріявшею еще въ себя лучей свѣта пустынею, восколебалъ и сотрясъ землю, съ неба же уканулъ росу благодати. Совершилось же сіе и въ то время, какъ былъ Ты на крестѣ, ибо тогда земля потряслась и камни распались, и по возшествіи на небеса, ибо тогда благодать Духа снизошла на Апостоловъ, какъ бы подобно какимъ каплямъ росы. Потомъ, яснѣе открывая іудеямъ Содѣлывающаго все сіе, Пророкъ присовокупилъ: 

Отъ лица Бога Синаина, отъ лица Бога Израилева. Кто являлся предкамъ нашимъ на горѣ Синаѣ, говоритъ Пророкъ, тотъ и землю потрясъ во время страданія, обличая ваше безуміе; Онъ даровалъ и благодать Духа. 

(10). Дождь воленъ отлучиши Боже достоянію Твоему. Что выше назвалъ Пророкъ каплями росы, то здѣсь именуетъ дождемъ; потому что учителямъ подавалась благодать соразмѣрно съ потребностію учащихся. Ибо дождемъ называетъ напоеніе ученіемъ. Наименовалъ же его вольнымъ по произвольному желанію; потому что непринужденно напоевается человѣкъ, но, убѣдившись ученіемъ, пріемлетъ благодать. 

И изнеможе, Ты же совершилъ еси е. Изнемогшимъ Пророкъ назвалъ не дождь, но достояніе; изнеможеніемъ же наименовалъ востаніе злочестивыхъ. Такъ и Господь сказалъ Павлу: довлѣетъ ти благодать Моя: сила бо Моя въ немощи совершается (2 Кор. 12, 9). Но и во время востанія Ты утвердилъ и подкрѣпилъ подвижниковъ; потому что они — Твое достояніе, по пророчеству, въ которомъ сказано: проси отъ Мене, и дамъ Ти языки достояніе Твое, и одержаніе Твое концы земли (Псал. 2, 8), Такъ перевелъ и Симмахъ: которое усовершилъ и прочно основалъ; Акила же еще яснѣе выразилъ: и утомленное содѣлалъ Ты твердымъ; потому что утружденное гоненіями достояніе сохранилъ незыблемымъ. 

(11). Животная Твоя живутъ на ней. Животными Божіими называетъ Пророкъ священныхъ Апостоловъ, чрезъ которыхъ Господь отгналъ прелесть и людей обратилъ къ Боговѣдѣнію. Такъ и о Павлѣ сказано: сосудъ избранъ Ми есть сей, принести имя Мое предъ языки и царми, и сынми израилевыми (Дѣян. 9, 15). Они-то будутъ жить въ достояніи Божіемъ, то-есть, среди язычниковъ, — такъ возвѣщаетъ пророческое слово. Живутъ же и до сего дня, не только освящая приближающихся къ ракамъ вмѣщающимъ тѣла ихъ, но и обращая человѣческія души ученіемъ, заключающимся въ ихъ писаніяхъ. 

Уготовалъ еси благостію Твоею нищему Боже. Сіе, говоритъ Пророкъ, по благости Твоей даровалъ Ты обнищавшему естеству человѣческому. 

(12). Господь дастъ глаголъ благовѣствующимъ силою многою. Наименованныхъ выше животными называетъ здѣсь Пророкъ благовѣстниками. И поелику были они рыбари, мытари, скинотворцы, поставлены же учителями философовъ, софистовъ, риторовъ и величающихся даромъ слова; то кстати извѣщаетъ, откуда почерпая струи ученія, всѣхъ они напоеваютъ. 

(13). Царь силъ Возлюбленнаго, красотою дому Твоего раздѣлити корысти. Симмахъ же перевелъ такъ: Господь далъ рѣчи благовѣствующимъ воинству многому. Цари воинствъ возлюблены, сдѣлались возлюбленными, и обитаніе дома раздѣлитъ корысти. Воинствомъ же многимъ называеть увѣровавшихъ. Такъ и Апостолъ, пиша къ Тимоѳею, говоритъ: да воинствуеши, доброе воинство (1 Тим. 1, 18); и: никто же воинъ бывая обязуется куплями житейскими, да воеводѣ угоденъ будетъ (2 Тим. 2, 4). А царями воинствъ наименовалъ ихъ учителей, и говоритъ, что они возлюблены и именуются возлюбленными. Такъ называетъ ихъ и Господь: вы друзи Мои есте. Не ктому васъ глаголю рабы, но други (Іоан. 15, 14-15). Такъ и божественный Апостолъ говоритъ: любовь Божія обдержитъ насъ (2 Кор. 5, 14); и: кто ны разлучитъ отъ любве Христовой (Рим. 8, 35)? И корыстями Пророкъ называетъ тѣхъ, которые древле собственные свои члены содѣлали рабами грѣха, и предали ихъ въ рабство діаволу. Ихъ-то раздѣлилъ священнымъ Апостоламъ, одного поставивъ учителемъ римлянъ, а другаго — еллиновъ, однихъ содѣлавъ проповѣдниками у индовъ, а другихъ у египтянъ. Сіи корысти священнымъ Апостоламъ раздѣлила красота дому. Домъ же Божій, по словамъ божественнаго Апостола, суть увѣровавшіе (Евр. 3, 6), а красота дому — благодать Святаго Духа, украшающая и осіявающая его всякимъ обиліемъ даровъ. И сіе яснѣе раскрылъ Пророкъ въ присовокупленномъ. 

(14). Аще поспите посредѣ предѣлъ, крилѣ голубинѣ посребренѣ, и междорамія ея въ блещаніи злата. Крилами голубиными Пророкъ называетъ благодать Духа, потому что въ видѣ голубинѣ снисшелъ на струи іорданскія. Говоритъ же, что крила Его посребрены, а междорамія украшены золотомъ; потому что людямъ простымъ предлагаетъ простѣйшее и удобнѣйшее къ уразумѣнію, а совершеннымъ – болѣе глубокое. Ибо тайны Мои — Мнѣ и Моимъ [1]. И однихъ, какъ несовершеныхъ, напоеваетъ млекомъ, а другимъ предлагаетъ твердую пищу. Предѣлами же называетъ два завѣта. Посему въ томъ и другомъ ученіи говоритъ: приступите, и узрите многоразличную благодать Святаго Духа. Повелѣваетъ же не просто приступить, но всегда прилѣжно внимать. 

(15). Внегда разнствитъ Небесный цари на ней, оснѣжатся въ Селмонѣ. И выше Апостоловъ назвалъ царями, какъ наслѣдниковъ небеснаго Царствія, подобно тому какъ въ псалмѣ 44-мъ наименовалъ ихъ князьями. Ибо говоритъ: поставиши ихъ князи по всей земли (Псал. 44, 17). Предсказываетъ же снисшествіе Всесвятаго Духа, бывшее въ день Пятьдесятницы, въ который пріяли они благодать различныхъ языковъ. Посему сказуетъ, что въ то время, когда раздѣлитъ имъ царство вселенной, и повелитъ начальствовать одному надъ тѣми, а другому надъ другими народами, содѣлаетъ ихъ блистающими и убѣлитъ подобно снѣгу. Предсказываетъ же и мѣсто, гдѣ сіе будетъ; потому что Селмономъ наименовалъ Іерусалимъ. Ибо, въ немъ пребывая, апостольскій ликъ сподобился благодати Всесвятаго Духа. 

(16). Гора Божія, гора тучная: гора усыренная, гора тучная. Названныхъ животными, благовѣстниками, царями именуетъ и горою. Такъ и Господь въ священномъ Евангеліи сказалъ: не можетъ градъ укрытися верху горы стоя (Матѳ. 5, 14). Такъ и Исаія взываетъ: будетъ въ послѣдняя дни явлена гора Господня (Ис. 2, 2). Называетъ же ее тучною и усыренною, какъ доставляющую обильное питаніе пасущимся на ней стадамъ, и пріявшую много тука отъ Божественной благодати. 

(17). Вскую непщуете горы усыренныя? гора, юже благоволи Богъ жити въ ней. Акила же перевелъ такъ: для чего состязуетесь горы надменныя съ горою, которой возжелалъ Богъ, чтобы возсѣдать на ней? Пророческое слово сіе обращено къ іудеямъ и беззаконнымъ еретическимъ сборищамъ, которыя именуютъ себя церквами. Оно говоритъ: для чего кичитесь, состязуясь и равняя себя съ горою, которую Богъ содѣлалъ своею обителію? 

Ибо Господь вселится до конца. Не какое-либо опредѣленное время, какъ обиталъ Онъ у васъ, іудеи, будетъ обитать и въ горѣ сей; напротивъ того вѣчное въ ней имѣть будетъ жилище. Ибо сіе означаетъ сказанное: до конца. 

(18). Колесница Божія тмами темъ, тысяща гобзующихъ. У васъ, іудеи, Богъ имѣлъ малое число святыхъ, на которыхъ возсѣдалъ, и съ которыми былъ въ общеніи, но не такъ будетъ и теперь. Ибо тьмы темъ достойны Божія на нихъ возсѣданія; безчисленныя тысячи и тьмы гобзующихъ и плодоносящихъ Богу благочестіе имѣетъ новое достояніе; всѣ они благоустроены, достойны вѣнцевъ, поспѣшаютъ къ почести высшаго званія (Флп. 3, 14). 

Господь въ нихъ въ Синаи во Святѣмъ. Кто на Синаѣ являлся предкамъ нашимъ, говоритъ Пророкъ, Тотъ самый правитъ и сими. Ибо не иный есть тотъ, и иный — этотъ, но одинъ и тотъ же Господь всѣхъ, богатый во всѣхъ призывающихъ Его. Такъ пророческое слово, указавъ снисшедшаго и низложившаго полчище враговъ, показываетъ Его же восходящаго и дарующаго свободу древле плѣненнымъ. 

(19). Возшелъ еси на высоту, плѣнилъ еси плѣнъ. Восхожденіе даетъ видѣть и нисхожденіе. Свидѣтель сему Апостолъ, который говоритъ а еже, взыде, что есть, точію, яко и сниде прежде въ долнѣйшія страны земли? Сшедый, Той есть и возшедый превыше всѣхъ небесъ (Ефес. 4, 9-10). Плѣнилъ же плѣнъ, воспріявъ содѣлавшихся древле плѣнниками, и какъ бы снова плѣнивъ ихъ и даровавъ имъ свободу. 

Пріялъ еси даянія въ человѣцѣхъ. Апостолъ сказалъ: далъ (Ефес. 4, 11). Совершено же то и другое. Ибо, пріемля отъ приходящихъ къ Нему вѣру, даруетъ благодать. 

Ибо непокоряющіяся еже вселитися. Это яснѣе перевелъ Акила: даже не соглашавшихся поселиться. Не воззрѣлъ Ты, говоритъ Пророкъ, на прежнюю ихъ непокорность, но, и видя противорѣчущими, продолжалъ благодѣтельствовать, пока не содѣлалъ ихъ собственнымъ Своимъ жилищемъ. 

(20). Господь Богъ благословенъ, благословенъ Господь день дне. Справедливо Пророкъ подвигъ языкъ свой къ пѣснопѣнію. Показавъ столь великое человѣколюбіе, говоритъ онъ, Ты достоинъ всегда быть воспѣваемымъ. 

Поспѣшитъ намъ Богъ спасеній нашихъ. Кто даровалъ намъ спасеніе, говоритъ Пророкъ, Тотъ уравняетъ и путь, чтобы не остаться намъ не достигшими столькихъ благъ. 

(21). Богъ нашъ Богъ еже спасати. Подастъ же сіе, будучи источникомъ спасенія. 

И Господня Господня исходища смертная. Ибо Господь отверзъ намъ неисходную темницу смерти, сокрушилъ врата мѣдная, и сломилъ вереи желѣзныя (Ис. 45, 2). Сіе и даетъ видѣть Пророкъ въ присовокупленномъ. 

(22). Обаче Богъ сокрушитъ главы враговъ Своихъ, верхъ власъ преходящихъ въ прегрѣшеніихъ своихъ. Онъ, говоритъ Пророкъ, отверзъ намъ врата смертныя, сокрушивъ главы враговъ, которые входили въ разысканіе человѣческихъ прегрѣшеній, не хотѣли оставитъ не разысканными даже волосъ головныхъ. Подъ волосомъ же разумѣетъ самый маловажный проступокъ. И смыслъ словъ сихъ есть слѣдующій: Богъ въ наказаніе согрѣшающимъ опредѣлилъ смерть. Діаволъ же, какъ безжалостный какой исполнитель казни, подвергая разысканію жизнь человѣчеекую, не опускаетъ изъ вида и самаго маловажнаго, но предаетъ смерти естество наше. Посему, увидѣвъ Владыку Христа облеченнаго тѣмъ же естествомъ, приступилъ къ Нему, отыскивая вины смертной. Ибо сіе сказалъ и Господь въ священномъ Евангеліи: грядетъ сего мира князь, и во Мнѣ не обрящетъ ничесоже (Іоан. 14, 30). Впрочемъ, и ничего не обрѣтши, неправедно предалъ смерти. Сія-то неправда сокрушила его державу, а человѣкамъ отверзла адъ, о чемъ пространнѣе сказано мною въ словахъ о Промыслѣ. Да и божественный Апостолъ сказалъ, что діаволъ имѣетъ державу смерти (Евр. 2, 14). 

(23) Рече Господь: отъ Васана обращу, обращу во глубинахъ морскихъ. Симмахъ же переводитъ такъ: сказалъ Господь: отъ Васана возвращу, изъ глубинъ морскихъ. А Васанъ въ переводѣ значитъ стыдъ; стыдъ же есть плодъ грѣха. Посему отъ грѣха и изъ глубинъ морскихъ обратилъ насъ Богъ всяческихъ. Что же такое глубина морская, научаетъ сему самъ Пророкъ, взывая: да избавлюся отъ ненавидящихъ мя, и отъ глубокихъ водъ. Да не потопитъ мене буря водная ниже да пожретъ мене глубина. (Псал. 68, 15-16). 

(24). Яко да омочится нога Твоя въ крови, языкъ песъ Твоихъ отъ врагъ отъ него. Симмахъ же переводитъ такъ: да сокрушитъ нога Твоя до крови, и языкъ псовъ Твоихъ полижетъ каждаго изъ враговъ Твоихъ. Поелику Пророкъ показалъ, что Богъ всяческихъ, какъ доблестный нѣкій воитель, побораетъ враговъ и освобождаетъ порабощенныхъ неправедно; то изображаетъ словомъ и потоки крови, и попираемыхъ мертвецовъ, которые притомъ брошены непогребенными и оставлены въ снѣдь псамъ. Такъ и чрезъ Исаію взываетъ Господь: одинъ истопталъ Я точило, и отъ языкъ никто не былъ со Мною, попрахъ я яростію Моею, и сведохъ кровь ихъ въ землю, и окропилъ ризы Моя пораженіемъ ихъ (Ис. 63, 3). 

(25). Видѣна быша шествія Твоя Боже, шествія Бога моего Царя, иже во святѣмъ. Шествіями Божіими Пророкъ называетъ дѣла домостроительства; а святымъ — отъ сѣмени Давидова воспріятый храмъ. Всѣмъ человѣкамъ, говоритъ Пророкъ, явно стало промышленіе Твое, всѣ познали различныя дѣла домостроительства Твоего. 

(26). Предвариша князи близъ поющихъ, посредѣ дѣвъ тимпанницъ. Здѣсь уже показываетъ Пророкъ веселіе церквей; князьями же называетъ священныхъ Апостоловъ, какъ содѣлавшихся архитектонами церквей, и дѣвами тимпанницами хранящихъ дѣвство и приносящихъ Богу божественное сладкопѣніе. 

(27). Въ церквахъ благословите Бога, Господа отъ источникъ израилевыхъ. Пророкъ показалъ прекращеніе Ветхаго Завѣта; потому что храмъ іудейскій былъ одинъ, а здѣсь предвозвѣщаетъ множество церквей, въ которыхъ повелѣваетъ Господа всяческихъ воспѣвать отъ источникъ Израилевыхъ. Источниками же Израилевыми справедливо иный назоветъ пророческія книги, изъ которыхъ приносимъ сладкопѣніе Богу. Но поелику кромѣ пророческихъ источниковъ даровалъ намъ Богъ и апостольскіе; то Пророкъ справедливо присовокупляетъ: 

(28). Тамо Веніаминъ юнѣйшій во ужасѣ. Акила же переводитъ: тамъ Веніаминъ малый, обладающій ими; а по переводу Ѳеодотіона: наставникъ ихъ. Веніаминъ же юнѣйшій есть блаженный Павелъ, произшедшій отъ колѣна Веніаминова. Онъ юнѣйшій, какъ послѣ всѣхъ призванный и такимъ наименованный. Сверхъ того исторія Дѣяній называетъ его юношею (Дѣян. 7, 58). Онъ обладаетъ въ Церкви, наставляетъ въ божественномъ, и желающихъ руководить ко спасенію. Но былъ онъ и въ ужасѣ отъ того, что Гонимый имъ и почитаемый мертвымъ — на небесахъ. Но поелику не блаженный только Павелъ, но и прочій ликъ Апостоловъ наставляютъ вѣрующихъ въ божественномъ; то справедливо пророческое слово упомянуло и о нихъ. 

Князи Іудовы владыки ихъ, князи Завулони, князи Нефѳалимли. Ибо отъ сихъ колѣнъ вели родъ свой прочіе Апостолы. И именуемые братія Господни происходили изъ колѣна Іудина. Петръ и Андрей, Іаковъ и Іоаннъ и Филиппъ были изъ селенія Виѳсаиды; а Матѳей и Іаковъ, по сказанію исторіи, жили въ Капернаумѣ; Симонъ Зилотъ называется Кананитомъ; а это были селенія галилейскія: Завулонъ же и Нефѳалимъ Галилею имѣли своимъ жребіемъ. На сіе два есть свидѣтеля: Пророкъ и Евангелистъ, и одинъ предсказываетъ, а другой приводитъ въ свидѣтельство; говорят же такъ: земля Завулоня, и земля Нефѳалимля, и прочіи при мори живущіи, и объ ону страну Іордана, людіе сѣдящіи во тмѣ, видѣша свѣтъ велій (Ис. 9, 1-2. Матѳ. 4, 15-16). 

(29). Заповѣждь Боже силою Твоею: укрѣпи Боже сіе, еже содѣлалъ еси въ насъ. (30). Отъ храма Твоего во Іерусалимъ. Симмахъ переводитъ такъ: повели, Боже, о силѣ Твоей. Укрѣпи, Боже, что содѣлалъ Ты намъ, ради храма Твоего, который надъ Іерусалимомъ, то есть, утверди, Владыка, благодать, какую даровалъ ради храма Твоего, отъ насъ Тобою занятаго, и посажденнаго превыше всякаго начальства и власти и силы, и всякаго имени, именуемаго не точію въ вѣцѣ семъ, но и во грядущемъ (Ефес. 1, 21). Ибо Іерусалимомъ Пророкъ называетъ вышній градъ, о которомъ блаженный Павелъ говоритъ: а вышній Іерусалимъ: свободь есть, иже есть мати всѣмъ намъ (Гал. 4, 26). Посему просятъ ради родства съ храмомъ утвердить данную благодать, чтобы ради начатка и все смѣшеніе насладилось сообщеннымъ даромъ. Отсюда Пророкъ начинаетъ предсказаніе объ обращеніи царей. 

Тебѣ принесутъ царіе дары. Ибо, прекративъ гоненіе, воздадутъ достолѣпное чествованіе, какъ Богу. И какъ сами пріемлютъ дань отъ подданныхъ, такъ, подобно рабамъ и подданнымъ, принесутъ они дары Тебѣ. Свидѣтелями сему собственныя наши очи, которыми видимъ истинность пророчества. 

(31). Запрети звѣремъ тростнымъ; въ иныхъ же спискахъ читается: лѣснымъ. Но принять ли лѣсъ, или трость, тѣмъ и другимъ означается безплодіе. Имѣютъ же ихъ жилищемъ своимъ мысленные звѣри, которыхъ Пророкъ научилъ изгонять призываніемъ имени Божія. 

Сонмъ юнецъ въ юницахъ людскихъ, еже затворити искушенныя сребромъ. Юнцами Пророкъ называетъ все множество іудеевъ, за обычную ихъ дерзость, а юницами людскими наименовалъ увѣровавшихъ изъ язычниковъ, по новости ихъ призванія. Посему пророческое слово предсказываетъ востанія іудеевъ на благочестивыхъ, бывшія въ началѣ проповѣди. Поступятъ же такъ іудеи, говоритъ Пророкъ, въ намѣреніи отлучить и даннаго благаго жребія лишить тѣхъ, которые, подобно разжженному серебру, оказались достоцѣнными. Сіе сказалъ о нихъ и блаженный Павелъ: ревнуютъ по васъ не добрѣ, но отлучити васъ хотятъ (Гал. 4, 17). Поелику же и между язычниками были прекословящіе, предававшіе святыхъ различнымъ смертямъ, то Пророкъ и о нихъ справедливо говоритъ: 

Расточи языки хотящiя бранемъ. Такъ, возвѣстивъ о прекословящихъ, Пророкъ обращаетъ рѣчь къ увѣровавшимъ. 

(32). Прiдутъ молитвенницы отъ Египта. Объ Египтѣ упомянулъ о первомъ, какъ издревле преобладавшемъ въ нечестіи. Упоминаетъ же объ Египтянахь и исторія Дѣяній, повѣствуя о собранныхъ въ день Пятьдесятницы, въ которой снизошла на Апостоловъ благодать Всесвятаго Духа. 

Еѳіопія предваритъ руку свою къ Богу. И сіе пришло въ исполненіе. Свидѣтель сему евнухъ царицы еѳіопской Кандакіи, котораго Филиппъ привелъ къ истинѣ. Потомъ Пророкъ призываетъ царства цѣлой вселенной. 

(33). Царства земная пойте Богу, воспойте Господеви. Всѣ живущіе во вселенной, говоритъ Пророкъ, примите свѣтъ Боговѣдѣнія, и за благодѣяніе принесите пѣснопѣніе. 

(34). Возшедшему на небо небесе на востоки. Ибо Владыка Христосъ возшелъ не на видимое только, но и на превысшее, небо, и сѣде одесную величествія, въ превыспренней горницѣ Своего востока, ниспосылая лучи всѣмъ человѣкамъ. 

Се, дастъ гласу своему гласъ силы. Означаетъ же симъ Пророкъ по вознесеніи Спасителя нашего бывшее сошествіе Всесвятаго Духа. Ибо и Господь наименовалъ оное силою, сказавъ: вы же сѣдите во градѣ семъ, дондеже облечетеся силою свыше (Лук. 24, 49). О гласѣ семъ упоминаетъ и блаженный Лука, говоря: и бысть гласъ съ небесе, яко носиму дыханiю бурну, и исполни весь домъ, идѣже бяху сѣдяще (Дѣян. 2, 2). 

(35). Дадите славу Богови. Сіе сходно съ узаконеніемъ Апостола; ибо говоритъ: прославите Бога въ тѣлѣ вашемъ и въ духѣ вашемъ, яже суть Божія (1 Кор. 6, 20). Воспользовавшись столькими благами, справедливо за все прославлять благодѣтеля. 

На Израили велелѣпота Его, и сила Его на облацѣхъ. Священные Апостолы, ведя родъ свой отъ Израиля, доказали величіе Божіе тѣми чудесами, какія они совершали; а послѣ нихъ пріявшіе дарованіе учительства, подобно нѣкіимъ облакамъ, почерпая дождь изъ моря всесвятаго Духа, приносятъ людямъ орошеніе. 

(36). Дивенъ Богъ во святыхъ Своихъ. И всѣ другіе любители добродѣтели, говоритъ Пророкъ, уготовляются пѣснословить Бога, по слову Господа да просвѣтится свѣтъ вашъ предъ человѣки, яко да видятъ ваша добрая дѣла: и прославятъ Отца вашего, иже на небесѣхъ (Матѳ. 5, 16). 

Богъ Израилевъ, Той дастъ силу и державу людемъ Своимъ. Не просто Пророкъ упомянулъ здѣсь объ Іаковѣ, потому что Іаковъ, убоявшись Исава, а потомъ сподобившись Богоявленія, укрѣпился и изгналъ изъ сердца страхъ. Научаетъ же насъ слово сіе, что Содѣлавшій сильнымъ Іакова и показавшій его побѣдителемъ непріязненныхъ, и новый народъ Свой укрѣпитъ и содѣлаетъ непреоборимымъ и непобѣдимымъ. 

Благословенъ Богъ. Приличное псалму окончаніе! Ибо сказаніе о столь многихъ благахъ и надлежало заключить пѣснопѣніемъ.
Изъясненіе псалма 68-го.

(1). Въ конецъ, о имущихъ измѣнитися, псаломъ Давиду. Псаломъ сей предуказуетъ нѣкое измѣненіе. Сказуется же объ іудеяхъ, преселенныхъ въ Вавилонъ, и представленъ въ такомъ видѣ, какъ бы въ немъ переселенцы сіи молятся и просятъ объ освобожденіи. Вмѣстѣ же съ симъ псаломъ предвѣщаетъ освобожденіе отъ рабства, возвращеніе, и построеніе Іерусалима, кратко сказать, прежнее благоденствіе Іудеи. Но заключаетъ въ себѣ и пророчество о Владычнихъ страданіяхъ и о конечной гибели, постигшей за сіе іудеевъ. Поелику, что сами терпѣли отъ непріязненныхъ, на то отважились противъ Благодѣтеля и Спасителя; то, чего желали врагамъ, на то самое и ихъ осудилъ правдивый Судія. 

(2). Спаси мя Боже, яко внидоша воды до души моея. Молитву сію приноситъ сонмъ благочестивыхъ. Водами же называетъ множество бѣдствій. Отвсюду, говоритъ, подавленъ я скорбями. 

(3). Углѣбохъ въ тимѣніи глубины, и нѣсть постоянія. Симмахъ же перевелъ: погрузился я въ безпредѣльныя глубины, и нѣтъ, на чемъ бы остановиться. Образъ рѣчи заимствованъ съ падающихъ въ морскую глубину, которые долгое время опускаются въ низъ и едва достигаютъ до твердаго дна. Выражаетъ же симъ Пророкъ великость бѣдствій, какія постигли отведенныхъ въ рабство. 

Пріидохъ во глубины морскія, и буря потопи мя. Пророкъ испещряетъ рѣчь различными изображеніями, не находя достаточнаго къ тому, чтобы выразить обдержащія народъ скорби. 

(4). Утрудихся зовый, измолче гортань мой, то есть, непрестанно умоляя, до того взываю, что изнемогли даже самыя орудія слова. Подъ званіемъ же разумѣетъ Пророкъ усиленное напряженіе умной молитвы. 

Исчезостѣ очи мои, отъ еже уповати ми на Бога моего. Сказано сіе въ переносномъ смыслѣ; и образъ рѣчи взятъ съ человѣка, который ждеть возвращенія съ чужей стороны кого-либо близкаго и знакомаго, и смотритъ по дорогамъ. Утрудился я, говоритъ Пророкъ, ожидая Твоей помощи. Потомъ выраженное выше иносказательно представляетъ яснѣе. 

(5). Умножишася паче власъ главы моея ненавидящіи мя туне: укрѣпишася врази мои, изгонящiи мя неправедно. Никто изъ любовѣдущихъ да не предполагаетъ, будто бы сказуется сіе отъ лица Бога и Спасителя нашего. Ибо, какъ замѣчено нами выше, псаломъ изреченъ не болѣе, какъ отъ лица тѣхъ, которые изъ Іерусалима отведены въ рабство въ Вавилонъ. Говоритъ же народъ: непріязненные превышаютъ всякое число, облечены великимъ могуществомъ и враждуютъ на меня, не подавшаго имъ причины къ ненависти. 

Яже не восхищахъ, тогда воздаяхъ. Въ чемъ не сдѣлалъ я никакой несправедливости, за то несу наказаніе. Ибо не какъ похититель, или сдѣлавшій обиду, говоритъ народъ, отвожуся ими въ рабство. 

(6). Боже, Ты увѣдѣлъ еси безуміе мое, и прегрѣшенія моя отъ Тебе не утаишася. Все знаешь Ты, Владыка, и ничто содѣянное не скрыто отъ Тебя. Посему вѣдаешь, что я ни въ чемъ не прегрѣшилъ предъ ними, преступилъ же Твои законы. Сіе подобно сказанному: Тебѣ единому согрѣшихъ, и лукавое предъ Тобою сотворихъ (Псал. 50, 6). 

(7). Да не постыдятся о мнѣ терпящіи Тебе Господи, Господи силъ: ниже да посрамятся о мнѣ ищущіи Тебе, Боже Израилевъ. Ожидавъ отъ Тебя спасенія и обманувшись въ упованіи на Тебя, да не содѣлаюсь вреднымъ для другихъ примѣромъ; напротивъ того имѣющіе о Тебѣ вѣдѣніе пусть изъ того, чтó дѣлается со мною, дознаютъ, что не стыдъ бываетъ плодомъ для тѣхъ, которые отъ Тебя надѣются спасенія. 

(8). Яко Тебе ради претерпѣхъ поношеніе, покры срамота лице мое. Исполняюсь стыда, слыша, какъ Тебя поносятъ; а надо мною часто издѣваются враги, рабство мое называя Твоимъ безсиліемъ. 

(9). Чуждъ быхъ братіи моей, и страненъ сыновомъ матере моея. Изчисляетъ поводы къ печали, побуждая тѣмъ къ милости человѣколюбиваго Бога, и сперва указалъ на укоризны злочестивыхъ, а потомъ на разлученіе съ родными и близкими, потому что, какъ плѣнники и принужденные быть въ рабствѣ, не имѣли они дозволенія жить по сродствамъ. 

(10). Яко ревность дому Твоего снѣде мя, и поношенія поносящихь Ти нападоша на мя. Всего же болѣе печалитъ и ввергаеть меня въ скорбь запустѣніе святаго дома Твоего и смѣхъ злочестивыхъ; меня уязвляютъ хулы противъ Тебя. 

(11). И покрыхъ постомъ душу мою, и бысть въ поношеніи мнѣ: (12). И положихъ одѣянiе мое вретище, и быхъ имъ въ притчу. Объ этомъ скорблю, и постомъ изнуряю тѣло; но и сіе обратилось для нихъ въ поводъ къ смѣху. Самъ себя мучу и одѣвшись во вретище, принимаю на себя печальный видъ; но беззаконные и это приняли для себя за поводъ къ осмѣянію. 

(13). О мнѣ глумляхуся сѣдящіи во вратѣхъ, и о мнѣ пояху піющіи вино. И въ собраніяхъ, и на пиршествахъ разглашаютъ и осмѣиваютъ мои бѣдствія. Въ древности же народныя сходбища бывали у городскихъ воротъ. 

(14). Азъ же молитвою моею къ Тебѣ Боже. Симмахъ же перевелъ такъ: а молитва моя къ Тебѣ, Господи, то есть, при такомъ положеніи дѣлъ, къ Тебѣ возвожу очи, и отъ Тебя ожидаю помощи. 

Время благоволенія, Боже. Симмахъ же выразилъ такъ: время примиренія, Боже. Достаточно наложеннаго на меня наказанія; время освободить отъ него, и показать Тебѣ Свое человѣколюбіе. Ибо благоволеніемъ Пророкъ называетъ благую Божію волю. 

Во множествѣ милости Твоея услыши мя, во истинѣ спасенія Твоего. Измѣряй наказанія не моими прегрѣшеніями, но безмѣрною милостію Твоего человѣколюбія, истинный же и правдивый судъ Твой употреби противъ тѣхъ, которые дѣлаютъ мнѣ столько зла. Потомъ снова иносказательно народъ перечисляетъ бѣдствія, описаніемъ ихъ пытаясь подвигнуть на милость. 

(15). Спаси мя отъ бренiя, да не углѣбну. Уподобляюсь я упадшимъ въ тинный ровъ и ожидающимъ себѣ смерти. Посему у Тебя прошу спасенія. 

Да избавлюся отъ ненавидящихъ мя и отъ глубокихъ водъ. Прошу освобожденія и отъ враговъ, и отъ причиняемыхъ ими бѣдствій. Ибо глубиною водъ Пророкъ назвалъ налагаемыя врагами наказанія. 

(16). Да не потопитъ мене буря водная, ниже да пожретъ мене глубина; то есть, да не подавятъ меня множество и великость золъ. 

Ниже сведетъ о мнѣ ровенникъ устъ своихъ. Не откажи мнѣ въ спасеніи, Владыка; не заключай для меня двери человѣколюбія. Упадшіе въ кладязь, пока отверстіе его открыто, имѣютъ еще малую нѣкую надежду освободиться оттуда; но когда и оно закладено, отчаяваются въ спасеніи. 

(17). Услыши мя Господи, яко блага милость Твоя: по множеству щедротъ Твоихъ призри на мя. По человѣколюбію Твоему, а не по моему достоинству, даруй мнѣ избавленіе отъ описанныхъ мною бѣдствій. Поэтому воззри на меня, погрязающаго въ бѣдахъ, и прекрати бѣдствія. Ибо одного явленія Твоего достаточно, чтобы разогнать тучу скорбей. 

(18). Не отврати лица Твоего отъ отрока Твоего. Ибо дѣлать сіе обычно гнѣвающимся, отвергающимъ моленія согрѣшившихъ. 

Яко скорблю, скоро услыши мя. По чрезмѣрности болѣзни подай мнѣ скорое облегченіе. 

(19). Вонми души моей, и избави ю. Достаточно единаго воззрѣнія Твоего, чтобы разсѣять скорби. 

Врагъ моихъ ради избави мя. Хотя прегрѣшенія мои превосходятъ мѣру всякаго извиненія; но враги злочестивы и порабощены лукавству. Ради поношеній, какія терплю отъ нихъ, удѣли мнѣ, Владыка, Твоего человѣколюбія. Ибо сіе Пророкъ выразилъ и въ присовокупляемомъ. 

(20). Ты бо вѣси поношенiе мое, и студъ мой, и срамоту мою: предъ Тобою вси оскорбляющіи мя. Ничто дѣлающееся у насъ не сокрыто отъ Тебя; но все Ты видишь, и ихъ укоризны, и мой стыдъ. Ибо стыжусь и вмѣстѣ скорблю, будучи укоряемъ ими. 

(21). Поношеніе чаяше душа моя и страсть: и ждахъ соскорбящаго, и не бѣ, и утѣшающихъ, и не обрѣтохъ. Отвсюду поражаемый столь многими болѣзненными ударами, и ожидая другихъ еще болѣе мучительныхъ, не имѣю никакого утѣшенія. Причиняющіе мнѣ скорби превосходятъ число, но нѣтъ утѣшающаго, никто не облегчаетъ горя моего участіемъ въ печали. 

(22). И даша въ снѣдь мою желчь, и въ жажду мою напоиша мя оцта, то есть, и самую пищу сдѣлали для меня горькою и непріятною. 

(23). Да будетъ трапеза ихъ предъ ними въ сѣть, и въ воздаяніе и въ соблазнъ. Поэтому и ихъ веселіе премѣни, Владыка, въ бѣдствія, пусть и сами впадутъ въ тоже, что дѣлали другимъ. Ибо трапезою Пророкъ назвалъ веселіе, а сѣтію — наказанія. Такъ перевелъ и Симмахъ: да будетъ трапеза ихъ предъ ними въ сѣть и въ наказаніе, и послужитъ въ уловленіе имъ. 

(24). Да помрачатся очи ихъ, еже не видѣти. Наведи на нихъ мрачную тучу бѣдствій. 

И хребетъ ихъ выну сляцы. Осуди ихъ, Владыка, на рабство, да впадутъ въ тоже, что дѣлаютъ съ другими, и всегда будутъ согбены въ многотрудной работѣ. 

(25). Пролій на ня гнѣвъ Твой, и ярость гнѣва Твоего да постигнетъ ихъ; то есть на нихъ обрати весь карающій гнѣвъ, подвергни ихъ скорому и великому бѣдствію. Ибо словомъ: ярость Пророкъ выразилъ скорость (такова бываетъ ярость), а словомъ: гнѣвъ — продолжительность (таково свойство гнѣва): потому что ярость быстра и маловременна, а гнѣвъ, хотя медлительнѣе, однако же продолжительнѣе. Посему яростію гнѣва Пророкъ назвалъ наказаніе скорое и продолжительное. 

(26) Да будетъ дворъ ихъ пустъ, и въ жилищахъ ихъ да не будетъ живый. Во всѣхъ сихъ изреченіяхъ проситъ правдиваго приговора, и умоляетъ подвергнуть ихъ тому, что ими сдѣлано. Поелику враги, разбивъ Іерусалимъ и другіе города іудейскіе, довели ихъ до опустѣнія; то умоляетъ народъ іудейскій, чтобы и ихъ отечество потерпѣло тоже. И получилъ онъ просимое; потому что Вавилонъ опустѣлъ, и пребываетъ таковымъ до нынѣ. Но надлежитъ знать, что, чего іудеи просили Вавилонянамъ, обходившимся съ ними злочестиво и лукаво, то потерпѣли они сами, когда съ неистовствомъ востали на Благодѣтеля и Спасителя. Ибо Вавилоняне дѣлали для нихъ пищу горькою, впрочемъ, не дѣйствительно давая имъ такую пищу, но труднымъ рабствомъ отъемля у пищи естественную ея сладость; іудеи же, не потерпѣвъ никакой неправды, а напротивъ того испытавъ всякаго рода благодѣянія, подавали Благодѣтелю своему желчь, и подобно какому-то вредоносному винограду даже самый оцетъ. А потому и іудеи подверглись тѣмъ же наказаніямъ, и трапеза ихъ стала имъ въ сѣть и въ воздаяніе и въ соблазнъ; потому что вмѣсто прежняго благоденствія осуждены на рабство. И помрачились очи ихъ, не терпя видѣть истинный свѣтъ; и хребетъ ихъ выну согбенъ рабствомъ и нищетою за ихъ надменность и жестоковыйность, и дворъ ихъ сталъ пустъ, и никто изъ нихъ не живетъ въ жилищахъ іерусалимскихъ. Посему подпали они собственнымъ своимъ клятвамъ, и чего желали Вавилонянамъ, терпя отъ нихъ обиды, то сами потерпѣли, оскорбивъ Благодѣтеля и ставъ неблагодарными Ему. Посему-то и божественные Апостолы заимствовали отсюда свидѣтельства, разумѣя двоякое содержаніе пророчества. Но возвратимся къ истолкованію того, что слѣдуетъ по порядку. 

(27). Зане егоже Ты поразилъ еси, тіи погнаша, и къ болѣзни язвъ моихъ приложиша, то есть, Ты, подвергая меня наказанію за беззаконіе, предалъ имъ какъ исполнителямъ казни, но они обременили большими бѣдствіями вопреки Твоему повелѣнію, и увеличили болѣзнь, причиненную мнѣ грѣхомъ. Въ сей жестокости обвиняетъ ихъ и Богъ всяческихъ. Ибо говоритъ: Азъ вдахъ я въ руку твою, ты же не дала имъ милости и старчій яремъ отягчила еси зѣло, и юнаго не помиловала (Ис. 47, 6). 

(28). Приложи беззаконіе къ беззаконію ихъ, и да не внидутъ въ правду Твою. Налагаемое за грѣхи наказаніе назвалъ Пророкъ беззаконіемъ, и какъ бы говоритъ: на нихъ, живущихъ беззаконно, наложи достойное наказаніе, и да не улучатъ благъ, какія обыкновенно удѣляешь праведнымъ. 

(29). Да потребятся отъ книги живыхъ, и съ праведными да не напишутся. Съ симъ сходно сказанное: не воскреснутъ нечестивіи на судъ, ниже грѣшницы въ совѣтъ праведныхъ (Псал. 1, 5). О книгахъ сихъ упоминаетъ Даніилъ; ибо говоритъ: судище сѣде, и книги отверзошася (Дан. 7, 10). Смыслъ же пророческихъ словъ есть слѣдующій: да не причастятся они того, что даешь Ты посвятившимъ себя Тебѣ; да не будутъ они имѣть части въ призваніи, какого сподобимся мы по Твоему человѣколюбію. 

(30). Нищь и боляй есмь азъ: спасеніе лица Твоего Боже да пріиметъ мя. Отсюда начинаетъ уже Пророкъ предсказывать перемѣну обстоятельствъ, прекращеніе рабства и возвращеніе плѣненныхъ. Потому и псаломъ надписанъ: въ конецъ о имущихъ измѣнитися; потому что послѣдовали съ ними два противоположныя измѣненія; прибѣгнувъ къ покаянію въ Вавилонѣ, воспріяли прежнюю свободу; а потомъ, съ неистовствомъ воставъ на Владыку, осуждены на совершенное рабство. Посему и то и другое предсказываетъ настоящій псаломъ. Сказанное же: нищій и боляй есмь азъ значитъ: увидѣвъ меня въ нищетѣ, и испытуемаго многими болѣзнями, сподобилъ Ты спасенія Твоего. А потому 

(31). Восхвалю имя Бога моего съ пѣснію, возвеличу Его во хваленіи. Не буду не признателенъ за благодѣянія, но пѣснопѣніями воздамъ за милости, показавъ невѣдущимъ величіе Его повѣствованіемъ о благодѣяніяхъ. 

(32). И угодно будетъ Богу моему паче телца юна, роги износяща и пазнокти. Жертва же хвалы пріятнѣе Ему будетъ тельца юнаго и тучнаго, у котораго едва наростаютъ копыта, едва пробиваются рога. Слезъ достойно беззаконіе іудеевъ, которые не хотятъ уразумѣть, что служеніе подзаконное свойственно только дѣтямъ. И вавилонскіе плѣнники даютъ обѣтъ по возвращеніи не жертвы принести, но пѣснословить Бога, потому что пѣснопѣніе угоднѣе Богу. Но оставимъ обвиненіе ихъ въ настоящее время, перейдемъ же къ истолкованію. 

(33). Да узрятъ нищiи и возвеселятся. Всѣ впадающіе въ подобныя бѣдствія отъ насъ да заимствуютъ поводъ къ благой надеждѣ. 

Взыщите Бога, и жива будетъ душа ваша. Сверхъ сего совѣтуетъ достигать спасенія упованіемъ на Бога и молитвою. 

(34). Яко услыша убогія Господь, и окованныя Своя не уничижи. Ибо, увидѣвъ убожество, пріялъ Онъ наше моленіе, и разрѣшилъ узы рабства: назвалъ же ихъ Пророкъ окованными, потому что Господь Самъ предалъ ихъ въ рабство. 

(35). Да восхвалятъ Его небеса и земля, море и вся живущая въ немъ. Всю тварь призываю къ участію въ пѣснопѣніи; потому что языка человѣческаго недостаточно къ тому, чтобы повѣдать милости Божіи. 

(36). Яко Богъ спасетъ Сіона, и созиждутся грады Іудейстіи. Приношу же Ему пѣснопѣніе сіе, видя Сіонъ свѣтлымъ и славнымъ, и города іудейскіе, которые теперь опустошены, воспріявшими прежнее благоденствіе. Такъ, предвозвѣстивъ обновленіе городовъ, предрекаетъ и множество обитателей. 

И вселятся тамо, и наслѣдятъ и. Живущіе теперь въ плѣну, какъ скоро будутъ возвращены, построятъ собственные свои города, и вселятся въ нихъ, даже не сами только, но и дѣти и потомки ихъ. Ибо сіе присовокупилъ Пророкъ: 

(37). И сѣмя рабовъ Твоихъ удержитъ и. Но поелику за неистовое востаніе на Спасителя постигнетъ ихъ совершенная и конечная гибель; то Пророкъ справедливо приложилъ къ псалму такое заключеніе. 

И любящіи имя Твое вселятся въ немъ. — Не вси бо сущіи отъ Израиля, сіи Израиль: ни зане суть сѣмя Авраамле, вси чада (Рим. 9, 6-7). Согласно же съ симъ и пророческое изреченіе: если число сыновъ Израилевыхъ будетъ яко песокъ морскій, останокъ спасется (Ис. 10, 22). Сіе сказалъ и блаженный Давидъ: и любящiи имя Твое вселятся въ немъ. Ибо послѣ креста и послѣ онаго бѣснованія псы изгнаны, а любящіе Его вселились въ Сіонѣ, принося Ему жертву хвалы.
Изъясненіе псалма 69-го.

(1). Въ конецъ Давиду, въ воспоминанiе, во еже спасти мя Господу. Сего не нашелъ я въ нѣкоторыхъ спискахъ, даже ни въ еврейскомъ, ни у другихъ переводчиковъ. Впрочемъ согласно сіе съ мыслію, содержащеюся въ псалмѣ; потому что Пророкъ проситъ въ немъ спасенія и избавленія отъ враждующихъ. Изрекъ же псаломъ сей блаженный Давидъ, будучи преслѣдуемъ Авессаломомъ. И справедливо къ надписанію прилагается: въ воспоминаніе, потому что памятованіе грѣха уязвляетъ его сильнѣе враговъ. Почему и взываетъ: 

(2). Боже, въ помощь мою вонми: Господи помощи ми потщися. Многія всякаго рода бѣдствія подавляютъ меня. Потому прошу подать мнѣ скорую помощь. 

(3). Да постыдятся и посрамятся ищущіи душу мою. Желающіе смерти моей пусть не успѣютъ въ этомъ, и останутся оттого въ стыдѣ. 

Да возвратятся вспять и постыдятся хотящіи ми злая: (4). Да возвратятся абіе стыдящеся глаголющіи ми благоже, благоже. А сверхъ того и увеселяющіеся моими бѣдствіями да обратятся со стыдомъ въ бѣгство, видя, что дѣла мои перемѣнились. 

(5). Да возрадуются и возвеселятся о Тебѣ вси ищущіи Тебе Боже: и да глаголютъ выну, да возвеличится Господь, любящіи спасеніе Твое. Слова: Господь нѣтъ въ екзаплахъ. Всякаго веселія исполни любителей Твоихъ, говоритъ Пророкъ, да ликуютъ, воспѣвая благодѣянія Твои. 

(6). Азъ же нищь есмь и убогъ, Боже помози ми, то есть, лишенъ я праведности упомянутыхъ выше, и живя въ нищетѣ, не имѣю богатства добродѣтели. 

Помощникъ мой и избавитель еси Ты; потому что сподобился я Твоего промышленія. 

Господи, не закосни. Помоги мнѣ вскорѣ, не отлагай исполненія просимаго мною.
Изъясненіе псалма 70-го.

Давиду псаломъ, сыновъ Іонадавовыхъ и первыхъ плѣньшихся, не надписанъ у еврей. Сдѣлавшій сіе надписаніе и самъ признался, что не нашелъ онаго у евреевъ, но приложилъ отъ себя. Надобно же знать, что не сыны Іонадавовы отведены первые въ плѣнъ; ибо блаженному Іереміи повелѣно было Богомъ, въ обличеніе беззаконія іудеевъ, принести вина сынамъ Іонадавовымъ. Поелику же они не захотѣли пить онаго по установленіямъ предковъ; то Пророкъ обвинилъ наконецъ іудеевъ въ непокорности; потому что сыны Іонадавовы хранятъ человѣческія заповѣди, а они нарушаютъ Божественныя законоположенія. Псаломъ изреченъ отъ лица переселенныхъ въ Вавилонъ, желающихъ возвращенія и освобожденія отъ рабства. Написалъ же псаломъ сей блаженный Давидъ, всѣ изреченія въ ономъ принаровляя къ сонму благочестивыхъ. 

(1). На Тя Господи уповахъ, да не постыжуся въ вѣкъ. Не обманусь въ упованіи, говоритъ Пророкъ, ожидая Твоей помощи, и не буду долѣе терпѣть поношенія. 

(2). Правдою Твоею избави мя, и изми мя. Умоляю Тебя дать судъ Вавилонянамъ и мнѣ, и произнести надъ ними справедливый приговоръ. Ибо въ такомъ случаѣ освобожусь отъ ихъ рабства. 

Приклони ко мнѣ ухо Твое, и спаси мя. (3). Буди ми въ Бога защитителя, и въ мѣсто крѣпко спасти мя: яко утвержденіе мое и прибѣжище мое еси Ты. Ты — мой зашитникъ, моя крѣпкая ограда, мой надежный оплотъ, по сему благоснисходительно пріими молитву мою. 

(4). Боже мой избави мя изъ руки грѣшнаго, изъ руки законопреступнаго и обидящаго. Умоляю Тебя, Владыка, избавить меня отъ владычества живущихъ въ лукавствѣ и нечестіи. 

(5). Яко Ты еси терпѣніе мое Господи, Господи упованіе мое отъ юности моея. Юностію называеть Пророкъ время великаго Моѵсея, когда Израильтяне насладились свободою послѣ долговременнаго египетскаго порабощенія. Съ того времени, говоритъ народъ, возъимѣлъ я упованіе на Тебя, и ожидаю Твоей помощи. 

(6). Въ Тебѣ утвердихся отъ утробы, отъ чрева матери моея Ты еси мой покровитель. Рожденіемъ и происхожденіемъ на свѣтъ называетъ Пророкъ исшествіе изъ Египта. Сіе же даетъ видѣть Богъ всяческихъ и чрезъ божественнаго Іезекіиля; ибо, обличая нечестіе Іерусалима, и потомъ сказавъ: Отецъ твой Аморреанинъ и мати твоя Хеттеаныня, присовокупилъ: въ онь же день родилася еси, не отрѣзоша ти пупа, и солію не осолиша, и водою не омыша тя на спасеніе (Іез. 16, 3-4). Поелику пупъ есть какъ бы корень младенца, посредствомъ пупа питается онъ и растетъ, а Израилю и по исшествіи изъ Египта оставалось прирожденнымъ египетское нечестіе; то справедливо сказалъ Пророкъ: не отрѣзаша ти пупа; то есть изъ матерняго чрева извлекаешь себѣ пищу, и остаешься при прежнихъ начинаніяхъ. Посему-то сонмъ благочестивыхъ, умоляя Бога, говоритъ: издревле, изъ начала имѣлъ я упованіе на Тебя. 

О Тебѣ пѣніе мое выну. Непрестаю пѣснословить и прославлять Тебя, и по Твоему промышленію содѣлался я славнымъ. 

(7). Яко чудо быхъ многимъ. Но послѣ этой славы испыталъ я великую перемѣну, такъ что совершившееся со мною представлялось многимъ какимъ-то чудомъ и знаменіемъ. 

И Ты мой помощникъ крѣпокъ. Однако же Твоей ожидаю помощи. 

(8). Да исполнятся уста моя хваленія, яко да воспою славу Твою, весь день, великолѣпiе Твое. Посему-то злочестіе, въ какомъ я теперь, премѣнивъ на лучшее, подвигни языкъ мой къ пѣснопѣнію, чтобы всегда возносилъ я Тебѣ пѣснь. Ибо вмѣсто словъ: весь день, Симмахъ сказалъ: каждый день. 

(9). Не отвержи мене во время старости: внегда оскудѣвати крѣпости моей, не остави мене. Прошу о томъ, чтобы и нынѣ пользоваться мнѣ тѣмъ же промышленіемъ, какимъ пользовался въ юности, и умоляю о томъ, чтобы и въ самой старости не быть мнѣ оставленнымъ безъ Твоей попечительности. Поелику исшествіе изъ Египта наименовалъ юностію, то старостію назвалъ время плѣненія; потому что между тѣмъ и другимъ протекло много времени. 

(10). Яко рѣша врази мои мнѣ, и стрегущіи душу мою совѣщаша вкупѣ, (11). Глаголюще: Богъ оставилъ есть его, пожените и имите его, яко нѣсть избавляяй. Всѣ непріязненные мнѣ ругаются надъ моими несчастіями, дѣлаютъ мнѣ всякаго рода зло, видя, что лишенъ я Твоего о мнѣ попеченія, и предполагая, что навсегда я презрѣнъ, и уже не воспользуюсь Твоимъ о мнѣ промышленіемъ. Посему-то умоляю: 

(12). Боже мой не удалися отъ мене; Боже мой въ помощь мою вонми. Подай скорую Твою помощь, и не оставляй меня вдали отъ Твоего попеченія. Говоритъ же Пророкъ объ удаленіи отъ него не сущности Божіей (она повсюду и всѣмъ соприсуща), но Божія промысла и дѣйственнаго вспомоществованія. 

(13). Да постыдятся и исчезнутъ оклеветающіи душу мою. Симмахъ переводитъ такъ: да посрамятся и истребятся сопротивляющіеся душѣ моей, да обманутся въ своихъ начинаніяхъ, да пожнутъ отъ сего стыдъ, и безуспѣшными останутся несправедливо устрояющіе мою гибель. 

Да облекутся въ студъ и срамъ ищущіи злая мнѣ. Да содѣлаются достойными посрамленія и осмѣянія подвергающіе меня всякаго рода бѣдствіямъ. 

(14). Азъ же всегда возуповаю на Тя. Видя все сіе, утверждаюсь въ упованіи на Тебя. 

И приложу на всяку похвалу Твою. И многократно вознесу Тебѣ пѣснопѣніе. 

(15). Уста моя возвѣстятъ правду Твою, весь день спасеніе Твое. Не престану возвѣщать о семъ правдивомъ Твоемъ опредѣленіи, и всякому дѣлать извѣстнымъ, какъ, совершивъ судъ надо мною и врагами, освободилъ Ты меня отъ рабства имъ. 

Яко не познахъ книжная. (16). Вниду въ силѣ Господни. Симмахъ перевелъ такъ: не умѣю изчислить. Вниду въ силѣ Господни. Поелику обѣщалъ возвѣщать о Божіемъ правосудіи и о дарованномъ ему спасеніи, обѣщаніе же сіе выше человѣческихъ силъ; то справедливо присовокупилъ: не умѣю изчислить. Тоже изрекъ блаженный Давидъ въ тридцать девятомъ псалмѣ; ибо, сказавъ: многа сотворилъ еси Ты Господи Боже мой, чудеса Твоя, и помышленіемъ Твоимъ нѣсть кто уподобится Тебѣ, присовокупилъ: возвѣстихъ и глаголахъ, умножишася паче числа (Псал. 39, 6). Такъ говоритъ и здѣсь: не умѣю изчислить; потому что таковыхъ писаній и наукъ не вмѣстило естество мое; но впрочемъ вниду въ силѣ Господни, и сколько возможно естеству человѣческому, буду пѣснословить Тебя. 

Господи помяну правду Тебе единаго. (17). Боже мой научилъ мя еси отъ юности моея. Пѣснословлю Тебя, Владыка, видя оказанную мнѣ правду, и памятуя заповѣди Твои; потому что съ дѣтства научилъ Ты меня этому. И изъ сего видно, что юностію называетъ Пророкъ времена великаго Моѵсея, ибо чрезъ него данъ былъ законъ. 

И до нынѣ возвѣщу чудеса Твоя. (18). И даже до старости и престарѣнія Боже мой не остави мене. Буду возвѣщать чудеса Твои невѣдущимъ; а Ты, какъ издревле именовавшійся Богомъ моимъ, всегда удостоивай меня попеченія Твоего. 

Дондеже возвѣщу мышцу Твою роду всему грядущему. Давидъ пророчески предсказываетъ будущее, и старостію называетъ окончаніе закона, — а сіе послѣдовало по пришествіи Владыки Христа. Но яснѣе представляетъ сіе намъ блаженный Павелъ, разсуждая о Новомъ Завѣтѣ; говоритъ же такъ: внегда же глаголетъ, новъ, обветши перваго: а обветшавающее и состарѣвающееся близъ есть истлѣнія (Евр. 8, 13). Посему и здѣсь Давидъ пребываюшихъ въ Вавилонѣ пророчески научаетъ сказать: и даже до старости и престарѣнія Боже мой не остави мене. Потомъ, показавъ, какую разумѣетъ старость, присовокупилъ: дондеже возвѣщу мышцу Твою роду всему грядущему. 

(19). Силу Твою, и правду Твою, Боже. Родъ грядущій есть родъ, наставшій по вочеловѣченіи единороднаго Сына Божія, послѣ котораго составилась Церковь изъ язычниковъ, пріявъ отъ іудеевъ проповѣдниками священныхъ Апостоловъ. О семъ родѣ и въ двадцать первомъ псалмѣ говоритъ Давидъ: возвѣститъ Господеви родъ грядущій, и возвѣстятъ правду Его людямъ родитися имущимъ, яже сотвори Господь (Псал. 21, 32). Посему, кромѣ народа іудейскаго, долженъ быть другой народъ, о которомъ Пророкъ предрекъ, что онъ не родился, но родится еще. Потому и здѣсь говоритъ: не остави мене, дондеже возвѣщу мышцу Твою роду всему грядущему, силу Твою и правду Твою. Сходно же сіе съ предсказаніемъ Патріарха Іакова: не оскудѣетъ Князь отъ Іуды, и вождь отъ чреслъ его, дондеже пріидетъ, Ему же отложено: и Той чаяніе языковъ (Быт. 49, 10). 

Боже, даже до вышнихъ, яже сотворилъ ми еси величія. Акила и Симмахъ перевели такъ: Боже, даже до высоты, какія содѣлалъ Ты величія, то есть, содѣланное Тобою, Владыка, высоко, велико и достаточно къ тому, чтобы всѣ убѣдились именовать Тебя вышнимъ. 

Боже кто подобенъ Тебѣ? Никого не возможно сравнивать съ Тобою и примѣнять къ Тебѣ; потому что всѣхъ превосходишь и естествомъ, и могуществомъ, и всѣми благами. Послѣ сего Пророкъ начинаетъ предсказывать возвращеніе изъ плѣна. 

(20). Елики явилъ ми еси скорби многи и злы? И обращся оживотворилъ мя еси, то есть, предалъ меня всякаго рода бѣдствіямъ за учиненныя мною беззаконія, и снова возвратилъ меня къ жизни. 

И отъ безднъ земли возвелъ мя еси. Представляю себя какъ бы вновь оживленнымъ, сверхъ чаянія человѣческаго избавившись отъ столькихъ бѣдствій. Сіе изрекъ Богъ и чрезъ Іезекіиля: отверзу гробы ваша, и изведу васъ изъ Вавилона (Іез. 37, 12); то есть, положу конецъ человѣческому отчаянію, и сверхъ упованія враговъ, дарую вамъ возвращеніе. 

(21). Умножилъ еси на мнѣ величествіе Твое, и обращся утѣшилъ мя еси, и отъ безднъ земли паки возвелъ мя еси. Симмахъ перевелъ такъ: возрастишь величіе мое и оградишь меня утѣшеніемъ. Подобно сему и прочее предрекаетъ Пророкъ, то есть говоритъ: въ попеченіи Твоемъ о мнѣ откроется благость Твоя. 

(22). Ибо азъ исповѣмся Тебѣ въ людехъ Господи. Не престану повѣствовать о дарахъ Твоихъ и возвѣщать о нихъ невѣдущимъ. Надлежитъ же замѣтить, что и здѣсь упоминаетъ о многихъ народахъ, которые, по вочеловѣченіи Спасителя нашего, получили спасеніе чрезъ проповѣдниковъ изъ іудеевъ. 

Въ сосудѣхъ псаломскихъ, истину Твою Боже, воспою Тебя въ гуслѣхъ Святый Израилевъ. Слагая же пѣснопѣнія, употреблю и обычныя орудія. 

(23). Возрадуетеся устнѣ мои, егда воспою Тебѣ, и душа моя, юже еси избавилъ. (24). Еще же и языкъ мой поучится правдѣ Твоей, егда постыдятся и посрамятся ищущіи злая мнѣ. Предсказываетъ вмѣстѣ и гибель Вавилонянъ отъ персидскаго Кира, и возваніе іудеевъ; то есть, по низложеніи Вавилонянъ, получу дозволеніе возвратиться, воспользовавшись же этимъ, въ веселіи и радости буду ликовать, воспѣвая Твои благодѣянія, и непрестанно поучаясь въ законѣ Твоемъ.
Изъясненіе псалма 71-го.

О Соломонѣ. Что настоящій псаломъ ни мало не приличествуетъ Соломону, это, думаю, признаютъ Іудеи, желающіе сказать правду, тѣмъ паче питомцы вѣры. Ибо во первыхъ Соломонъ не обладалъ предѣлами земли, не собиралъ дани съ западныхъ и восточныхъ народовъ; притомъ, какъ человѣкъ, поживъ соразмѣрное естеству время, пріялъ конецъ жизни, и даже не славный. А псаломъ показываетъ, что Тотъ, о Комъ онъ пророчествуетъ, древнѣе солнца и луны. Точнѣе же сіе дастъ видѣть изъясненіе реченій псалма. Да и надписаніе не неприлично, и свободно примѣняется къ Спасителю; потому что Соломонъ толкуется мирный, и сіе ясно показываетъ исторія Паралипоменонъ; ибо Богъ черезъ Наѳана говоритъ Давиду: зане Соломонъ имя ему, и миръ дамъ во дни его (1 Пар. 22, 9). Сіе же наименованіе имѣетъ и Владыка Христосъ. Великій проповѣдникъ истины Павелъ взываетъ: той есть миръ нашъ, сотворивый обоя едино, и средостѣніе ограды разоривый (Ефес. 2, 14). И Самъ Господь говоритъ священнымъ Апостоламъ: миръ Мой даю вамъ, миръ Мой оставляю вамъ (Іоан. 14, 27). Посему Его царство, Имъ возстановленный миръ и спасеніе язычниковъ предвозвѣщаетъ псаломъ сей. И поелику Онъ — Богъ и человѣкъ, и Богъ Онъ всегда, а человѣчество пріялъ ради насъ; то пророчество показываетъ то и другое, — говоритъ, что, какъ Богъ, имѣетъ Онъ власть надъ всѣми, а какъ человѣкъ, пріемлетъ оную отъ Отца Своего. 

(1). Боже судъ Твой Цареви даждь, и правду Твою Сыну Цареву. Владыка Христосъ —и Царь и Сынъ Царевъ. Потому пророчество называетъ Его Царемъ и Сыномъ Царевымъ. Такъ и Патріархъ Іаковъ именуетъ Его и львомъ и скимномъ львовымъ. Ибо говоритъ; скименъ львовъ Іуда отъ лѣторасли сыне мой возшелъ еси: возлегъ, уснулъ еси яко левъ, и яко скименъ: кто возбудитъ Его (Быт. 49, 9)? Не только Онъ Царь, но и Сынъ Царевъ; потому что, какъ Богъ, рожденъ Всецаремъ Богомъ, а какъ человѣкъ, имѣетъ предкомъ Царя Давида. И пророческое слово испрашиваетъ, чтобы Ему, какъ человѣку, дана была правда отъ Бога. Потомъ открываегь причину. 

(2). Судити людемъ Твоимъ въ правдѣ, и нищимъ Твоимъ въ судѣ. Ибо одержимыхъ нищетою грѣха освободитъ Онъ отъ рабства лукавому мучителю, произнеся правдиво судъ надъ нимъ и надъ одержимыми имъ. 

(3). Да воспріимутъ горы миръ людемъ и холми правду. Это — олицетвореніе, показывающее перемѣну во всѣхъ. Такъ повѣствуя объ исшествіи народа, Пророкъ сказалъ: горы взыграшася, яко овны, и холми яко агнцы овчіи (Псал. 113, 4). Впрочемъ видимъ перемѣну въ самыхъ горахъ и холмахъ. Ибо, вмѣсто вселявшагося на нихъ древле нечестія, возлюбившіе ангельскую жизнь пожинаютъ на нихъ евангельскую правду, и предстательствуя о людяхъ, стараются исходатайствовать имъ Божественное примиреніе. 

(4). Судитъ нищимъ людскимъ, и спасетъ сыны убогихъ, и смиритъ клеветника. Діаволъ справедливо названъ клеветникомъ. Ибо оклеветалъ Бога, сказавъ, что по зависти воспретилъ вкушать отъ древа, и объ Іовѣ произнесъ лживыя также слова, сказавъ: еда туне Іовъ чтитъ Бога? Коснися всѣхъ, яже имать: аще не въ лице Тя благословитъ (Іов. 1, 10. 16). Въ псалмѣ осьмомъ Пророкъ назвалъ его врагомъ и местникомъ (Псал. 8, 3), здѣсь называетъ клеветникомъ. Но Владыка смирилъ и сокрушилъ его, а тѣхъ, надъ кѣмъ онъ мучительствовалъ, сподобилъ свободы и спасенія. 

(5). И пребудетъ съ солнцемъ, и прежде луны рода родовъ. Совершающій все это, если сказать по апостольски, ни начала днемъ, ни животу конца имѣетъ (Евр. 7, 3); потому что рожденъ отъ Отца прежде луны рода родовъ, то есть, безпредѣльными нѣкоими родами предваряетъ бытіе твари. Но и пребудетъ съ солнцемъ, то есть, будетъ имѣть всегда продолжающееся бытіе. Пророкъ не говоритъ, что солнце имѣетъ вѣчно продолжающееся бытіе, но не находя болѣе постояннаго образа, и видя, что солнце такъ значительно, и что имъ производятся времена и дни, примѣнилъ къ нему преложеніе вещей отъ тмы въ свѣтъ; потому что и самъ Владыка Христосъ именуется солнцемъ правды. 

(6). Снидетъ яко дождь на руно, и яко капля каплющая на землю. Симъ ясно представилъ намъ Пророкъ человѣческое рожденіе, совершившееся безъ шума, крайне безмолвно и таинственно. Какъ руно, принимая на себя дождь, не издаетъ никакого шума, и капли росы, падая на землю, не производятъ никакого ощущенія въ слухѣ; такъ совершилось Владычнее зачатіе, неощутимо для жившаго съ Маріею обручника. Уже въ послѣдствіи по зачатіи, подозрѣвая нѣчто необычайное, восхотѣ тай пустити ю (Матѳ. 1, 19); но дозналъ отъ Ангела, что рожденіе сіе есть не человѣческое, а духовное. 

(7). Возсіяетъ во днехъ Его правда. Слова сіи и дѣлами подтверждаются; потому что естество человѣческое, освободившись отъ прежняго злочестія, научилось благочестію. И если нѣкоторые изъ увѣровавшихъ не живутъ по евантельскимъ законамъ; то неизчислимыя тысячи и изъ воиновъ, и изъ людей частныхъ, изъ городскихъ, и сельскихъ жителей, прилагаютъ великую заботливость о добродѣтели. 

И множество мира, дондеже отымется луна. Ибо древле малыя владѣнія и отдѣльныя царства у каждаго народа, бѣдствуя отъ частыхъ войнъ, не могли пользоваться дарами мира, непрестанно проводили жизнь съ оружіемъ въ рукахъ; и войны сіи описаны многими изъ Римлянъ и Еллиновъ. Да и исторія Царствъ и Маккавеевъ показываетъ намъ сколькихъ бѣдствій причиною были малыя владѣнія. Но, по вочеловѣченіи Бога и Спасителя нашего, владѣній сихъ не стало; одно царство обладаетъ нашею вселенною, и водворяемый Имъ миръ далъ силу Божественной проповѣди. Выраженіе: дондеже отымется луна, употреблено въ значеніи всего времени настоящей жизни. Ибо излишне говорить о жизни будущей, въ которой водворится миръ истинный. 

(8). И одладаетъ отъ моря до моря, то есть, возобладаетъ надъ всѣми предѣлами вселенной. Поелику же предѣлъ земли составляютъ великія и не преплываемыя моря, которыя у иныхъ называются атлантическими, или западнымъ и восточнымъ океаномъ; то Пророкъ справедливо выразился, что держава вселенной отвнѣ окружена морями. И это болѣе явнымъ дѣлаетъ слѣдующій стихъ. 

И отъ рѣкъ до конецъ вселенныя. Рѣкою Пророкъ называетъ Іорданъ, въ которомъ крестившійся Владыка пріялъ свидѣтельство отъ Отца, что Онъ возлюбленный Сынъ, о Немъ же благоволи (Матѳ. 3, 17). Оттолѣ, говоритъ Евангелистъ, начатъ проповѣдати и глаголати: покайтеся, приближися бо Царствіе небесное (Матѳ. 4, 17). Посему-то и пророчество говоритъ, что возобладаетъ отъ рѣки до конецъ вселенныя. Потомъ объясняетъ сіе и другимъ образомъ. 

(9). Предъ нимъ припадутъ Еѳіопляне, и врази Его персть полижутъ. (10). Царiе Ѳарсійстіи и острови дары принесутъ, царіе Аравстіи и Сава дары приведутъ. Ѳарсисомъ, и блаженный Исаія и чудный Іезекіиль именуютъ Карѳагенъ, первенствующій городъ въ Ливіи. Сава же есть народъ еѳіопскій. А Ливійцы, называемые и Афрами, населяютъ западныя страны вселенной; Еѳіопы же — восточныя и южныя; и Аравитяне — средину суши, а островитяне — средину моря. О всѣхъ ихъ сказалъ Пророкъ, что припадутъ предъ Нимъ, воздадутъ Ему поклоненіе, какъ Богу, и принесутъ дары, какъ Царю. А враги подпадутъ клятвамъ, наложеннымъ на змія: на персѣхъ и чревѣ ходити будеши, и землю снѣси вся дни живота твоего (Быт. 3, 14). Враги же Бога и Спасителя нашего суть вселукавые демоны, надъ которыми даровалъ власть, повелѣвъ наступати на змію и скорпію (Лук. 10, 19). Послѣ того, какъ Пророкъ упомянулъ о трехъ или четырехъ народахъ, и прикровенно предъизобразилъ перемѣну во всѣхъ народахъ, ведетъ онъ рѣчь съ большею ясностію. 

(11). И поклонятся Ему вси царіе земстiи — нѣкоторые добровольно въ настоящей жизни, а всѣ по воскресеніи. Не у видимъ Ему, всяческая покорена, говоритъ божественный Апостолъ (Евр. 2, 8); но тогда поклонится Ему всяко колѣно небесныхъ, земныхъ и преисподнихъ (Флп. 2, 10). 

Вси языцы поработаютъ Ему. Сіе согласно съ пророчествомъ Патріарха Іакова: Той чаяніе языковъ (Быт. 49, 10). Но видимъ и исполненіе предреченія. Ибо нѣтъ народа, который бы не слышалъ евангельской проповѣди; напротивъ того въ каждомъ народѣ есть пріявшіе лучъ Боговѣдѣнія. 

(12). Яко избави нища отъ сильна, и убога, ему же не бѣ помощника. (13). Пощадитъ нища и убога: и души убогихъ спасетъ. Всѣ поклонятся Ему, освободившись отъ жестокаго діавольскаго мучительства. Ибо сильнымъ наименовалъ Пророкъ діавола, а нищимъ — естество человѣческое, какъ бывшее тогда безь Бога. Сверхъ того и властвующихъ смиряетъ Онъ Божественными законами, поражаетъ геенскими угрозами и заставляетъ оказывать нѣкую пощаду нищимъ. Ибо присовокупилъ и слѣдующее. 

(14). Отъ лихвы и отъ неправды избавитъ души ихъ. Лихвою назвалъ любостяжательность. Такъ называетъ оную и ветхій законъ. Лихвы и примноженія не возметъ (Іез. 18, 17). Поэтому, говоритъ Пророкъ, увеселяющихся неправдою и любостяжательностію убѣдитъ водиться милостію и человѣколюбіемъ. И честно имя Его предъ ними, то есть, для всѣхъ будетъ досточтимъ и славенъ. 

(15). И живъ будетъ, и дастся Ему отъ злата Аравійска. Вмѣсто Аравіи другіе переводчики поставили: Сава. Но и то и другое предвѣщаетъ дары, приносимые Ему всѣми, и царями и варварами. Сказано же: живъ будетъ, вмѣсто пребудетъ. 

И помолятся о Немъ выну, весь день благословятъ Его. Непрестанно будутъ пѣснословить Его; будутъ же пѣснословить и Отца Его, въ Сынѣ заимствовавъ поводъ къ пѣснопѣнію. Ибо сказанное: помолятся о Немъ — сходно съ онымъ апостольскимъ изреченіемъ: благодарю Бога моего Іисусомъ Христомъ (Рим. 1, 8); и еще: Тѣмъ имамы приведеніе ко Отцу (Ефес. 2, 18). Поэтому ради Него помолятся всѣ Отцу, и будутъ пѣснословить Его за благодѣянія, оказанныя имъ Сыномъ, но будутъ пѣснословить и Сына, какъ отъ Него пріявшіе блага сіи. 

(16). Будетъ утвержденіе на земли на версѣхъ горъ; то есть, Онъ утвердитъ и подкрѣпитъ увѣровавшихь въ Него, содѣлаетъ ихъ высокими и превознесенными, какъ бы стоящими на самыхъ вершинахъ горъ. Сіе и Господь сказалъ ученикамъ Своимъ: не можетъ градъ укрытися верху горы стоя: ниже вжигаютъ сеѣтильника и поставляютъ его подъ спудомъ, но на свѣщницѣ, и свѣтитъ всѣмъ, иже въ храминѣ (Матѳ. 5, 14-15). 

Превознесется паче Ливана плодъ ихъ. Поелику Пророкъ упомянулъ о высокихъ горахъ; то кстати привелъ на память и Ливанъ, какъ высочайшую изъ горъ въ Палестинѣ, и говоритъ, что ученіе Его, и истолкователи и проповѣдники онаго будутъ выше и славнѣе Ливана. 

И процвѣтутъ отъ града, яко трава земная. Какъ увѣровавшіе въ Него принесутъ таковый плодъ; такъ неувѣровавшіе Іудеи уподобятся травѣ, которая нынѣ растетъ, и вскорѣ гибнетъ. 

(17). Будетъ имя Его благословено во вѣки: прежде солнца пребываетъ имя Его. Слова: благословено нѣтъ ни въ одномъ спискѣ, ни въ ексаплахъ, ни у Евреевъ. Реченіемъ — прежде Пророкъ показываетъ, что Онъ древнѣе солнца и луны. Ибо не просто сказано: прежде солнца пребываетъ но: и рода родовъ. А слова: рода родовъ (5) Пророкъ употребилъ и о солнцѣ и о лунѣ; потому что солнце и луна современны, въ одно и тоже время приведены въ бытіе. Сказано: и рече Богъ, да будутъ свѣтила на тверди небеснѣй. И сотвори Богъ два свѣтила великая (Быт. 1, 14. 16). Посему, если прежде луны рода родовъ, то и прежде солнца. 

И благословятся въ Немъ вся колѣна земная. Пророкъ напоминаетъ здѣсь обѣтованіе данное Аврааму, Исааку, Іакову. Ибо тремъ симъ Патріархамъ Богъ обѣтовалъ, что благословятся, то вси языцы земніи (Быт. 12, 18), то племена земная (Быт. 12, 3). Различными же сими именованіями означается весь человѣческій родъ. И блаженный Павелъ, объясняя сіе, сказалъ: Аврааму же речени быша обѣты, и сѣмени его. Не глаголетъ, и сѣменемъ, яко о мнозѣхъ, но яко о единомъ, и сѣмени Твоему, иже есть Христосъ (Гал. 3, 16); и въ посланіи къ Евреямъ говоритъ: не отъ Ангелъ бо когда пріемлетъ (2, 16). О Немъ предвозвѣщаетъ и настоящій псаломъ, сказуя, что благословятся о Немъ вся колѣна земная. 

Вси языцы ублажатъ Его. Пророческое слово изрекло, иное какъ о человѣкѣ, иное какъ о Богѣ. Но слово: блаженный, какъ находимъ, употребляется и о Богѣ, Сказано: блаженный, и единъ сильный, Царь царствующихъ и Господь господствующихъ, единъ имѣяй безсмертіе, и во свѣтѣ живый непреступнѣмъ (1 Тим. 6, 15-16). Пророкъ говоритъ: всѣ народы именуютъ Его блаженнымъ и достойнымъ пѣснопѣнія. Потомъ, яснѣе открывая сокровенное Божество Его, присовокупилъ: 

(18). Благословенъ Господь Богъ Израилевъ, творяй чудеса единъ; то-есть, Сей самый, о Комъ изрекается пророчество, совершитъ и упомянутыя выше чудеса. Онъ есть и Богъ Израилевъ и Владыка всѣхъ. 

(19). И благословено имя славы Его во вѣкъ, и въ вѣкъ вѣка. Посему всѣмъ надлежитъ пѣснословить Его. Ибо, если не знаемъ естества Его, какъ не приступнаго, то изучили спасительное имя Его. 

И исполнится славы Его вся земля: буди, буди. О чемъ не однократно предсказывалъ въ продолженіи всего псалма, то приложилъ и въ заключеніе пророчества, чтобы предреченіе содѣлать болѣе несомнѣннымъ. Сказуетъ же: по всей землѣ будетъ явлено и вѣдомо, что Онъ — Богъ и Владыка всяческихъ, и отъ всѣхъ пріемлетъ чествованіе, всѣхъ озаритъ лучами Своего Боговѣдѣнія. А дознавъ сіе Пророкъ по благодати Духа и воспламенясь желаніемъ, умоляетъ, чтобы совершилось это, и пророчество пришло въ исполненіе. Потому и присовокупляетъ: буди, буди, или по переводу Акилы: вѣрно, вѣрно; то-есть, сказанное не ложно и истинно и непремѣнно придетъ въ исполненіе.
Изъясненіе псалма 72-го.

Окончишася пѣсни Давида, сына Іессеева, псаломъ Асафу. И прежде говорили уже мы, что Асафа иные называли писателемъ псалмовъ, а иные пѣвцемъ и наставникомъ лика пѣвцевъ; другіе же утвеждали, что и сіи псалмы изрекъ Давидъ, а Асафъ написалъ. Но какъ угодно кому, такъ пусть и принимаетъ сіе. Ибо никакого вреда не произойдетъ отъ сего принимающимъ такъ или иначе. А мы, при озареніи благодати, объяснимъ смыслъ сего псалма. Народъ, отведенный плѣннымъ въ Вавилонъ, погруженъ былъ во многія всякаго рода бѣдствія. Видя же, что Вавилоняне, живя въ злочестiи и беззаконіи, пользуются благоденствіемъ и великимъ благополучіемъ, а сами они находятся въ затрудненіи и злостраданіи, Іудеи обратили мысли на Божественный промыслъ, размышляя и разсуждая, почему злочестивые во всемъ нимало не испытываютъ чего-либо скорбнаго, а наслаждаются всякимъ счастіемъ, носясь попутнымъ вѣтромъ. Благодать Всесвятаго Духа, провидя сіе издалека, и устрояя служащее на пользу, какъ плѣнникамъ въ Вавилонѣ, такъ и всѣмъ людямъ, начертала псаломъ сей, и помыслы ихъ ясно изображая, и предлагая рѣшеніе на ихъ вопросы. Посему ученіе псалма пригодно для всѣхъ тѣхъ, которые такъ разсуждаютъ, или говорятъ подобно плѣнникамъ въ Вавилонѣ; предлагается же оно въ такомъ видѣ, какъ будто бы возвратившіеся изъ плѣна пересказываютъ свои бывшія недоумѣнія о промыслѣ Божіемъ. 

(1). Коль благъ Богъ Израилевъ. Реченіе: коль употребилъ Пророкъ не сравнительно, но показывая преизбытокъ благости; сказуетъ же, что великую попечительность прилагаетъ Богъ и объ Израили. 

Правымъ сердцемъ. Но знаютъ это не всѣ, а только водящіеся правыми и здравыми помыслами. Такъ, по хваливъ правыхъ сердцемъ, объявляетъ о бурѣ собственныхъ своихъ помысловъ. 

(2). Мои же въ малѣ не подвижастѣся нозѣ. Не многаго недоставало къ тому, чтобы совратиться мнѣ съ пути своего. 

Въ малѣ не проліяшася стопы моя. А Симмахъ перевелъ такъ; едва не сокрушилось то, что подкрѣпляло меня, то-есть, былъ я въ опасности отказаться отъ здравыхъ и поддерживающихъ меня помысловъ, и подвергнуться величайшему поползновенію; сіе выражаетъ слово: проліяшася, какъ бы пролились, распались, утекли. Ногами же и стопами иносказательно называетъ Пророкъ помыслы. Потомъ излагаетъ и причину. 

(3). Яко возревнова на беззаконныя, миръ грѣшниковъ зря. Какъ огнемъ меня жгло, когда видѣлъ, что живущіе злочестиво и беззаконно пребываютъ въ мирѣ и великомъ счастіи. 

(4). Яко нѣсть восклоненія въ смерти ихъ. Акила перевелъ такъ: нѣтъ страданій въ смерти ихъ. А Симмахъ: не помышляли о смерти своей, то-есть испытуемые въ опасностяхъ не отрекались отъ себя самихъ. Слово же: восклоненіе (ἀνάνευσις) означаетъ отреченіе; ибо, намѣреваясь отречься отъ чего-либо, обыкновенно восклоняемъ голову. 
И утвержденія въ ранѣ ихъ, то-есть, не надолго приближается къ нимъ скорбное. 

(5). Въ трудѣхъ человѣческихъ не суть, и съ человѣки не пріимутъ ранъ. Всѣ дѣла у нихъ текутъ благоуспѣшно, не несутъ они ни трудовъ, ни бѣдствій, ни наказаній, подобно другимъ людямъ. 

(6) Сего ради удержа я гордыня, ихъ до конца: одѣяшася неправдою и нечестіемъ своимъ. Отсего вдались они въ кичливость и надмѣніе, и, не страшась наказаній за прежніе грѣхи, увлеклись въ большее беззаконiе. Словомъ: одѣяшася, Пророкъ изобразилъ множество неправды, какъ бы отвсюду ихъ окружающей. 

(7). Изыдетъ яко изъ тука неправда ихъ. Тукъ, какъ говорили мы неоднократно, означаетъ благосостояніе и благополучіе. Посему, говоритъ Пророкъ, пребывая въ такомъ благоденствіи, со всею небоязненностію отваживаются дѣлать неправду. 

Преидоша въ любовь сердца ихъ. (8). Помыслиша и глаголаша въ лукавствѣ, неправду въ высоту глаголаша: (9). Положиша на небеси уста своя, и языкъ ихъ прейде по земли. Недовольно для нихъ дѣлать неправду людямъ, но словами и помыслами, какъ стрѣлами, стараются поражать и самое небо. Даетъ же симъ разумѣть Пророкъ хулы на Бога, злословіе о народѣ Божіемъ, и поруганія божественнаго храма. Но яснѣе выразилъ сіе въ псалмѣ сорокъ первомъ: быша слезы моя мнѣ хлѣбъ день и нощь, внегда глаголатися мнѣ на всякъ день: гдѣ есть Богъ твой (Псал. 41, 4)? 

(10). Сего ради обратятся людіе Мои сѣмо: и дніе исполнени обрящутся въ нихъ. Пророческое слово, утѣшая предаюшихся малодушію, предложило сіе намъ, какъ изреченное Богомъ всяческихъ. Между тѣмъ какъ они произносили хулы на Бога, и подвергали насъ злостраданіямъ, Богъ всяческихъ далъ о насъ благое опредѣленіе, обѣщая намъ возвращеніе и по естеству опредѣленную жизнь. Изъ сего явствуетъ, что псаломъ приличенъ возвратившимся уже изъ плѣна и пересказывающимъ о томъ, что было въ Вавилонѣ. Ибо сказано: сего ради обратятся людіе Мои сѣмо, то-есть въ Іудею. Поэтому живущіе въ Іудеи говорятъ сѣмо, что вовсе не прилично было бы сказать пребывающимъ въ Вавилонѣ. Днями же исполненными Пророкъ назвалъ старость, разумѣя, что возвратятся и будутъ жить до старости. Такимъ образомъ, указавъ на Божіе обѣтованіе, снова возвращается къ повѣствованію о хулѣ Вавилонянъ и о смущеніи помысловъ. 

(11). И рѣша: како увѣдѣ Богъ? и аще есть разумъ въ Вышнѣмъ? Симмахъ перевелъ яснѣе: сказали же: какъ позналъ Богъ? Есть ли познаніе у Вышняго? То-есть, Богъ обѣтовалъ это; они же разсуждали сами съ собой, что Богъ и не смотритъ, и не видитъ того, что происходитъ. Потомъ, показавъ этимъ нечестіе ихъ, объявляетъ собственные свои помыслы. 

(12). Се сіи грѣшницы и гобзующіи въ вѣкъ удержаша богатство. Живя въ беззаконіи, наслаждаются обильно благами, и пользуются непревратнымъ благополучіемъ. Слово: въ вѣкъ Пророкъ употребляетъ относительно къ настоящей жизни; потому что и жизнь человѣческую не рѣдко называетъ вѣкомъ; такъ говоритъ: вѣкъ нашъ въ просвѣщеніе лица Твоего (Псал. 89, 8). 

(13). И рѣхъ: еда убо всуе оправдихъ сердце мое. А я, видя, что они пиршествуютъ и тщеславятся богатствомъ, размышлялъ: не безполезно же стяжаніе правды. 

И умыхъ въ неповинныхъ руцѣ мои. Потому нашелъ для себя выгоду, пребывая вдали отъ живущихъ въ лукавствѣ. Ибо выраженіе: умыхъ въ неповинныхъ, значитъ: сохранилъ себя неповиннымъ, и не пріобщился къ злымъ. 

(14). И быхъ язвенъ весь день, и обличенiе мое на утренихъ. Позаботившись о правдѣ, и избѣгнувъ общенія съ порокомъ, каждый день подвергаюсь оскорбленіямъ и поруганіямъ. 

(15). Аще глаголахъ, повѣмъ тако: се роду сыновъ Твоихъ преступилъ еси. Оставивъ другіе помыслы, размышлялъ я самъ съ собою о слѣдующемъ: ужели Богъ нарушилъ завѣты Свои съ нами? Ибо преступилъ еси (ἠσυντέϑειϰας) сказано вмѣсто: ужели нарушилъ Ты постановленные завѣты? Сынами же называютъ себя самихъ; потому что такъ именуетъ ихъ Богъ: Сынъ Мой первенецъ Израиль (Исх. 4, 22): сыны родихъ и возвысихъ (Ис. 1, 2). 
(16). И непщевахъ разумѣти: сiе трудъ есть предо мною, (17). Дондеже вниду во святило Божіе: и разумѣю въ послѣдняя ихъ. Но оставивъ другіе помыслы, разсудилъ я, что въ наказаніе за прегрѣшенія Богъ предалъ меня на труды и бѣдствія. Впрочемъ я возвращусь, узрю освященный храмъ Его, увижу злый ихъ конецъ. Потомъ предварительно научается сему Божественною благодатію. 

(18). Обаче за льщенія ихъ положилъ еси имъ злая; низложилъ еси я, внегда разгордѣшася. (19). Како быша въ запустѣнiе? внезапу исчезоша, погибоша за беззаконiе свое. (20). Яко соніе востающихъ. Все сіе сбылось съ Вавилонянами при Кирѣ; потому что Вавилонянъ плѣнивъ поработилъ, а Іудеямъ даровалъ возвращеніе. Справедливо же Пророкъ благоденствіе ихъ уподобилъ сну; потому что явленіе настоящей жизни ничѣмъ не отлично отъ сновидѣнія. И сіе не трудно усмотрѣть на самихъ Вавилонянахъ. Ибо незадолго прежде кичившіеся и тщеславившіеся, какъ обладатели цѣлой вселенной, внезапно утратили владычество и впали въ крайнее рабство. 

Господи во градѣ Твоемъ образъ ихъ уничижиши. Образъ имѣетъ цвѣтность на время. Посему владычество Вавилонянъ Пророкъ уподобляетъ образу, сохраняющемуся малое время. Говоритъ же: уничижиши его, наказавъ за злочестіе во градѣ Твоемъ. 

(21). Яко разжжеся сердце мое. Такъ разсуждалъ я, какъ огнемъ разжигаемый ихъ беззаконіемъ. Пророкъ возвращается къ сказанному въ началѣ: возревновахъ на беззаконныя, и чтó тамъ назвалъ ревностію, то здѣсь называетъ разжженіемъ сердца. 

И утробы моя измѣнишася. Утробами, какъ говорилъ я многократно, именуетъ Пророкъ помыслы. Имѣя благочестивые помыслы, едва не совратился я, говоритъ онъ, по причинѣ ихъ кичливости. 

(22). И азъ уничиженъ, и не разумѣхъ. Симмахъ выразилъ сіе яснѣе: былъ я неискусенъ и не свѣдущъ. Недостатку же сему подвергся по невѣдѣнію, не зная судовъ Твоихъ. 

Скотенъ быхъ у Тебе. (23). И азъ выну съ Тобою. Но не подвергнусь болѣе сему, и не соглашусь входить въ какія-либо разысканія и любопытствовать о томъ, чтó домостроительствуется Твоею премудростію; напротивъ того, подобно вьючному животному, буду слѣдовать за Твоими мановеніями. Ибо въ такомъ случаѣ не лишусь Твоего о мнѣ промышленія. Какъ вьючное животное слѣдуетъ за ведущимъ, не любопытствуя, куда его ведутъ: такъ и я буду слѣдовать, направляемый Твоею благодатію, не входя въ изслѣдованія о Твоемъ промыслѣ. 

Удержалъ еси руку десную мою: (24). И совѣтомъ Твоимъ наставилъ мя еси, и со славою пріялъ мя еси. Отсюда начинается рѣчь о возвращеніи изъ плѣна, а именно: какъ снисходительный отецъ, нашедши заблудшаго сына, и взявъ его за правую руку, вводитъ въ домъ, такъ и Ты возвратилъ меня въ отечественную землю, освободивъ отъ рабства, давъ удобство — пройдти странами многихъ народовъ, содѣлавъ меня знаменитымъ и славнымъ. 

(25). Что бо ми есть на небеси? И отъ Тебе что восхотѣхъ на земли? Акила перевелъ яснѣе: Кто у меня на небѣ? Съ Тобою и на землѣ не пожелалъ я никого. Рѣчь вопросительная и имѣетъ такой смыслъ: есть у меня надежда на небѣ. И ожидалъ, и ожидаю, что будешь благоволить ко мнѣ на небѣ и на землѣ; потому что на небѣ не имѣю иного какого-либо Бога и попечителя, кромѣ Тебя, на землѣ никого не сравню съ Тобою; но и на небѣ и на землѣ Тебя признаю Богомъ, и съ любовію предаюсь Твоему владычеству. 

(26). Исчезе сердце мое и плоть моя. Посему-то и желаю, и жажду Тебя и душею и тѣломъ, и ожидаю Твоей помощи. 

Боже сердце моего, и часть моя Боже во вѣкъ. Ты — мой удѣлъ, мое наслѣдіе и наслажденіе благами. 

(27). Яко се удаляющіи себе отъ Тебе, погибнутъ: потребилъ еси всякаго любодѣющаго отъ Тебе. Сами себя содѣлывающіе далекими отъ Твоей попечительности и избравшіе служить идоламъ, плодомъ отступничества будутъ имѣть погибель. Ибо любодѣяніемъ называетъ здѣсь Пророкъ идолослуженіе. Такъ говоритъ Богъ и чрезъ Іеремію: поидоша на всяку гору высоку, и подъ всяко древо листвяно, соблудиша тамо. И рекохъ: повнегда прелюбодѣйствовати ей во всѣхъ сихъ, ко Мнѣ обратися, и не обратися (Іер. 3, 6-7); и еще: и соблудила есть съ древомъ и съ каменемъ (Іер. 3, 9); то-есть, оставивъ Меня — жениха, послужила богамъ не существующимъ. Посему и здѣсь служеніе идоламъ назвалъ Пророкъ любодѣяніемъ. Но сказалъ сіе не о Вавилонянахъ, а о тѣхъ, которые за нечестіе содѣлались плѣнниками. Ибо они, имѣвъ женихомъ Бога, любодѣйствовали, возлюбивъ рабство демонамъ. Но, научившись опытомъ цѣломудрію, взываютъ: 

(28). Мнѣ же прилѣплятися Богови благо есть, полагати на Господа упованіе мое. Испытавъ на самомъ дѣлѣ, не отлученъ буду отъ спасшаго Бога, и утвержусь упованіемъ на Него. 

Возвѣстити ми вся хвалы Твоя во вратѣхъ дщере Сіони. За сіе упованіе улучилъ я возвращеніе, и повѣдаю чудеса Твои въ Іерусалимѣ. Ибо городъ наименовалъ Пророкъ дщерію Сіона. Какъ человѣковъ называетъ сынами человѣческими, такъ и Сіонъ именуетъ дщерію Сіона. Городъ же имѣлъ два именованія; потому что онъ же въ божественномъ Писаніи называется и Сіономъ и Іерусалимомъ.
Изъясненіе псалма 73-го.

Разума Асафу. Пророческое слово, предвозвѣщая будущую конечную гибель Іерусалима, повелѣваетъ читающимъ узнать и уразумѣть смыслъ псалма. Иные, не вникнувъ въ исторію, и не выразумѣвъ съ точностію пророчества, содержащагося въ псалмѣ, примѣняли оный къ событіямъ при Антіохѣ Епифанѣ. Псаломъ говоритъ о сожженіи божественнаго храма, о разрушеніи домовъ, о конечномъ разореніи города; но не дознаемъ изъ исторіи чтобы сіе было при Антіохѣ. Непримѣнимъ такъ же псаломъ и къ осадѣ города Вавилонянами; потому что тогда имѣли многихъ Пророковъ: Іеремію, Урію сына Самеова, Іезекіиля, Данiила; а псаломъ говоритъ: нѣсть ктому Пророка, и насъ не познаетъ ктому (9). Если же непримѣнимъ псаломъ ни къ Вавилонянамъ, ни къ Македонянамъ; то явно, что предвозвѣщаетъ конечную гибель Іудеевъ, какой подвергли ихъ Римляне, послѣ которой не было уже имъ возвращенія; потому что несутъ наказаніе за нечестіе противъ Спасителя. Достойна же удивленія несказанная благость Владыки; потому что, и вполнѣ провидя ихъ непокорность, пророчествомъ о будущихъ бѣдствіяхъ предпріемлетъ отвратить отъ нечестія. Впрочемъ и самое начало псалма даетъ видѣть, что таково содержаніе предреченія. 

(1). Всякую Боже отринулъ еси до конца? Ибо не седмьдесять лѣтъ опредѣлилъ имъ на рабство, какъ при Вавилонянахъ, и не седмь съ половиною годовъ, какъ, по пророчеству Даніилову, при Антіохѣ, но до конца отринулъ и осудилъ на конечную гибель. 

Разгнѣвася ярость Твоя на овцы пажити Твоея. Непреложно негодованіе Твое на овецъ Твоихъ. 

(2). Помяни сонмъ Твой, его же стяжалъ еси исперва. Издревле и отъ начала назывался Ты нашимъ Богомъ, а мы именовались народомъ Твоимъ, Владыка. 

Избавилъ еси жезлъ достоянія Твоего. Твоею воспользовавшись помощію, избавились мы отъ египетскаго рабства. Достояніемъ же (ϰληρονομία) назвалъ ихъ и блаженный Моѵсей. Ибо говоритъ: и бысть часть Господня, людіе Его Іаковъ, уже наслѣдiя (ϰληρονομία) Его Исраиль (Втор. 32, 9). А жезломъ Пророкъ наименовалъ царскій скиптръ, какъ бы такъ говоря: отъ начала были мы Твоимъ удѣломъ, именовались Твоимъ жребіемъ, къ Твоему принадлежали царству. Такъ и въ сорокъ четвертомъ псалмѣ царскій скиптръ назвалъ жезломъ. Ибо сказалъ: жезлъ правости, жезлъ царствія Твоего (Псал. 44, 7). 

Гора Сіонъ сія, въ ней же вселился еси. Освободивъ же насъ отъ египетскаго рабства, ввелъ Ты въ землю обѣтованную отцамъ, и освятилъ Себѣ гору Сіонъ, чтобы, какъ въ нѣкоемъ царскомъ чертогѣ обитая на ней, править народомъ Твоимъ. И сіе предсказано было, когда не былъ еще построенъ храмъ въ Іерусалимѣ; потому что послѣ Давида и Асафа создалъ его Соломонъ. 

(3). Воздвигни руцѣ Твои на гордыни ихъ въ конецъ, Потребуй у нихъ отчета за кичливость. Выраженіе же; воздвигни руцѣ Твои, употреблено въ переносномъ смыслѣ, и взято съ тѣхъ, которые руками наносятъ удары погрѣшившимъ. Пророчественная благодать изрекла сіе, зная, что враги живутъ въ злочестіи; потому что не о Распятомъ ревнуя, но желая поработить вселенную, предприняли оную брань. Впрочемъ Богъ употребилъ ихъ, какъ исполнителей казни, чрезъ нихъ наказуя нечествовавшихъ. 

Елика лукавнова врагъ во святѣмъ Твоемъ. И еврейскій текстъ, и прочіе толковники, и седмьдесять въ ексаплахъ поставили не во множественномъ числѣ: во святыхъ, но въ единственномъ: во святѣмъ Твоемъ, чтобы явствовало, что произносящіе это говорятъ о храмѣ, сѣтуя и плача о томъ, что Римлянами сдѣлано съ храмомъ. Съ симъ разумѣніемъ согласно и присовокупляемое. 

(4). И восхвалишася ненавидящіи Тя посредѣ праздника Твоего. Ибо въ праздникъ пасхи, когда по закону собранъ былъ весь народъ, Титъ, подступивъ съ войскомъ, осадилъ столицу Іудеевъ. Поелику въ праздникъ пасхи пригвоздили ко кресту Спасителя; то въ это же время несутъ наказаніе за нечестіе. 

Положиша знаменiя своя знаменія, и не познаша, (5). Яко во исходѣ превыше; то-есть трофеи, которые служатъ знаменіями и знаками побѣды, воздвигли надъ нашими вратами содѣлавъ побѣду сію знаемою для всѣхъ потомковъ. И Пилатъ вопреки закону внесъ въ городъ царскія знамена, и римскіе цари на камнѣ во вратахъ изваяли свиную голову. Изъ всего же этого дознали Іудеи, что лишены они Божественнаго попеченія. Сіе и Господь предсказалъ въ божественномъ Евангеліи. Егда убо узрите мерзость запустѣнія, стоящу на мѣстѣ святѣ: иже чтетъ, да разумѣетъ: тогда сущіи во Іудеи, да бѣжатъ на горы (Матѳ. 24, 15-16). 

Яко въ дубравѣ древянѣ сѣкирами разсѣкоша. (6). Двери его вкупѣ: сѣчивомъ и оскордомъ разрушиши ù. Употребивъ орудія древосѣковъ и древодѣлей, и стѣны разрушили, и двери домовъ прорубили, какъ дубъ изсѣкли все искусно и прекрасно выработанное. 

(7). Возжгоша огнемъ святило Твое: на земли оскверниша жилище имене Твоего. Не довольно для нихъ было разорить другія зданія, но простерли неистовство и на храмъ, Тебѣ посвященный, и иное предали огню, а иное разрушили руками, съ тѣмъ, что свято, поступая какъ съ вещами обыкновенными. 

(8). Рѣша въ сердцѣ своемъ южики ихъ вкупѣ: прiидите и отставимъ вся праздники Божія отъ земли. (9). Знаменiя ихъ не видѣхомъ: нѣсть ктому Пророка, и насъ не познаетъ ктому. Въ великомъ между собою согласіи устремившись на насъ, имѣли они одну цѣль — разорить данный Тобою законъ. Ибо подъ словомъ: праздники Пророкъ разумѣлъ житіе согласное съ закономъ. Отважились же на это, говоритъ онъ, не усматривая чудесъ, бывшихъ при нашихъ предкахъ, и не будучи обличаемы пророчественною благодатію. Ибо Іудеи внезапно лишены были всего этого. А по возвращенiи изъ плѣна они имѣли еще многихъ Пророковъ, Аггея, Захарію, Малахію; и прежде нихъ бывшіе Пророки и народу и царямъ предсказывали будущее, открывали замыслы враговъ, что не трудно дознать изъ исторіи. 

(10). Доколѣ Боже поноситъ врагъ? раздражитъ противный имя Твое до конца? Долго ли будешь предавать насъ ихъ беззаконіямъ и долготерпѣливо сносить хульныя рѣчи ихъ? 

(11). Вскую отвращаеши руку Твою и десницу Твою отъ среды нѣдра Твоего въ конець? Нѣдро Божіе — сокровище благъ; а рука — дѣятельная сила. Почему не подаешь благъ, какъ обычно Тебѣ, но отъемлешь руку отъ нѣдра? Пророкъ говоритъ сіе въ переносномъ смыслѣ, заимствовавъ образъ рѣчи съ тѣхъ, у кого нѣдро наполнено, и ихъ просятъ, но не хотятъ они дать, отвращаютъ же руку назадъ. 

(12). Богъ же царь нашъ прежде вѣка. Мы издревле и изъ начала знаемъ, что Ты — царь, и какъ отъ царя пользуемся отъ Тебя дарами. 

Содѣла спасеніе посредѣ земли. Подлинно явнымъ для всѣхъ содѣлалъ Ты бывшее о насъ Твое попеченіе. Сказано: посредѣ земли, въ значеніи: въ виду всѣхъ. 

(13). Ты утвердилъ еси силою Твоею море. Ибо, когда бѣжали отъ Египтянъ, и путь преграждало море, даровалъ Ты оную необычайную стезю, текучее естество содѣлавъ плотнымъ, и изъ волнъ по обѣ стороны устроивъ стѣны. 

Ты стерлъ еси главы зміевы въ водѣ: (14). Ты сокрушилъ еси главу зміеву. Зміями Пророкъ называетъ Египтянъ, а главами зміевъ — ихъ вождей, начальниковъ полковъ и дружинъ; подъ наименованнымъ же въ единственномъ числѣ зміемъ разумѣетъ Фараона, предводительствовавшаго многими князьями. Потому и сказалъ, что имѣетъ онъ много главъ. Но всѣхъ ихъ, говоритъ Пророкъ, потопилъ Ты, и для насъ утвердилъ море, а для нихъ разрѣшилъ, и заметалъ ихъ морскими волнами. 

Далъ еси того брашно людемъ еѳіопскимъ. Еѳiопляне, будучи сопредѣльны съ Египтянами, вели съ ними частыя войны; но когда Фараонъ съ войскомъ отданъ въ добычу морю, тогда Еѳіоплянамъ не трудно уже стало одолѣвать Египтянъ. И какъ голодный легко истребляетъ пищу, такъ безъ всякаго труда побѣждали ихъ Еѳіопляне. Посему пророческое слово говоритъ: далъ еси того брашно людемъ еѳіопскимъ, то-есть, содѣлалъ Египтянъ удобоодолѣваемыми такъ, что во множествѣ истребляли ихъ Еѳіопляне. 

(15). Ты расторгъ еси источники и потоки. А въ еврейскомъ текстѣ и у другихъ толковниковъ сказано: источникъ. Но скажемъ ли: источникъ, или источники, не погрѣшимъ противъ истины. Ибо источникомъ пророческое слово называетъ воду, истекшую изъ камня; но она раздѣлившись проложила себѣ многія стези такъ, что многія тысячи народа могли удобно насладиться сею влагой. Находимъ же, что было сіе не одинъ разъ, но двукратно. О первомъ чудѣ извѣщаетъ книга Исходъ, а о другомъ книга Числъ. И Пророкъ справедливо наименовалъ источникомъ камень, источившій водныя потоки. Назвалъ же ихъ еще потоками, какъ неестественнымъ образомъ текущіе, но тогда только въ первый разъ истекшіе. Какъ потокъ течетъ не всегда, но составляется изъ дождевыхъ водъ, такъ и оная вода дана была по Божіимъ мановеніямъ. 

Ты изсушилъ еси рѣки иѳамскія. А Симмахъ перевелъ такъ: Ты изсушилъ рѣки древнія; потому что повелѣлъ въ пустынѣ течь рѣкамъ, которыхъ нѣтъ, и не было отъ начала, и восхотѣлъ, чтобы престали течь рѣки, бывшія прежде, и издревле имѣвшія теченіе. Сіе говоритъ Пророкъ и въ другомъ псалмѣ: положилъ есть рѣки въ пустыню, и исходища водная въ жажду, землю плодоносную въ сланость, отъ злобы живущихъ на ней. Положилъ есть пустыню во езера водная, и землю безводную во исходища водная, и насели тамо алчущія (Псал. 106, 33-36). Ибо изсушилъ рѣки у Содомлянъ, Гоморрянъ и другихъ, обитавшихъ окрестъ за беззаконія жителей, а землѣ безводной изъ камня далъ водотечи, снабжая водами народъ жаждущій. Ибо не трудно для Него, какъ угодно, премѣнять теченія водъ. Но пророческое слово даетъ разумѣть еще и иное, а именно, — что Іудеямъ за беззаконіе не дастъ болѣе питія изъ пророческихъ рѣкъ, а язычниковъ — сію древле пустыню — ороситъ струями водъ изъ камня. Камень же, какъ говоритъ божественный Апостолъ, есть Христосъ (1 Кор. 10, 4). И все, что было сказано, начиная съ словъ содѣла спасеніе посредѣ земли, заключаетъ въ себѣ прообразованіе благодѣяній, намъ оказанныхъ. Ибо и тамъ водами освобожденіе отъ рабства, и здѣсь водами же начало свободы. Тамъ въ водахъ стерты главы зміевъ, а здѣсь владычество демоновъ сокрушено благодатію крещенія. Египтяне послѣ моря стали удобоодолимыми для Еѳіоплянъ, и наши враги послѣ святой купѣли содѣлались удобопреоборимыми для тѣхъ, которые имѣли прежде очерненныя души. Но желающимъ вникнуть не трудно усмотрѣть и иное сему подобное. А мы возвратимся къ непрерывной связи толкованія. 

(16). Твой есть день, и Твоя есть нощь: ты совершилъ еси зарю и солнце. (17). Ты сотворилъ еси вся предѣлы земли: жатву и весну Ты создалъ еси я. Отъ благодѣяній частныхъ Пророкъ обратилъ слово къ благодѣяніямъ общимъ, и научаетъ, что Богъ всяческихъ есть Творецъ всего, создатель дня и нощи, податель свѣта, зиждитель солнца и властитель временъ; потому что словами: весна и жатва, означилъ Пророкъ годовыя перемѣны времени. Вмѣсто же сего: Ты сотворилъ вся предѣлы земли, Акила и Ѳеодотіонъ перевели: воздвигъ, а Симмахъ: поставилъ. Показываетъ же пророческое слово, что Богъ далъ землѣ бытіе, и отдѣлилъ на ней иное на равнины, а иное на горы и холмы, иное же содѣлалъ углубленнымъ для принятія въ себя озерныхъ и морскихъ водъ. 

(18) Помяни сія. Создатель столь многихъ и великихъ тварей, сотворивъ все сіе, говоритъ Пророкъ, помяни сія, то есть, помяни сонмъ егоже стяжалъ еси исперва. Ибо къ сему придалъ Пророкъ и слѣдующее: 

Врагъ поноси Господеви, и людіе безумніи раздражиша имя Твое; то есть, не на насъ обрати взоръ, но на хулы непріязненныхъ. 

(19). Не предаждь звѣремъ душу исповѣдующуюся Тебѣ. Не просто о всѣхъ умоляеть пророческое слово, но просить благъ исповѣдающимъ Божественное имя. Звѣрями же называетъ жестокость враговъ. 

Душъ убогихъ Твоихъ не забуди до конца. Убогими могутъ быть названы смиренномудрые. Ибо: блажени нищіи духомъ; яко тѣхъ есть Царствіе небесное (Матѳ. 5, 2). 

(20). Призри на завѣтъ Твой: яко исполнишася помраченніи земли домовъ беззаконій. Ибо у не насладившихся блистаніемъ свѣта Твоего, но возлюбившихъ тму невѣдѣнія, домы исполнены беззаконія и слѣдующаго за онымъ наказанія, то есть, они преданы всякаго рода бѣдствіямъ, потому что предпочли тму. 

(21). Да не возвратится смиренный посрамленъ. Умоляемъ о томъ, чтобы намъ не остаться не получившими просимаго и не быть отосланными со стыдомъ. 

Нищь и убогъ восхвалита имя Твое. Имѣющіе нужду въ Твоей помощи и сподобившіеся оной, обыкновенно приносятъ Тебѣ пѣснопѣніе. 

(22). Востани Боже, суди прю Твою; помяни поношеніе Твое, еже отъ безумнаго весь день. Весьма прилично Пророкъ перемѣнилъ мѣстоимѣніе. Не сказалъ: прю мою, но говоритъ: прю Твою; то есть я законно потерпѣлъ это, а они отважились на многія хулы противъ Тебя. 

(23). Не забуди гласа молитвенникъ Твоихъ: гордыня ненавидящихъ Тя взыде выну. И здѣсь гордыню враговъ поставляютъ въ нѣкоей связи съ собственнымъ своимъ лицемъ, умоляя сподобить ихъ нѣкоторой пощады не ради ихъ самихъ, но по причинѣ враговъ.
Изъясненіе псалма 74-го.

(1). Въ конецъ, да не растлиши, псаломъ пѣсни Асафу. А Симмахъ перевелъ: побѣдный о нетлѣнiи псаломъ Асафу. Поелику псаломъ сей содержитъ въ себѣ предреченіе о праведномъ судѣ Божіемъ, и предвозвѣщаетъ, какъ погибель дѣлателямъ лукавства, такъ благія воздаянія любителямъ добродѣтели; то пророческое слово не безъ основанія повелѣваетъ въ надписанiи, не растлѣвать благочестивыхъ помысловъ, но хранить ихъ здравыми и наслѣдовать нетлѣніе. И сей псаломъ изрекается отъ лица плѣнниковъ въ Вавилонѣ, дающихъ обѣтъ пѣснословить Бога, если сподобятся Божіей милости. 

(2). Исповѣмыся Тебѣ Боже, исповѣмыся Тебѣ, и призовемъ имя Твое. И изъ сего явствуетъ, что изрекли сіе, не улучивъ еще возвращенія; даютъ же обѣтъ пѣснословить Бога и возвеличиться досточтимымъ именемъ Его. Ибо сказанное: призовемъ имя Твое, означаетъ; снова будемъ именоваться Твоимъ именемъ, и наречемся народомъ Твоимъ. 

Повѣмъ вся чудеса Твоя. (3). Егда прiиму время. А Акила и Симмахъ переводятъ такъ: когда будетъ собраніе; то есть, когда возвратимся и будемъ собираться въ Твой священный храмъ, тогда законно станемъ и Тебя пѣснословить, и возвѣщать благодѣянія Твои невѣдущимъ. Ибо то время дозволитъ намъ сдѣлать сіе, а нынѣ взываемъ: како воспоемъ пѣснь Господню на земли чуждей (Псал. 136, 4)? Такъ пророческое слово, научивъ, что надлежало говорить плѣнникамъ въ Вавилонѣ, показываетъ, какъ Богъ отвѣщаетъ на данные обѣты и говоритъ; 

Азъ правоты возсужду, то есть, по закону воздамъ справедливость и вамъ и Вавилонянамъ. 

(4). Растаяся земля и вси живущіи на ней; потому что Я — Судія цѣлой вселенной, и на всѣхъ наложу достойныя наказанія. 

Азъ утвердихъ столпы ея. Я — надъ всѣмъ властелинъ, какъ Создатель всего. Ибо Я сотворилъ и основалъ землю, какъ нѣкіими столпами подпирая ее Моими уставами, повелѣнiе положихъ, и не мимо идетъ (Псал. 148, 6). Посему, и какъ судія не хочу наказывать, но предсказываю наказанія, чтобы согрѣшающихъ угрозою содѣлать цѣломудреннѣйшими, и увѣщаваю, и совѣтую возненавидѣть всякій видъ беззаконія, позаботиться же о правдивомъ и скромномъ образѣ мыслей. Сему учитъ и въ присовокупляемомь: 

(5) Рѣхъ беззаконующимъ, не беззаконнуйте: и согрѣшающимъ, не возносите рога. Ибо изъ всѣхъ недуговъ самый жестокій не только грѣшить, но и величаться этимъ. 

(6). Не воздвизайте на высоту рога вашего. Потомъ показываетъ Пророкъ, какую разумѣетъ высоту. 

И не глаголите на Бога неправду. Животныя, у которыхъ есть рога, слишкомъ величаются ими. Пророческое же слово увѣщаваетъ, не увеличивать беззаконія высокомѣріемъ и не отверзать устъ противъ Бога. 

(7). Яко ниже отъ исходъ, ниже отъ западъ, ниже отъ пустыхъ горъ: (8). Яко Богъ судія есть. Исходами Пророкъ назвалъ востокъ (такъ показываетъ и пятое изданіе), а пустыми горами — сѣверныя и южныя страны; потому что оныя по чрезмѣрному холоду и жару остались совершенно необитаемыми. Посему Пророк учитъ, что не возможно избѣжать суда Божія; потому что достигнетъ ли кто востока, покусится ли уйдти на западъ, или на югъ, или на сѣверъ, — вездѣ подлежитъ Божію приговору. Потомъ учитъ, что перемѣны въ жизни бываютъ по Божію опредѣленію. 

Сего смиряетъ, и сего возноситъ. (9). Яко чаша въ руцѣ Господни, вина не растворена исполнь растворенія, и уклони отъ сея въ сію. О сей чашѣ учитъ и пророчество божественнаго Іереміи. Ибо повелѣвается ему Богомъ всяческихъ взять чашу, и напоить Іерусалимъ, и князей, и сопредѣльные народы (Іер. 25, 15-28). Виномъ же называетъ Пророкъ наказаніе, потому что подобно упоенію отъемлетъ силу, и нарушаетъ стройность въ составахъ. Посему пророческое слово сказуетъ, что праведный Судія, иногда на насъ, а иногда на нихъ налагаетъ наказаніе; и нынѣ одного возноситъ, а другаго смиряетъ, и инымъ опять даетъ высоту, и напасти премѣняеть, и благоденствіе прелагаетъ. Плѣннымъ въ Вавилонѣ не просто внушалось говорить это, но предвозвѣщались имъ, и рабство Вавилонянъ, и собственная ихъ свобода; потому что, по истеченіи не многаго времени, Киръ сокрушилъ силу Вавилонянъ, и возвратилъ прежнюю свободу Израильтянамъ. 

Обаче дрождіе его не истощися, испіютъ вси грѣшніи земли. Самое тяжкое наказаніе назвалъ дрождіемъ. Я, говоритъ, испилъ болѣе устоявшееся, то есть, подвергся меньшимъ бѣдствіямъ, а Вавилоняне испіютъ самые подонки, то есть, потерпятъ бѣдствія жесточайшiя тѣхъ, какія причинили. Я, семдесять лѣтъ бывъ въ рабствѣ, возвращенъ, они же преданы будутъ вѣчному рабству. 

(10). Азъ же возрадуюся въ вѣкъ, воспою Богу Іаковлю. Какъ они издѣвались надъ нашими бѣдствіями, когда испивали мы ихъ; такъ и мы, видя наказаніе ихъ, вознесемъ пѣснопѣніе Богу, не надъ ними посмѣваясь, но изъявляя признательность за благодѣянія. 

(11). И вся роги грѣшныхъ сломлю, и вознесется рогъ праведнаго. Сими словами предвозвѣщалось имъ, что сокрушитъ враговъ, которые ополчатся на нихъ по возвращеніи. Посему-то и сказалъ Пророкъ: вся роги грѣшныхъ; такъ какъ, изъ разныхъ собравшись народовъ, предприняли противъ нихъ войну. Упоминають же о семъ пророчества: Іезекіилево, и также Михеино и Захаріино. По сокрушеніи сихъ враговъ, Израильтяне содѣлались славны и знамениты, какъ одержавшіе такую побѣду. Рогомъ же праведнаго Пророкъ назвалъ благочестивый образъ мысли. А если кому угодно разумѣть, что называемый здѣсь праведнымъ есть Зоровавель, котораго употребивъ служителемъ, совершилъ Богъ сію побѣду; то не погрѣшитъ онъ противъ истины.
Изъясненіе псалма 75-го.

(1). Въ конецъ, въ пѣснехъ псаломъ Асафу, пѣснь ко Ассиріанину. Прибавленiя: ко Ассиріанину не нашелъ я въ ексаплахъ, но есть оно въ другихъ спискахъ. Содержаніе же псалма слѣдующее: онъ предвозвѣщаетъ событія при Сеннахиримѣ, и наказаніе, которому подверглось воинство его. 

(2). Вѣдомъ во Іудеи Богъ: во Израили велiе имя Его. Ибо когда въ одну ночь столько тысячь пріяли смертоносный ударъ отъ ангела; тогда извѣстнымъ для всѣхъ содѣлался Богъ всяческихъ, особенно промышляющій объ Израилѣ и во Іудеи явившій Свое присутствіе. 

(3). И бысть въ мирѣ мѣсто Его, и жилище Его въ Сіонѣ. Ибо, по истребленіи сего множества, оставшіеся бѣжали, содѣлавшись вѣстниками божественнаго могущества; для чего и не были истреблены съ прочими. Съ сего времени городъ наслаждался миромъ, и всѣ уразумѣли, что истинно благоволилъ Богъ обитать въ Сіонѣ. Потомъ Пророкъ показываетъ, какъ вѣдомъ Богъ во Іудеи. 

(4). Тамо сокруши крѣпости луковъ, оружіе и мечь и брань. Предъ стѣнами градскими, говоритъ Пророкъ, истребивъ вмѣстѣ тяжело вооруженныхъ воиновъ и стрѣльцевъ и щитоносцевъ, вовсе безполезными содѣлалъ ихъ оружія. 

(5). Просвящаеши Ты дивно отъ горъ вѣчныхъ. А Симмахъ перевелъ такъ: славенъ Ты и неизмѣримо великъ отъ горъ добычи; потому что на горахъ нашихъ, предавъ непріязненныхъ въ добычу смерти, всѣмъ явилъ Себя неизмѣримо великимъ и славнымъ. Ибо чудомъ симъ просвѣщаешь невѣдущихъ, и научаешь кто Ты. 

(6). Смятошася вси неразумніи сердцемъ: уснуша сномъ своимъ, и ничтоже обрѣтоша; потому что, превознесшись противъ Тебя мыслію, подверглись внезапному смятенію по неразумію души. Думая предаться сну небоязненно, обманулись въ надеждѣ. Ибо за сномъ послѣдовала смерть. Сіе показываетъ и исторія; потому что возставъ нашли одни мертвыя тѣла. 

Вси мужіе богатства въ рукахъ своихъ. А Симмахъ перевелъ такъ: всѣ мужи крѣпкіе руками своими; то есть, ни сколько не помогла имъ сила рукъ, которою надѣялись расхитить богатство всѣхъ. И показывая, что ни малой не получили отъ сего, пользы Пророкъ присовокупилъ. 

(7). Отъ запрещенія Твоего, Боже Іаковль, воздремаша всѣдшіи на кони. По мановенію Твоему немедленно пали кичившіеся тѣмъ, что знаютъ искусство править конями. Словомъ: воздремаша Пророкъ изобразилъ скоропостижность смерти. Какъ дремлющій захотѣвъ легко засыпаетъ; такъ и они пріяли скорый конецъ жизни. 

(8). Ты страшенъ еси, и кто противостанетъ Тебѣ? Кто въ состояніи противостать Тебѣ, и избѣжать насылаемаго Тобою наказанія? 

Оттолѣ гнѣвъ Твой. Едва услышавъ хулы, могъ Ты наказать виновныхъ, но долготерпѣлъ, ожидая перемѣны. 

(9). Съ небесе слышанъ сотворилъ еси судъ, то-есть, свыше произносишь приговоры, надъ кѣмъ Тебѣ угодно. 

Земля убояся и умолча: (10). Внегда востати на судъ Богу, спасти еся кроткія земли. Всѣ исполнились страха, говоритъ Пророкъ, и перестали нападать на насъ, узрѣвъ, что Ты, какъ нѣкій судія, произносишь на нихъ приговоръ, а тѣ, которые водились правыми помыслами и возвѣщали помощь Твою, улучили спасеніе. 

(11). Яко помышленiе человѣческое исповѣстся Тебѣ: и останокъ помышленія празднуетъ Ти. Насладившись сими благами, пѣснопѣнію посвящаемъ помыслы, и малой ихъ части не обращая на другое попеченіе. 

(12). Помолитеся и воздадите Господеви Богу нашему. Побуждаютъ другь друга, и обѣщать дары, и исполнить обѣщанія. Ибо стыдно и крайне не признательно, когда всѣ сопредѣльные народы дѣлаютъ сіе по страху, — сподобившимся благодѣянія болѣзновать неблагодарностію. Сіе самое и выразилъ Пророкъ въ присовокупляемомъ: 

Вси иже окрестъ его принесутъ дары. (13). Страшному и отъемлющему духи князей, Страшному паче царей земныхъ. Принесутъ же дары, будучи устрашены содѣланными чудесами, и дознавъ изъ самыхъ дѣлъ, что Онъ есть истинно Богъ, Который насылаетъ смерть на властелиновъ и думающихъ о себѣ, что царствуютъ на землѣ.
Изъясненіе псалма 76-го.

(1) Въ конецъ, о Ідиѳумѣ, псаломъ Асафу. Симмахъ перевелъ: чрезъ Ідиѳума. И ему былъ ввѣренъ ликъ пѣснословящихъ Бога. Посему псаломъ сей изрекъ Асафъ, или самъ отъ себя, или произнеся пророчество Давидово. Утвердительно же говорить о дѣлѣ сомнительномъ не безопасно. А предсказываетъ псаломъ колебаніе помысловъ и происходящія оттого страданія у Израильтянъ, принужденныхъ рабствовать въ Вавилонѣ, научаетъ также, какую молитву имъ прилично принести Богу, прося освобожденія отъ бѣдствій. И Пророкъ далъ псалму такій видъ, какъ будто Израильтяне пересказываютъ сіе, и пѣснословятъ Бога, уже по возвращеніи изъ плѣна. 

(2). Гласомъ моимъ ко Господу воззвахъ, гласомъ моимъ къ Богу, и внятъ ми, то-есть, усердно принесъ я молитву, и вскорѣ получилъ просимое. Потомъ показываетъ время сего. 

(3). Въ день скорби моея Бога взыскахъ. Пораженный страданіями, тщательно взыскалъ я божественной помощи. Ибо слово: взыскахъ даетъ разумѣть усердную молитву. Потомъ показываетъ образъ молитвы. 

Рукама моима: нощію предъ Нимъ, и не прельщенъ быхъ. А Симмахъ перевелъ такъ; рука моя ночью была простерта непрестанно. Проводя ночь въ безмолвіи, простиралъ я руки, умоляя о человѣколюбіи, и не обманулся въ надеждѣ. Ибо сіе значатъ слова: не прельщенъ быхъ, то есть, не напрасно пребывалъ во бдѣніи, но пожалъ плодъ молитвы. 

Отвержеся утѣшитися душа моя. (4). Помянухъ Бога и возвеселихся. Отринулъ я всякой предлогъ къ утѣшенію, и единственнымъ услажденіемъ для себя имѣлъ памятованіе о Богѣ. 

Поглумляхся, и малодушествоваше духъ мой. А Симмахъ перевелъ такъ: разсуждалъ я самъ съ собою, и впадалъ въ изнеможеніе. Часто бесѣдуя самъ съ собою, и размышляя о постигшихъ меня бѣдствіяхъ, отчаявался я въ освобожденіи отъ нихъ, и мучительно язвили меня стрѣлы унынія. 

(5). Предваристѣ стражбы очи мои. Стражбами называетъ отдѣленія ночи, по истеченіи которыхъ стрегущіе передаютъ другъ другу стражу. А симъ выражаетъ бдѣніе, продолжающееся всю ночь. 

Смятохся и не глаголахъ. Тоже сказано и въ сорокъ первомъ псалмѣ: ко мнѣ самому душа моя смятеся. (Псал. 41, 7). Не удержался я, чтобы не высказать помысловъ своихъ другимъ. 

(6). Помыслихъ дни первые, и лѣта вѣчныя помянухъ и поучахся. Обновлялъ я въ памяти прежнія Твои благодѣянія, размышлялъ, сколькихъ благодѣяній сподобились отъ Тебя предки наши: какъ избавились отъ египетской работы, какъ перешли Чермное море, какъ овладѣли землею, обѣтованною отцамъ. 

(7). Нощію сердцемъ моимъ глумляхся, и тужаше духъ мой. Разсуждая ночью самъ съ собою, довѣдывался я, почему столько промышлялъ Богъ о нашихъ предкахъ, и презираетъ насъ злостраждущихъ? При семъ размышлялъ и о слѣдующемъ: 

(8). Еда во вѣки отринетъ Господь: и не приложитъ длаговолити паки? (9). Или до конца милость Свою отсѣчетъ? Ужели совершенно отрекся отъ насъ, и призналъ насъ чуждыми Своего попеченія? 

Сконча глаголъ отъ рода въ родъ. А Симмахъ перевелъ такъ: окончилъ слово о каждомъ родѣ. И того убоялся я, говоритъ Пророкъ, что напередъ изъ начала произноситъ опредѣленія о каждомъ родѣ, вѣдая дѣла каждаго рода. 

(10). Еда забудетъ ущедрити Богъ? или удержитъ во гнѣвѣ Своемъ щедроты Своя? Но снова утѣшалъ я себя, разсуждая, что щедролюбивый Богъ не потерпитъ, предать какъ бы нѣкоему забвенію дѣла наши, и какъ бы нѣкоею стѣною преградитъ гнѣвомъ источники милости. 

(11). И рѣхъ, нынѣ начахъ: сія измѣна десницы Вышняго, то-есть, самъ я былъ для себя виновникомъ таковой перемѣны. Я грѣхомъ породилъ наказаніе; посему въ себѣ имѣю начало бѣдствій. Теперь началъ я вразумляться десницею Вышняго, которая вмѣсто прежнихъ благодѣяній налагаетъ на меня тяжкія наказанія. Ибо измѣною десницы Божіей Пророкъ назвалъ наказаніе; потому что десницѣ Вышняго обычно подавать блага. Но и сими помыслами я не удовольствовался, говоритъ онъ, а привелъ себѣ на память благость Владыки, что и выражаетъ: 

(12). Помянухъ дѣла Господня: яко помяну отъ начала чудеса Твоя. (13). И поучуся во встъхъ дѣлѣхъ Твоихъ, и въ начинаніихъ Твоихъ поглумлюся. Предложу на среду всѣ чудеса Твои, совершенныя у насъ, и непрестанно размышляя о нихъ, не отвергну благихъ надеждъ. 

(14). Боже во святѣмъ путь Твой. Симмахъ же перевелъ такъ: Боже во святынѣ путь Твой; а Акила: въ освященномъ. Ты Святъ, говоритъ Пророкъ, Ты и во Святѣмъ почиваешь, и въ сихъ обитаешь и ходишь. 

Кто Богъ велій, яко Богъ нашъ? (15). Ты еси Богъ творяй чудеса единъ. Всѣхъ превосходишь Владыка; потому что Одинъ творишь чудеса, какія Тебѣ угодно. 

Сказалъ еси въ людехъ силу Твою. (16). Избавилъ еси мышцею Твоею люди Твоя, сыны, Іаковли и Іосифовы. Всѣмъ людямъ явилъ Ты державу Твою, освободивъ отъ рабства египетскаго народъ, наименованный Твоимъ. Хотя праотцемъ имѣлъ онъ Іакова, но содѣлался славнымъ по родству съ Іосифомъ. 

(17). Видѣша Тя воды, Боже, видѣша Тя воды, и убояшася: смятошася бездны. (18). Множество шума водъ. Во всемъ, Владыка, показалъ Ты силу Твою. Подвергъ казнямъ Египтянъ, освободилъ народъ Твой, явился на морѣ, и раздѣлилось море, и текучее естество стало сюду и сюду. 

Гласъ даша облацы, ибо стрѣлы Твоя преходятъ. (19). Гласъ грома Твоего въ колеси. Симмахъ же перевелъ: звукъ издалъ еѳиръ; потому что, какъ говоритъ исторія, подулъ сильный южный вѣтръ, и раздѣлилось море (Исх. 14, 21), а вѣтръ раждается при сгущенномъ воздухѣ и составившихся облакахъ. Наказанія Твои, говоритъ Пророкъ, подобно стрѣламъ, пали на враговъ. Ударами грома связалъ Ты колеса колесницъ египетскихъ. Сіе показываетъ и исторія: бысть въ стражу утреннюю, и воззрѣ Господь на полкъ египетскій, и связа оси колесницъ ихъ, и ведяше ихъ съ нуждею (Исх. 14, 24-25). 

Освѣтиша молнія Твоя вселенную. Свѣтъ чудотворенія, подобно молніи, протекъ цѣлую вселенную. 

Подвижеся и трепетна бысть земля. Страха исполнились всѣ, услышавъ о Твоемъ могуществѣ. Сіе и Раавъ блудница сказала соглядатаямъ: страхъ вашъ и трепетъ вашъ нападе на ны. Слышахомъ бо, какъ раздѣлилъ Господь Богъ Чермное море предъ лицемъ вашимъ (Нав. 2, 9-10). 

(20). Въ мори путь Твой, и стези Твоя въ водахъ многихъ, и слѣды Твоя не познаются. Тебѣ не трудно разсѣчь море, пройдти по водамъ многимъ, и не оставить слѣда, потому что естество Твое безплотно. Пророкъ сіе присовокупилъ къ сказанному выше, и говоритъ: Ты, не видимо предводительствуя народомъ, не показалъ намъ и слѣда Твоего шествія. 

(21). Наставилъ еси яко овцы люди Твоя рукою Моѵсеевою и Ааронею. Ихъ употребивъ служителями и чрезъ нихъ вѣщая, велъ Ты народъ Твой, и наставилъ въ законѣ Твоемъ. Упомянули же о всемъ этомъ плѣнные въ Вавилонѣ преклоняя на милость Бога всяческихъ и умоляя сподобить ихъ Своего попеченія.
Изъясненіе псалма 77-го.

Разума Асафу. Богъ всяческихъ, давъ сынамъ Израилемъ ветхій законъ, повелѣлъ непрестанно поучаться въ ономъ и учить оному дѣтей, а также объяснять потомкамъ причины праздниковъ, чтобы, дознавъ Божіи благодѣянія, были они признательны къ Облагодѣтельствовавшему ихъ. Ибо сказано: научи сему сыны твоя и сыны сыновъ твоихъ и сохранятъ заповѣди Господа Бога да благо имъ будетъ (Втор. 4, 40). Сіе имѣетъ въ виду пророчественная благодать, и въ настоящемъ псалмѣ напоминаетъ Израильтянамъ и потомкамъ ихъ, что содѣлано Богомъ, какія блага, и съ какимъ неблагодарнымъ сердцемъ, приняты ими. 

(1). Внемлите людiе Мои закону Моему. Предлагаю вамъ тщательно выслушать изрекаемое, какъ нѣкій законъ даю вамъ настоящій совѣтъ. 

Приклоните ухо ваше въ глаголы усть Моихъ. Отъ всего сердца выслушайте, что изрекается Мною. 

(2). Отверзу въ притчахъ уста Моя, провѣщаю гананiя исперва. Поелику обвинялъ отцевъ на пользу дѣтямъ; то притчею назвалъ таковый образъ рѣчи, какъ загадочный и приносящій пользу сокровенную. Прибавилъ же и то, что предлагаетъ гаданія древнія, и, показывая гдѣ научился сему, присовокупилъ: 

(3). Елика слышахомъ и познахомъ я. — Потомъ указалъ, кто учители этому. 

И отцы наша повѣдаша намъ (4). Не утаишася отъ чадъ ихъ въ родъ инъ, возвѣщающе хвалы Господни, и силы Его, и чудеса Его, яже сотвори, то есть, древле и въ началѣ самовидцы чудесъ научили сему своихъ дѣтей, а они ученіе сіе предали потомкамъ. Поступили же такъ, повинуясь Божію закону. Ибо сіе присовокупилъ Пророкъ. 

(5). И воздвиже свидѣніе во Іаковѣ, и законъ положи во Израили Свидѣніемъ называетъ сооруженную въ пустынѣ скинію, потому что имѣла она въ себѣ скрижали свидѣнія. Ибо законъ, какъ говорили мы прежде, называетъ и заповѣдями, и свидѣніями, и судьбами, и оправданіями. Яснѣе же сказано сіе нами въ псалмѣ осьмьнадцатомъ. 

Елика заповѣда отцемъ нашимъ, сказати я сыновомъ своимъ. Онымъ законоположеніемъ, говоритъ Пророкъ, Богъ повелѣвалъ, чтобы повѣствованіе о чудесахъ отцы передали дѣтямъ, какъ нѣкое наслѣдіе. 

(6). Яко да познаетъ родъ инъ, сынове родящіися, и востанутъ и повѣдять я сыновомъ своимъ. Такъ и дѣти, научившись сему у отцевъ, сообщали опять ученіе сіе рожденнымъ ими, и незабвенная сохранялась о семъ память. А какой плодъ сего ученія? 

(7). Да положатъ на Бога упованіе свое, и не забудутъ дѣлъ Божiхъ, и заповѣди Его взыщутъ. Дознавъ Божію силу, дознавъ, какъ не трудно Богу творить всякое благо, пріобрѣтутъ твердое упованіе на Него, и будутъ слѣдовать постановленнымъ отъ Него законамъ. 

(8). Да не будутъ якоже отцы ихъ, родъ строптивъ и преогорчеваяй. Узнавъ неблагодарность отцевъ, узнавъ о томъ, что они часто преступленіемъ закона подвигали Бога на гнѣвъ, остерегутся подражать имъ. 

Родъ иже не исправи сердца своего, и не увѣри сь Богомъ духа своего. Ибо не пріобрѣли твердой вѣры въ Бога, не пожелавъ ходить путемъ правымъ, но возъимѣвъ сердце противящееся Божіимъ постановленіямъ. 

(9). Сынове Ефремли наляцающе и стрѣляюще луки, возвратишася въ день брани. Особенно же колѣно Ефремово обвиняетъ въ томъ, что Ефремляне болѣе всѣхъ служили идоламъ. Сіе показываютъ намъ и исторія Судей и третія книга Царствъ. Ибо Ефремляне поставили юницъ, и девять колѣнъ отвлекли отъ служенія по закону, а такимъ образомъ сдѣлались виновниками отступничества. Сіе наипаче провидя, благодать Духа обвиняетъ Ефремлянъ въ грѣхѣ еще несодѣланномъ, предлагая имъ приличный совѣтъ, и хотя знаетъ, что не пріимутъ увѣщанія, однакоже предлагаетъ, что могло бы послужить въ пользу. Но, показавъ силу Ефремлянъ и ихъ искуство стрѣлять изъ лука, обличаетъ и ихъ боязливость; потому что возвратишася въ день брани. Высоко думая о своей опытности въ военномъ дѣлѣ, когда открылась война, они обратились въ бѣгство. 

(10). Не сохраниша завѣта Божія, и въ законѣ Его не восхотѣша ходити. Прекрасно изобразилъ ихъ своеволіе. Ибо, говоритъ, не восхотѣли житъ по закону, возлюбить образъ жизни, согласный съ закономъ. 

(11). И забыша благодѣянія Его и чудеса Его, яже показа имъ. И показывая, когда Богъ творилъ сіи чудеса, Пророкъ присовокупилъ: 

(12). Предъ отцы ихъ, яже сотвори чудеса. Потомъ, указываетъ время и мѣсто. 

Въ земли египетстѣй, на поли Танеосѣ. Всѣ сіи чудеса Божіи, совершенныя въ Египтѣ, которыхъ самовидцами были отцы ихъ, изринули они изъ памяти. 

(13). Разверзе море, и проведе ихъ: представи воды яко мѣхъ. Кратко излагаетъ сказаніе о чудесахъ, и сперва упомянулъ о томъ, которое было важнѣе другихъ. Ибо сверхъестественны — совершенное чудо надъ моремъ и открытый по оному путь. Водное естество, обыкновенно текущее по склону, Богъ всяческихъ содѣлалъ неподвижнымъ сюду и сюду, какъ бы въ мѣхѣ какомъ заключивъ его словомъ. Поелику, по устройству своему, мѣхи могутъ совершенно удерживать въ себѣ влагу; то Пророкъ удачно приложилъ сей образъ къ раздѣленному морю, показывая тѣмъ силу Божественнаго слова. 

(14). И настави я облакомъ во дни, и всю нощь просвѣщеніемъ огня. Ибо одно и тоже облако, днемъ останавливало мучительное дѣйствіе лучей, а ночью замѣняло собою потребность огня. 

(15). Разверзе камень въ пустыни, и напои я яко въ безднѣ мнозѣ; потому что извелъ изъ него не нѣсколько капель, но источникъ, достаточный для многихъ тысячь. И сіе Пророкъ яснѣе показалъ въ присовокупленномъ. 

(16). И изведе воду изъ камене, и низведе яко рѣки воды; потому что истекшая вода раздѣлилась на многіе потоки, доставивъ жаждущимъ пріятное и обильное наслажденіе. 

(17). И приложиша еще согрѣшати Ему, преогорчиша Вышняго въ безводнѣй. (18). И искусиша Бога въ сердцахъ своихъ, вопросити брашна душамъ своимъ. Однако же и сіе не исторгло лукавства изъ сердца ихъ, но продолжали они болѣть недугомъ неблагодарности. И послѣ столькихъ благодѣяній вознамѣрились искусить Божію силу, и возъимѣвъ нужду въ пищѣ, не того взыскали, чтобы получить потребное, но жаловались на Бога, какъ на не имѣющаго силы. 

(19). И клеветаша на Бога, и рѣша: еда возможетъ Богъ уготовати трапезу въ пустыни? (20). Понеже порази камень, и потекоша воды, и потоцы наводнишася: еда и хлѣбъ можетъ дати? или уготовати трапезу людемъ Своимъ? Легко и не трудно было дать воду; потому что сокровенное въ нѣдрахъ земли изведено было наружу. А какъ утолитъ мучащій насъ голодъ, и намъ внезапно дастъ въ пищу хлѣбъ, который сѣется и растетъ съ продолженіемъ времени? 

(21). Сего ради слыша Господь и презрѣ, и огнь возгорѣся во Іаковѣ, и гнѣвъ взыде на Исраиля. Посему-то, говоритъ Пророкъ, Господь всяческихъ вознегодовавъ умедлилъ дать имъ землю, обѣтованную отцамъ, и предалъ ихъ всякаго рода наказаніямъ; но не вдругъ послалъ на нихъ пагубу, ожидая, когда умножится число дѣтей ихъ. О наказаніи огнемъ упоминаютъ и писанія блаженнаго Моѵсея. Потерпѣли же сію казнь, говоритъ Пророкъ. 

(22). Яко не вѣроваша Богови, ниже уповаша на спасеніе Его. Впрочемъ, хотя и таковы они были, Богь далъ пишу безъ воздѣлыванія земли. Сіе показываетъ присовокупленное. 

(23). И заповѣда облакомъ свыше, и двери небесе отверзе, (24). И одожди имъ манну ясти. Необычное для себя порожденіе произвели облака, но вмѣсто дождя, который обыкновенно орошаетъ ввергаемыя въ землю сѣмена, породили чудесную пищу. Отверстыми же дверями неба Пророкъ назвалъ подаяніе свыше. Поелику у насъ въ обычаѣ запирать двери сокровищницъ, и отворяемъ ихъ, намѣреваясь что нибудь вынести; то пророческое слово представляетъ, что Богъ всяческихъ, какъ бы изъ нѣкіихъ сокровищницъ, подаетъ манну. 

И хлѣбъ небесный даде имъ: (25). Хлѣбъ Ангельскій яде человѣкъ. Хлѣбомъ ангельскимъ называетъ Пророкъ, потому что подаваемъ былъ Ангелами. Ибо Ангелы, какъ знаемъ изъ божественнаго Писанія, служатъ Божіимъ мановеніямъ; говоритъ же такъ божественный Апостолъ: не вси ли суть служебніи дуси, въ служеніе посылаеми за хотящихъ наслѣдовати спасеніе (Евр. 1, 14)? И еще: аще бо глаголанное Ангелы слово бысть извѣстно (Евр. 2, 2), и такъ далѣе. Хлѣбомъ же небеснымъ называетъ, какъ ниспосланный свыше; потому что птицъ, летающихъ по воздуху, божественное Писаніе именуетъ птицами небесными (Быт. 2, 10). 

Брашно посла имъ до сытости, то есть, до насыщенія даровалъ имъ сей пищи. Потомъ Пророкъ извѣщаетъ и о подаяніи мясъ. 

(26). Воздвиже югъ съ небесе, и наведе силою Своею Лива: (27). И одожди на ня яко прахъ плоти, и яко песокъ морскій птицы пернаты. Вѣтрами согнавъ отвсюду этихъ птицъ, повелѣлъ имъ лѣтатъ около кущей израильскихъ, доставляя тѣмъ добровольно отдающуюся въ руки добычу. 

(28). И нападоша посредѣ стана ихъ, окрестъ жилищъ ихъ. (29). И ядоша и насытишася зѣло, и желаніе ихъ принесе имъ (30). Не лишишася отъ желанія своего. Насладились тѣмъ, чего вожделѣвали, и удовлетворили жадности; впрочемъ понесли наказаніе за ненасытность. 

Еще брашну сущу во устѣхъ ихъ, (31). И гнѣвъ Божiй взыде на ня, и уби множайшая ихъ, и избраннымъ Израилевымъ запятъ. Поелику, имѣвъ много опытовъ Божіей силы, не вѣровали, что Богъ можетъ подать пищу; то явилъ имъ вразумленіе, научая, что можетъ творить то и другое, и блага подавать, и налагать наказанія. Впрочемъ тѣмъ не менѣе продолжали они согрѣшать. Ибо Пророкъ присовокупилъ слѣдующее: 

(32). Во всѣхъ сихъ согрѣшиша еще, и не вѣроваша чудесемъ Его. (33). И исчезоша въ суетѣ дніе ихъ, и лѣта ихъ со тщаніемъ. Грѣша, впадая въ ошибки, и ни мало не промышляя о томъ, что могло послужить въ пользу, предавшись же суетнымъ и безполезнымъ начинаніямъ, и со всѣмъ тщаніемъ приводя ихъ въ исполненіе, отошли они изъ сей жизни. 

(34). Егда убиваше я, тогда взыскаху Его, и обращахуся, и утренневаху къ Богу. (35). И помянуша, яко Богъ помощникъ имъ есть, и Богъ Вышнiй избавитель имъ есть. Человѣколюбивый Владыка не напрасно налагалъ на нихъ узы; потому что немалую пользу получали отъ сего. Наслаждаясь благами, не чувствовали сего, а наказываемые, начинали испрашивать Божія человѣколюбія. 

(36). И возлюбиша Его усты своими, и языкомъ своимъ солгаша Ему: (37). Сердце же ихъ не бѣ право съ Нимъ, ниже увѣришася въ завѣтѣ Его. Обѣщались же любить Его словами лживыми; потому что словамъ симъ противорѣчилъ помыслъ, совѣщавая въ себѣ противное божественнымъ законамъ, и не хотя вѣровать божественнымъ глаголамъ. 

(38). Той же есть щедръ, и очиститъ грѣхи ихъ, и нерастлитъ. Однако же Онъ, дѣйствуя по собственной Своей благости, не восхотѣлъ предать ихъ совершенному растлѣнію. И умножитъ отвратити ярость Свою, и не разжжетъ всего гнѣва Своего. А Симмахъ перевелъ такъ: и долго отвращалъ гнѣвъ Свой, и не возбуждалъ всей ярости Своей; то есть, не налагалъ на нихъ наказанія, соразмѣрнаго ихъ преступленіямъ. 

(39). И помяну, яко плоть суть, духъ ходяй и необращаяйся. Ибо зналъ немощь ихъ естества, зналъ, что, по истеченіи не долгаго времени, пріимуть конецъ жизни. 

(40). Коль краты преогорчиша Его въ пустыни, прогнѣваша Его въ земли безводнѣй? (41). И обратишася, и искусиша Бога, и Святаго Исраилева раздражиша. Всѣмъ этимъ показываетъ Божіе долготерпѣніе. Подробнѣе же о каждомъ изъ сихъ событій можно дознать изъ исторіи, потому что Іудеи, то обоготворили тельца, то причастишася Веелфегору (Псал. 105, 28), а иногда помышляли похитить власть у великаго Моѵсея; насыщаясь манною, оставались неблагодарными; получивъ повелѣніе занять обѣтованную землю, отговаривались страхомъ; и сверхъ сего дѣлали тысячи другихъ огорченій, о которыхъ не будемъ упоминать, не желая продолжить слово. 

(42). Не помянуша руки Его, въ день въ оньже избави я изъ руки оскорбляющаго. Не захотѣли привести себѣ на мысль прежнія благодѣянія, разсудить о силѣ Божіей, которою освобождены были отъ египетской работы. Потомъ исчисляетъ Пророкъ бывшія тамъ чудеса. 

(43). Якоже положи во Египтѣ знаменія Своя, и чудеса Своя на поли Танеосѣ. Въ Танисѣ былъ дворецъ Фараоновъ. Тамъ великій Моѵсей низводилъ казни на Египтянъ. 

(44). И преложи въ кровь рѣки ихъ и источники ихъ, яко да не піютъ. Ибо прежде всего не только рѣчныя воды, но и скопившіяся отъ дождей, превратилъ въ кровь, томя жаждою прекословящихъ. 

(45). Посла на ня песiя мухи, и поядоша я, и жабы, и растли я. (46). И даде ржѣ плоды ихъ, и труды ихъ пругомъ. Песіихъ мухъ и жабъ употребивъ служителями гнѣва, причинилъ имъ жестокія мученія, а ржею и саранчею повредилъ земные плоды. 

(47). Уби градомъ винограды ихъ, и черничіе ихъ сланою. Какъ ржею и саранчею истребилъ плоды, такъ градомъ и инеемъ умертвилъ самые корни деревъ. Вмѣсто: черничіе иные толковники перевели: дикая смоковница. 

(48). И предаде граду скоты ихъ, и имѣніе ихъ огню. А Симмахъ перевелъ такъ: предалъ скотъ ихъ язвѣ, и стяжанія ихъ — птицамъ хищнымъ; потому что, пріявъ внезапную кончину, содѣлались пищею плотоядныхъ птицъ. 

(49). Посла на ня гнѣвъ ярости Своея, ярость и скорбь, посланіе аггелы лютыми. Яростію и гнѣвомъ и скорбію Пророкъ назвалъ жестокія казни. А лютыми аггелами — служителей казни, лютостію именуя не естественную и не произвольную злобу, но мучительность наказанія. Такъ днемъ лютымъ (Псал. 40, 1) называетъ день наказанія. То же далъ разумѣть и Симмахъ; ибо вмѣсто: лютыми аггелы, перевелъ: аггелами мучащими. 

(50). Путесотвори стезю гнѣву Своему; то есть, человѣколюбіе не воспрепятствовало наказанію, но дало мѣсто праведному вразумленію. Сіе выразилъ Пророкъ и въ присовокупляемомъ: 

И не пощадѣ отъ смерти душъ ихъ, и, скоты ихъ въ смерти заключи: (51). И порази всякое первородное въ земли египетстѣй, начатокъ всякаго труда ихъ въ селеніихъ Хамовыхъ. Ибо, увидѣвъ упорное ихъ сердце, нещадно наслалъ на нихъ казни, предавъ сперва гибели скотъ, а потомъ неожиданной смерти первородныхъ. Селеніями же Хамовыми назвалъ Египетъ; потому что сынъ Хамовъ — Месремъ, а Месремъ — Египетъ. 

(52). И воздвиже яко овцы люди Своя, и возведе я яко стадо въ пустыни. Такъ, наказавъ Египтянъ, собственный народъ Свой извелъ въ пустыню, уподобляясь пастырю, ведущему стадо. 

(53). И настави я на упованiе, и не убояшася. Ибо, давъ многія ручательства въ собственной силѣ Своей, повелѣлъ твердо уповать на Него и не приходить въ боязнь. Но хотя и сіе содѣлано было Богомъ всяческихъ; однако же не захотѣли они положиться на Божію силу. 

И враги ихъ покры море. Самое море открыло имъ путь, а враговъ погребло въ волнахъ. 

(54). И введе я въ гору святыни Своея, гору сію юже стяжа десница Его. Посему, освободивъ ихъ изъ Египта, далъ имъ землю, какую обѣтовалъ. Ибо горою Сіонъ Пророкъ означилъ всю землю. 

(55). И изгна отъ лица ихъ языки, и по жребію даде имъ ужемъ жребодаянія. Ибо, освободивъ оную землю отъ древнихъ обитателей, обладаніе ею, по обѣтованіямъ, передалъ народу Своему. Сіе значитъ сказанное: ужемъ жребодаянія. Ибо собственную свою землю обыкновенно мѣряютъ владѣтели. Жребіи же и раздѣленія земли подробнѣе показаны въ писаніи Іисуса Навина. 

И всели въ селеніихъ ихъ колѣна Исраилева; потому что раздѣлили они землю по колѣнамъ. Такъ Пророкъ, показавъ невѣріе ихъ въ пустынѣ, описываетъ нарушеніе ими закона въ землѣ обѣтовалія. 

(56). И искусиша и преогорчиша Бого Вышняго, и свидѣній Его не сохраниша. Послѣ многихъ и великихъ благодѣяній продолжали нарушать законъ и преступать заповѣди Божіи. 

(57). И отвратишася, и отвергошася, якоже и отцы ихъ. Подражали злобѣ отцевъ, и видѣвъ наказаніе ихъ, даже и тѣмъ не воспользовались. 

Превратишася въ лукъ развращенъ. Искусно уготованный лукъ пущенныя съ него стрѣлы отправляетъ прямо въ цѣль. А если лукъ какъ-либо искривленъ; то не можетъ дать прямаго направленія пущеннымъ стрѣламъ. Посему и они, утративъ правоту ума, не воспользовались, какъ должно, божественными благодѣяніями, что могло служить къ пользѣ, обратили то въ поводъ ко вреду. 

(58). И прогнѣваша Его въ холмѣхъ своихъ, и во истуканныхъ своихъ раздражиша Его. Пріявъ блага отъ Бога всяческихъ, послужили бездушнымъ идоламъ. 

(59). Слыша Богъ и презрѣ. То есть, молящихся не удостоилъ Своего промышленія. Но яснѣе показываетъ это исторія Судей; потому что Богъ предавалъ ихъ, то Амоннитянамъ, то Моавитянамъ, иногда же Мадіанитянамъ и Филистимлянамъ, наказывая за нечестіе. 

И уничижи зѣло Исраиля. Такъ пресловутый народъ, чудесно освобожденный отъ египетскаго рабства, который море видѣ и побѣже, и Іордань возвратися вспять (Псал. 113, 3), — сей самый народъ легко преодолѣвали сосѣди. 

(60). И отрину скинію Силомскую селеніе Свое идѣже вселися въ человѣцѣхъ. О семъ повѣствуется уже въ началѣ Царствъ, гдѣ упоминается о первосвященникѣ Иліи и о беззаконіи сыновъ его. 

(61). И предаде въ плѣнъ крѣпость ихъ, и доброту ихъ въ руки враговъ. Крѣпостію и добротою ихъ Пророкъ называетъ кивотъ. Офни и Финеесъ, вынесши его на помощь единоплеменникамъ своимъ, понесли наказаніе за свои преступленія. Кивотъ же, взявъ иноплеменники, какъ лучшую нѣкую часть добычи, принесли въ даръ Дагону. А это былъ идолъ, которому они служили. 

(62). И затвори во оружіи люди Своя, и достояніе свое презрѣ. Предалъ ихъ въ руки враговъ, по причинѣ чрезмѣрнаго беззаконія. А достояніемъ наименовалъ ихъ Пророкъ, потому что всегда пользовались великимъ попеченіемъ Божіимъ. Такъ назвалъ ихъ и великій Моѵсей; ибо говоритъ: и бысть часть Господня, людіе Его Іаковъ: уже наслѣдiя Его, Исраиль (Втор. 32, 9). Потомъ Пророкъ исчисляетъ виды наказанія. 

(63). Юношы ихъ, пояде огнь, и дѣвы ихъ не осѣтованы быша: (64). Священницы ихъ мечемъ падоша, и вдовицы ихъ не оплаканы будутъ. Однихъ предалъ огню, а надъ другими не было обычнаго плача; потому что каждый занятъ былъ собственными своими бѣдствiями. А священники Офни и Финеесъ, несшіе самый кивотъ, убиты, научаемые самымъ дѣломъ, что живущіе въ беззаконіи не должны надѣяться на Божіе о нихъ попеченіе. 

(65). И воста яко спя Господь. Впрочемъ, подвергая ихъ симъ наказаніямъ, и врагамъ ихъ показалъ причины совершившагося. 

Яко силенъ и шуменъ отъ вина: (66). И порази враги Своя вспять, поношенiе вѣчное даде имъ. Какъ бы нѣкій сонъ отложивъ долготерпѣніе, нанесъ иноплеменникамъ такой ударъ, по которому у всѣхъ стали они достойными осмѣянія. Разумѣетъ же Пророкъ болѣзнь на сѣдалищахъ, о которой повѣствуетъ и исторія (1 Цар. 5, 9). Сіе же выразило и пророчество; ибо сказано: порази враги Своя вспять, означивъ приличнымъ выраженіемъ часть тѣла, которой нанесена язва. Сномъ же назвалъ Пророкъ долготерпѣніе; а шумомъ отъ вина — негодованіе; такъ какъ Богу и праведно налагать наказаніе на прегрѣшающихъ есть нѣчто привходящее для Него. 

(67). И отрину селеніе Іосифово, и колѣно Ефремово не избра. Опять Пророкъ, оставивъ прочія колѣна, упоминаетъ одно Ефремово, провидя будущее похищеніе власти; потому что изъ него происшедшій Iеровоамъ отторгъ десять колѣнъ отъ царства Давидова. Іосифомъ же и Ефремомъ называетъ одно и тоже колѣно; потому что Ефремъ — сынъ Іосифовъ. Сказуетъ же, что колѣно сіе отринуто, потому что не осталась скинія въ Силомѣ, но прешла благодать божественнаго кивота въ Іерусалимъ, гдѣ послѣ того Соломонъ воздвигъ божественный храмъ. 

(68). И избра колѣно Іудово, гору Сiоню, юже возлюби. Колѣно Іудино избралъ ради жезла, который, какъ ожидали, долженъ былъ процвѣсть отъ Іесеея. О сей лѣторасли предвозвѣстилъ и Патріархъ Іаковъ, благословляя Іуду. Упоминаетъ же о ней и божественный Павелъ, говоря такъ: явѣ же, яко отъ колѣна Іудова возсія Господь нашъ Іисусъ Христосъ (Евр. 7, 14). Поэтому ради сея лѣторасли Богъ предпочелъ прочимъ колѣнамъ колѣно Іудино. Но, поелику тайна сія для многихъ была нѣкоторымъ образомъ невѣдома; то Пророкъ для большей ясности присовокупилъ: гору Сіоню, юже возлюби, чтобы утушить зависть въ другихъ колѣнахъ, какъ бы такъ говоря: никакого предлога къ зависти не имѣйте для себя въ этомъ; потому что ради горы Сіона избралъ Богъ колѣно Іудино. Сверхъ того Пророкъ хочетъ показывать досточтимость горы, по причинѣ храма, какой будетъ созданъ на ней. 

(69). И созда яко единорога святилище Свое. Говорятъ, что единорогъ вооруженъ однимъ рогомъ. Единому покланяться Богу училъ и законъ. Посему Пророкъ справедливо единорогу уподобилъ единый храмъ, посвященный единому Богу. 

На земли основа ù въ вѣкъ. А Симмахъ перевелъ такъ: какъ землю, которую основалъ въ вѣкъ. И другіе толковники выражаютъ туже мысль. Посему говоритъ: какъ одну создалъ землю, такъ повелѣлъ одинъ создать храмъ Іудеямъ. 

(70). И избра Давида раба Своего, и воспріять его отъ стадъ овчихъ. Симъ въ одно и тоже время далъ видѣть, и добродѣтель Давида, наименовавъ его рабомъ Божіимъ, и щедрость Бога, Который пастыря овецъ содѣлалъ царемъ. 

(71). Отъ доилицъ поятъ его. А Симмахъ перевелъ такъ: послѣдующимъ за носящими во чревѣ велъ его. Это — особенное доказательство Божіей щедрости. Ибо Давидъ былъ не совершенный пастырь, но помощникъ пастыря, который ходитъ вслѣдъ рождающихъ овецъ. 

Пасти Іакова раба Своего, и Израиля достояніе Свое. И сіе показываетъ преизбытокъ попечительности. Ибо не надъ какимъ-либо незначительнымъ народомъ поставилъ пастыря овецъ, но надъ потомками Израиля, усвоившими себѣ именованіе праотца и пользовавшимися Божіимъ о нихъ промышленіемъ, надъ тѣми, которыхъ Богъ Себѣ отдѣлилъ, какъ нѣкій жребій [1]. 

(72). И упасе я въ незлобіи сердца своего, и въ разумѣхъ руку своею наставилъ я есть. И не былъ не признателенъ къ Божіимъ благодѣяніямъ, но срастворивъ благоразуміе съ простотою, руководилъ ихъ по божественнымъ законамъ. Сему подобно и законоположеніе Господне: будите мудри яко змія, и цѣли яко голубіе (Матѳ. 10, 16). Ибо Господь, устранивъ порокъ того и другаго, отъявъ и злобу зміи и неразуміе голубя, срастворилъ достойную похвалы добродѣтель. Въ сей-то добродѣтели надлежитъ преспѣвать и намъ, которые съ блаженнымъ Давидомъ призваны на тоже, или лучше сказать, на вящшее; потому что намъ поручено служеніе въ высшихъ дѣлахъ, по законоположенію божественнаго Павла, ходити достойно званія, въ неже звани быхомъ (Ефес. 4, 1).
Изъясненіе псалма 78-го.

Псаломъ Асафу. Пророческое слово предвозвѣщаетъ неистовство Антіоха, по прозванію Епифана, противъ народа іудейскаго, предвѣщаніе же сіе излагаетъ въ видѣ молитвы, какую принесутъ тогда благочестивые, не одержавшіе еще побѣды, но обуреваемые бѣдствіями. 

(1). Боже пріидоша языцы въ достоянiе Твое, оскверниша храмъ святый Твой. Благодать Духа премудро научила такъ начать молитву свою борющихся съ такими жестокими бѣдствіями. Ибо прежде всего изобразили они, не собственныя свои страданія, но нечестивое поруганіе божественнаго храма; тогда какъ храмъ ни въ чемъ не погрѣшилъ противъ Божія закона. Языцы, сказано, живущіе въ злочестіи и беззаконіи, возобладали достояніемъ Твоимъ, потому что осмѣлились войдти въ святилище храма Твоего; не только олтарями, но и жертвами бѣсовскими, осквернили святое Твое. 

(2). Положиша Іерусалимъ яко овóщное хранилище. До основанія разоривъ весь городъ, пресловутый Іерусалимъ содѣлали ничѣмъ неотличнымъ отъ кущи, назначенной для храненія овощей. 

Положиша трупія рабъ Твоихъ брашно птицамъ небеснымъ, плоти преподобныхъ Твоихъ звѣремъ земнымь. Съ такимъ звѣрствомъ и неистовствомъ поступали съ служителями Твоими, что тѣла ихъ отдали на снѣденіе звѣрямъ и плотояднымъ птицамъ. 

(3). Проліяша кровь ихъ яко воду окрестъ Іерусалима, и не бѣ погребаяй. Рѣшившись на убійство живущихъ благочестиво, дѣлаютъ, что по землѣ текутъ кровавыя рѣки, убиваемыхъ же не позволяютъ удостоить погребенія. 

(4). Быхомъ поношеніе сосѣдомъ нашимъ, подражненіе и поруганіе сущимъ окрестъ насъ. За сіе поносятъ насъ живущіе окрестъ; сіе содѣлало насъ достойными осмѣянія у сопредѣльныхъ съ нами. Сосѣдями же называетъ Пророкъ Филистимлянъ, Идумеевъ, Аммонитянъ, Моавитянъ и другіе сопредѣльные народы, которые всегда были въ противоборствѣ и враждѣ съ Іудеями. 

(5). Доколѣ Господи прогнѣваешися до конца? разжжется яко огнь рвеніе Твое? Богъ въ законѣ повелѣлъ служить Ему единому, и не покланяться никакому другому именуемому Богу; потому что, говорилъ Онъ, Азъ Господь Богъ твой ревнитель, огнь потребляяй (Втор. 4, 24). Сіе и здѣсь напомянуло пророческое слово: разжжется яко огнь рвеніе Твое. Не гнѣвайся болѣе, Владыка, говоритъ Пророкъ, и не возжигай подобно огню ревность Твою противъ насъ за наше прегрѣшеніе. 

(6). Пролей гнѣвъ Твой на языки не знающія Тебѣ, и на царствія, яже имене Твоего не призваша. Поелику наказываешь людей за грѣхи; то умоляю Тебя, обратить гнѣвъ на тѣхъ, которые вовсе не хотятъ познать Твоего имени, но порабощены крайнему злочестію. 

(7). Яко поядоша Іакова, и мѣсто его опустошиша. И это служитъ яснымъ признакомъ ихъ беззаконія. Ибо, не потерпѣвъ отъ насъ никакого зла, и нась истребили убійствомъ, и страну опустошили, и города разорили. Выраженіе: мѣсто его Акила перевелъ: красоту его, Симмахъ: доброту его, а Ѳеодотіонъ: благолѣпіе его; а симъ всего лучше означается домъ Божій. Прекрасно же Пророкъ наименовалъ народъ Іаковомъ, напоминаніемъ о праотцѣ побуждая Бога къ помилованію. 

(8). Не помяни нашихъ беззаконій первыхъ. Приносящіе молитву сію были благочестивы, и великую имѣли ревность о благочестіи. Ибо славна добродѣтель Маккавеевъ. Посему справедливо умоляютъ, не подвергать народъ отвѣтственности за прежніе грѣхи. Но сказавъ сіе, не сказали они другаго, то-есть, чтобы Богъ воззрѣлъ на настоящее ихъ благочестіе. А сіе наипаче и доказываетъ ихъ великую добродѣтель, именно же, что упоминаютъ о прежнихъ грѣхахъ, и скрываютъ настоящее свое благочестіе. 

Скоро да предварятъ ны щедроты, Твоя Господи, яко обнищахомъ зѣло. (9). Помози намъ Боже Спасителю нашъ. Какъ можно скорѣе, подай намъ непреоборимую помощь Твою, потому что мы лишены всякаго о насъ промышленія. Ты у насъ одинъ Помощникъ и Спаситель. 

Славы ради имене Твоего, Господи, избави ны и очисти грѣхи наша имене ради Твоего. Нигдѣ не упоминаютъ о своей добродѣтели, но просятъ сподобить ихъ божественной помощи ради имени Божія. Ибо, говорятъ, когда мы терпимъ зло, хула падаетъ на имя Твое. Посему умоляемъ Тебя, не взирать на прегрѣшенія, премѣнить бѣдственное наше положеніе и показать силу Твою невѣдущимъ. 

(10). Да не когда рекутъ языцы: гдѣ есть Богъ ихъ? Другіе же толковники представляютъ сіе какъ уже совершившееся. Для чего говорятъ язычники: гдѣ есть Богъ ихъ? То-есть, то меня печалитъ, то уязвляетъ болѣзненнѣе всякаго острія, что язычники осмѣливаются хулить Тебя, и издѣваясь говорить: гдѣ Богъ вашъ? гдѣ Богъ, о Которомъ говорите, что Онъ казнилъ Египетъ, раздѣлилъ море, и совершилъ всѣ прочія великія и славныя дѣла? 

И да увѣстся во языцѣхъ предъ очима нашима отмщеніе крове рабъ Твоихъ пролитыя. Посему умоляемъ, пусть понесутъ они наказаніе за убійство, а всѣ прочіе вмѣстѣ съ нами увидятъ правдивый Твой приговоръ и гнѣвъ Твой, за умерщвленныхъ Твоихъ служителей. 

(11). Да внидетъ предъ Тя воздыханіе окованныхъ: по величію мышцы Твоея снабди сыны умерщвленныхъ. Умоляю Тебя, воззрѣть на тѣхъ, которые, хотя еще живы, но обложены узами, и ожидаютъ смерти, и не подвергать рода нашего всегубительству, но спасти сыны умерщвленныхъ и возставить отъ нихъ юное поколѣніе. 

(12). Воздаждь сосѣдомъ нашимъ седмерицею въ нѣдро ихъ поношеніе ихъ, имже поносиша Тя Господи. Во многократъ накажи сопредѣльные намъ народы за хулу. Ибо Пророкъ въ сказанномъ не какое-либо опредѣленное разумѣлъ число, но просилъ наслать на нихъ величайшее наказаніе. Подобно сему сказанное: неплоды роди седмь, то-есть: многихъ (1 Цар. 2, 5). Слово же: нѣдро Пророкъ употребилъ въ переносномъ смыслѣ, заимствовавъ образъ рѣчи съ несущихъ что-либо въ нѣдрахъ своихъ и надеждно держащихъ, чтобы ничто не упало; и сіе значитъ: умножь число бѣдствій непрестанно имъ угрожающихъ. 

(13). Мы же людіе твои и овцы пажити Твоея исповѣмыся Тебѣ Боже во вѣкъ: въ родъ и родъ возвѣстимъ хвалу Твою. А мы, нареченные народомъ Твоимъ, именующіеся стадомъ Твоимъ, непрестанно будемъ возносить Тебѣ пѣснопѣнія и воздавать благодареніе за благодѣянія, и предавъ сіе писменамъ, повѣствованіе о семъ сообщимъ будущимъ людямъ. Пророкъ сказалъ: исповѣмыся вмѣсто: возблагодаримъ. Ибо слово сіе означаетъ благодареніе.
Изъясненіе псалма 79-го.

(1). Въ конецъ въ пѣсняхъ, о измѣншихся, свидѣніе Асафу, псаломъ объ Ассиріанинѣ. Настоящій псаломъ предсказываетъ перемѣну нѣкоторыхъ обстоятельствъ, — ибо сіе означаетъ, и о семъ свидѣтельствуетъ, слово: измѣненіе; а потому прилагается и слово: свидѣніе. Предвозвѣщаетъ же благодать Духа плѣненіе и рабство въ Вавилонѣ Іудеевъ. А изложенъ псаломъ въ видѣ молитвы, какъ бы самими Іудеями приносимой Богу всяческихъ. Ибо пророчественная благодать научаетъ ихъ, какими словами должно умилостивить Бога и преклонить Его къ помилованію, предсказываетъ также будущее спасеніе всѣмъ человѣкамъ Владыкою Христомъ. 

(2). Пасый Израиля вонми. Тебя, Владыка, подобно пастырю, промышляющему о народѣ, умоляю пріять прошеніе мое. 

Наставляяй яко овча Іосифа. Ты Іосифа, какъ нѣкіими волками, уловленнаго братьями, избавилъ изъ рукъ ихъ, препроводилъ въ Египетъ, и превознесъ надъ злоумышлявшими. Такъ Пророкъ, изобразивъ попеченіе Божіе объ Іудеяхъ, переходитъ къ изображенію общаго Божія владычества. 

Сѣдяй на Херувимѣхъ явися. Поелику ихъ однихъ нѣкія изображенія великій Моѵсей поставилъ во святая святыхъ, и среди нихъ помѣстилъ очистилище, отъ котораго бывало первосвященникамъ нѣкое Божественное явленіе; то Пророкъ кстати упомянулъ здѣсь о Херувимахъ, и умолялъ явиться Сѣдящаго на нихъ. 

(3) Предъ Ефремомъ и Веніаминомъ и Манассіемъ; то есть, умоляю Тебя явиться народу Твоему. Ибо поименованными колѣнами Пророкъ означилъ весь народъ; упомянулъ же о сихъ колѣнахъ, потому что сдѣлалъ уже упоминаніе объ Іосифѣ; а Ефремъ и Манассія — сыновья Iосифовы, и Веніаминъ — единоматерній братъ Іосифовъ. 

Воздвигни силу Твою, и пріиди во еже спасти насъ. Возбуждаетъ Бога, какъ долготерпѣливаго и пребывающаго въ покоѣ, и говоритъ: воздвигни всю силу Твою, промышляя о нашемъ спасеніи. 

(4). Боже силъ обрати ны. Освободи отъ рабства, и даруй возвращеніе. Потомъ показываетъ удобность сего дѣла. 

Просвѣти лице Твое, и спасемся. Достаточно — явиться Тебѣ, чтобы прекратить бѣдствія. 

(5). Господи Боже силъ, доколѣ гнѣваешися на молитву рабъ Твоихъ? Долго ли, Владыка, будешь отвергать мои моленія, гнѣваясь на прегрѣшенія мои? Рабомъ же Божіимъ именуетъ народъ; ибо другіе толковники, вмѣсто словъ: на молитву раба Твоего, поставили: на молитву народа Твоего. 

(6). Напитаеши насъ хлѣбомъ слезнымъ: и напоиши насъ слезами въ мѣру. Здѣсь перемѣнено время, и другіе переводчики представили сіе, какъ уже совершившееся: напиталъ насъ хлѣбомъ слезнымъ, и напоилъ насъ слезами въ мѣру. Говоритъ же Пророкь: и пищу и питіе намъ растворилъ Ты слезами; потому что сѣтуя и воздыхая вкушаемъ необходимую пищу. Содѣлалъ же Ты сіе, соразмѣряя наказаніе съ грѣхами. Такъ и Господь говоритъ: въ нюже мѣру мѣрите, возмѣрится вамъ (Матѳ. 7, 2). Мѣру сію видѣлъ и Пророкъ Захарiя, предвозвѣщая гибель Вавилона, (Зах. 5, 9-11); ибо сказалъ, что видитъ двухъ женъ, которыя имѣютъ крылья вдодовы, и несутъ мѣру, и которымъ повелѣно отнести ее въ вавилонъ. А изъ этого познаемъ правдивость Божiя опредѣленія. 

(7). Положилъ еси насъ въ прерѣканіе сосѣдомъ нашимъ, и врази наши подражниша ны. Въ поношеніи стали мы у сосѣднихъ народовъ, всегда бывшихъ къ намъ непріязненными. 

(8). Господи Боже силъ обрати ны, и просвѣти лице Твое, и спасемся. Посему явленіемъ Твоимъ разсѣй примрачное облако бѣдствій, и даруй намъ возвращеніе; потому что Ты могущественъ и Господь силъ. Потомъ перечисляетъ Пророкъ древнія благодѣянія, умоляя о томъ, чтобы и имъ сподобиться подобнаго промышленія. 

(9). Виноградъ изъ Египта пренеслъ еси: изгналъ еси языки, и насадилъ еси ѝ. (10). Путесотворилъ еси предъ нимъ, и насадилъ еси коренiя его, и исполни землю. Ты, Владыка, сокрушилъ неправедное владычество Египтянъ, Ты конечной гибели предалъ хананейскіе народы, а народъ Твой, преведя его изъ Египта и даровавъ ему всякое удобство на пути, насадилъ въ землѣ хананейской, какъ виноградъ. 

(11). Покры горы сѣнь его, и вѣтвія его кедры Божія. (12). Простре розги своя до моря, и даже до рѣкъ отрасли его. Наименовавъ иносказательно народъ виноградомъ, Пророкъ продолжаетъ иносказаніе; ибо горами называетъ крѣпость окрестныхъ народовъ, сѣнію же, покрывающею горы, простершееся на нихъ владычество Израиля; и кедрами Божіими — превознесенныхъ народоправителей, пріявшихъ власть отъ Бога; вѣтвями, закрывающими кедры, — царство Израильское, которое стало славнѣе ихъ. А сіе какъ знаемъ, совершилось при блаженномъ Давидѣ и при Соломонѣ; ибо великій Давидъ бралъ дань не только съ Ѳилистимлянъ, Идумеевъ, Аммонитянъ и Моавитянъ, но и съ обѣихъ Сирій; къ Соломону же приходила и царица еѳіопская; такъ пресловутъ былъ онъ у всѣхъ. А розгами винограда Пророкъ означаетъ множество народа, и отраслями — пришельцевъ, присоединившихся изъ язычниковъ и научившихся Богопознанію. Во всемъ же этомъ даетъ видѣть прежнее благосостояніе народа. 

(13). Вскую низложилъ еси оплотъ его, и обимаютъ ѝ вси мимоходящіи путемъ. Для чего оставилъ его безъ промышленія Твоего о немъ, и сдѣлалъ, что можетъ обижать его всякій, кто хочетъ? А оплотомъ назвалъ Пророкъ Божіе покровительство; ибо, что оплотъ для винограда, то промыслъ Божій для сподобившихся пользоваться онымъ. Мимоходящіи же путемъ суть враги; потому что, какъ путники небоязненно обираютъ неогражденный и неохраняемый виноградъ, и расхищаютъ плодъ его, такъ и оставленный безъ Божія о немъ попеченія бываетъ доступенъ обидамъ всякаго желающаго. 

(14). Озоба ѝ вепрь отъ дубравы и уединенный дивій пояде ѝ. Симъ означилъ Пророкъ разныя нашествія Ассиріанъ; потому что Салманассаръ и Сеннахиримъ разорили другіе города, а Навуходоносоръ, осадивъ Іерусалимъ, избѣгшихъ смерти отвелъ рабами въ плѣнъ. И поелику Израиля называлъ Пророкъ виноградомъ; то, сообразно съ симъ, врага его наименовалъ дикимъ вепремъ; потому что звѣрь этотъ особенно вредитъ винограду. Уединеннымъ же дивіимъ называетъ вепря, живущаго особо, который свирѣпѣе другихъ вепрей, какъ удаляющійся общенія съ ними. Поэтому и Навуходоносора, который былъ свирѣпѣе другихъ царей, справедливо назвалъ уединеннымъ дивіемъ. 

(15). Боже силъ обратися убо, и призри съ небеси и виждь, и посѣти виноградъ сей: (16). И соверши ѝ, егоже насади десница Твоя. Посему умоляю Тебя, всесильный Владыка, призри свыше на опустошеніе винограда, и страждущихъ сподоби уврачеванія; потому что Твое промышленіе доставляло ему прежнее благосостояніе. Десницею же Пророкъ называетъ промыслъ. 

И на сына человѣческаго, егоже укрѣпилъ еси Себѣ. Начиная съ сего, Пророкъ показуетъ, что отъ онаго же винограда произросъ Владыка Христосъ; ибо умоляетъ сподобить виноградъ попеченія ради заимствованнаго отъ него храма, который ясно нарекъ Сыномъ человѣческимъ. Такъ и Господь въ священномъ Евангеліи, какъ вмѣстѣ Богъ и человѣкъ, именуетъ Себя Сыномъ человѣческимъ, нарекая Себѣ именованіе отъ природы видимой. Посему пророческое слово научаетъ сдѣлавшихся плѣнниками умолять Бога всяческихъ, чтобы оказалъ нѣкую пощаду винограду ради имѣющаго произрасти отъ него спасительнаго корени. Ибо такъ именуетъ Себя и Господь, говоря: Азъ есмь лоза истинная, вы же рождіе, и Отецъ Мой дѣлатель есть (Іоан. 15, 1). Ибо Онъ, какъ человѣкъ — виноградная лоза; а какъ Богъ — дѣлатель, сѣющій доброе сѣмя на селѣ Своемъ (Матѳ. 13, 24). Поелику произросъ отъ сего винограда, который содѣлался ни къ чему годнымъ, и дѣлателю приносилъ вмѣсто гроздовъ тернія; то Самъ сталъ истинною виноградною лозою, и произрастилъ великія розги — множество увѣровавшихъ въ Него. Ихъ-то тѣнь подлинно покрыла горы, а вѣтви собою покрыли кедры; сей-то виноградъ дѣйствительно простре розги свои до моря, и даже до рѣкъ отрасли его. Ради сея виноградныя Лозы умоляютъ дать пощаду и оному винограду, описывая различныя его бѣдствія. 

(17). Пожженъ огнемъ и раскопанъ. Изъ сего особенно видно, что псаломъ предвозвѣщаетъ о царѣ вавилонскомъ, а не объ Антіохѣ, какъ представлялось нѣкоторымъ; ибо царь вавилонскій, и храмъ сожегъ, и большую часть города предалъ огню. Такъ и здѣсь сказано, что враги не только ушли, собравъ плоды, но раскопали и съ корнемъ вырвали виноградъ, и сожгли его огнемъ. 

Отъ запрещенія лица Твоего погибнутъ. (18). Да будетъ рука Твоя на мужа десницы Твоея, и на сына человѣческаго, Его же укрѣпилъ еси Себѣ. (19). И не отступимъ отъ Тебе. Ибо по заятіи отъ насъ сего Начатка, весь человѣческій родъ познаетъ истиннаго Бога, и будетъ пѣснословить явленное ему человѣколюбіе. 

Оживиши ны, и имя Твое призовемъ. Такимъ образомъ держава смерти будетъ сокрушена; и мы улучимъ вѣчную жизнь, поклоняясь Тебѣ, Спасителю Богу. 

(20). Господи Боже силъ обрати ны, и просвѣти лице Твое, и спасемся. Посему ради всего этого и ради будущаго чрезъ насъ спасенія всѣмъ человѣкамъ, прекрати наши горести, и даруй намъ возвращеніе. Ибо, если только явишься, мы улучимъ спасеніе.
Изъясненіе псалма 80-го.

(1). Въ конецъ, о точилѣхъ, псаломъ Асафу. Псаломъ сей предвозвѣщаетъ призваніе и бывшее послѣ сего отчужденіе Іудеевъ, за которымъ слѣдуетъ призваніе язычниковъ, и плодъ благочестія во святыхъ Церквахъ, какъ въ точилахъ, приносится Богу. Начало же псалма представлено въ такомъ видѣ, какъ будто бы принесшіе оное моленіе возвратились уже, ликуютъ и взаимно убѣждаютъ другъ друга, пѣснословить Спасителя Бога. 

(2). Радуйтеся Богу помощнику нашему. Симмахъ перевелъ: благословляйте; Акила же: славословые, то есть, вознесите благодарственную пѣснь Богу, сдѣлавшему насъ причастными Его промышленія. 

Воскликните Богу Іаковлю. Это, какъ многократно говорили мы, побѣдное восклицаніе. Посему взаимно побуждаютъ другъ друга, сложить пѣснопѣніе Богу, даровавшему побѣду. 

(3). Пріимите псаломъ и дадите тимпанъ, псалтирь красень съ гусльми. При божественныхъ пѣснопѣніяхъ употреблялись различныя орудія; и сіе показываетъ исторія Паралипоменонъ. Посему пророческое слово убѣждаетъ, чтобы составившіеся лики отвѣтствовали другъ другу самыми стройными звуками оныхъ орудій, пѣснословили Бога одни на лирахъ, другіе на тимпанахъ, иные на гусляхъ. Псалтирь Симмахъ назвалъ лирою. 

(4). Вострубите въ новомѣсячіи трубою, во благознаменитый день праздника вашего. (5). Яко повелѣніе Израилеви есть, и судьба Богу Іаковлю. Трубы Богъ повелѣлъ имѣть въ употребленіи священникамъ, напоминали же они народу трубы на горѣ. Ибо, когда Богъ всяческихъ бесѣдовалъ на горѣ Синаѣ, тогда, сказано, гласъ трубный глаголаше зѣло (Исх. 19, 16). О семъ-то Богоявленіи напоминали народу священники, употребляя трубы. Поэтому, изображаемые въ псалмѣ семь возвратившихся изъ плѣна и сподобившихся Божественной помощи справедливо убѣждаютъ вмѣстѣ съ другими орудіями употребить и трубы. 

(6). Свидѣнiе во Іосифѣ положи е, внегда изыти ему отъ земли египетскія. Іосифомъ Пророкъ называетъ здѣсь весь народъ. Поелику Іосифъ былъ виновникомъ вшествія ихъ во Египетъ; то его именемъ нарекъ и народъ; сказуетъ же, что Богъ законоположеніе сіе далъ народу, освободивъ его изъ Египта. Потомъ исчисляетъ оказанныя благодѣянія. 

Языка, егоже не вѣдяше, услыша. Ибо никогда прежде не сподобившись внимать божественному гласу, услышалъ оный, въ пустынѣ пріемля законъ. 

(7). Отъятъ отъ бремене хребетъ его: руцѣ его въ коши поработастѣ. Симъ выразилъ Пророкъ труды въ Египтѣ; тяжкую работу и плинѳодѣланіе; потому что принуждены были, какъ вѣроятно, на раменахъ своихъ носить бреніе; а таковые труды преимущественно ощутительны хребту. Послѣ сего вводитъ Пророкъ бесѣдующимъ лице Божіе, и сперва напоминаетъ объ оказанныхъ благодѣяніяхъ, а потомъ предлагаетъ увѣщаніе и совѣтъ, послѣ же сего предсказываетъ непокорность и наказаніе за непокорность: 

(8). Въ скорби призвалъ Мя еси, и избавихъ тя. Воздохнулъ ты въ Египтѣ, бѣдствуя отъ трудовъ, и немедленно сподобился человѣколюбія. Сіе показываетъ и исторія. Ибо сказано: и возстенаша сынове Израилевы отъ дѣлъ жестокихъ: и взыде вопль ихъ къ Богу (Исх. 2, 23). 

Услышахь тя въ тайнѣ бурнѣ. А Симмахъ перевелъ такъ: послушалъ тебя сокровеннымъ громомъ; и другіе переводчики употребили также слово: громъ. Означаетъ же симъ Богь слѣдующее: не явивъ Себя, но имѣя невидимое естество, содѣлалъ Я спасеніе видимымъ для всѣхъ человѣковъ, какъ бы громомъ какимъ, египетскими казнями давъ всѣмъ разумѣть, какое имѣю о тебѣ промышленіе. 

Искусихъ тя на водѣ пререканiя. Пришедши въ Мерру, и найдя воду горькую, возопили на Моисея, и возроптали на Бога. Отъ сего поступка и мѣсто получило наименованіе. Посему, говоритъ Богъ, при сей водѣ обличилъ Я неблагодарное сердце твое; но безъ труда перемѣнилъ качество воды, и горькую сдѣлалъ сладкою. 

(9). Слышите людіе Мои, и засвидѣтельствую вамъ. Поэтому, дознавъ опытомъ силу Мою, съ готовностію пріими предписываемые тебѣ Мною законы. Сей опытъ служитъ для тебя свидѣтельствомъ, предвѣщающимъ тебѣ наказаніе за непокорность и пользу благопокорности. 

Израилю, аще послушаеши Мене: (10). Не будетъ тебѣ Богъ новъ, ниже поклонишися Богу чуждему. (11). Азъ бо есмь Господь Богъ твой, изведый тя оть земли египетскiя. Тоже заключается и въ предначатіи закона; ибо сказано: Азъ есмь Господь Богъ твой, изведый тя отъ земли египетскія. Да не будутъ тебѣ бози иніи развѣ Мене (Исх. 20, 23). Посему и здѣсь повелѣвается поклоняться Богу, не чуждому и новому, но даровавшему имъ избавленіе. Сіе же служитъ къ обличенію безумія Аріева и Евноміева. Ибо, если Единородный не единосущенъ, то, по справедливости, будетъ названъ чуждымъ. И если было, когда Его не было, то Онъ новый, а не вѣчный. А посему Арій и Евномій явно преступаютъ Божественный законъ, покланяясь Богу чуждему и новому. Но не время обличать ихъ умоизступленіе; впрочемъ и сего достаточно къ обличенію ихъ беззаконія. 

Разшири уста твоя, и исполню я, то есть, содѣлай себя благопокорнымъ, соблюдая благопокорность, и пріимешь обиліе благъ. Послѣ сего начинаетъ рѣчь обвинительную. 

(12). И не послушаша людіе Мои гласа Моего, и Израиль не внятъ Ми. Такой подавалъ Я ему совѣтъ; а онъ не согласился послушать, и даже внять тому, чтó говорю Я. 

(13). И отпустихъ я по начинаніемъ сердецъ ихъ, пойдутъ въ начинаніихъ своихъ. Симмахъ перевелъ такъ: поелику предоставилъ ихъ въ угодность сердца ихъ, ходить по волѣ своей; также и Акила: и отослалъ ихъ въ стропотности сердца ихъ; будутъ ходить по своимъ совѣщаніямъ. Ибо, увидѣвъ народъ непокорнымъ, лишилъ оный попеченія Моего о немъ, попустилъ же ему водиться собственными своими помыслами, подобно ладіѣ безъ груза и безъ кормчаго. Усмотренію же желающихъ предлежитъ и истина пророчества. Ибо Іудеи, лишившись Божіей помощи, разсѣяны по всей землѣ и морю, изъ свободныхъ стали рабами, и живутъ во всякомъ злочестіи, занимаясь волшебствомъ и демонскими очарованіями, но не соглашаясь поклоняться Спасителю Богу. 

(14). Аще быша людіе Мои послушали Мене, Израиль аще бы въ пути Моя ходилъ: (15). Ни о чесомъ же убо враги его смирилъ быхъ, и на оскорбляющія ихъ возложилъ быхъ руку Мою. А если бы держался Моихъ внушеній и слѣдовалъ Моимъ заповѣдямъ, то Я легко сокрушилъ бы враговъ ихъ. Ибо реченіе: ни о чесомъ же означаетъ удобство, то есть, безъ усилія и труда, въ одно мгновеніе могъ бы Я навести на нихъ гибель. 

(16). Врази Господни солгаша Ему. Акила же перевелъ такъ: ненавистные Господа отрекутся. Ибо отреченіемъ отъ Владыки Христа навлекли на себя ненависть, содѣлали себя врагами Господа, солгавъ Ему, и преступивъ заключенные завѣты. Ибо сказано, что по законоположеніи отвѣщаша людіе: вся, яже глагола Господь Богъ, сотворимъ, и послушаемъ (Исх. 24, 3). Таковы обѣщанія, дѣла же прямо противны; потому что явившагося Владыку своего распяли. Но за нечестіе получили они и возмездіе — вѣчную гибель. Сіе дало разумѣть и пророчество. 

И будетъ время ихъ въ вѣкъ. Яснѣе же перевелъ Симмахъ. Ибо сказавъ, что ненавистники Господа солгали Ему, присовокупилъ: но будетъ время ихъ въ вѣкъ. Временемъ же называетъ Пророкъ бѣдствія, ибо такъ имѣютъ обычай говорить Сиріяне и Евреи; такъ многіе и у насъ называютъ бѣдствія. — Посему сказуетъ, что Іудеи не на какое либо опредѣленное время подвергнутся симъ бѣдствіямъ, но на вѣкъ останутся лишенными Божіей попечительности. Сходно же сіе съ началомъ седмьдесять третьяго псалма: всякую Боже отринулъ еси до конца? ибо и тамъ предвозвѣстилъ Пророкъ совершенное отверженіе Іудеевъ. 

(17). И напита ихъ отъ тука пшенична, и отъ камене меда насыти ихъ, то есть, болѣзнуя великою неблагодарностію, не воспомянули сообщенныхъ уже имъ благъ. Ибо въ пустынѣ извелъ имъ изъ камня сладкую воду, которая для нихъ жаждущихъ казалась уподоблявшеюся въ сладости меду; а въ землѣ обѣтованной въ изобиліи даровалъ имъ земные плоды. Пророкъ же подъ частію далъ разумѣть цѣлое, и пшеницею означилъ даяніе другихъ плодовъ.
Изъясненіе псалма 81 го.

Псаломъ Асафу. Въ предшествовавшемъ сему псалмѣ сказавъ объ отверженіи Іудеевъ, Пророкъ здѣсь ясно излагаетъ и причины, по которымъ Богъ отвергъ ихъ, научая, безъ сомнѣнія, и насъ, что, если будемъ подражать имъ, то и сами подпадемъ тому же, или еще и худшему. 

(1). Богъ ста въ сонмѣ боговъ, посредѣ же боги разсудитъ. Пророкъ наименовалъ богами князей іудейскихъ, потому что имъ ввѣрено было право судить; такъ называетъ ихъ и законъ: боговъ да не злословиши, и князю людей твоихъ да не речеши зла (Исх. 22, 28). Поелику, хотя въ подлинномъ смыслѣ судія есть Богъ, но и людямъ даетъ власть судить; то, кому ввѣрено сіе, какъ уподобляющіеся въ семъ Богу, наречены богами. Но тѣхъ, которые не праведно судятъ, и вѣсовъ суда не держатъ неуклонно, правдивый Судія обличаетъ здѣсь, и предвозвѣщаетъ будущій Свой правдивый судъ. 

(2). Доколѣ судите неправду, и лица грѣшниковь пріемлете? Долго ли вамъ не произносить суда безпристрастнаго, отказываться же отъ того, чтобы обличать неправду людей сильныхъ и беззаконныхъ? долго ли презирать живущихъ въ нищетѣ и обидимыхъ сильными? 

(3). Судите сиру и убогу, смиренна и нища оправдайте. И тотъ и другой изъ нихъ имѣетъ нужду въ помощи. 

(4). Измите нища и убога, изъ руки грѣшничи избавите его. — Подъ вашимъ начальствомъ, когда вамъ ввѣрено право суда, да не будетъ нищій отданъ въ руки обидчику. 

(5). Не познаша ниже уразумѣша, во тьмѣ ходятъ. Но ничего этого не захотѣли они знать, не захотѣли озариться свѣтомъ словесъ Моихъ; а потому живутъ, какъ бы оставаясь въ ночи и во тьмѣ. 

Да подвижатся вся основанія земли. По причинѣ сей неправды [1], жизнь полна смятенія и волненій, и земля приводится въ колебаніе непрерывными бѣдствіями. 

(6). Азъ рѣхъ: бози есте и сынове Вышняго вси. Я почтилъ васъ, сообщилъ вамъ имя Мое, и нарекъ сынами Моими. 

(7) Вы же яко человѣцы умираете, и яко единъ отъ князей падаете. А Симмахъ перевелъ такъ: вы же какъ человѣки, умрете, и какъ одинъ изъ князей падете; потому что, не познавъ собственной своей чести, подверглись вы тому же, чему подпалъ діаволъ, которому ввѣрено было Мною начальство, и который не восхотѣлъ пользоваться даннымъ ему, какъ должно, и утратилъ честь. И вы претерпите одинаковую съ другими людьми смерть, не пріобрѣтя никакой славы по смерти. Такъ пророческое слово, произнеся обличеніе судьямь неправеднымъ, умоляетъ Судію истиннаго и правдиваго, сотворить судъ вселенной. 

(6). Воскресни Боже, суди земли: яко Ты наслѣдиши во всѣхъ языцѣхъ. — Сіе прямо даетъ разумѣть судъ Владыки Христа; ибо Ему, по человѣчеству Его, сказалъ Отецъ: проси отъ Мене, и дамъ Ти языки достояніе Твое, и одержаніе Твое концы земли (Псал. 2, 8). Его-то умоляетъ Пророкъ вскорѣ явиться и судить праведно, а судей неправдивыхъ отрѣшить, и оставить достояніе Іудеевъ, воспріять же достояніе язычниковъ, и всѣмъ людямъ даровать спасеніе.
Изъясненіе псалма 82-го.

(1). Пѣснь псалма Асафу. По возвращеніи Іудеевъ изъ Вавилона, ближніе сосѣди, увидѣвъ обновленіе Божія храма и славу ихъ, сходятся вмѣстѣ, и собравъ другіе варварскіе народы, предпріяли войну противъ Іудеевъ. И сіе предрекаютъ какъ божественные Іоиль и Іезекіиль, такъ и чудные Пророки Михей и Захарія. Впрочемъ всѣхъ преодолѣваютъ Іудеи, которьми предводительствуетъ Зоровавель, и которымъ свыше спобораетъ Богъ, сокрушающій дерзость враговъ. Сіе-то предвозвѣщаетъ и настоящій псаломъ. Въ видѣ же молитвы излагается пророчество Божественнаго Духа, научающаго воюемыхъ, какъ должно имъ умилостивить Бога. 

(2). Боже кто уподобится Тебѣ? И все собранное вкупѣ естество Ангеловъ и человѣковъ не можетъ сравниться съ Твоею силою; потому что могущество Твое не сравнимо. Слово: кто Пророкъ употребилъ вмѣсто: никто. 

Не премолчи, ниже укротися Боже. Умоляемъ Тебя, Владыка, не употреблять долѣе обычнаго Тебѣ долготерпѣнія. Ибо сіе означаетъ сказанное: ниже укротися. Такъ перевелъ и Симмахъ: не оставайся въ покоѣ. Потомъ Пророкъ показываетъ причину сего прошенія. 

(3). Яко се врази Твои возшумѣша, и ненавидящіи Тя воздвигоша главу. Подобно морю, шумятъ и волнуются, поступая съ нами кичливо и дерзко, по непріязненности къ Тебѣ предпріявъ воевать съ нами; ибо, враждуя противъ Тебя, нападаютъ и на народъ Тебѣ преданный. 

(4). На люди Твоя лукавноваша волею, и совѣщаша на святыя Твоя. Симмахъ, вмѣсто; на святыя Твоя, перевелъ: на утаеннаго Твоего, и Акила, а также и Ѳеодотiонъ: на сокровеннаго Твоего. Поелику отъ нихъ имѣлъ произойдти по плоти Владыка Христосъ, а народы сіи сошлись съ намѣреніемъ совершенно искоренить родъ іудейскій; то Всесвятый Духъ научаетъ Іудеевъ принести слѣдующую молитву: не противъ насъ только злобно и злоумышленно дѣйствуютъ враги, но и противъ утаеннаго Твоего и въ насъ сокровеннаго, о которомъ предвозвѣстилъ Ты, что процвѣтетъ отъ колѣна Іудина. Ибо по отсѣченіи корня отъ чего родиться плоду? Сіе же и чрезъ Исаію далъ разумѣть Богъ всяческихъ, говоря: имъ же образомъ обрѣтается ягода на грезнѣ, и рекутъ, не погуби его, яко благословенiе Господа есть въ немъ, тако сотворю служащаго Ми ради, не имамъ всѣхъ погубити ради его, и изведу изъ Іакова сѣмя и изъ Іуды (Ис. 65, 8-9); и тогда уже предамъ прочихъ конечной гибели. Посему ради одной ягоды весь грезнъ, даже весь виноградникъ, пользовался Божіимъ попеченіемъ; а когда ягода сія снята, а съ нею собраны и другіе плоды, тогда оставшійся виноградникъ предается звѣрямъ, зобаетъ его и вепрь отъ дубравы, и поядаетъ его уединенный дивій, и вси мимоходящіи путемъ попираютъ, сколько угодно (Псал. 79, 13-14). Сіи и здѣсь, говорятъ молящіеся, не противъ насъ только, но и противъ Сокровеннаго Твоего, дерзаютъ неистовствовать. 

(5). Рѣша: пріидите и потребимъ я отъ языкъ, и не помянется имя Исраилево къ тому. Хотятъ нанести намъ конечную гибель и предать забвенію пресловутаго Израиля. Потомъ Пророкъ перечисляетъ сосѣдніе народы, которыми бывъ призваны, собрались и другіе. 

(6). Яко совѣщаща единомышленіемъ вкупѣ, на Тя завѣтъ завѣщаша. По общему же согласію предпріявшіе противъ Тебя брань суть слѣдующіе: 

(7). Селенія идумейска и Измаилите. Идумеи вели родъ отъ Исава, потому что Исавъ именовался Едомомъ. А Измаилиты — потомки Измаила. 

Моавъ и Агаряне. Моавъ — сынъ Лотовъ, а отъ него произошелъ и народъ; Агаряне же — другое поколѣніе отъ Измаила, наименованное такъ отъ Агари, матери Измаиловой. 

(8). Гевалъ и Аммонъ и Амаликъ. Амаликъ самъ — потомокъ Исавовъ; а отъ него произошелъ и народъ; Аммонъ — сынъ Лотовъ; занимаютъ же они часть Аравіи; а Гевалы живутъ въ сосѣдствѣ съ Идумеею. 

Иноплеменницы съ живущими въ Тирѣ. Иноплеменниковъ другіе толковники называютъ Филистеями, а мы называемъ жителями Палестины; потому что они, одни оставшись отъ рода Ханаанова, и обитая вмѣстѣ съ Израилемъ, справедливо назывались по преимуществу иноплеменниками. 

(9). Ибо и Ассуръ пріиде съ ними. Ассиріяне не царствовали въ это время. Посему пророческое слово даетъ разумѣть Самарянъ, поселенцевъ ассирійскихъ, по плѣненіи десяти колѣнъ, водворившихся въ ихъ городахъ. 

Быша въ застпупленіе сыновомъ Лотовымъ. Пророческое слово даетъ видѣть, что Моавитяне и Аммонитяне преимущественно возставали противъ народа Божія, и собирали другіе народы. 

(10). Сотвори имъ яко Мадіаму и Сисарѣ, яко и Іавиму въ потоцѣ киссовѣ: (11). Потребишася во Аендорѣ. Съ признательностію воспоминаютъ прежнія благодѣянія, испрашивая и себѣ тойже помощи. А сихъ военачальниковъ сокрушили Варакъ и пророчица Деввора. 

Быша яко гной земный; потому что, оставшись непогребенными, обратились въ прахъ, и какъ бы гной какой смѣшались съ землею. 

(12). Положи князи ихъ, яко Орива и Зива, и Зевеа и Салмана вся князи ихъ. И о сихъ упоминаеть исторія Судей. Умертвилъ же ихъ Гедеонъ, водимый благодатію Божіею. Изображаемые въ псалмѣ умоляютъ, чтобы подобно симъ сокрушены были и ихъ враги, и представляютъ на то причину. 

(13). Иже рѣша: да наслѣдимъ себѣ святилище Божіе. Хвалятся своимъ мужествомъ, и дерзко мечтаютъ овладѣть посвященнымъ Тебѣ храмомъ. Ибо святилищемъ Божіимъ Пророкъ назвалъ храмъ. А Симмахъ слово: святилище перевелъ: жилище. Изъ сего явнымъ дѣлается все содержаніе псалма. Поелику Iудеи возвратившись создали храмъ, и при немъ совершалось все подзаконное Богослуженіе (безъ храма же по закону служить Богу было не возможно); и по причинѣ сообразной съ закономъ жизни Іудеевъ враждовали на нихъ ближніе сосѣди: то все устремленіе ихъ направлено было на храмъ, чтобы съ нимъ вмѣстѣ истребить и народъ и Богослуженіе по закону. 

(14). Боже мой, положи я яко коло, то есть, повели пребывать имъ въ напастяхъ всякаго рода, и окружи непрерывными бѣдствіями. 

Яко трость предъ лицемъ вѣтра. Разсѣй ихъ на подобіе тростника, разносимаго вѣтромъ. 

(15). Яко огнь попаляяй дубраву, яко пламень пожигаяй горы: (16). Тако поженеши я бурею Твоею, и гнѣвомъ Твоимъ смятеши я. — Въ дубравахъ самъ собою воспламеняется огонь, когда дерева, качаемыя сильнымъ вѣтромъ, трутся одно о другое, треніемъ производятъ теплоту, и мало по малу другъ отъ друга возгараются. Посему Іудеи просятъ, чтобъ и враги ихъ, подобно сему, взаимно истребляли другъ друга, и предаваемы были собственнымъ своимъ беззаконіямъ, по пророчеству, которое говоритъ: ходите свѣтомъ огня вашего и пламенемъ, его же разжегосте (Ис. 50, 11). 

(17) Исполни лица ихъ безчестія: и взыщутъ имене Твоего Господи. Ибо, обманувшись въ томъ, чего желаютъ, и исполнившись стыда, познаютъ они силу Твою. 

(18). Да постыдятся и смятутся въ вѣкъ вѣка; и посрамятся и погибнутъ: (19). И да познаютъ, яко имя Тебѣ Господь, Ты единъ Вышнiй по всей земли. Просятъ благъ врагамъ, даже терпя отъ нихъ нападенія; ибо молятся; чтобы они вмѣсто дерзости облеклись стыдомъ, а въ слѣдствіе стыда пріобрѣли Богопознаніе, и освободившись отъ идольской прелести, познали опытомъ, что Онъ единый есть Богъ и Владыка, на высокихъ живый, и на смиренныя призираяй (Псал. 112, 5-6), управляющій и распоряжающій всею тварію.
Изъясненіе псалма 83-го.

(1). О точилѣхъ, сыномъ Кореовымъ. Пророчество псалма двоякое; ибо предвозвѣщаетъ не только призваніе Іудеевъ, но и спасеніе цѣлой вселенной. Точилами же, какъ говорили мы уже прежде, Пророкъ называетъ церкви; потому что въ нихъ, и духовный виноградъ приноситъ плодъ свой, и мы пріуготовляемъ спасительное вино, подлинно веселящее сердца вѣрующихъ. 

(2). Коль возлюбленна селенія Твоя Господи силъ. (3). Желаетъ и скончавается душа моя во дворы Господни. И живущіе въ Вавилонѣ обучаемы были говорить это, чтобы возбуждалось въ нихъ желаніе возвратиться и стремленіе совершать Богослуженіе по закону; сему то должны обучаться и мы, улучившіе спасеніе и пожинающіе для себя пользу въ оградахъ Божіихъ. Да и преимущественно къ намъ относится сіе пророчество; потому что предрекаетъ многія будущія селенія, именуетъ многія точила, и упоминаетъ также о многихъ жертвенникахъ, тогда какъ Іудеи имѣли одинъ храмъ, а подобно и одинъ жертвенникъ. Каждое реченіе въ сказанномъ воспламеняетъ сердце Божественною любовію; потому что селенія Божіи называетъ возлюбленными и вожделѣнными, и говоритъ, что не только желаетъ, но и скончавается во дворы Господни. Согласно же съ этимъ и слѣдующее за симъ. 

Сердце мое и плоть моя возрадовастася о Бозѣ живѣ. Не одна душа веселится и радуется, но и тѣло пріобщилось радованія, пріявъ надежду воскресенія. Сіе даетъ разумѣть пророческое слово; а потому и назвало Бога живымъ, какъ подателя жизни. Поелику боги вавилонскіе и боги нашихъ предковъ были не одушевленные и совершенно безчувственные; то освободившіеся отъ нихъ весьма справедливо Бога истиннаго именуютъ живымъ. 

(4). Ибо птица обрѣте себѣ храмину, и горлица гнѣздо себѣ, идѣже положитъ птенцы своя. Акила же перевелъ такъ: и птица нашла себѣ домъ, и воробей гнѣздо, гдѣ положить дѣтей своихъ. Ибо какъ воробьи, горлицы, равно и другія птицы, не имѣя еще гнѣзда, летаютъ съ мѣста на мѣсто, а устроивъ его, въ немъ обыкновенно проводятъ время и выкармливаютъ собственныхъ своихъ птенцовъ: такъ и мы древле скитались, а нынѣ, призванные Твоею благодатію и обрѣтши Твои селенія, при Твоихъ жертвенникахъ обучаемъ птенцевъ своихъ, при Тебѣ постоянно пребывая съ дѣтьми своими и отъ Тебя пріемля духовную пищу. 

Олтари Твоя Господи силъ, Царю мой и Боже мой. Для насъ и гнѣздо, и мѣсто воскормленія птенцевъ, и наслажденіе благъ — святые алтари Твои; при нихъ, подобно птенцамъ, отверзтыми устами отъ Тебя пріемлемъ Божественную и спасительную пищу. 

(5). Блажени вси живущіи въ дому Твоемъ: въ вѣки вѣковъ восхвалятъ Тя. Каждое изъ сихъ реченій, какъ образъ, приличествуетъ живущимъ въ Вавилонѣ, а въ самой дѣйствительности относится къ намъ. Ибо тѣ, находясь вдали отъ Божественнаго храма, ублажаютъ насладившихся находимою тамъ помощію, и мы, вкусивъ Божественной сладости, достойными соревнованія называемъ тѣхъ, которые непрестанно притекаютъ къ Богу, и услаждаются Божественными благами. 

(6). Блаженъ мужъ, ему же есть заступленіе его у Тебе: восхожденія въ сердцѣ своемъ. Пророческое слово ублажаетъ того, кто всегда пользуется Божіею о немъ попечительностію, у кого просвѣщенъ умъ Божественною благодатію, и кто всегда даетъ въ себѣ мѣсто благочестивымъ помысламъ; потому что всхожденіями Божіими въ сердцѣ пророческое слово наименовало благочестивые помыслы о Богѣ. 

(7). Положи во юдоль плачевную, въ мѣсто еже положи: ибо благословеніе дастъ законополагаяй. Пріявшій въ сердце восхожденія Божіи и дознавшій на себѣ благословенія Законоположника, предается не смѣху и забавамъ, но сѣтованію и слезамъ, желая себѣ освобожденія отсюда. Ибо слышитъ, что говоритъ Богъ: блажени плачущіи: яко тіи утѣшатся (Матѳ. 5, 11), и блажени рыдающіе; потому что возсмѣются (Лук. 5, 2). Посему, вступившій въ завѣтъ сей ожидаетъ благословенія отъ Законоположника. Юдоль же плачевная иносказательно есть мѣсто, гдѣ явившійся Ангелъ обличилъ народъ въ беззаконіи, и все множество побудилъ къ плачу, ибо отъ сего мѣсто сіе получило такое именованіе (Суд. 2, 1-5). Въ собственномъ же смыслѣ и въ самой дѣйствительности юдоль плачевная есть настоящая жизнь, въ которой, и Адамъ въ потѣ лица ѣстъ хлѣбъ, и Ева въ болѣзняхъ раждаетъ чадъ, и не согрѣшающіе только, но и Святые, воздыхаютъ и одинъ говоритъ, что опечалился до смерти (Іона. 4, 9), а другой взываетъ: пріими душу мою отъ мене, яко уне ми умрети, ниже жити (Іона. 4, 3). И великій проповѣдникъ истины говоритъ: и мы начатокъ духа имуще въ себѣ воздыхаемъ (Рим. 8, 23). Такимъ образомъ можно видѣть, что подвизающіеся Святые непрестанно употребляютъ въ помощь слезы, и въ этомъ находятъ для себя веселіе. Посему, въ сей юдоли плачевной пріявшіе восхожденія, и слезы проливаютъ, и любятъ жизнь многотрудную, и ожидаютъ благословенія отъ Законоположника. 

(8). Пойдутъ отъ силы въ силу. Ибо ежедневно возрастаютъ крѣпостію, и съ приращеніемъ добродѣтелей пріобрѣтаютъ великую силу. Такъ возлюбившіе жизнь подвижническую отъ молитвы переходятъ къ пѣснопѣнію, отъ пѣснопѣнія къ прошенію, отъ прошенія къ чтенію Божественныхъ словесъ, а отъ сего къ увѣщанію и снабженію совѣтомъ менѣе совершенныхъ; восходя же отъ силы въ силу, съ каждымъ днемъ приращаютъ собственное свое богатство. 

Явится Богъ боговъ въ Сіонѣ. Сію же во всемъ перемѣну, говоритъ Пророкъ, произвелъ вочеловѣчившись Богъ-Слово, явившійся людямъ во плоти, а прежде явленіе Свое совершившій въ Сіонѣ. 

(9). Господи Боже силъ услыши молитву мою: внуши Боже Іаковль. (10). Защитниче нашъ виждь Боже, и призри на лице Христа Твоего. О семъ молится Пророкъ, издалека провидя спасеніе человѣковъ, и умоляя Бога всяческихъ, чтобы пріявъ прошеніе, сподоблялъ всегда собственнаго Своего попеченія спасенный народъ. Ибо его-то и назвалъ лицемъ Христа. Такъ нарекъ его и божественный Апостолъ: вы есте тѣло Христово и уди отъ части (1 Кор. 12, 27); и еще: не можетъ око рещи руцѣ; не требѣ ми еси: или паки глава ногамъ, не требѣ ми есте (1 Кор. 12, 21). 

(11). Яко лучше единъ во дворѣхъ Твоихъ паче тысящъ. Ибо народъ твой, пользуясь Твоею о немъ попечительностію, всегда притекаетъ ко храму Твоему, пріобрѣтая отъ сего великую пользу. Ибо чтó пожнетъ человѣкъ здѣсь въ одинъ день, того не соберетъ въ другомъ мѣстѣ употребивъ на то многія тысящи дней. Такъ прилічно было говорить плѣнникамъ въ Вавилонѣ, которые были принуждены жить съ людьми нечестивыми, не получали оттого никакой выгоды, разсуждали же о прежней пользѣ отъ Божественнаго храма. 

Изволихъ приметатися въ дому Бога моего паче, неже жити ми въ селеніихъ грѣшничихъ. Столько достолюбезенъ мнѣ домъ Божій, что желательнѣе быть поверженнымъ въ немъ на помостѣ и лежать при вратахъ его, нежели проводить время въ великихъ и свѣтлыхъ домахъ у живущихъ въ беззаконіи. А сіе равно и плѣнникамъ вавилонскимъ полезно, и намъ пригодно; потому что и ихъ научала благодать Духа не взирать равнодушно на запустѣніе Божія дома, и мы научаемся, всегда вожделѣвать домовъ, посвященныхъ Богу. 

(12). Яко милость и истину любитъ Господь, Богъ благодать и славу дастъ: Господь не лишитъ благихъ ходящихъ незлобіемъ. Ибо возъимѣвшіе сіе расположеніе къ Богу насладятся всѣми сими благами; потому что изъ Божественныхъ оградъ истекаетъ милость, оттуда великое и обильное подаяніе истины; оттуда пріемлемъ ученіе благихъ догматовъ, изъ источниковъ же всесвятаго Духа почерпаемъ Божественную благодать; тамъ содѣлываемся знаменитыми и весьма славными, кратко же сказать, получаемъ всякое наслажденіе благами, избавляясь отъ порока и лукавства и предпочитая жить въ простотѣ и истинѣ. 

(13). Господи Боже силъ, блаженъ человѣкъ уповаяй на Тя. Сіе заключеніе соотвѣтственно всему псалму; потому что ублажаетъ и именуетъ достойнымъ соревнованія того, кто пренебрегъ всякое житейское благополучіе, ободряетъ же себя единымъ упованіемъ на Бога, и пожинаетъ произрастающее отъ сего спасеніе.
Изъясненіе псалма 84-го.

(1). Въ конецъ, сыномъ Кореовымъ псаломъ. Псаломъ сей предвозвѣщаетъ вмѣстѣ и сѣнь и истину; потому что Богъ всяческихъ въ томъ, что было съ Израилемъ, предъизобразилъ спасеніе всѣхъ человѣковъ. И Израильтянъ освободилъ Онъ, и отъ рабства египетскаго, и отъ рабства вавилонскаго, а весь человѣческій родъ избавилъ отъ преобладавшаго діавольскаго мучительства и отъ тлѣнія. Посему псаломъ предрекаетъ, и возвращеніе Іудеевъ изъ Вавилона, и спасеніе цѣлой вселенной. 

(2). Благоволилъ еси Господи землю Твою. Благоволить значитъ пожелать какого либо блага. Поелику Богъ и запустѣніе Іудеи опредѣлилъ за беззаконіе обитателей, и въ наказаніе Адаму послѣ грѣха наложилъ проклятіе на землю (сказано: тернія и волчцы возраститъ тебѣ); то пророческое слово отмѣненіе скорбнаго выразило симъ реченіемъ: благоволеніе. 

Возвратилъ еси плѣнъ Іаковль. (3). Оставилъ еси безззаконіе людей Твоихъ, покрылъ еси вся грѣхи ихъ. Разрѣшилъ Ты плачевные узы рабства, и свободу даровалъ плѣненнымъ, восхотѣвъ презрѣть прегрѣшенія ихъ. А что и весь человѣческій родъ былъ плѣнникомъ, и пріялъ свободу отъ Спасителя нашего Бога; сему свидѣтель Самъ Онъ, взывая устами Исаіи: Духъ Господень на Мнѣ, егоже ради помаза Мя, благовѣстити нищимъ посла Мя, исцѣлити сокрушенныя сердцемъ, проповѣдати плѣнникомъ отпущеніе, и слѣпымъ прозрѣніе (Ис. 61, 1). Ибо Владыка, прочитавъ пророчество сіе въ сонмищѣ, сказалъ Іудеямъ: днесъ сбытся писаніе сіе во ушію вашею (Лук. 4, 21). 

(4). Укротилъ еси весь гнѣвъ Твой, возвратился еси отъ гнѣва ярости Твоея. Прекратилъ негодованіе на насъ, оказалъ намъ благоснисхожденіе. 

(5). Возврати насъ Боже спасеній нашихъ, и отврати ярость Твою отъ насъ. Тѣ и другіе представляются пріявшими благовѣстіе о свободѣ, но еще не получившими оной; потому и умоляютъ, чтобы совершенно сподобиться имъ человѣколюбія. 

(6). Еда во вѣки прогнѣваешися на ны? или простреши гнѣвъ Твой отъ рода въ родъ? И освободившимся отъ бѣдствій прилично выражаться сими словами, и не полагаться на оставленіе грѣховъ, но пребывать въ страхѣ и умилостивлять Судію. Посему и они умоляютъ, не простирать сего гнѣва до того, чтобы продолжался и въ другомъ родѣ, но вскорѣ прекратить оный. 

(7). Боже, Ты обращся оживиши ны, и людіе Твои возвеселятся о Тебѣ. Знаемъ, Владыка, Твое человѣколюбіе, и увѣрены, что даруешь намъ и возвращеніе и жизнь; а мы, насладившись симъ, съ веселіемъ воспоемъ Тебѣ пѣснь. 

(8). Яви намъ Господи милоть Твою, и спасеніе Твое даждь намъ. Въ царствованіе персидскаго Кира, по пророчеству Исаіи, давшаго дозволеніе возвратиться, поспѣшаютъ Іудеи въ свое отечество; а потому умоляютъ Бога, по человѣколюбію подать имъ скорое спасеніе. Какъ можно скорѣе, говорятъ, яви намъ, Владыка, благость Твою, да улучимъ спасеніе и освобожденіе отсюда. Такъ Пророкъ, какъ бы отъ лица Іудеевъ принося моленіе, получаетъ и отвѣтъ отъ Бога, и говоритъ: 

(9). Услышу, что речетъ о мнѣ Господь Богъ: яко речетъ миръ на люди Своя, и на преподобныя Своя, и на обращающія сердца къ Нему. Человѣколюбивый Владыка услышалъ прошеніе мое, говоритъ Пророкъ, произнесъ опредѣленіе мира, и даровалъ его тѣмъ, кто прибѣгъ къ покаянію, и помыслъ свой научилъ обращаться къ Богу; потому что обращеніе сердца къ Богу есть освобожденіе отъ грѣхопаденій и начало правды. Съ симъ согласно и сказанное потомъ. 

(10). Обаче близъ боящихся Его спасеніе Его, вселити славу въ землю нашу. Ибо къ боящимся Бога близко спасеніе, и имъ наслаждаются рѣшившіеся исполнять Божественные законы. Подобная перемѣна даровала и намъ возвращеніе, которое совершимъ со славою, и узримъ прежнюю знаменитость отечества. 

(11). Милость и истина срѣтостѣся; правда и миръ облобызастася. Согрѣшающимъ и прибѣгающимъ къ покаянію источники человѣколюбія подаютъ милость, и для возлюбившихъ истину преизобилуютъ потоки милости. Посему и сказалъ Пророкъ: милость и истина срѣтостѣся. Ибо Іудеи и весь родъ человѣческій принесли въ даръ Богу познаніе истины, а Человѣколюбецъ воздалъ имъ милостію. Такъ еще, когда принесли они правду, даровалъ имъ миръ, оказалъ помилованіе и прекратилъ прежнюю непріязненность. И стеклись миръ съ правдою, и милость съ истиною. И сіе яснѣе выразилъ Пророкъ въ присовокупляемомъ: 

(12). Истина отъ земли возсія, и правда съ небесе приниче. Какъ скоро люди возлюбили истину, Богъ всяческихъ приложилъ о нихъ праведное Свое попеченіе и низложилъ мучителя діавола. 

(13). Ибо Господь дастъ благость, и земля наша дастъ плодъ свой. Тоже опять сочетаніе употребилъ Пророкъ; ибо сказалъ, что Богъ будетъ дѣйствовать по милосердію и человѣколюбію, а они принесутъ Богу соотвѣтственный сему плодъ, разумѣлъ же подъ симъ не обиліе плодовъ земныхъ, но плодоношеніе добродѣтели. 

(14). Правда предъ Нимъ предъидетъ, и положитъ въ путь стопы своя. Конецъ псалма особенно ясно даетъ намъ видѣть, что предлагаемое въ немъ пророчество предсказываетъ общее спасеніе всѣхъ человѣковъ. Ибо сказуетъ, что Владыка, дѣйствуя по правдѣ, подобно нѣкоему водителю странныхъ, управляетъ нашимъ шествіемъ, пролагая путь добродѣтели, и собственными стопами содѣлывая оный для насъ явнымъ. А сію мысль подтверждаетъ Самъ Владыка, говоря, то Іоанну: остави нынѣ: тако бо подобаетъ исполнити всяку правду (Матѳ. 3, 15), то ученикамъ Своимъ: научитеся отъ Мене, яко кротокъ есмь и смиренъ сердцемъ: и обрящете покой душамъ вашимъ (Матѳ. 11, 29). При другомъ же случаѣ, умывъ ноги ученикамъ, между прочимъ сказалъ и сіе: Азъ умыхъ ваши нозѣ, Господь и Учитель. Образъ бо дахъ вамъ, да яко же творю, и вы творите (Іоан. 13, 14-15). Посему Самъ Онъ первый шествовалъ путемъ правды, и премѣнилъ стропотное въ право и острое пути гладки (Ис. 40, 4), и сталъ для насъ путемъ, какъ говоритъ Самъ Владыка: Азъ есмь путь и истина и животъ: никто же пріидетъ ко Отцу, токмо Мною (Іоан. 14, 6).
Изъясненіе псалма 85-го.

Молитва Давиду. Блаженный Давидъ, по надписанію, принесъ молитву Владыкѣ Богу, прося подать ему нѣкую помощь; предвозвѣщаетъ же и нападеніе Ассиріянъ на Іерусалимъ, и упованіе Езекіи на Бога; а вмѣстѣ предрекаетъ призваніе и спасеніе всѣхъ народовъ. 

(1). Приклони Господи ухо Твое, и услыиш мя: яко нищъ и убогъ есмь азъ. Начало молитвы показываетъ образъ мыслей; потому что оба, и божественный Давидъ и чудный Езекія, обладая богатствомъ правды, не взирали на оное, но видѣли только убожество естества, и умоляли Бога ущедрить сіе неразлучное съ нищетою естество. Выраженіе же: приклони Господи ухо Твое, употребтено въ переносномъ смыслѣ, и образъ рѣчи заимствованъ отъ больнаго, который по немощи не можетъ говорить громко, и принуждаетъ врача приклонить слухъ къ устамъ его. 

(2). Сохрани душу мою, яко преподобенъ есмь. Пророкъ не впалъ въ противорѣчіе, наименовавъ себя и Езекію вмѣстѣ и нищимъ и преподобнымъ; но поелику тотъ и другой имѣли врагами людей несправедливыхъ и беззаконныхъ, нимало ими необиженныхъ и желавшихъ имъ смерти несправедливо; то Пророкъ и себя и Езекію наименовалъ преподобнымъ, такъ какъ они не подали врагамъ никакого повода къ непріязни. Смыслъ же словъ его таковъ: самъ я по себѣ нищъ есмь и убогъ, и не имѣю достатка въ добродѣтели; но въ сравненіи съ врагами окажусь преподобнымъ; потому что они злочестивы и беззаконны, а я имѣю познаніе о Тебѣ; они утѣсняли меня несправедливо, а я терплю несправедливое нападеніе. Спаси раба Твоего Боже мой, уповающаго на Тя. На Тебя уповалъ я, Владыка, спаси меня; въ награду за упованіе воздай спасеніемъ. 

(3). Помилуй мя Господи, яко къ Тебѣ воззову весь день. Окажи мнѣ человѣколюбіе Твое, Владыка; потому что непрестанно возвѣщаю милость Твою. Вмѣсто: весь день, Симмахъ перевелъ: каждый день. 

(4). Возвесели душу раба Твоего: яко къ Тебѣ взяхъ душу мою. Разсѣй уныніе въ возлюбившемъ служеніе Твое, и подай бодрость душѣ къ Тебѣ преклоненной. 

(5). Яко Ты Господи благъ и кротокъ, и многомилостивъ всѣмъ призывающимъ Тя. Ты благъ и человѣколюбивъ, и источники милости изливаешь имѣющимъ въ томъ нужду. Вмѣсто: кротокъ, Акила и Ѳеодотіонъ употребили: удобопримиримъ; потому и слово: кротость подаетъ мысль о долготерпѣніи. 

(6). Внуши Господи молитву мою, и вонми гласу моленія моего. Посему, имѣя столько благости, благосклонно пріими моленіе мое. 

(7). Въ день скорби моея воззвахъ къ Тебѣ, яко услышалъ мя еси. Приношу молитву сію, имѣя опытъ Твоей благоснисходительности; потому что и прежде, когда умолялъ я Тебя, далъ Ты мнѣ просимое мною. 

(8). Нѣсть подобенъ Тебѣ въ бозѣхъ Господи, и нѣсть по дѣломъ Твоимъ. Поелику злочестивый Рапсакъ произнесъ оныя кичливыя слова: не возмогли бози языковъ кійждо ихъ свою страну избавити изъ руки моей: избавитъ ли Господь Іерусалима изъ руки моея (4 Цар. 18, 33. 35): то пророчество представляетъ Езекію взывающимъ: нѣсть подобенъ Тебѣ въ бозѣхъ Господи, и нѣсть по дѣломъ Твоимъ. Тѣ боги имѣютъ пустое имя, которому ничто не соотвѣтствуетъ въ дѣйствительности, и которое присвоили они себѣ хищнически; а Ты имѣешь именованіе, соотвѣтствующее дѣйствительности. И Пророкъ весьма прилично къ Божественному именованію присовокупилъ и дѣла: нѣсть подобенъ Тебѣ въ бозѣхъ Господи, и нѣсть по дѣломъ Твоимъ. Тѣ боги совершенно неодушевленны, и сами себя не могутъ защитить; а Твое велелѣпіе невыразимо языкомъ человѣческимъ. 

(9). Вси языцы, елики сотворилъ еси, пріидутъ и поклонятся предъ Тобою Господи. Извѣстно, что сего вовсе не было при блаженномъ Давидѣ; при Езекіи же, вѣроятно, нѣкоторые, будучи изумлены избіеніемъ Ассиріянъ, притекли къ Богу. Но истину пророчества показало время, послѣдовавшее по вочеловѣченіи Бога и Спасителя нашего; потому что по спасительномъ страданіи въ цѣлую вселенную посланъ божественный ликъ Апостоловъ. Владыка сказалъ имъ: шедше научите вся языки (Матѳ. 28, 19); и они научили, какъ было повелѣно, и разсѣявъ облако невѣдѣнія, содѣлали, что всѣ увидѣли Солнце правды, и поклонились спасшему Богу. Сіе показываетъ и присовокупляемое. 

И прославятъ имя Твое: (10) Яко велій еси Ты, и творяй чудеса, Ты еси Богъ единъ. Вознесутъ же Тебѣ пѣснопѣніе, дознавъ, что ты единый Богъ; потому что величіе чудесъ Твоихъ подаетъ имъ сіе вѣдѣніе. 

(11). Настави мя Господи на путь Твой, и пойду во истинѣ Твоей. Предвозвѣстивъ язычникамъ будущее ихъ освобожденіе отъ заблужденія, Пророкъ умоляетъ о томъ, чтобы и ему самому воспользоваться симъ путеуказаніемъ, и совершить шествіе путемъ истины. 

Да возвеселится сердце мое боятися имени Твоего. Кто пріобрѣлъ благоговѣніе къ Богу, тотъ любитъ жизнь согласную съ закономъ; а таковая жизнь — матерь веселія. Посему Пророкъ справедливо молился о томъ, чтобы сердце его возвеселено было страхомъ Божіимъ. Такъ говоритъ онъ и въ другомъ мѣстѣ: да возвеселится сердце ищущихъ Господа (Псал. 104, 3); и еще: помянухъ Бога и возвеселихся (Псал. 76, 4). 

(12). Исповѣмся Тебѣ Господи Боже мой всѣмъ сердцемъ моимъ: и прославлю имя Твое въ вѣкъ: (13) яко милость Твоя велія на мнѣ. Знаю, говоритъ Пророкъ, что исполнишь прошеніе, прекратишь скорби и устроишь меня такъ, что буду приносить благодарственное пѣснопѣніе за оказанное мнѣ человѣколюбіе. 

И избавилъ еси душу мою отъ ада преисподнѣйшаго. Симъ изобразилъ Пророкъ великость опасностей; ибо и божественный Давидъ многократно подвергался таковымъ опасностямъ, когда преслѣдовалъ его войною Саулъ, и когда гонимъ онъ былъ Авессаломомъ; да и нападеніе Ассиріянъ угрожало очевидною гибелью; посему-то таковыя опасности наименовалъ крайнею смертію и адомъ преисподнѣйшимъ. 

(14). Боже, законопреступницы восташа на мя, и сонмъ державныхъ взыскаша душу мою. И Давидовы враги жили беззаконно, и Ассиріяне были дѣлатели злочестія и лукавства; притомъ тѣ и другіе имѣли силу, споспѣшествующую лукавому сердцу: а отъ сего для терпящихъ обиду происходила двоякая причина боязни. Поэтому прибѣгаютъ они къ Богу, и просятъ Его помощи. 

И не предложиша Тебе предъ собою. Не привели себѣ на мысль Твоего промысла. 

(15). И Ты Господи Боже мой щедрый и милостивый, долготерпѣливый и многомилостивый, и истинный: (16). Призри на мя, и помилуй мя. Поелику Ты — источникъ человѣколюбія, изливаешь токи щедротъ и милости, но присуща Тебѣ и истина, судишь живущихъ въ лукавствѣ; то пролей капли благости, и содѣлай меня побѣдителемъ враждующихъ. 

Даждь державу Твою отроку Твоему, и спаси сына рабы Твоея. Ибо я — рабъ Твой и сынъ рабыни Твоея; то-есть, издревле, начиная съ предковъ, состою подъ Твоимъ владычествомъ; а потому, какъ рабъ у владыки, прошу спасенія. 

(17). Сотвори со мною знаменіе во благо. Изъ знаменій, одни служатъ наказаніемъ, какъ явленныя на Египтянахъ, а другія — спасеніемъ, какъ явленныя на Евреяхъ. Посему-то Пророкъ ввелъ въ рѣчь сіе раздѣленіе, и испрашивалъ не просто знаменія, но знаменія благаго, какъ бы говоря: сотвори мнѣ знаменіе, приносящее спасеніе, знаменіе, которое бы чудодѣйственно доставило мнѣ обиліе благъ. 

И да видятъ ненавидящіи мя, и постыдятся, яко Ты Господи помоглъ ми и утѣшилъ мя еси. Ибо непріязненные, увидѣвъ промышленіе о мнѣ, исполнятся стыда, и всѣми будутъ поносимы.
Изъясненіе псалма 86-го.

(1). Сыномъ Кореовымъ псаломъ пѣсни. И этотъ псаломъ предвозвѣщаетъ спасеніе язычниковъ, и предрекаетъ благочестивое житіе, какому научилъ вочеловѣчившись Владыка Христосъ. 

(2). Основанія его на горахъ святыхь. Основаніе благочестія — божественныя наставленія; а горы святыя, на которыхъ водружены сіи основанія, — Апостолы нашего Спасителя. Ибо о нихъ сказалъ блаженный Павелъ: наздани бывше на основаніи Апостолъ и Пророкъ, сущу краеугольну самому Іисусу Христу (Ефес. 2, 20); и еще: Петръ и Іаковъ и Іоаннъ мниміи столпи быти (Гал. 2, 9). И Господь, послѣ, онаго истиннаго и божественнаго исповѣданія, сказалъ Петру: ты еси Петръ, и на семъ камени созижду Церковь Мою, и врата адова не одолѣютъ ей (Матѳ. 16, 18); и еще: вы есте свѣтъ міра, не можетъ градъ укрытися верху горы стоя (Матѳ. 5, 14). На сихъ святыхъ горахъ Владыка Христосъ водрузилъ основанія благочестія. 

Любитъ Господь врата Сіоня, паче всѣхъ селеній Іаковлихъ. А какой это Сіонъ, истолковалъ божественный Павелъ: приступисте къ Сіонстѣй горѣ, и ко граду Бога живаго, Іерусалиму небесному, и тьмамъ ангеловъ и Церкви первородныхъ на небесѣхъ написанныхъ (Евр. 12, 22); и еще: а вышній Іерусалимъ, свободь есть, иже есть мати всѣмъ намъ (Гал. 4, 26) И въ посланіи къ Евреямъ, разсуждая о Патріархѣ Авраамѣ, Апостолъ присовокупилъ слѣдующее: ждаше бо основанія, имущаго града, ему же художникъ и содѣтель Богъ (Евр. 11, 10). И еще о другихъ Святыхъ говоритъ: ибо таковая глаголющіи являются, яко отечествія взыскуютъ. И аще бы убо оно помнили, изъ него же изыдоша, имѣли бы время возвратитися: нынѣ же лучшаго желаютъ, сирѣчь небеснаго (Евр. 11, 14-16). Изъ сего научаемся, что есть нѣкій небесный градъ, именуемый Іерусалимомъ, не имѣющій ни столповъ, ни оградъ, не сіяющій блескомъ камней, но славящійся ликами Святыхъ и украшаемый ангельскимъ житіемъ. И не погрѣшитъ, кто вратами сего града назоветъ сущія на земли Церкви; потому что ими можно войдти въ градъ. Въ нихъ наставляемые и упражняемые научаемся жительству онаго града. О сихъ-то вратахъ изрекло пророческое слово, что они возлюблены Богомъ всяческихъ и предпочтены селеніямъ іудейскимъ. 

(3). Преславная глаголашася о Тебѣ граде Божiй. Предрекаемое о Тебѣ есть нѣчто чудное и необычайное; оно превышаетъ всякое человѣческое ожиданіе. А что сказанное въ Псалмѣ нимало не приличествуетъ Сіону дольнему, о семъ свидѣтельствуетъ присовокупляемое. 

(4). Помяну Раавъ и Вавилона вѣдущимъ Мя: и се иноплеменницы, и Тиръ, и людіе еѳіопстiи, сіи быша тамо. Вотъ что изглаголано о тебѣ, божественный градъ, говоритъ Пророкъ. И тѣ, которые жили древле въ злочестіи, одержимы были мракомъ невѣдѣнія, сподобятся обитать въ тебѣ, и причастятся твоего жительства. Потому и упомянулъ о сказанныхъ выше народахъ, какъ о самыхъ беззаконныхъ и какъ преобладающихъ въ нечестіи, чтобы ими означить и другіе народы. Ибо Раавъ — и Хананеянка и блудница; а Вавилонъ — городъ звѣронравный и злочестивый; иноплеменнники, или Филистимляне (мы объясняли уже, чтó это за народъ) — люди и суевѣрные и беззаконные. Нечестіе же и непотребство Тира въ плачевныхъ чертахъ представилъ Пророкъ Іезекіиль. А людьми еѳіопскими пророческое слово назвало не только самихъ Еѳіоповъ, у которыхъ души уподобляются цвѣтомъ тѣлу, но и всѣхъ очерненныхъ душею. Ибо въ Пѣсни пѣсней взываетъ невѣста: черна есмь азъ и добра, дщери Іерусалимскія (Пѣсн. 1, 4), и даетъ вмѣстѣ видѣть какъ мракъ злочестія, такъ и красоту, сообщаемую Божественною благодатію. Сіи-то именно народы, при Іудеяхъ, не сходились въ Іерусалимъ и не возлюбили законнаго житія; но, по вочеловѣченіи Спасителя нашего, и въ семъ Іерусалимѣ обитаютъ, и наполняютъ церкви по вселенной, и переходятъ въ Сіонъ вышній, дѣлаются причастниками онаго блаженнаго жительства. 

(5). Мати Сіонъ, речетъ человѣкъ. Каждый наименуетъ Сіонъ матерью, всякій человѣкъ скажетъ, что Сіонъ — матерь. 

И человѣкъ родися въ немъ. Въ связи съ сказаннымъ: речетъ человѣкъ, поставлены и сіи слова. Ибо именующій Сіонъ матерью исповѣдуетъ и рожденіе, Человѣка въ Сіонѣ рожденнаго. Но чтобы Его не почелъ кто простымъ человѣкомъ, Пророкъ тотчасъ присовокупилъ: 

И Той основа ѝ Вышній. Ибо сей въ Сіонѣ рожденный Человѣкъ и есть и Творецъ и Создатель, какъ Вышній и Богъ. 

(6). Господь повѣсть въ писаніи людей и князей, сихъ бывшихъ въ немъ. Симмахъ перевелъ такъ: Господь исчислитъ, написуя людей; сей родился тамъ. Ибо удостоивающій Своего написанія жительствующихъ въ немъ людей, въ немъ родился по человѣчеству, будучи Господомъ и Богомъ. О семъ исчисленіи извѣстилъ и Господь нашъ, сказавъ священнымъ Апостоламъ: вамъ же и власи главніи изочтени суть (Матѳ. 10, 30). И о написаніи открылъ Своимъ ученикамъ, говоря: не радуйтеся, яко дуси вамъ повинуются: но яко имена ваша написана суть на небесѣхъ (Лук. 10, 21). 

(7). Яко веселящихся всѣхъ жилище въ Тебѣ; потому что сіе жительство на небесахъ, удаленное отъ всякаго унынія, имѣетъ безпримѣсное и чистое веселіе и благодушіе, и питомцы благочестія невременно въ немъ пребываютъ, но обитаютъ во вѣкъ.
Изъясненіе псалма 87-го.

(1). Пѣснь псалма сыномъ Кореовыхъ въ конецъ, О Маелеѳѣ еже отвѣщати, разума Еману Ісраилтянину. Еманъ начальствовалъ надъ нѣкіимъ ликомъ поющихъ и пѣснословящихъ Бога. Словомъ: отвѣщати, подается мысль о взаимно отвѣтствующихъ чредахъ ликовъ. Пророчество же сіе предвозвѣщаетъ бѣдствія Іудеевъ и рабство въ Вавилонѣ, но показываетъ также и болѣзни всего вкупѣ человѣческаго рода послѣ грѣха. Притомъ пророчество въ псалмѣ излагается въ видѣ моленія, приносимаго человѣколюбивому Богу и Іудеями и вообще всѣми. Молитва же сія приличествуетъ наиболѣе благочестивымъ. 

(2). Господи Боже спасенія моего, во дни воззвахъ, и въ нощи предъ Тобою: (3) Да внидетъ предъ Тя молитва моя. Знаю, что Ты, Владыка, — Господь моего спасенія; потому день и ночь умоляю принять мое прошеніе. 

Приклони ухо Твое къ моленію моему. (4). Яко исполнися золъ душа моя, и животъ мой аду приближися. Воззри, умоляю Тебя, на множество окружающихъ меня золъ; ибо я при самой смерти, и имѣю нужду въ Твоей помощи. 

(5). Привмѣненъ быхъ съ низходящими въ ровъ. Въ неизбѣжныя нѣкія впалъ я бѣдствія, и не нахожу никакого избавленія, но уподобляюсь тѣмъ, которые упали въ ровъ, и не могутъ выдти. 

Быхъ яко человѣкъ безъ помощи, лишенъ всякаго о мнѣ промышленія и попеченія. 

(6). Въ мертвыхъ свободь. Еще не дождавшись кончины, не прiявъ на себя рабства смерти, причисляю себя къ сущимъ въ мертвыхъ. 

Яко язвеніи спящіи во гробѣ, ихже не помянулъ еси ктому, и тіи отъ руки Твоея отриновени быша. Съ словомъ: быхъ поставлено въ связи и сіе: быхъ яко человѣкъ безъ помощи, въ мертвыхъ свободь, не пріявъ еще на себя рабства смерти, быхъ яко язвенъ, получившій рану на войнѣ и предаваемый погребенію. Ибо Симмахъ выразилъ сіе такъ: что язвенные, лежащіе во гробѣ, о которыхъ не воспомянешь уже болѣе, тóже и тѣ, которые сражены Твоею рукою. 

(7). Положиша мя въ ровѣ преисподнемъ, въ темныхъ и сѣни смертнѣй. И сіи слова приличествуютъ, какъ принужденнымъ жить въ Вавилонѣ, такъ и всему человѣческому роду. Ибо тѣ, находясь въ порабощеніи у людей лукавыхъ, проводили жизнь мучительную, и всѣ люди послѣ грѣха впали въ многоразличныя бѣдствія; потому что по преступленіи заповѣди явились и смерть, и печаль, и слезы, и воздыханія, и сѣтованіе, и вдовство, и сиротство, и нищета, и неудачи, и тысячи другихъ неописуемыхъ бѣдъ, которыя и на живыхъ наводятъ тму. 

(8). На мнѣ утвердися ярость Твоя, и вся волны Твоя навелъ еси на мя. Симмахъ же перевелъ такъ: на меня напала ярость Твоя, и бурями Твоими истомилъ Ты меня, то-есть, продолжаешь наказывать меня и наносишь всякаго рода удары бѣдствій. Образъ же рѣчи заимствованъ отъ терпящихъ кораблекрушеніе и подвергающихся сильнымъ прираженіямъ волнъ и порывамъ вѣтровъ. 

(9). Удалилъ еси знаемыхъ моихъ отъ мене. Не имѣю у себя ни близкихъ мнѣ, ни родныхъ. Ибо жившіе въ Вавилонѣ плѣнники, пріявъ на себя иго рабства, будучи разсѣяны, лишены связей и сожительства съ друзьями, не имѣли почерпаемаго въ этомъ утѣшенія; да и всѣ люди, пребывающіе въ злочестіи, не причастны ангельскаго о нихъ попеченія. 

Положиша мя мерзость себѣ, то-есть враги мои. Преданъ быхъ и не исхождахъ, не нахожу никакого избавленія отъ окружающихъ меня золъ. 

(10). Очи мои изнемогостѣ отъ нищеты. А Симмахъ перевелъ такъ: «око мое истекло отъ злостраданія»; потому что слезами истощилъ я очи свои, будучи принужденъ плакать отъ мучительной болѣзни. 

Воззвахъ къ Тебѣ Господи весь день, воздѣхъ къ Тебѣ руцѣ мои. Посему даруй единый способъ къ избавленію отъ бѣдъ — Твое, Владыка, о мнѣ промышленіе; потому что, простирая всегда руки, умоляю Тебя. А такое положеніе показываетъ жестокую душевную болѣзнь; потому что вынуждаемый необходимосiю человѣкъ въ такомъ видѣ съ большимъ усиліемъ проситъ того, кто можетъ ему дать. 

(11). Еда мертвыми твориши чудеса? или врачеве воскресятъ, и исповѣдятся Тебѣ? Пока еще я живъ, говоритъ Пророкъ, покажи чудо Твое; потому что, когда умру, не увижу его. Ибо нѣтъ врача, который бы могъ освободить отъ смерти. И какое врачество имѣетъ эту силу? 

(12). Еда повѣсть кто во гробѣ милость Твою, и истину Твою въ погибели? (13). Еда познана будутъ во тмѣ чудеса Твоя, и правда Твоя въ земли забвеннѣй? Мертвецамъ, разрѣшившимся въ прахъ, пребывающимъ во гробѣ смерти и преданнымъ забвенію, возможно ли ощущать Твое человѣколюбіе и быть зрителями чудесъ Твоихъ? 

(14). И азъ къ Тебѣ Господи воззвахъ, и утро молитва моя предваритъ Тя. Нетерпѣливо желая въ жизни избавиться отъ обстоящихъ золъ, въ сердечной тугѣ умоляю Тебя, и въ моленіи достигаю утра. 

(15). Всякую Господи отрѣеши душу мою? отвращаеши лице Твое отъ мене? Итакъ почему же отсылаешь меня, Владыка? Почему не удѣляешь мнѣ благоснисходительности Твоей? 

(16). Нищъ есмь азъ и въ трудѣхъ отъ юности моея. Юность для Израильтянъ — исшествіе изъ Египта, а для всѣхъ людей — жизнь внѣ рая по преступленіи заповѣди: потому что тѣ и другіе все остальное время проводили бѣдствуя [1]. 

Вознесжеся, смирихся и изнемогохъ. И Іудеи, послѣ прославленія, впали въ рабство, и естество человѣческое, созданное по образу Божію и сподобившееся жизни въ раю, вожделѣвъ большаго, лишилось и дарованнаго. 

(17). На мнѣ преидоша гнѣви Твои, устрашенія Твоя возмутиша мя: (18). Обыдоша мя яко вода, то-есть весь гнѣвъ подвигъ Ты противъ меня; страшными казнями приводилъ Ты меня въ смятеніе, и, какъ въ водахъ, оставлялъ меня погруженнымъ въ нихъ. 

Весь день одержаша мя вкупѣ. Каждый день потопляютъ онѣ меня. 

(19). Удалилъ еси отъ мене друга и искренняго и знаемыхъ моихъ отъ страстей. Борясь съ столькими бѣдствіями, не имѣю утѣшенія, доставляемаго близкими знакомыми, будучи лишенъ сожительства съ ними по причинѣ бѣдственнаго рабства. Сіе же прилично было говорить не Іудеямъ только, но и всѣмъ людямъ, жившимъ до пришествія Спасителева; даже и нынѣ, кто подобно сему страждетъ, тому свойственно и сообразно сіе моленіе. Ибо, по словамъ божественнаго Апостола, елика преднаписана быша, въ наше наказаніе преднаписашася: да терпѣніемъ и утѣшеніемъ писаній, упованiе имамы (Рим. 15, 4).
Изъясненіе псалма 88-го.

(1). Разума Аѳама Исраильтянина. Блаженный Давидъ, видя, что въ честь лжеименованныхъ боговъ сооружены капища, а единому кивоту Божію не воздано чести, далъ обѣтъ создать божественный храмъ. Богъ, пріявъ сіе твердое его намѣреніе, вознаграждаетъ за прекрасный сей обѣтъ, и даетъ обѣтованіе отъ чреслъ его уготовить Себѣ словесный Храмъ, а чрезъ Него содѣлать спасеніе всѣхъ человѣковъ, и ему даровать нескончаемое царство. Обѣтованія же сіи изрекъ Давиду чрезъ Пророка Наѳана; а это ясно показываетъ намъ исторія книги Паралипоменонъ. И во второй также книгѣ Царствъ Наѳанъ сказалъ Давиду: и возвѣститъ ти Господь, яко созиждеши домъ Ему (2 Цар. 7, 11). Упоминаетъ же о семъ и исторія Дѣяній; ибо блаженный Петръ, обращая рѣчь къ Іудеямъ, сверхъ многаго инаго изрекъ и сіе: Давидъ Пророкъ убо сый, и вѣдая, яко клятвою клятся ему Богъ отъ плода чреслъ его по плоти воздвигнути Христа, и посадити Его на престолѣ его, предвидѣвъ глагола о воскресеніи Христовѣ, яко не оставися душа Его во адѣ, ни плоть Его видѣ истлѣнія (Дѣян. 2, 30-31). Сіи обѣтованія далъ Богъ и патріарху Аврааму; ибо сказалъ ему: о сѣмени твоемъ благословятся еси языцы земніи (Быт. 22, 18). Божественный же Павелъ, толкуя сіе, сказалъ такъ: Аврааму же речени быша обѣты, и сѣмени его: не глаголетъ, сѣменемь яко о мнозѣхъ, но яко о единомъ, и сѣмени твоему, иже есть Христосъ (Гал. 3, 16). Потомки Патріарховъ, вникая въ сіи обѣтованія, и видя, что сами стали плѣнниками, принуждены жить въ чужой странѣ, а царственный городъ опустѣлъ, и царство угасло, напоминаютъ Богу всяческихъ объ Его обѣтованіяхъ, и выставляютъ на среду, то патріарха Авраама, то сына и внука его, напоминая Богу о завѣтахъ, а иногда и блаженнаго Давида и бывшія ему обѣтованія. Такъ блаженные мученики Ананія, Азарія, и Мисаилъ, молясь Богу въ пещи, приводили на память Авраама, Исаака и Израиля. Поэтому, и сей псаломъ пророческая благодать начертала къ пользѣ оныхъ, научая, какъ должно умилостивлять Бога и пріобрѣтать себѣ Его человѣколюбіе. Посему и сказано въ надписаніи: разума; потому что въ немъ преимущественно имѣютъ нужду вразумляемые, чтобы къ жалобѣ не сказать имъ чего-либо неприличнаго, но ожидать божественной милости. А Еѳамъ принадлежалъ къ числу тѣхъ, которымъ ввѣренъ былъ ликъ поющихъ въ храмѣ и пѣснословящихъ Бога. 

(2). Милости Твоя Господи во вѣкъ воспою: въ родъ и родъ возвѣщу истину Твою усты моими. Прося Божіей милости, пѣснословятъ милость, и желая увидѣть истину данныхъ Давиду обѣтованій, даютъ обѣщаніе научать каждый родъ. 

(3). Зане реклъ еси, въ вѣкъ милость созиждется: на небесехъ уготовится истина Твоя. Таково слово Божіе, изреченное Давиду, что въ вѣкъ сохранитъ милость сѣмени; поэтому молящіеся напоминаютъ о семъ обѣтованіи. Ты, говорятъ, изрекъ, что будешь возращать, а не умалять, милость. Ибо слово: созиждется, употреблено вмѣсто: возрастетъ. Симмахъ перевелъ: утвердится, то-есть, Ты обѣщалъ истину словъ подтвердить дѣломъ. 

(4). Завѣщахъ завѣтъ избраннымъ Моимъ, кляхся Давиду рабу Моему: (5) До вѣка уготовлю сѣмя Твое и созижду въ родъ и родъ престолъ Твой. И сіи слова поставлены въ связи съ словомъ: реклъ еси: то-есть, завѣты сіи учинилъ Ты съ избранными. А избранными Пророкъ называетъ Авраама, Исаака и Израиля. Кромѣ же нихъ, сказано, клялся Ты и Давиду, что сѣмя его сохранишь негибнущимъ, и что престолъ его будетъ процвѣтать во всякомъ родѣ. Такъ, представивъ обѣтованія Божіи, и не видя исполненія оныхъ на дѣлѣ, даже и бѣдствіями не вынуждаются молящіеся сказать что-либо неприличное, но пѣснопѣніями чествуютъ Правителя всяческихъ. 

(6). Исповѣдять небеса чудеса Твоя Господи, ибо истину Твою въ Церкви Святыхъ. Ѳеодотіонъ же перевелъ: и вѣру Твою въ Церкви Святыхъ. Тебя надлежитъ пѣснословить всѣмъ, особливо же живущимъ на небесахъ, которые подробнѣе видятъ чудеса Твои, и знаютъ твердость обѣтованій. О сей небесной Церкви упоминаетъ и блаженный Павелъ, говоря: приступисте къ сіонстѣй горѣ, и ко граду Бога живаго, Іерусалиму небесному: и Церкви первородныхъ на небесѣхъ написанныхъ (Евр. 12, 22-23). 

(7). Яко кто во облацѣхъ уравнится Господеви? уподобится Господеви въ сынѣхъ Божіихъ? Симмахъ перевелъ такъ кто въ Эѳирѣ противопоставленъ будетъ Господу, кто сравнится съ Господомъ въ сынахъ Божіихъ?А сынами Божіими Пророкъ называетъ боговъ, какъ сынами человѣческими — человѣковъ. И богами называетъ не какъ боговъ дѣйствительныхъ, но какъ почитаемыхъ богами у невѣрныхъ. Посему говоритъ: Ты превосходишь небесныхъ, Ты всѣхъ несравненно выше и ни одно существо не можетъ сравниться съ Тобою (симъ обличается лживость боготворимыхъ людьми); сила же Твоя постоянна и негиблема. Подобно сему выражается онъ и въ другомъ мѣстѣ, говоря: и Господь нашъ надъ всѣми боги (Псал. 134, 5). Сравненіе же сіе дѣлаютъ пророки не по незнанію чрезмѣрности различія, но предлагая ученіе соразмѣрное съ немощію невѣрныхъ. 

(8). Богъ прославляемь въ совѣтѣ Святыхъ, велій и страшенъ есть надъ всѣми окрестными Его. Поелику упомянулъ о богахъ недѣйствительныхъ, у злочестивыхъ же невѣдомъ былъ Богъ истинно сущій; то кстати сказалъ о Святыхъ, которыми пѣснословится истинный Богъ, и для которыхъ Онъ страшенъ, потому что приближаются къ Нему, и познаютъ неизреченную силу Его. Совѣтомъ же Святыхъ наименовалъ здѣсь сонмъ Святыхъ. 

(9). Господи Боже силъ кто подобенъ Тебѣ? силенъ еси Господи, и истина Твоя окрестъ Тебе. Часто молящіеся упоминаютъ объ истинѣ, желая видѣть неложность обѣтованій, и говорятъ Богу: какое изъ существъ можетъ сравниться съ Тобою, Владыка? Ты — Господь и Богъ силъ. Твоя сила вполнѣ соотвѣтствуетъ Твоему хотѣнію, все у Тебя истинно и твердо. Потомъ Пророкъ излагаетъ признаки силы. 

(10). Ты владычествуеши державою морскою: возмущеніе же волнъ его Ты укрощаеши. (11). Ты смирилъ еси, яко язвена, гордаго: мышцею силы Твоея расточилъ еси враги Твоея. То-есть, Ты Создатель и Владыка всѣхъ, Тебѣ не трудно и взволновать море и произвести тишину. Упомянувъ же о морѣ, упоминаетъ и о бывшемъ въ морѣ. Ибо гордымъ называетъ Фараона, и врагами — Египтянъ, которыхъ предалъ морю, а спасъ народъ Свой. Но предсказывается вмѣстѣ и гибель учителей гордыни: ибо и ихъ съ лукавымъ воинствомъ сокрушаетъ Господь въ пресвятомъ крещеніи. 

(12). Твоя суть небеса, и Твоя есть земля: вселенную и исполненіе ея Ты основалъ еси. Ты — Творецъ и Создатель не только моря и всей земли, но и вышнихъ небесъ; ибо Твое дѣло — не видимое только, но и превысшее онаго, небо. 

(13). Сѣверъ и море Ты создалъ еси. Ѳеодотіонъ же перевелъ такъ: сѣверь и югъ Ты создалъ; то-есть, и вѣтры и самыя страны вселенной — Твои созданія. Не просто же упомянулъ Пророкъ о сихъ двухъ странахъ: но, поелику къ югу отъ Іерусалима обитаютъ Египтяне, а къ сѣверу — Ассиріяне, сокрушивъ же дерзость Египтянъ, даровалъ имъ свободу; то не трудно Тебѣ, говоритъ Пророкъ, сокрушить и Ассиріянъ, какъ Египтянъ. 

Ѳаворъ и Ермонъ о имени Твоемъ возрадуетася. Симъ означилъ Пророкъ всю землю обѣтованія; потому что это — горы земли обѣтованной. Вмѣсто: возрадуетася, Акила перевелъ: восхвалятъ, а Симмахъ: благословятъ: разумѣлъ же Пророкъ, что содѣлаютъ это не горы, но люди обитающіе на горахъ, или при оныхъ. 

(14). Твоя мышца со владычествомъ [1]. Тебѣ свой-ственно дѣйствовать во всемъ могущественно; ибо слово: мышца Пророкъ употребилъ вмѣсто: дѣйствіе а слово владычество вмѣсто: сила: ибо и Акила вмѣсто: со владычествомъ, сказалъ: съ силою. 

Да укрѣпится рука Твоя, и вознесется десница Твоя. А Симмахъ перевелъ такъ: непобѣдима рука Твоя, высока десница Твоя. Многократно говорили мы, что словомъ: рука Пророкъ означаетъ дѣйствованіе, а словомъ: десница — благое дѣйствованіе. Посему молящіеся, имѣя нужду въ сугубомъ дѣйствованіи, упомянули о томъ и другомъ; потому что и враговъ вожделѣваютъ видѣть низложенными, и сами желаютъ улучить спасеніе. А потому и называютъ руку непобѣдимою, а десницу высокою, какъ могущую и тѣхъ наказать, и ихъ освободить. Сіе же даютъ видѣть и въ присовокупляемыхъ словахъ. 

(15). Правда и судба уготованіе престола Твоего: милость и истина предъидетѣ предъ лицемъ Твоимъ. Умоляя Бога разсудить и Вавилонянъ, просятъ произнести правдивый приговоръ на послѣднихъ, а имъ ниспослать милость и доказать истинность обѣтованія. А потому и сказали, что престолъ, съ котораго судитъ, украшенъ правдою и судомъ, и что милость и истина предшествуютъ Богу; потому что обѣтованіе дано прежде за много родовъ. 

(16). Блажени людіе вѣдущіи воскликновеніе. Воскликновеніе, какъ многократно говорили мы, есть кличь одержавшихъ побѣду. Поелику они, будучи побѣждены, отведены были въ рабство, то ублажаютъ побѣдившихъ. Предвозвѣщаетъ же пророческое слово, что народъ по всей землѣ и на морѣ будетъ возносить Богу таинственное воскликновеніе и воспѣвать побѣдную пѣснь. Съ симъ смысломъ рѣчи согласны и послѣдующія слова. 

Господи, во свѣтѣ лица Твоего пойдутъ: (17). И о имени Твоемъ возрадуются весь день, и правдою Твоею вознесутся. Съ воскликновеніемъ провозгласятъ побѣду надъ врагами, и вознесутъ побѣдную пѣснь Тебѣ Побѣдодавцу, озаряемые Твоимъ пришествіемъ, пріявъ отъ Тебя свѣтъ, непрестанно вкушая веселіе, преуспѣвая въ положенной закономъ правдѣ, а чрезъ сіе содѣлавшись высокими и славными. 

(18). Яко похвала силы ихъ Ты еси. Твоею возвеличатся силою; потому что отъ Тебя пріяли оную. 

И въ правдѣ Твоей вознесется рогъ нашъ. Но и мы имѣемъ сію надежду, и ожидаемъ Твоей помощи; потому что при ней содѣлаемся побѣдителями враговъ. А рогомъ Пророкъ назвалъ крѣпость и державу, заимствуя образъ рѣчи отъ животныхъ рогатыхъ, которыя вооружены рогами, и ими защищаются отъ нападающихъ. 

(19). Яко Господне есть заступленіе, и святаго Израилева Царя нашего. Питаемся же сею надеждою, имѣя Тебя царемъ, подъ Твоимъ живя промысломъ. 

(20). Тогда глаголалъ еси въ видѣніи сыновомъ Твоимъ. Симмахъ же перевелъ такъ: тогда глаголалъ Ты видѣніемъ сынамъ Твоимъ. Ибо знаемъ обѣтованія Твои, данныя чрезъ Пророковъ; а ихъ именовали прозорливцами и видящими. 

И реклъ еси: положихъ помощь на силнаго, вознесохъ избраннаго отъ людей Моихъ: (21). Обрѣтохъ Давида раба Моего, елеемъ святымъ Моимъ помазахь его. Ты, говоритъ Пророкъ, засвидѣтельствовалъ о служителѣ Твоемъ Давидѣ, и нашедши, что онъ силенъ преспѣяніемъ въ добродѣтели, сподобилъ его помощи Твоей, и избралъ, и помазалъ, и поставилъ царемъ. 

(22). Ибо рука Моя заступитъ его, и мышца Моя укрѣпитъ его. Ты рекъ, что сообщишь ему крѣпость, и содѣлаешь причастнымъ Твоего о немъ попеченія. 

(23). Ничтоже успѣетъ врагъ на него, и сынъ беззаконія не приложитъ озлобити его. Обѣтовалъ же Ты, что козни враговъ его содѣлаешь суетными, а ему дашь побѣду надъ покушавшимися ему вредить. 

(24). Иссѣку отъ лица его враги его, и ненавидящія его побѣжду. (25). И истина Моя и милость Моя съ нимъ, и о имени Моемъ вознесется рогъ его. Далъ же Ты обѣтованіе, низложить всѣхъ враговъ его, постоянно оказывать ему человѣколюбіе Твое, и содѣлать его славнымъ и знаменитымъ. 

(26). И положу на мори руку его, и на рѣкахъ десницу его. Дамъ ему владычество на морѣ и на сушѣ; ибо словомъ: рѣки Пророкъ означилъ сушу. 

(27). Той призоветъ Мя: Отецъ мой еси Ты, Богъ мой и заступникъ спасенія моего: (28). И Азъ первенца положу его, высока паче царей земныхъ. Все это не пришло въ исполненіе ни при Давидѣ, ни при славномъ Соломонѣ; потому что ни Соломонъ, ни Давидъ не возобладалъ моремъ, и не именовался первенцемъ Божіимъ, не пріялъ власти надъ всѣми царями; а такъ перевелъ Акила: высшаго надъ земными царями, и Симмахъ: самаго высокаго изъ царей земныхъ. Если же ни Давиду, ни Соломону не приличествуютъ реченія сіи, обѣтованіе же Божіе не ложно; то слѣпотствуютъ Іудеи, когда не хотятъ поклоняться Сущему отъ Давида по плоти, Который имѣетъ державу надъ землею и моремъ, и превыше всѣхъ царей, такъ что одни поклоняются Ему добровольно, а другіе, осмѣлившись прекословить, обличаются Имъ въ немощи, и, употребивъ тысячи средствъ, не въ со-стояніи превозмочь положенныхъ Имъ законовъ. Первороднымъ же именуетъ Его и блаженный Павелъ: яко быти первородну во многихъ братіяхъ (Рим. 8, 29); и: перворожденъ изъ мертвыхъ (Кол. 1, 18); и: перворожденъ всея твари (Кол. 1, 15). Да и самъ Владыка по воскресеніи сказалъ Маріи: иди ко братіи Моей и рцы: восхожду ко Отцу Моему и Отцу вашему, и Богу Моему и Богу вашему (Іоан. 20, 17). Ибо, какъ Онъ есть единородный, поколику Богъ: потому что одинъ рожденъ отъ Отца; первенецъ же, поколику человѣкъ; потому что, поколику человѣкъ, увѣровавшихъ имѣетъ братіями: такъ Отцемъ Своимъ называетъ Бога, поколику Богъ, Богомъ же Своимъ именуетъ, поколику человѣкъ. Посему на Немъ исполнилось пророчество; свидѣтельствуетъ же о семъ присовокупляемое. 

(29). Въ вѣкъ сохраню ему милость Мою, и завѣтъ Мой вѣренъ ему: (30). И положу въ вѣкъ вѣка сѣмя его, и престолъ его яко дніе неба. Посему, пусть покажутъ Іудеи, что и до сего дня продолжается престолъ Давидовъ, который Богъ обѣтовалъ сохранить во вѣкъ; пусть покажутъ сѣмя его, украшаемое царскою властію. Если же ни того, ни другаго не въ состояніи будутъ показать, при всемъ крайнемъ своемъ безстыдствѣ; то остается одно изъ двухъ, или обѣтованіе Божіе назвать ложнымъ, или, признавъ обѣтованіе истиннымъ, допустить свидѣтельство самыхъ дѣлъ; потому что Сущій отъ Давида по плоти Христосъ сѣде одесную престола величествія на высокихъ: толико лучшій бывъ Ангеловъ, елико преславнѣе паче ихъ наслѣдствова имя. Кому бо рече когда отъ Ангелъ: Сынъ Мой еси Ты, Азъ днесь родихъ Тя (Евр. 1, 3-5). О немъ блаженный Давидъ сказалъ: сѣди одесную Мене, дондеже положу враги Твоя подножiе ногъ Твоихъ (Псал. 109, 1). Посему во Владыкѣ Христѣ сѣмя Давидово пребываетъ во вѣкъ и престолъ его продолжается. Такъ пророчествовалъ и блаженный Исаія; ибо сказавъ: Отроча родися намъ, Сынъ и дадеся намъ, Его же начальство на рамѣ Его: и нарицается имя Его велика совѣта Ангелъ, Чуденъ, Совѣтникъ, Богъ крѣпкій, Властелинъ, Князь мира, Отецъ будущаго вѣка, чрезъ нѣсколько словъ присовокупилъ: на престолѣ Давидовѣ и на царствѣ его исправити е отъ нынѣ и до вѣка (Ис. 9, 6-7). Такъ пророческое слово, предвозвѣстивъ сіе о Владыкѣ Христѣ; выражается о бывшихъ до пришествія Его царяхъ. 

(31). Аще оставятъ сынове его законъ Мой, и въ судбахъ Моихъ не пойдутъ: (32). Аще оправданiя Моя осквернятъ, и заповѣдей Моихъ не сохранятъ: (33). Посѣщу жезломъ беззаконія ихъ, и ранами неправды ихъ: (34). Милость же Мою не разорю отъ него, ни преврежду во истинѣ Моей. Если, говоритъ Богъ, ведущіе родъ отъ Давида учинятъ и тысячи беззаконій; то ихъ подвергну наказаніямъ, обѣтованіе же данное Давиду сохраню твердымъ; милость же Мою не разорю отъ него, то-есть, отъ Давида, и не преврежду во истинѣ Моей. Вмѣсто: не преврежду Симмахъ перевелъ: не преступлю, а Акила: не солгу. 

(35). Ниже оскверню завѣта Моего, и исходящихъ отъ устъ Моихъ не отвергуся. Не солгу въ обѣтованіяхъ Моихъ, не преступлю завѣтовъ, но докажу истинность обѣщаній. 

(36). Единою кляхся о святѣмъ Моемъ, аще Давиду солжу. Данное ему обѣтованіе содѣлавъ твердымъ, приведу оное въ исполненіе. Ибо слово: кляхся употреблено вмѣсто: подтвердилъ, какъ дающіе обѣщанія обыкновенно подтверждаютъ ихъ клятвою. 

(37). Сѣмя его во вѣкъ пребудетъ, и престолъ его яко солнце предо Мною, (38). И яко луна совершена въ вѣкъ: и свидѣтель на небеси вѣренъ. Вмѣсто слова: свидѣтель Симмахъ употребилъ: засвидѣтельствовавшій. И въ семьдесятъ первомъ псалмѣ блаженный Давидъ предвозвѣстилъ о Владыкѣ Христѣ: прежде солнца пребываетъ имя Его (Псал. 71, 17); и: пребудетъ съ солнцемъ, и прежде луны рода родовъ (Псал. 71, 5). Поелику солнце тѣмъ, что восходитъ и заходитъ, производитъ день и ночь, служитъ къ измѣренію времени: то Богу угодно было солнцемъ означить несокрушимость престола; и обѣтовалъ Онъ, что сѣмя соблюдетъ во вѣкъ; обѣтовавшій же и засвидѣтельствовавшій это пребываетъ на небесахъ, и слова Имъ изреченныя истинны и вѣрны. Такъ Іудеи, сказавъ о бывшихъ Давиду обѣтованіяхъ, оплакиваютъ постигшія ихъ бѣдствія. 

(39). Ты же отринулъ еси и уничижилъ, негодовалъ еси помазаннаго Твоего: (40). Разорилъ еси завѣтъ раба Твоего. Симмахъ же перевелъ такъ: но Ты самъ отвергъ и осудилъ, разгнѣвавшись на помазаннаго Твоего, предалъ проклятію завѣтъ раба Твоего. Ты самъ, обѣтовавшій совершить это, отринулъ потомковъ Давидовыхъ, содѣлалъ ихъ уничиженными, предалъ ихъ въ рабство, сокрушилъ царство Давидово, и нарушилъ завѣты, заключенные съ служителемъ Твоимъ. Ибо помазаннымъ Пророкъ называетъ здѣсь царство. Плѣнниками же отведены были двое изъ потомковъ Давидовыхъ, Іехонія и Седекія; ими прекратилось Давидово царство, потому что Зоровавель, пріявшій власть послѣ плѣненія, былъ народоправитель, а не царь. 

Осквернилъ еси на земли святыню его. Пророкъ святынею называетъ храмъ, который намѣревался построить Давидъ, создалъ же послѣ Давида Соломонъ. О немъ говоритъ, что оскверненъ нашествіемъ Вавилонянъ, и сталъ подобенъ цвѣтущей былинкѣ; потому что разрушенный обратился въ развалины и сравнялся съ землею. 

(41). Разорилъ еси вся оплоты его. Лишилъ его всякой защиты. 

Положилъ еси твердая его страхъ. Надѣясь прежде на укрѣпленія городовъ, утратилъ сію надежду, и объятъ страхомъ. 

(42). Расхищаху его вси мимоходящіи путемъ — Моавитяне, Аммонитяне, Филистимляне, Идумеи, Сиріяне, Ассиріяне, Вавилоняне. 

Бысть поношеніе сосѣдомъ своимъ. Сталъ предметомъ осмѣянія и поруганія для сопредѣльныхъ народовъ. 

(43). Возвысилъ еси десницу стужающихъ ему. Враговъ его содѣлалъ сильнѣйшими его. 

Возвеселилъ еси вся враги его. Обратилъ его въ посмѣшище для непріязненныхъ ему. 

(44). Отвратилъ еси помощь меча его, и не заступилъ еси его во брани. Безполезны стали оружія для него, лишеннаго Твоей о немъ попечительности. 

(45). Разорилъ еси отъ очищенія его. Симмахъ же перевелъ такъ: прекратилъ чистоту его: потому что, ставъ плѣнникомъ и живя вдали отъ храма Твоего, не можетъ очищать себя кропленіями. 

Престолъ его на землю поверглъ еси. Въ конецъ разрушилъ царство его. 

(46). Умалилъ еси дни времене его. Давъ обѣтованіе сохранять царство во вѣкъ, ограничилъ его краткимъ временемъ. 

Обліялъ еси его студомъ. Терпитъ онъ поношенія, и исполненъ стыда. Ибо Седекія, по избоденіи у него очей, на все остальное время отданъ былъ на мельницу; да и самъ Іехонія былъ въ рабствѣ. Все же это исполнено стыда и позора. Такъ пророческое слово, описавъ бѣдствія, повелѣваетъ со слезами просить и умолять. 

(47). Доколѣ Господи отвращаешися въ конецъ? разжжется яко огнь гнѣвъ Твой? А Симмахъ перевелъ: долго ли, Господи, сокрываться Тебѣ въ конецъ, и ярости Твоей пламенѣть подобно огню? То-есть, долго ли, Владыка, не благоволишь воззрѣть на мученія наши, не пріидешь, и не прекратишь бѣдствій, памятованіемъ же нашихъ грѣховъ, подобно огню, будешь возжигать гнѣвъ? 

(48). Помяни, кій мой составъ. Ты — Творецъ и Создатель, и знаешь мѣру моихъ силъ. 

Еда бо всуе создаль еси вся сыны человѣческія? Не напрасно и не всуе создалъ Ты человѣковъ; но благость управляла созданіемъ; потому что создалъ насъ по единой благости. Посему не презри осужденныхъ терпѣть столько золъ. 

(49). Кто есть человѣкъ, иже поживетъ и не узритъ смерти? избавитъ душу свою изъ руки адовы? Конецъ всякаго человѣка — смерть; потому что преодолѣть самую смерть есть дѣло невозможное. Поэтому, удѣли человѣколюбія живымъ. Потомъ Пророкъ снова напоминаетъ обѣтованія. 

(50). Гдѣ суть милости Твоя древнія Господи, ими же клялся еси Давиду во истинѣ Твоей? Пророкъ кстати вездѣ приводитъ свидѣтельство объ истинѣ, побуждая Обѣтовавшаго къ подтвержденію обѣтованій; и начинаетъ рѣчь словомъ о милости, о милости же упоминаетъ опять и въ концѣ, потому что въ ней особенно была нужда. 

(51). Помяни Господи поношеніе рабъ Твоихъ, еже удержахъ въ нѣдрѣ моемъ многихъ языкъ. Симмахъ перевелъ такъ: понесъ я въ нѣдрѣ моемъ отъ весьма многихъ народовъ; то-есть, не презри меня, поносимаго не однимъ народомъ, но тысячами. Ибо не Ассиріяне и Вавилоняне только издѣваются надо мною, но и всѣ живущіе по близости, всегда имѣвшіе ко мнѣ непріязнь. И не надо мною только смѣются, но и противъ Тебя движутъ уста, и произносятъ слова хульныя, рабство мое почитая Твоею немощію. Ибо сіе далъ выразумѣть Пророкъ въ присовокупляемомъ. 

(52). Имже поносиша врази Твои Господи, имже поносиша измѣненію Христа Твоего. Симмахъ и Ѳеодотіонъ перевели такъ: поносили слѣды Христа Твоего. А слѣдами Христа назвалъ царей того времени, при которыхъ было слово о царствѣ Христовомъ. 

Семьдесятъ же назвали ихъ измѣненіемъ; потому что содѣлались предками Его по плоти, и какъ бы въ нѣкоей тмѣ правили царствомъ. Посему, ради Христа Твоего, Котораго они — слѣды и измѣненіе, прекрати, Владыка, поруганія наши. 

(53). Благословенъ Господь во вѣкъ: буди, буди. Это — пѣснопѣніе благаго упованія. Ибо увѣрившись, что получатъ просимое, вознесли Богу пѣснь сію. А сію мысль точнѣе даетъ видѣть Акила, переведя: аминь, аминь. Ибо сказалъ: Ты вѣренъ, и внушаешь вѣру, то-есть, Ты истиненъ и даже весьма истиненъ; а поэтому благословенъ во вѣки: потому что обѣтованія Свои подтверждаешь дѣлами.
Изъясненіе псалма 89-го.

(1). Молитва Моѵсеа человѣка Божія. Нѣкоторые писатели утверждали, что молитва сія составлена великимъ Моѵсеемъ; а другіе говорили, что писатель ея блаженный — Давидъ, и онъ написалъ ее примѣнительно къ божественному Моѵсею. Впрочемъ псаломъ сей содержитъ въ себѣ двоякое пророчество; потому что не одни бѣдствія Іудеевъ предвозвѣщаетъ, но вмѣстѣ показываетъ тлѣнность и смертность всего человѣческаго рода; а притомъ Іудеямъ и всѣмъ человѣкамъ предрекаетъ перемѣну на лучшее. 

(2). Господи прибѣжище былъ еси намъ въ родъ и родъ. Господь прибѣжищемъ Іудеевъ былъ не въ Египтѣ только, но и въ пустынѣ, и при Іисусѣ Навинѣ, и при Гедеонѣ, Варакѣ, Іефѳаѣ, Сампсонѣ, Самуилѣ и Давидѣ; сподоблялъ ихъ всей Своей попечительности чрезъ Пророковъ, подъ управленіемъ царей подавалъ имъ всякую помощь. Да и весь человѣческій родъ изрекаетъ слова сіи, воспоминая Богу всяческія Его благодѣянія, какъ преложилъ Еноха, какъ сохранилъ божественнаго Ноя — эту искру въ родѣ, когда всѣ возлюбили жизнь звѣрскую, какъ, избравъ патріарха Авраама, обѣтовалъ благословеніе всѣмъ народамъ. Ибо Господь всяческихъ, не по раскаянію какому, какъ осмѣливаются говорить нѣкоторые изъ невѣрующихъ, началъ благодѣтельствовать язычникамъ, но всегда продолжалъ промышлять о всѣхъ человѣкахъ. И пророчество научило насъ говорить это: Господи прибѣжище былъ еси намъ въ родъ и родъ; потому что всегда мы имѣли упованіе на Тебя, Владыка. 

(3). Прежде даже горамъ не быти и создатися земли и вселеннѣй, и отъ вѣка и до вѣка Ты еси. Ибо Ты имѣешь бытіе прежде всего сотвореннаго: и горъ, и земли, и цѣлой вселенной; потому что вѣченъ, безначаленъ, нескончаемъ, не ограниченъ никакимъ предѣломъ. А сказанное: прежде даже горамъ не быти, должно читать въ связи съ словами: Ты еси. 

(4). Не отврати человѣка во смиреніе. Посему умоляю Тебя, Присносущнаго, вѣчнаго и всегда бывшаго нашимъ прибѣжищемъ, не до конца презирай насъ обуреваемыхъ столькими бѣдствіями. Поелику Богъ Самъ осудилъ Адама на пролитіе пота и на труды, сказавъ: въ потѣ лица твоего снѣси хлѣбъ твой, дондеже возвратишися въ землю, отъ нея же взятъ еси: яко земля еси, и въ землю отъидеши (Быт. 3, 19); то согласно съ симъ пророческое слово научаетъ умолять о томъ, чтобы не быть намъ совершенно отвращенными во смиреніе и бѣдствованіе, какое досталось въ удѣлъ намъ. И Іудеи, принужденные быть въ рабствѣ, приносятъ туже молитву, оплакивая плѣнничество свое и порабощеніе. 

И реклъ еси: обратитеся сынове человѣчестіи. Акила же перевелъ такъ: и скажешь: обратитесь, сыны человѣческіе; то-есть, не напрасно умоляемъ, но зная твердо, что пріимешь наши молитвы, и въ настоящихъ нашихъ бѣдствіяхъ произведешь перемѣну, совѣтуя обратиться и избавиться отъ прежняго лукавства. 

(5). Яко тысяща лѣтъ предъ очима Твоима Господи яко день вчерашній, иже мимо иде, и стража нощная. Мысль, заключающаяся въ сихъ словахъ, изложена не въ строгомъ порядкѣ; послѣднія слова поставлены въ связи съ предъидущими: не отврати человѣка во смиреніе, яко тысяща лѣтъ предъ очима Твоима Господи яко день вчерашній, иже мимо иде, и стража нощная; въ срединѣ же между тѣми и другими словами поставлено: и реклъ еси: обратитеся сынове человѣчестіи. Говоритъ же Пророкъ, что жизнь человѣческая кратка и крайне болѣзненна; а для Тебя Присносущнаго и вѣчнаго и тысячелѣтіе равняется одному дню, лучше же сказать, малой части ночи; потому что стражею нощною назвалъ Пророкъ четвертую часть ночи, такъ какъ тѣ, кому ввѣрялась ночная стража, дѣлили ночь на четыре части. Такъ въ четвертую стражу и Господь приходилъ къ Апостоламъ (Матѳ. 14, 25). 

(6). Уничиженія ихъ лѣта будутъ. На долго, говоритъ Пророкъ, предалъ Ты ихъ на бѣдствованіе сіе. Означаетъ же вмѣстѣ отверженіе Іудеевъ, по страданіи Спасителя нашего, и будущее оставленіе ихъ безъ Божественнаго о нихъ попеченія не на краткое, но на весьма продолжительное, время. 

Утро яко трава мимо идетъ, утро процвѣтетъ и прейдетъ: на вечеръ отпадетъ, ожестѣетъ и изсхнетъ. Ибо Іудеи, сподобившись Божія о нихъ попеченія, скоро возрасли, процвѣли и пріобрѣли великую славу; не восхотѣвъ же дать земледѣлателю благовременный плодъ, но ожесточивъ сердце, совершенно посохли; потому что не пользовались уже прежнимъ орошеніемъ. Утромъ называетъ Пророкъ начало попечительности о Іудеяхъ, а вечеромъ — прекращеніе Божія о нихъ попеченія. Лишились же онаго послѣ креста. 

(7). Яко исчезохомъ гнѣвомъ Твоимъ, и яростію Твоею смутихомся. Приличествуетъ сіе и Іудеямъ и всѣмъ человѣкамъ. Ибо и родъ человѣческій, неся наказаніе за беззаконіе, подверженъ бѣдствіямъ, и обуревается всякими треволненіями, и Іудеи за лукавство сердца лишились свободы. 

(8). Положилъ еси беззаконія наша предъ Тобою: вѣкъ нашъ въ просвѣщеніе лица Твоего. А Симмахъ перевелъ такъ: положилъ беззаконія наши предъ Тобою, чтобы нерадѣніе наше открылось лицу Твоему. Предалъ Ты насъ симъ наказаніямъ, увидѣвъ, что вознерадѣли мы о Твоихъ законахъ, и предпочли жить безъ закона. 

(9). Яко вси дніе наши оскудѣша, и гнѣвомъ Твоимъ исчезохомъ. Грѣхъ воздвигъ на насъ гнѣвъ, а гнѣвъ навелъ наказаніе, и наказаніе принесло съ собою страданія; ибо въ страданіяхъ провели мы кратковременную жизнь свою. 

(10). Лѣта наша, яко паучина поучахуся. Ничего твердаго, ничего постояннаго не имѣетъ въ себѣ естество человѣческое; подобно паутинѣ удобно расторгается. 

Дніе лѣтъ нашихъ въ нихже седмьдесятъ лѣтъ, аще же въ силахъ осмьдесятъ лѣтъ, и множае ихъ трудъ и болѣзнь. Это сходно съ тѣмъ, чтó сказано патріархомъ Іаковомъ: малы и злы быша дніе мои; не достигоша во дни отецъ моихъ (Быт. 47, 9). Посему, хотя живутъ иные долѣе сказаннаго, но сіе бываетъ съ немногими; а здѣсь Пророкъ показываетъ, что вообще и большею частію обыкновенно. Ибо какъ не упомянулъ о пріемлющихъ преждевременную кончину; такъ прешелъ молчаніемъ и долголѣтіе весьма состарѣвшихся. Однако же говоритъ, что и краткое это время исполнено страданія и трудовъ. 

Яко прiиде кротость на ны, и накажемся. Вотъ сколькими бѣдствіями обуреваемся и отъ малаго гнѣва Твоего! Ибо пришедшею на нихъ кротостію Пророкъ назвалъ умѣренное наказаніе. 

(11). Кто вѣсть державу гнѣва Твоего? и отъ страха Твоего ярость Твою? А Симмахъ перевелъ такъ: кто знаетъ силу ярости Твоей и по страху Твоему гнѣвъ Твой? Если и умѣренное негодованіе Твое наложило на насъ такое наказаніе, кто въ состояніи представить себѣ казнь, налагаемую гнѣвомъ Твоимъ? Пророческое слово подразумѣваетъ вѣчное мученіе. 

(12). Исчести десницу Твою тако скажи ми, и окованныя сердцемъ въ мудрости. Умоляю о томъ, чтобы и мнѣ насладиться Твоимъ благодѣяніемъ, исчислить и повѣдать дары Твоей десницы, и подражать умудрившимся Твоею благодатію, которые и другимъ указуютъ путь къ познанію Тебя. 

(13). Обратися Господи, доколѣ? и умоленъ буди на рабы Твоя. Не призирай долѣе болѣзненныхъ, Владыка, но пріими молитву, и рабовъ Твоихъ сподоби человѣколюбія. 

(14). Исполнихомся заутра милости Твоея, и возрадовахомся и возвеселихомся во вся дни наша. У седмидесяти перемѣнено время; потому что Акила и другіе выразили такъ: исполни насъ заутра милости Твоей, и восхвалимъ, и возвеселимся во всѣ дни наши. Утромъ и раннимъ временемъ называютъ перемѣну послѣ бѣдствій, и умоляютъ, чтобы разсѣялась оная тма, возсіялъ же имъ свѣтъ, не ради собственной ихъ добродѣтели, но по Божіей милости. А когда будетъ сіе, говоритъ Пророкъ, тогда, исполнившись всякаго веселія, вознесемъ подобающее пѣснопѣніе. 

(15). Возвеселихомся, за дни въ няже смирилъ ны еси, лѣта въ няже видѣхомъ злая. И здѣсь подобнымъ образомъ перемѣнено время; ибо Симмахъ и другіе перевели: возвесели насъ, то есть, вмѣсто унынія дай веселіе, и произведи перемѣну въ настоящей нашей злой участи. 

(16). И призри на рабы Твоя, и на дѣла Твоя. Изъ этаго явствуетъ, что говорятъ о семъ, не какъ о бывшемъ, но какъ о будущемъ. Не сказали: взиралъ Ты на рабовъ Твоихъ и на дѣла Твои. Мы — Твои созданія и служители Твоего владычества; посему умоляемъ сподобить насъ Твоего промышленія. 

И настави сыны ихъ, то есть, рабовъ Твоихъ; потому что и приносящіе молитву въ Вавилонѣ просятъ Бога возвратить сыновъ скончавшихся рабовъ Его, и родъ человѣческій умоляетъ наставить на истину тѣхъ людей, какіе будутъ жить въ пришествіе нашего Спасителя. 

(17). И буди свѣтлость Господа Бога нашего на насъ. И насъ знаменитыми и славными содѣлалъ свѣтъ Боговѣдѣнія, и Іудеи по возвращеніи стали опять имениты. 

И дѣла рукъ нашихъ исправи на насъ, и дѣло рукъ нашихъ исправи. Прекрасно сіе прибавленіе: на насъ; потому что прибытокъ правды есть нѣчто наше. Хотя Богъ содѣйствуетъ любителямъ добродѣтели, Онъ даетъ въ ней преспѣяніе, но плодъ отъ сего собираютъ сѣющіе. Богъ ни въ чемъ не имѣетъ нужды, однако же радуется благополучію и благоуспѣшности человѣковъ.
Изъясненіе псалма 90-го.

Хвала пѣсни Давидовы, не надписанъ у Еврей. Псаломъ не имѣетъ надписанія, показываетъ же непреоборимость упованія на Бога. Ибо блаженный Давидъ, издалека духовными очами провидя, что будетъ съ блаженнымъ Езекіею, и усматривая, какъ онъ, возложивъ надежду на Бога, сокрушилъ Ассірійское воинство — изрекъ псаломъ сей, указуя всѣмъ человѣкамъ, какое обиліе благъ заключается въ томъ, чтобы уповать на Бога. 

(1). Живый въ помощи Вышняго, въ кровѣ Бога небеснаго водворится. Кто полагается на Божію о немъ попечительность, тотъ воспользуется охраненіемъ отъ Бога небеснаго, и будетъ имѣть сіе твердое огражденіе, сію необоримую защиту. 

(2). Речетъ Господеви: заступникъ мой еси и прибѣжище мое, Богъ мой, и уповаю на Него. Ибо, имѣя твердое упованіе на Бога, наречетъ Его покровителемъ, попечителемъ и несокрушимою оградою. 

(3). Яко Той избавитъ тя отъ сѣти ловчи, и отъ словесе мятежна. Отсюда Пророкъ начинаетъ рѣчь, обращенную къ самому увѣровавшему, и ободряетъ его, говоря, что Богъ содѣлаетъ его побѣдителемъ, не только враговъ явныхъ, но и тѣхъ, которые подстерегаютъ, готовятъ засады и въ тайнѣ строятъ козни; потому что сѣтію означилъ тайныя козни; а вмѣсто сего: слово мятежное, Симмахъ перевелъ: слово обидное; таковы же слова соплетающихъ ложь и клеветы. Впрочемъ и сіе препобѣдили многіе упованіемъ на Бога. Такъ великій Іосифъ, понесши на себѣ клевету въ прелюбодѣяніи, избѣжалъ сѣтей; такъ чудная Сусанна воспользовалась помощію свыше. 

(4). Плещма Своима осѣнитъ тя, и подъ крилѣ Его надѣешися. Богъ будетъ твоимъ защитникомъ, и покроетъ тебя при нападеніи враговъ. Переносный же образъ рѣчи заимствованъ отъ тѣхъ, которые стоятъ въ переднихъ рядахъ во время брани, и плечами своими закрываютъ находящихся позади. А крылами Пророкъ называетъ дѣйствія промысла, и употребилъ это выраженіе, взявъ въ подобіе птицъ, которыя крыльями покрываютъ птенцовъ. Такъ блаженный Моисей крылами нарекъ Божію попечительность, и говоритъ: сохрани его яко зѣницу ока. Яко орелъ покры гнѣздо свое, и на птенцы своя возжелѣ: простеръ крылѣ свои, и пріятъ ихъ, и подъятъ ихъ на раму свою (Втор. 32, 10-11). Сіе и Владыка изрекъ Іерусалиму: колькраты восхотѣхъ собрати чада твоя, якоже собираетъ кокошъ птенцы своя подъ крилѣ, и не восхотѣсте (Матѳ. 23, 37)? 

Оружіемъ обыдетъ тя истина Его. Поелику выше упомянулъ о словѣ мятежномъ и лживомъ; то кстати обѣщаетъ здѣсь, что всеоружіемъ его будетъ истина. 

(5). Не убоишися отъ страха нощнаго, отъ стрѣлы летящія во дни: (6). Отъ вещи во тмѣ преходящія; отъ сряща и бѣса полуденнаго. Не только чувственныхъ, но и мысленныхъ, враговъ преодолѣешь божественною надеждою, избѣгнешь и ночью угрожающихъ козней, и днемъ совершаемыхъ вражескихъ нападеній, и съ полною увѣренностію, какъ охраняемый Богомъ, отженешь отъ себя страхъ, не будешь приходить въ боязнь среди полудня, но избѣгнешь демонскихъ навѣтовъ, пользуясь помощію свыше. Выраженіе же: бѣсь полуденный, Пророкъ употребилъ согласно съ принятымъ у многихъ мнѣніемъ; потому что и злокозненному человѣку естественно устремляться на кого либо по принятіи имъ пищи и по насыщеніи, какъ на готовую добычу, и не трудно поработить того, кто лишенъ попеченія о немъ свыше. 

(7). Падетъ отъ страны твоея тысяща, и тма одесную тебѣ, къ тебѣ же не приближится. (8). Обаче очима твоима смотриши, и воздаяніе грѣшниковъ узриши. Вмѣсто: отъ страны твоея Симмахъ и Акила перевели: напротивъ тебя. Говоритъ же Пророкъ, что если съ правой и съ лѣвой стороны у тебя выйдетъ безчисленное множество, тебѣ не будетъ никакого вреда; а ихъ увидишь низглагаемыхъ Божественною карою. Сіе и было при Езекіи; потому что сто восемьдесятъ пять тысячъ Ассиріянъ поражено безъ воинскихъ орудій. Такъ при Гедеонѣ, такъ при Іонаѳанѣ, а также при Іосаѳатѣ и при пророкѣ Елисеѣ было тоже самое. 

(9). Яко Ты Господи упованіе мое: Вышняго положилъ еси прибѣжище твое. Сподобишься же сего промышленія, говоритъ Пророкъ, предавшись упованію на Бога, и Его содѣлавъ прибѣжищемъ. Ибо въ составѣ рѣчи недостаетъ слѣдующаго: сказалъ Ты, Господи, упованіе мое; и это — отличительное свойство пророческихъ писаній, преимущественно же псалмовъ. Впрочемъ и связь рѣчи явною дѣлаетъ сію неполноту. Сказано: поелику уповаешь на Бога, и призываешь Его на помощь, то удостоишься Его попеченія. 

(10). Не пріидетъ къ тебѣ зло, и рана не приближится селенію твоему. Превозможешь діавольскія прираженія, и не потерпишь оттого вреда. Такъ Божественная благодать оградила домъ Іова; свидѣтель сему самь врагъ, который взываетъ: не Ты ли оградилъ еси внѣшняя и внутренняя дому его (Іов. 1, 10)? Когда же попустилъ Богъ; и врагъ показалъ злобу свою, и праведный Судія увѣнчалъ побѣдоноснаго подвижника. 

(11). Яко Ангеломъ Своимъ заповѣсть о тебѣ, сохранити тя во всѣхъ путехъ твоихъ. Это сказалъ и въ тридцать третьемъ псалмѣ: ополчится Ангелъ Господень окрестъ боящихся Его, и избавитъ ихъ (Псал. 33, 8). Слышали же мы, что патріархъ Іаковъ говоритъ: Ангелъ иже мя избавляетъ отъ всѣхъ золъ (Быт. 48, 16). И великій Авраамъ въ ободреніе раба сказалъ: Богъ послетъ Ангела Своего предъ Тобою, и поимеши жену сыну моему Исааку оттуду (Быт. 24, 7). Поэтому, изъ всего дознаемъ, что Богъ всяческихъ посредствомъ Ангеловъ охраняетъ уповающихъ на Него. 

(12). На рукахъ возмутъ тя, да не когда преткнеши о камень ногу твою. Будешь пользоваться отъ нихъ всяческимъ о тебѣ промышленіемъ, чтобы ни откуда не приключалось тебѣ ни малаго вреда. Ибо малость вреда Пророкъ означилъ словами: преткнуться о камень; а выраженіе: на рукахъ возмутъ тя, означаетъ: поведутъ за руку, укажутъ путь, подадутъ всякую помощь. 

(13). На аспида и василиска наступиши, и попереши льва и змія. Пророкъ упомянулъ о самыхъ сильныхъ и лютыхъ звѣряхъ, желая выразить преобладаніе надъ всякимъ видомъ лукавства. Ибо львомъ и зміемъ означилъ силу; потому что звѣри сіи весьма сильны; а подъ аспидомъ и василискомъ далъ разумѣть крайнее лукавство; потому что аспидъ испускаетъ смертоносный ядъ, а василискъ причиняетъ вредъ и самымъ взоромъ. Однакоже многіе, увѣровавъ въ Бога, преодолѣли и сихъ звѣрей. Такъ чудный Даніилъ связалъ уста львовъ; такъ божественный Павелъ не потерпѣлъ вреда отъ эхидны; такъ Ной, живя вмѣстѣ съ звѣрями, остался невредимымъ; такъ тысячи возлюбившихъ жизнь пустынную, пребывая вмѣстѣ со звѣрями, упованіемъ на Бога избѣгли непріязненнаго ихъ нападенія. 

(14). Яко на Мя упова, и избавлю ѝ: покрыю ѝ, яко позна имя Мое (15).Воззоветъ ко Мнѣ,и услышу его. Сіе наконецъ изрекъ Богъ всяческихъ, показывая, какой плодъ упованія. Ибо говоритъ: избавлю его, огражденнаго упованіемъ на Меня, отъ упомянутыхъ видимыхъ и невидимыхъ навѣтниковъ. А для сего буду его охранять и покрывать, услышу, едва начнетъ говорить, и прошеніе его пріиму. 

Съ нимъ есмь въ скорби. Если впадетъ въ какое искушеніе, съ нимъ буду, и подамъ достаточное утѣшеніе. 

Изму его, и прославлю его. Не только освобожу его отъ горестей, но и содѣлаю славнымъ. 

(16). Долготою дней исполню его, и явлю ему спасенiе Мое. Дамъ ему достигнуть глубокой старости, и предварительно явлю спасеніе, какое готовится ему въ будущей жизни. Сего сподобился и блаженный Езекія; потому что, просивъ приложенія лѣтъ жизни, получилъ оное на пятнадцать лѣтъ, и пріобрѣлъ себѣ великую именитость гибелью Ассиріянъ. Ему весьма приличествуютъ слова сіи: изму его, и прославлю его, и явлю ему спасеніе Мое. Но и всѣ уповающіе на Бога насладятся всякими благами, какъ показываетъ древняя исторія, и какъ свидѣтельствуетъ видимое нынѣ.
Изъясненіе псалма 91-го.

(1). Псаломъ пѣсни, въ день субботный. Суббота, по закону, требовала бездѣйствія, но не бездѣйствія совершеннаго; потому что и въ субботу допускались разныя дѣланія, повелѣвалось пребывать въ молитвахъ и пѣснопѣніяхъ и приносить Богу двойныя жертвы. Поэтому законъ о субботѣ предписывалъ прекращать только труды тѣлесные. А какъ и будущая жизнь свободна отъ таковыхъ заботъ, то справедливо именуется упокоеніемъ. Потому и блаженный Павелъ взываетъ: потщимся убо внити во оный покой (Евр. 4, 11); и еще: убо оставлено есть субботство людемъ Божіимъ (Евр. 4, 9). И поелику псаломъ предсказываетъ славу праведныхъ и наказаніе неправедныхъ, а сіе будетъ по наступленіи онаго покоя; то справедливо принялъ онъ сіе надписаніе. 

(2). Благо есть исповѣдатися Господеви, и пѣти имени Твоему Вышній: (3). Возвѣщати заутра милость Твою, и истину Твою на всяку нощь. Полезно и немалое для насъ пріобрѣтеніе — ночь и день пѣснословить Тебя благодѣтеля, и повѣдать Твои благодѣянія, Твое человѣколюбіе къ намъ, и Твою истину въ разсужденіи дѣлающихъ неправду; потому что ихъ, водясь истиною, справедливо наказываешь; а насъ, имѣющихъ познаніе о Тебѣ, удостоиваешь Своего промышленія. 

(4). Въ десятоструннѣмъ псалтири съ пѣснію въ гуслехъ. На таковыхъ орудіяхъ обычно было пѣснословить Бога. Посему Пророкъ говоритъ, что справедливо приносить Тебѣ благодарственную пѣснь, бряцая въ предписанныя закономъ орудія и употребляя сладкопѣніе устъ. 

(5). Яко возвеселилъ мя еси Господи въ твореніи Твоемъ, и въ дѣлѣхъ руку Твоею возрадуюся. Разсматривая Твои созданія и неизреченное домостроительство, веселюсь и восторгаюсь, въ душевномъ наслажденіи побуждаю языкъ къ пѣснопѣнію. 

(6). Яко возвеличишася дѣла Твоя Господи: зѣло углубишася помышленія Твоя. Симмахъ перевелъ такъ: весьма глубоки помышленія Твои; Акила же и Ѳеодотіонъ: углубились. И дѣла Твои, говоритъ Пророкъ, велики и чудны (ибо реченіе яко употреблено для усиленія рѣчи); но премудрость Твоя недоступной глубины. Ибо какой умъ въ состояніи изслѣдовать основанія Твоего промысла? Но мы и невѣдущихъ научаемъ сему; а лишенные смысла и утратившіе умъ, и сами не хотятъ узнать, и у другихъ не согласны научиться. Ибо Пророкъ присовокупляетъ слѣдующее. 

(7). Мужъ безуменъ не познаетъ, и неразумивъ не разумѣетъ сихъ. Пророкъ говоритъ, что страждущій смысломъ и лишенный разумѣнія, и не знаетъ сего, и не хочетъ что либо слышать о семъ. 

(8). Внегда прозябоша грѣшницы яко трава, и проникоша вси дѣлающіи беззаконіе, яко да потребятся въ вѣкъ вѣка. Слово: проникоша Акила, а также и Симмахъ переводятъ: процвѣли. Не захотѣли уразумѣть несмысленные, что подобно травѣ процвѣли, и какъ быліе изникли изъ земли дѣлатели беззаконія, но послѣ настоящаго благоденствія пріобрѣтутъ себѣ вѣчную гибель; и называвшіе себя достойными зависти и блаженными вскорѣ увидятъ свой бѣдственнѣйшій конецъ. 

(9). Ты же Вышній во вѣкъ Господи. (10). Яко се врази Твои Господи, яко се врази Твои погибнутъ, и разыдутся вси дѣлающіи беззаконіе. Они, подобно травѣ, изсохнутъ и истлѣютъ; а Ты имѣешь владычество надъ всѣмъ; потому что всѣхъ превыше, и подвергаешь наказаніямъ безумныхъ. 

(11). И вознесется яко единорога рогъ мой. А мы, имѣя познаніе о Тебѣ и увидѣвъ сокрушеніе враговъ Твоихъ, похвалимся и возвеличимся Тобою, какъ освобожденные отъ прелести многобожія и покланяющіеся Тебѣ истинно сущему Богу. 

И старость моя въ елеи маститѣ. Симмахъ перевелъ такъ: ветхость моя, какъ маслина цвѣтущая. Процвѣту, отложу старость, уподоблюсь цвѣтущей маслинѣ, и по переводу седьмидесяти, какъ отъ нѣкоего елея утучнѣю отъ радости. 

(12). И воззрѣ око Мое на враги моя, и востающія на мя лукавнующія услышитъ ухо мое. Вмѣсто: воззрѣ у Симмаха, Ѳеодотiона и въ самомъ еврейскомъ текстѣ сказано: посмотритъ; потому что въ словахъ сихъ заключаетъ предреченіе будущаго; но седмьдесятъ обыкновенно о будущемъ выражались, какъ о совершившемся, и симъ показывая непререкаемость предреченія. Ибо, какъ не возможно не быть тому, что сдѣлано, такъ не возможно прореченію Духа остаться неисполненнымъ. Посему Пророкъ говоритъ: не только увижу болѣзненный конецъ дѣлающихъ неправду, но и услышу, что всѣ разсказываютъ объ этомъ, и дивятся правдивости наказанія. Рѣчь раздѣляется такъ; послѣ словъ: и востающія на мя лукавнующія, должно поставить знакъ препинанія, потомъ прибавить: услышитъ ухо мое. О погибели живущихъ беззаконно и соплетающихъ мнѣ тысячи золъ услышу разсказы многихъ. 

(13). Праведникъ яко финиксъ процвѣтетъ, яко кедръ, иже въ Ливанѣ умножится. Грѣшники, отцвѣтши подобно травѣ, вскорѣ угасли и погибли; а праведникъ уподобится густотѣ, теплотѣ и питательности кедра, а также высоколиственности и плодоносію финика. Оба сіи дерева тверды и долговѣчны, но для возрастанія требуютъ и долгаго времени. Таково и насажденіе добродѣтели, которая многимъ трудомъ и временемъ возращается, но подъемлется въ высоту, приноситъ зрѣлый и сладкій плодъ, и пріобрѣтшему доставляетъ обильную тѣнь. 

(14). Насаждени въ дому Господни во дворѣхъ Бога нашего процвѣтутъ. Сіи, уподобившіеся онымъ деревамъ, насадителемъ имѣютъ Бога, а мѣстомъ насажденія — Божественный храмъ. 

(15). Еще умножатся въ старости маститѣ, и благопріемлюще будутъ: (16). Да возвѣстятъ, яко правъ Господь Богъ нашъ, и нѣсть неправды въ Немъ. Симмахъ перевелъ такъ: старѣясь будутъ еще приносить плодъ, будутъ тучны и цвѣтущи, возвѣщая: «правдивъ Господь, ограждающій меня, и нѣтъ неправды въ Немъ»; потому что въ будущей жизни, воспріявъ обѣщанное совершенство, принесутъ Богу тучный и обильный плодъ, пѣснословя правдивое Его опредѣленіе. Сокровенное нынѣ домостроительство увидѣвъ тогда обнаруженнымъ, и премудрости удивятся, и прославятъ правдивость. Старостію назвалъ Пророкъ совершенство; потому мы состарѣвшагося называемъ совершеннымъ, а юнаго — несовершеннымъ. Посему и Пророкъ старостію означилъ будущее совершенство, въ которомъ возрастетъ во много кратъ умноженный плодъ правды, и для всѣхъ явною содѣлается Божія правда.
Изъясненіе псалма 92-го.

Хвала пѣсни Давиду, не надписанъ у Евреевъ. Словъ: не надписанъ у Евреевъ — нѣтъ ни въ Ексаплахъ, ни у Евсевія. Псаломъ же предвозвѣщаетъ перемѣну въ людяхъ, потому что Богъ не преложенъ и неизмѣняемъ, всегда тотъ же и таковъ же. Не возможно сказать, что иногда Онъ царствуетъ, а иногда не имѣетъ царства; напротивъ того всегда Онъ — Царь по естеству, хотя не всегда явно сіе для людей. Весьма долгое время многіе, не познавъ Его, подобающее Богу служеніе воздавали идоламъ. Но, по вочеловѣченіи Бога и Спасителя нашего, Богопознаніе, подобно свѣту, распространилось по всей вселенной. 

(1). Господь воцарися, въ лѣпоту облечеся. Поелику страданіе и познавшимъ произрастающій отъ него плодъ казалось горестнымъ, такъ что и Пророкъ взываетъ: и видѣхомъ Его, и не имяше вида, ни доброты: но видъ Его безчестенъ, умаленъ паче всѣхъ сыновъ человѣческихъ (Ис. 53, 2-3); по вознесеніи же на небо, издало оно боголѣпные лучи: то справедливо возглашаетъ Пророкъ: Господь воцарися, въ лѣпоту облечеся. Ибо не то пріялъ, чего не имѣлъ, но то явилъ въ Себѣ, что имѣлъ. Такъ и Отцу Своему говоритъ: прослави Мя Отче славою, юже имѣхъ у Тебе, прежде міръ не бысть (Іоан. 17, 5). 

Облечеся Господь въ силу и препоясася. Что Христосъ — Божія сила и Божія премудрость (1 Кор. 1, 24), ясно научилъ насъ сему божественный Павелъ. Поэтому не отъ инуду пріялъ силу, которой бы прежде не имѣлъ, но собственною Своею силою дѣйствовалъ на враговъ. Пророческое же слово изображаетъ Христа какъ бы нѣкіимъ царемъ, который облекается въ царское всеоружіе, препоясуется поясомъ и вступаетъ въ борьбу со врагами; а потомъ показываетъ происшедшія отъ сего благія дѣйствія. 

Ибо утверди вселенную, яже не подвижится. Незыблемою и твердою содѣлалъ вселенную; потому что имѣетъ уже въ себѣ неколеблемость Божественнаго вѣдѣнія и освобождена отъ прелести лжи. Люди не покланяются уже, то тѣмъ, то другимъ богамъ, но воздаютъ чествованіе истинному Богу. 

(2). Готовъ престолъ Твой оттолѣ: отъ вѣка Ты еси. Не нынѣ возведенъ Ты на царство, но имѣешь присносущную державу и царство вѣчное. И о царствѣ Пророкъ сказалъ въ псалмѣ сорокъ четвертомъ: престолъ Твой Боже въ вѣкъ вѣка (Псал. 44, 7); о неизмѣняемости же и непреложности Его научаетъ еще насъ въ псалмѣ сто первомъ; ибо говоритъ: Ты же тойжде еси, и лѣта Твоя не оскудѣютъ (Псал. 101, 28). А оба сіи свидѣтельства блаженный Павелъ отнесъ ко Владыкѣ Христу (Евр. 1, 8. 12). 

(3). Воздвигоша рѣки Господи, воздвигоша рѣки гласы своя: (4). Возмутъ рѣки сотренія своя. Пророкъ называетъ рѣками священныхъ Апостоловъ и послѣ нихъ прiявшихъ на себя дѣло проповѣди; потому что, подобно рѣкамъ, доставили они людямъ всякое орошеніе. Такъ нарекъ ихъ и блаженный Аввакумъ: рѣками разсядется земля (Авв. 3, 9), то-есть, разверзется и пріиметъ орошеніе. Такъ и Господь сказалъ: вѣруяй въ Мя, якоже рече писаніе, рѣки отъ чрева его истекутъ воды живы (Іоан. 7, 38). Сіи-то рѣки воздвигоша гласы своя, проповѣдуя божественные догматы и пролагая себѣ пути. Ибо сотреніями Пророкъ назвалъ стези. Поелику вода смываетъ обыкновенно землю, по которой течетъ, и пролагаетъ себѣ путь; то теченіе сихъ рѣкъ справедливо назвалъ сотреніемъ, потому что первые вѣровавшіе проповѣди уготовляли путь другимъ, и преподаваніе ученія дѣлали для нихъ нетруднымъ и безбѣдственнымъ. 

Отъ гласовъ водъ многихъ, дивны высоты морскія. Какъ при впаденіи въ море великихъ рѣкъ, задерживающихъ стремленіе морскихъ волнъ по песку, волны сіи противоборствомъ рѣчныхъ теченій отражаются на большое пространство; такъ, когда сладкое и удобопіемое ученіе Апостоловъ внесено было въ соленое и горькое море вселенной, произошелъ нѣкій водоворотъ, и однѣ противъ другихъ воздымались волны. Сіе предрекъ и блаженный Аввакумъ; ибо, сказавъ: рѣками разсядется земля, узрятъ тя, и поболятъ людіе, расточая воды шествія, присовокупилъ: даде бездна гласъ свой, высота привидѣнія своя (Авв. 3, 9-10). Всякій городъ исполнился сея бури; таково слово Самаго Господа: не пріидохъ воврещи миръ на вселенную, но мечъ, разлучити человѣка на ближняго, сына на отца своего, дщерь на матерь свою, невѣсту на свекровь свою (Матѳ. 10, 34-35). Но въ началѣ проповѣди была сія буря; нынѣ же Владыка моря запретилъ бурному вѣтру, и премѣнился онъ въ тихое вѣяніе, и умолкли волны морскія, и бысть тишина велія (Матѳ. 8, 26). 

Дивенъ въ высокихъ Господь. Акила перевелъ такъ: весьма великъ на высотѣ Господь. И пророкъ весьма кстати присовокупилъ это къ сказанному, показывая тѣмъ силу Совершившаго; потому что Онъ великъ, есть Вышній и Господь, имѣетъ силу неизмѣряемую словомъ и непостижимую для ума. 

(5). Свидѣнія Твоя увѣришася зѣло. Все же сіе предвозвѣстилъ Ты издревле, и предрекъ чрезъ святыхъ Пророковъ Твоихъ; а истина сего доказана свидѣтельствомъ дѣлъ. Прекрасно и сіе присовокупленіе: зѣло, то-есть, въ пророчествахъ не возможно усмотрѣть и малѣйшей лжи, но съ точносгію предречено все нынѣ видимое. 

Дому Твоему подобаетъ святыня Господи въ долготу дній. Но величайшее и наилучшее изъ всѣхъ благъ есть то, что наслажденіе даруемымъ есть не скоропреходящее и не временемъ ограниченное, подобно служенію іудейскому, но постоянное, всегда пребывающее и вѣчное; потому что сіе соотвѣтствуетъ и приличествуетъ новому дому Твоему. А домомъ Божіимъ божественный Павелъ нарекъ собраніе вѣрующихъ, которому, какъ сказалъ Пророкъ, подобаетъ святыня. Поэтому надлежитъ намъ, по апостольскому увѣщанію, очистить себе отъ всякія скверны плоти и духа, творить же святыню въ страсѣ Божіи (2 Кор. 7, 1), чтобы, уготовивъ достойный Богу храмъ, пріять намъ въ него вѣчнаго Обитателя.
Изъясненіе псалма 93-го.

Псаломъ Давиду въ четвертый субботы. Не надписанъ у Евреевъ. Очевидно, что надпись сія сдѣлана кѣмъ-либо другимъ, а не Пророкомъ и не переводившими псаломъ въ началѣ. Содержаніе же псалма слѣдующее. Многіе изъ Іудеевъ, и князья, и цари, возлюбили беззаконіе, и въ судѣ произносили приговоръ неправедно, отваживаясь на убійства, и за подарки продавая кровь неповинныхъ. Ихъ осуждалъ блаженный Исаія, говоря, услышите, князи Содомстіи (Ис. 1, 10); и еще: князи твои не покаряются, любяще дары, гоняще воздаяніе, сирымъ не судящіи, и суду вдовицъ не внимающiи (Ис. 1, 23); и не только осуждалъ, но и предлагалъ имъ увѣщанія: судите сиру, и оправдите вдовицу (Ис. 1, 17). Тоже обвиненіе дѣлалъ и блаженный Аввакумъ, и принося молитву Богу, сказалъ: сотвори ми человѣки яко рыбы морскія, и яко гады не имущія старѣйшины. Пожираетъ нечестивый праведнаго (Авв. 1, 13-14). Такъ и чудный Іеремія, а равно и другіе Пророки продолжали осуждать ихъ неправду. Сіе-то издали провидя пророческими очами, божественный Давидъ написалъ псаломъ сей, чтобы отъ сладкопѣнія, совершаемаго въ божественномъ храмѣ, получали пользу современники. Учитъ также о промыслѣ Божіемъ, а въ слѣдствіе онаго и о наказаніи живущихъ порочно. Представляетъ же псаломъ произнесеннымъ отъ лица воспитанныхъ въ благочестіи, которые терпятъ неправду отъ сихъ властителей. 

(1). Богъ отмщенiй Господь, Богъ отмщеній не обинулся есть. Вмѣсто: не обинулся есть, Акила, а по добно и другіе толковники перевели: явись. Умоляю Тебя, Бога всяческихъ, Владыку, Правителя тварей, налагающаго достойное наказаніе на дѣлающихъ неправду, услыши и пріими прошеніе мое, говоритъ Пророкъ. 

(2). Вознесися Судяй земли, воздаждь воздаяніе гордымъ. Всѣмъ яви высоту Твоего владычества, низложи надменіе кичливыхъ, уча самымъ опытомъ, что Ты — Судія вселенной. 

(3). Доколѣ грѣшницы Господи, доколѣ грѣшницы восхвалятся? (4). Провѣщаютъ и возглаголютъ неправду, возглаголютъ вси дѣлающіе беззаконіе? Умоляетъ не о томъ, чтобы беззаконные подверглись погибели, но чтобы не владычествовали, и не имѣли власти, дающей имъ средства дѣлать неправду. 

(5). Люди Твоя Господи смириша, и достояніе Твое озлобиша. (6). Вдовицу и сира умориша, и пришельца убиша. Отважились они, Владыка, на всякій родъ неправды; величаются владычествомъ, произносятъ неправдивыя рѣчи, а дѣла у нихъ хуже словъ. Лишившіяся супруговъ и оплакивающіе утрату отцевъ — готовая для нихъ добыча; пришедшіе изъ язычниковъ и пожелавшіе жительствовать по Твоимъ законамъ терпятъ отъ нихъ неправедное закланіе: ибо сихъ Пророкъ означилъ именемъ пришельца. 

(7). И рѣша: не узритъ Господь: ниже уразумѣетъ Богъ Іаковль. Вотъ высшая степень нечестія! Отваживаются на сіе, говоритъ Пророкъ, не думая, что Ты назираешь и промышляешь о дѣлахъ человѣческихъ. Не просто же прибавлено: Богъ Іаковль, но къ увеличенію обвиненія. Ибо дознавъ, какъ великъ промыслъ Божій о народѣ, и въ посланіи Пророковъ, и въ поставленіи священниковъ, и во время войны, и во время мира, не боятся Бога всяческихъ, какъ назирающаго надъ нами. Послѣ сего Пророкъ подаетъ имъ совѣтъ и увѣщаніе. 

(8). Разумѣйте же безумнiи въ людехъ, и буіи нѣкогда умудритеся. Поздно со временемъ пожелаете, неразумные, уразумѣть и дознать свойство вещей. 

(9). Насаждей ухо, не слышитъ ли? или создавый око, не сматряетъ ли? Въ самыхъ строгихъ умозаключеніяхъ изложилъ ученіе Пророкъ. Ибо говоритъ: образовавшій изъ персти око и даровавшій ему силу зрѣнія, а также создавшій уши и одарившій ихъ чувствомъ слуха, ужели Самъ не видитъ, не слышитъ, и Создатель сего Самъ лишенъ той силы, какую далъ другимъ? 

(10) Наказуяй языки, не обличитъ ли? Язычниковъ, которые не пріяли закона, не пользуются ученіемъ пророческимъ, подвергаетъ Онъ наказаніямъ; ужели же не обличитъ ваше беззаконіе? 

Учай человѣка разуму. Онъ создалъ человѣческую разумную природу, и тѣмъ, что видимо въ твари, и что каждый день бываетъ, сообщаетъ ей еще большее вѣдѣніе. 

(11). Господь вѣсть помышленія человѣческая, яко суть суетна. Напротивъ того, не только видитъ и слышитъ, но и знаетъ помышленія наши, ложно заключающія о промыслѣ Его. Такъ, преподавъ приличное врачеваніе дѣлающимъ неправду, Пророкъ и обиженнымъ предлагаетъ достаточное утѣшеніе; а чтобы придать сему болѣе убѣдительности, разсуждаетъ такъ: 

(12). Блаженъ человѣкъ, его же аще накажеши Господи, и отъ закона Твоего научиши его. Ибо многіе обыкли называть несчастными возлюбившихъ благочестіе и пріобрѣтающихъ пользу отъ закона Божія. 

(13). Укротити его отъ дней лютыхъ. Кто и малое вразумленіе принялъ въ настоящей жизни, тотъ будущій судъ найдетъ для себя болѣе кроткимъ. Ибо днями лютыми Пророкъ назвалъ вѣчное мученіе. 

Дондеже изрыется грѣшному яма; потому-то возлюбившіе беззаконіе преданы будутъ непрестанно продолжающемуся наказанію. Какъ для упадшаго въ глубокую яму не возможно выдти изъ нея, если никто не поможетъ: такъ нѣтъ возможности избѣжать вѣчнаго мученія, если не восхощетъ сего Божіе человѣколюбіе. 

(14). Яко не отринетъ Господь людей Своихъ, и достоянія Своего не оставитъ. Народъ Божій и въ настоящей жизни будетъ пользоваться надлежащимъ о немъ промышленіемъ, какъ именующійся достояніемъ Божіимъ и людьми Божіими. 

(15). Дондеже правда обратится на судъ. Будетъ же пользоваться симъ промышленіемъ, пока не явится правда Божія, сотворить судъ всѣмъ человѣкамъ. Симъ пророческое слово даетъ разумѣть воплощеніе Бога и Спасителя нашего и отреченіе Іудеевъ. Ибо правдою наименовало Самаго Владыку Христа, такъ какъ Онъ именуется и солнцемъ правды и о Немъ сказалъ блаженный Павелъ: данъ бысть намъ премудрость отъ Бога, правда же и освященіе и избавленіе (1 Кор. 1, 31). Посему Пророкъ, упомянувъ о Божественномъ промыслѣ, и сказавъ: яко не отринетъ Господь людей Своихъ, и достоянія Своего не оставитъ, и провидѣвъ будущее ихъ отреченіе, кстати присовокупилъ: дондеже правда обратится на судъ. Ибо, пока не станутъ отрицать пришествія правды, будутъ они пользоваться промышленіемъ о нихъ свыше. 

И держащіися ея вси правіи сердцемъ. Акила же и Ѳеодотіонъ перевели: и въ слѣдъ ея всѣ правые сердцемъ; то-есть, за симъ Источникомъ спасенія, Который у Пророка названъ правдою, послѣдуютъ имѣющіе разумъ, не омраченный невѣріемъ, и водящіеся правыми помыслами. Согласны съ сказаннымъ и слова Господа. Ибо, увидѣвъ Петра и Андрея, вметающихъ мрежи въ море сказалъ имъ: грядита по Мнѣ, и сотворю вы ловца человѣкомъ (Матѳ. 4, 19); и сказавшему: повели ми прежде ити и погребсти отца моего, отвѣчалъ Господь, остави мертвыхъ погребсти своя мертвецы; а ты гряди по Мнѣ (Матѳ. 8, 21-22). Посему Пророкъ говоритъ, что Богъ будетъ промышлять объ Іудеяхъ до отреченія ихъ, а правые сердцемъ содѣлаются Его послѣдователями, держащимися Его, преданными Ему и вовсе не желающими оставить Его. 

(16). Кто востанетъ ми на лукавнующія? или кто спредстанетъ ми на дѣлающія беззаконіе? Яснѣе перевелъ Симмахъ; кто возстанетъ за меня противъ злодѣевъ? кто станетъ за меня противъ дѣлающихъ неправды? Лишенъ я всякой человѣческой помощи, но имѣю великаго Помощника, Который легко можетъ разсыпать полчища сопротивныхъ. Сіе далъ видѣть Пророкъ въ присовокупляемыхъ словахъ. 

(17). Аще не Господь помоглъ бы ми, вмалѣ вселилася бы во адъ душа моя. Если бы не пользовался я промышленіемъ Его о мнѣ; то, безъ сомнѣнія, предали бы меня смерти. 

(18). Аще глаголахъ, подвижеся нога моя, милость Твоя Господи помогаше ми. Ибо немедленно призывая на помощь Твой промыслъ и открывая немощь свою, пользовался я Твоимъ человѣколюбіемъ. 

(19). По множеству болѣзней моихъ въ сердцѣ моемъ, утѣшенія Твоя возвеселиша душу мою. Отъ Твоей благости получалъ я утѣшеніе, соотвѣтственное болѣзнямъ. Такъ сказалъ и блаженный Павелъ: якоже избыточествуютъ страданія Христова въ насъ, тако Христомъ избыточествуетъ и утѣшеніе наше (2 Кор. 1, 5); и еще: во всемъ скорбяще, но не стужающе си: нечаеми, по не отчаяваеми: гоними, но не оставляеми: низлагаеми, но не погибающе (2 Кор. 4, 8-9). 

(20). Да не прибудетъ Тебѣ престолъ беззаконія, созидаяй трудъ на повелѣніе. Яснѣе перевелъ Симмахъ: да не присоединяется къ Тебѣ престолъ оскорбленія, вопреки повелѣнію устрояющій бѣдствіе; то-есть, не соглашайся быть сообщникомъ неправды съ судящими беззаконно; произносящіе приговоръ вопреки тому, что повелѣно Тобою, навлекаютъ происходящее отъ сего бѣдствіе. Ибо престоломъ оскорбленія и беззаконія Пророкъ назвалъ неправдивыхъ судей, которые плодомъ неправды пожинаютъ трудъ и бѣдствіе. 

(21). Уловятъ на душу праведничу, и кровь неповинную осудятъ. Въ томъ и дѣло сихъ беззаконныхъ судей, чтобы употреблять всякое ухищреніе противъ праведныхъ, и неповинныхъ, ни въ чемъ не погрѣшившихъ, осуждать на смерть. 

(22). И бысть мнѣ Господь въ прибѣжище, и Богъ мой въ помощь упованія моего. А я пользовался промышленіемъ о мнѣ Владыки, и Его имѣлъ крѣпкимъ оплотомъ. 

(23). И воздастъ имъ Господь беззаконіе ихъ, и по лукавствію ихъ погубитъ я Господь Богъ. Они соберутъ плоды своихъ трудовъ, и получатъ достойное ихъ лукавства воздаяніе. Написано сіе не для нихъ только, но и для всѣхъ людей; потому что Богъ всяческихъ, промышляя о всѣхъ людяхъ, всѣмъ предлагаетъ полезное врачеваніе.
Изъясненіе псалма 94-го.

Хвала пѣсни Давиду, не надписанъ у Еврей. Царь Іосія былъ весьма благочестивъ. Увидѣвъ, что большая часть народа возлюбили служеніе идоламъ, повелѣлъ онъ умертвить всѣхъ жрецовъ идольскихъ, жертвенники же идольскіе разорить до основанія; и даже раскопавъ гробы умершихъ жрецовъ, кости ихъ сожегъ на самыхъ демонскихъ жертвенникахъ. Потомъ, собравъ весь народъ, увѣщаваетъ прибѣгнуть къ покаянію, умилостивить Бога и тѣмъ избѣжать угрожающей конечной гибели; потому что пророчица Олда предвозвѣщала всему народу страшныя и тяжкія бѣдствія. Посему-то блаженный Давидъ, издалека провидя сіе пророческими очами, написалъ псаломъ сей на пользу Іудеямъ и въ наученіе всѣмъ человѣкамъ. Псаломъ же предлагается какъ бы отъ лица Іосіи и священниковъ Божіихъ. 

(1). Пріидите возрадуемся Господеви, воскликнемъ Богу Спасителю нашему. Начало приличное ликующимъ и радующимся объ избавленіи отъ нечестія. Вкупѣ, сказано, восшлемъ Богу побѣдную пѣснь; потому что воскликновеніе есть кличь одерживающихъ побѣду. Сонмъ же благочестивыхъ побѣдилъ полчище злочестивыхъ. Поэтому не безъ причины возносятъ Богу побѣдную пѣснь. 

(2). Предваримъ лице Его во исповѣданіи, и во псалмѣхъ воскликнемъ Ему. Принесемъ покаяніе прежде, нежели наступило время наказанія; и прежде, нежели произнесенъ на насъ приговоръ, умилостивимъ Владыку; вознесемъ же Ему подобающее пѣснопѣніе. Потомъ Пророкъ извѣщаетъ о побѣдѣ Божіей и объ одолѣніи идоловъ. 

(3). Яко Богъ велій Господь, и Царь велій по всей земли. Неизреченна сила нашего Владыки; Онъ — истинный Богъ, Ему принадлежитъ держава надъ всѣми, Онъ обличаетъ ложное названіе такъ именуемыхъ боговъ. Потомъ Пророкъ, сколько возможно сіе для естества человѣческаго, показываетъ признаки Божіей силы. 

(4). Яко въ руцѣ Его вси концы земли, и высоты горъ Того суть. (5). Яко Того есть море, и Той сотвори е, и сушу руцѣ Его создастѣ. Онъ — всѣхъ Творецъ, всѣхъ Владыка, всѣмъ управляетъ; въ рукѣ Своей содержитъ тварь, словомъ создалъ влажную сущность и сушу; Ему принадлежатъ верхи горъ, хотя демоны тысячекратно убѣждаютъ людей неразумныхъ, водружать тамъ капища имъ. 

(6). Пріидите, поклонимся и припадемъ Ему, и восплачемся предъ Господемъ сотворшимъ насъ. Посему всѣ притечемъ къ Нему усердно, и воздадимъ Ему подобающее чествованіе, сѣтуя и проливая слезы, испросимъ у Него милость; потому что Онъ — и Творецъ и Владыка нашъ. Показываетъ же и исторія, что Іосія и народъ, по прочтеніи Второзаконія, проливали слезы. 

(7). Яко Той есть Богъ нашъ, и мы людіе пажити Его, и овцы руки Его. И по естеству Онъ — Владыка нашъ, и по преимуществу — нашъ Богъ; потому что называетъ насъ народомъ Своимъ, и какъ о Своихъ овцахъ прилагаетъ о насъ попеченіе. Потомъ непокаряюшимся Пророкъ угрожаетъ уже наказаніемъ, устрашая напоминаніемъ объ отцахъ, и ихъ обвиненіемъ стараясь доставить пользу. 

Днесь аще гласъ Его услышите, (8). Не ожесточите сердецъ вашихъ, яко въ прогнѣваніи. Поелику Владыка, по человѣколюбію Своему, презрѣлъ прежнее ваше нечестіе; то, по крайней мѣрѣ, теперь послушайте Его увѣщаній и предлагаемаго Имъ спасительнаго ученія, и не подражайте нерѣшительному и упорному нраву отцевъ. Ибо прогнѣваніемъ Пророкъ назвалъ неоднократное ихъ прекословіе въ пустынѣ. Такъ и въ другомъ псалмѣ сказалъ: колькраты преогорчиша Его въ пустыни, прогнѣваша Его въ земли безводнѣй (Псал. 77, 40)? Но Пророкъ показалъ и самоволіе ихъ; ибо не просто сказалъ: не ожесточайтесь, но не ожесточите сердецъ вашихъ, давая знать, что сами сдѣлали такимъ сердце свое. Потомъ яснѣе напоминаетъ о непокорности отцевъ. 

По дни искушенія въ пустыни: (9). Идѣже искусиша Мя отцы ваши, искусиша Мя, и видѣша дѣла Моя, (10). Четыредесять лѣтъ. Поелику не захотѣли войдти въ обѣтованную землю, представляя въ предлогъ неразумный страхъ, и съ боязнію говоря, что сами будутъ убиты, а дѣти ихъ содѣлаются плѣнниками; то Богъ устроилъ, что сорокъ лѣтъ провели они въ пустынѣ, пока не вымерли. 

Негодовахъ рода того, и рѣхъ: присно заблуждаютъ сердцемъ. Вмѣсто: негодовахъ Акила и Симмахъ перевели: недоволенъ Я былъ; то-есть, за сіе возгнушался Я родомъ этимъ, увидѣвъ ихъ легкомысліе и непостоянство сердца. 

Тiи же не познаша путей Моихъ: (11). Яко кляхся во гнѣвѣ Моемъ, аще внидутъ въ покой Мой. Не захотѣли внять угрозамъ, произнесеннымъ съ клятвою, не разсудили отвратить угрозу покаяніемъ; а потому не достигли земли, обѣтованной отцамъ. Ибо оную землю Пророкъ нарекъ покоемъ. Поелику, ходя по пустынѣ, часто перемѣняли мѣста въ предшествіи скиніи, въ которой, по ихъ мнѣнію, обиталъ Богъ, въ землѣ же обѣтованія и сами прекратили странствованіе, и скинія водружаема была на мѣстахъ освященныхъ; то Пророкъ землю обѣтованія справедливо назвалъ покоемъ. А путями Божіими наименовалъ Божіе домостроительство.
Изъясненіе псалма 95-го.

Пѣснь [1] Давиду, внегда домъ созидашеся по плѣне-ніи, не надписанъ у Еврей. И сіе надписаніе сдѣлано не блаженнымъ Давидомъ и не тѣми, которые въ началѣ истолковали пророчество, но кто нибудь другій, вѣроятно не глубоко вникнувъ въ смыслъ псалма, приложилъ надписаніе сіе. Буквальное значеніе псалма приличествуетъ возвратившимся изъ Вавилона и построившимъ Божественный храмъ; потому что въ нихъ предъизображалось спасеніе всѣхъ человѣковъ. Но пророчество предвозвѣщаетъ и первое и второе пришествіе Бога и Спасителя нашего, будущій судъ, и дарованное уже язычникамъ спасеніе. 

(1). Воспойте Господеви пѣснь нову. При новомъ порядкѣ дѣлъ потребно и новое пѣснопѣніе. 

Воспойте Господеви вся земля. Какъ приличествуетъ сіе Іудеямъ, терпѣвшимъ нападенія отъ всѣхъ людей? Видѣвшіе ихъ освобожденіе, не радовались, а напротивъ того огорчались и покушались подавить ихъ всякаго рода бѣдствіями. Пророческое же слово цѣлую вселенную призываетъ къ ликованію. 

(2). Воспойте Господеви, благословите имя Его: благовѣстите день отъ дне спасеніе Его. Каждый день повѣдывайте оказанное благодѣяніе. Потомъ Пророкъ показываетъ, къ кому надобно обратиться, повѣдывая о семъ. 

(3). Возвѣстите во языцѣхъ славу Его, во встъхъ людехъ чудеса Его. Весь родъ человѣческій да насладится таковымъ ученіемъ, и да познаетъ чудеса Божія. 

(4). Яко велій Господь и хваленъ зѣло: страшенъ есть надъ всѣми боги. Неизреченно величіе Господа всяческихъ; показалъ Онъ силу Свою на богахъ лжеименныхъ, и обличилъ ихъ прелесть. Сіе и даетъ видѣть Пророкъ въ присовокупляемомъ. 

(5). Яко вси бози языкъ бѣсове: Господь же небеса сотвори. Такъ называемые боги оказались лукавыми демонами, а нашъ Богъ показалъ, что Онъ — Творецъ небесъ. 

(6). Исповѣданіе и красота предъ Нимъ: святыня и великолѣпіе во святилѣ Его; потому что, и воспріявъ естество человѣческое, и въ немъ явившись человѣкамъ, издаетъ блистанія собственнаго Своего великолѣпія, и всѣхъ влечетъ къ поклоненію. Святиломъ же Его Пророкъ нарекъ воспріятый Имъ на Себя храмъ, а о красотѣ упоминалъ уже въ псалмѣ сорокъ четвертомъ; ибо сказалъ: красенъ добротою паче сыновъ человѣческихъ (Псал. 44, 3). 

(7). Принесите Господеви отечествія языкъ, принесите Господеви славу и честь. (8). Принесите Господеви славу имени Его. Посему стекайтесь всѣ человѣки къ хотящему спасти Владыкѣ, и воздавъ подобающее Ему чествованіе, но не видя Благодѣтеля тѣлесными очами, вознесите пѣснопѣніе имени Его. 

Возмите жертвы, и входите во дворы Его. (9). Поклонитеся Господеви во дворѣ святѣмъ Его. Пророкъ разумѣетъ словесныя жертвы, которыя, какъ видимъ, непрестанно приносятся и священнодѣйствуются іереями. А множество дворовъ означаетъ церкви. Сверхъ того не Іудеямъ повелѣлъ сіе Пророкъ, чтобы не сталъ кто подразумѣвать жертвъ подзаконныхъ, но отечествіямъ языкъ, которыя приносятъ въ церквахъ жертвы новаго завѣта. О семъ и чрезъ другаго Пророка предвозвѣстилъ Богъ, бесѣдуя съ Іудеями: нѣсть воля Моя въ васъ, и жертвы не пріиму отъ рукъ вашихъ. Зане отъ востокъ солнца до западъ веліе имя Мое во языцѣхъ, и на всякомъ мѣстѣ ѳимiамъ приносится имени Моему, и жертва чиста (Мал. 1, 10-11). 

Да подвижится отъ лица Его вся земля. Акила, а также и Симмахъ перевели: поболитъ отъ лица Его вся земля. А сіе подобно сказанному Пророкомъ Исаіею: страха ради Твоего, Господи, во чревѣ пріяхомъ, и поболѣхомъ, и родихомъ духъ спасенія Твоего, егоже сотворихомъ на земли (Ис. 26, 18). Посему и здѣсь пророческое слово повелѣваетъ язычникамъ, пріявшимъ въ себя спасительныя сѣмена, поболѣть и родить благочестіе, и подвигнуться отъ мѣста перваго стоянія, основаться же и утвердиться на Божественныхъ законахъ. 

(10). Рцыте во языцѣхъ, яко Господь воцарися: ибо исправи вселенную, яже не подвижится. Посему проповѣдуйте царство Бога всяческихъ, которымъ премѣнена предававшаяся заблужденію вселенная, и изъ мятущейся туда и сюда содѣлана незыблемою. Такъ перевелъ и Симмахъ: Господь воцарился, и содѣлалъ вселенную неподвижною. Изъ сего явствуетъ, что царство Божіе вѣчно, явлено же было тогда премѣненіемъ порядка дѣлъ. 

Судитъ людемъ правостію. Поелику Пророкъ показалъ, что Богъ есть царь; то кстати упоминаетъ и о судѣ, возвѣщая правоту и справедливость онаго. 

(11). Да возвеселятся небеса, и радуется земля. Вся тварь, говоритъ Пророкъ, да пріиметъ общеніе съ человѣками въ веселіи, и небесное и земное да исполнится радости. Ибо, если о единомъ кающемся грѣшникѣ радуются Ангелы, то, конечно, большее ощущаютъ веселіе при измѣненіи всѣхъ людей. 

Да подвижится море и исполненіе его. А Ѳеодотіонъ и Симмахъ перевели такъ: дастъ гласъ свой море съ исполненіемъ его; потому что вся жизнь человѣческая, уподобляющаяся морскому волненію, пріиметъ гласъ Божественныхъ проповѣданій. Предсказываетъ же вмѣстѣ Пророкъ и бывшія востанія невѣрныхъ на проповѣдниковъ истины, какъ показали мы и въ другихъ псалмахъ. 

(12). Возрадуются поля, и вся яже на нихъ. А Симмахъ перевелъ такъ: похвалится село и все, что на немъ. Господь же, изъясняя причту о плевелахъ, селомъ наименовалъ міръ (Матѳ. 13, 38). Посему Пророкъ говоритъ, что все исполнится радости и удовольствія. 

Тогда возрадуются вся древа дубравная. А Акила перевелъ: тогда восхвалятъ всѣ древа дубравныя. Они преимущественно вознесутъ пѣснопѣніе Богу; потому что въ числѣ ихъ и то спасительное древо, на которомъ пригвождено было Спасителево тѣло, и отъ ко-тораго произрастаютъ блага людямъ. Между тѣмъ надлежитъ знать, что пророческое слово употребило олицетвореніе; потому что и небо, и земля, и море, и поля, и древа, не имѣютъ дара слова и неодушевленны, возносятъ же пѣснопѣніе Богу сущіе на нихъ. Ибо среди моря обитаютъ островитяне, на сушѣ — жители твердой земли, а на небѣ — Ангелы; и тѣ, которые видятъ дубравы свободными отъ служенія идоловъ, возглашаютъ пѣснь Богу. Такъ Пророкъ, описывая и исшествіе сыновъ Израилевыхъ изъ Египта, употребилъ опять олицетвореніе: море видѣ и побѣже, Іорданъ возвратися вспять: горы взыграшася яко овни, и холми яко агнцы овчіи (Псал. 113, 3-4). Пророкъ предлагаетъ вопросъ, и получаетъ отвѣтъ, выражая тѣмъ благодушіе спасенныхъ. 

(13). Отъ лица Господня, яко грядетъ, яко грядетъ судити земли. Прекрасно повторилъ Пророкъ два раза: яко грядетъ, яко грядетъ; потому что первое пришествіе даровало людямъ Богопознаніе, а второе произведетъ различеніе дѣлъ. 

Судитъ [2] вселеннѣй въ правду, и людемъ истиною Своею. Тогда-то, говоритъ Пророкъ, тогда сотворитъ праведный судъ, не прежнимъ уже водясь долготерпѣніемъ, но изслѣдывая истину дѣлъ и произнося о всѣхъ правый приговоръ.
Изъясненіе псалма 96-го.

Давиду [1], егда земля его устрояшеся, не надписанъ у Еврей. И сіе надписаніе приложившій признался, что не нашелъ онаго у Евреевъ, а приложилъ отъ себя. Слѣдовательно оно не пророческое; потому что не соотвѣтствуетъ и смыслу псалма. Пророкъ говоритъ объ устроеніи всей земли, а не одной земли іудейской. Но, вѣроятно, и приложившій надписаніе подъ землею у Пророка, такъ какъ сладкопѣніемъ его пользуются всѣ люди, разумѣлъ цѣлую вселенную. Впрочемъ псалмомъ предвозвѣщаетъ и первое и второе пришествіе Бога и Спасителя нашего, Богопознаніе у язычниковъ, и будущій судъ. 

(1). Господь воцарися, да радуется земля: да веселятся острови мнози. Въ сихъ словахъ Пророкъ предсказываетъ первое пришествіе Спасителя, почему и побуждаетъ къ ликованію и веселію жителей твердой земли и островитянъ; такъ какъ тѣ и другіе, утѣшаемые надеждою будущаго, радуются. Сказалъ же, что Господь воцарился, не потому что тогда только пріялъ Онъ царство, но потому что тогда только явилъ царство Свое людямъ. А чтобы не впадать въ тождесловіе, желающихъ точнѣе дознать сіе просимъ прочесть истолкованное уже нами. 

(2). Облакъ и мракъ окрестъ Его: правда и судба исправленіе престола Его. Словами: мракъ и облакъ Пророкъ показалъ невидимость Божественнаго естества. Какъ не возможно видѣть того, что закрыто облакомъ и мракомъ, такъ совершенно не возможно узрѣть и естество невидимое. Впрочемъ Пророкъ напоминаетъ, что Онъ есть на горѣ Синаи явившій пришествіе Свое облакомъ и мракомъ, и научаетъ, что хотя не возможно увидѣть естество Божіе, однакоже есть возможность усматривать въ дѣйствіяхъ силу Его; потому что Богъ обучилъ людей правдѣ, и дѣлающихъ все безъ разсужденія наставилъ, какъ вести жизнь по суду правому. Сіе-то и исправили престолъ и царство Его. 

(3). Огнь предъ Нимъ предъидетъ, и попалитъ окрестъ враги Его. Сіе сказано о второмъ пришествіи. Это видѣлъ и божественный Даніилъ. Ибо говоритъ: престолъ Его пламень огненный, колеса Его огнь палящь. Рѣка огненная течаше исходящи предъ Нимъ: тысяща тысящъ служаху Ему, и тмы темъ предстояху Ему: судище сѣде, и книги отверзошася (Дан. 7, 9-10). 

(4). Освѣтиша молнія Его вселенную. Дѣйствіе огня двояко: онъ можетъ не только жечь, но и освѣщать. Но однимъ насладится ликъ Святыхъ, а другое испытаютъ жившіе въ безаконіи. Молніи и Самъ Владыка уподобилъ пришествіе Свое. Сказалъ же такъ: якоже бо молнія исходитъ отъ востокъ и является до западъ, тако будетъ пришествiе Сына человѣческаго (Матѳ. 24, 27). 

Видѣ, и подвижеся земля. Ибо кто не убоится страшнаго онаго суда? 

(5). Горы яко воскъ растаяша отъ лица Господня: отъ лица Господа всея земли. Не одни подвластные, но и сами владычествующіе и царствующіе, подобно воску приближающемуся къ огню, какъ бы уничтожатся отъ страха. Ибо чѣмъ больше дѣлъ, смотрѣніе которыхъ поручено имъ, тѣмъ большей подлежатъ они отвѣтственности; и чѣмъ выше обязанность тѣмъ больше страха. 

(6). Возвѣстиша небеса правду Его: и видѣша вси людіе славу Его. Это и было, и будетъ. Ибо, когда родился владыка Христосъ, ликъ Ангеловъ, явившись, вознесъ Богу пѣснопѣніе о спасеніи человѣковъ, и поющіе взывали: слава въ вышнихъ Богу, и на земли миръ, въ человѣцѣхъ благоволеніе (Лук. 2, 14). Посему Пророкъ небесами назвалъ небесныя Силы, какъ и землею многократно называетъ обитающихъ на землѣ. Да и народы вселенной въ собственномъ своемъ измѣненіи увидѣли силу Бога и Спасителя нашего. Второе же пришествіе ясно откроетъ всѣмъ людямъ царство Владыки; тогда всѣ услышимъ и пѣснопѣнія Ангеловъ. 

(7). Да постыдятся вси кланяющіися истуканнымъ, хвалящіися о идолахъ своихъ. Поелику возсіялъ истинный свѣтъ; то да удалится тма, да устыдятся поработившіеся заблужденію, да сокроются служащіе идоламъ. 

Поклонитеся Ему вси Ангели Его. И сіе пророчество блаженный Павелъ приложилъ къ Спасителю; говоритъ же такъ въ посланіи къ Евреямъ: егда же паки вводитъ первороднаго во вселенную, глаголетъ: и да поклонятся Ему вси Ангели Божіи (Евр. 1, 6). Благовременно же это и здѣсь помѣстилъ Пророкъ: ибо показавъ, что поклонники идоловъ постыждены и скрываются, показываетъ также, что безчисленныя тьмы Ангеловъ покланяются нашему Богу. 

(8). Слыша и возвеселися Сіонъ, и возрадовашася дщери іудейскія, судебъ ради Твоихъ Господи. И здѣсь Пророкъ Сіономъ называетъ благочестивое общество, а дщерями іудейскими — Церкви во вселенной; потому что насадившіе и породившіе ихъ Апостолы Спасителя отъ Іудеевъ вели родъ. И свидѣтель сему божественный Павелъ, который въ посланіи къ Коринѳянамъ ясно говоритъ: о Христѣ бо Іисусѣ благовѣствованіемъ азъ вы родихъ (1 Кор. 4, 15). Поелику Церковь Спасителева едина (всѣ вѣруюшіе составляютъ одно тѣло), и опять церквей много (много членовъ въ тѣлѣ): то Пророкъ общій составъ благочестивыхъ назвалъ Сіономъ, а дщерями іудейскими именуетъ собранія вѣрующихъ въ городахъ и селеніяхъ, и въ мѣстахъ уединенныхъ. Говоритъ же, что и тѣ и другіе исполнены веселія о праведныхъ судьбахъ Судіи. 

(9). Яко Ты Господь вышній надъ всею землею, зѣло превознеслся еси надъ всѣми боги. Всѣ радуются и восторгаются, пріобрѣтши познаніе истиннаго Бога и Царя, и увидѣвъ обличеніе боговъ не существующихъ. Ибо ихъ суетность обличена, явлена же Твоя высота. А поелику имѣемъ нужду не въ одной вѣрѣ, но и въ добрыхъ дѣлахъ: то Пророкъ по необходимости предлагаетъ и слѣдующій совѣтъ: 

(10). Любящіи Господа, ненавидите злая. Если любезно вамъ доброе, то гнушайтесь противоположнымъ. Ибо кое общеніе свѣту ко тмѣ (2 Кор. 6, 14)? А въ словѣ: злая Пророкъ воспретилъ всѣ виды порока. 

Хранитъ Господь души преподобныхъ Своихъ, изъ руки грѣшничи избавитъ я. Отвращаясь порока и заботясь о житіи правомъ и правдивомъ, будете имѣть попечителемъ и хранителемъ Господа всяческихъ, и преодолѣете непріязненныхъ, которые возстаютъ на васъ. 

(11). Свѣтъ возсія праведнику, и правымъ сердцемъ веселіе. Ибо не всѣ люди захотѣли насладиться свѣтомъ, не всѣ пріяли веселіе отъ вѣры. Само Солнце правды на всѣхъ изліяло лучи спасенія, но есть и такіе, которые смежили очи и не захотѣли увидѣть свѣта. 

(12). Веселитеся праведніи о Господѣ, и исповѣдайте память святыни Его. Поэтому всѣ насладившіеся свѣтомъ и возлюбившіе достояніе добродѣтели, возрадуйтесь и пѣснословьте Бога, повѣдая множество благодѣяній. Ибо исповѣданіемъ Пророкъ назвалъ здѣсь благодареніе.
Изъясненіе псалма 97-го.

Псаломъ Давиду. И сей псаломъ содержитъ въ себѣ туже мысль; потому что предвозвѣщаетъ то и другое пришествіе Спасителя; но болѣе говоритъ о пришествіи первомъ. 

(1). Воспойте Господеви пѣснь нову. Поелику Пророкъ возвѣщаетъ измѣненіе древняго порядка дѣлъ, и предрекаетъ новый нѣкій образъ жизни; то спрадливо повелѣваетъ вознести Богу и пѣснь нову. 

Яко дивна сотвори Господь. Преестественно и необычайно то, что совершено Богомъ всяческихъ. 

Спасе Ему [1] десница Его, и мышца святая Его. Не однократно говорили мы, что рукою Пророкъ называетъ дѣйствованіе, а десницею—дѣйствованіе благое. Говоритъ же, что спасеніе человѣковъ есть дѣло силы Его. Водясь безмѣрнымъ человѣколюбіемъ, Господь прибыткомъ для Себя почитаетъ жизнь людей. Посему-то Пророкъ не сказалъ: спасе ихъ десница Его, но: спасе Ему. Ибо, освободивъ ихъ отъ прелести идольской и показавъ высоту Своего царства, преподалъ имъ спасеніе. И сіе яснѣе выразилъ Пророкъ въ присовокупляемомъ. 

(2). Сказа Господь спасеніе Свое: предъ языки откры правду Свою. Всѣмъ человѣкамъ предложилъ спасительныя воды, и язычникамъ явилъ праведное царство Свое. 

(3). Помяну милость Свою Іакову, и истину Свою дому Израилеву: видѣша вси концы земли спасеніе Бога нашего. Весьма сходно сіе съ предвѣщаніями Пророка Исаіи; ибо чрезъ него Богъ всяческихъ изрекъ Владыкѣ Христу: дахъ Тя въ завѣтъ рода, во свѣтъ языкомъ, еже быти Тебѣ во спасеніе, даже до послѣднихъ земли (Ис. 49, 6). Поелику и чуднымъ патріархамъ: Аврааму, Исааку, и Іакову, и божественному Давиду обѣтовалъ Богъ всяческихъ, отъ сѣмени ихъ по плоти воставить Христа и чрезъ Него даровать спасеніе всѣмъ людямъ; то Пророкъ Исаія бывшее отцамъ обѣтованіе назвалъ завѣтомъ; потому что слово: завѣтъ другіе толковники перевели: договоръ. Родомъ же Его назвалъ Израиля; потому что, какъ говоритъ Апостолъ, отъ Іудеевъ Христосъ по плоти (Рим. 9, 5). Посему дахъ Тя въ завѣтъ рода, то-есть, чтобы исполнить договоръ съ Іудеями, но во свѣтъ уже не Іудеямъ, а языкомъ; потому что язычники посредствомъ вѣры стали причастны спасенія, Іудеи же возлюбили мракъ невѣрія. Сіе и здѣсь сказалъ блаженный Давидъ: помяну милость Свою Іакову, и истину Свою дому Израилеву: потому что исполнилъ данныя имъ обѣтованія. Но видѣша вси концы земли спасеніе Бога нашего; потому что, не для однихъ Іудеевъ, но для всѣхъ человѣковъ возсіялъ свѣтъ истины. 

(4). Воскликните Богови вся земля: воспойте, и радуйтеся, и пойте. Поелику всѣ освобождены отъ горькаго діавольскаго мучительства; то вознесите побѣдную пѣснь спасшему Богу. Воскликновеніе есть кликъ одерживающихъ побѣду. И мы исполняемъ повелѣнное; потому что, восклицая и взывая, обыкли пѣснь сію возносить Богу во время таинства, и ликовствуя со всякимъ благодушіемъ, и воспѣвая, и поя. 

(5). Пойте Господеви въ гуслехъ, и гласѣ псаломстѣ. Можно видѣть, что и сей законъ непрестанно исполняется въ церквахъ; ибо, въ духовныя гусли бряцая, издаемъ божественное сладкопѣніе. Духовными же гуслями содѣлываемъ наши тѣла, вмѣсто струнъ служатъ намъ зубы, вмѣсто мѣди — уста, и быстрѣе всякаго бряцала движимый языкъ производитъ стройные звуки бряцаній, а языкомъ движетъ умъ, какъ нѣкій свѣдущій въ мусикіи и искусно выполняющій его переходы. Гусли сіи пріятнѣе Богу гуслей неодушевленныхъ. И свидѣтель сему Онъ Самъ, когда чрезъ Пророка взываетъ Іудеямъ: отстави отъ Мене гласъ пѣсней твоихъ, и гласа органовъ твоихъ не послушаю (Ам. 5, 23). 

(6). Въ трубахъ кованныхъ и гласомъ трубы рожаны. Божественное писаніе нерѣдко трубою называеть возглашеніе; такъ Господь въ Евангеліи говоритъ: егда твориши милостыню, не воструби предъ собою, якоже лицемѣри творятъ (Матѳ. 6, 2), то-есть, не провозглашай, и не дѣлай явною для всѣхъ, чтобы тщеславіемъ не повредить плода человѣколюбія. Потому и здѣсь трубою Пророкъ называетъ ученіе, изъ котораго дознаемъ мы оказанныя намъ благодѣянія, и изучаемъ полезные для насъ законы. Коваными же трубами называетъ онъ трубы мѣдныя, а рожаными — сдѣланныя изъ роговъ, и таковыя трубы обыкновенно были въ употребленіи у Іудеевъ. А что было введено у нихъ, то служило сѣнію нашего. Поэтому они приносили въ жертву агнца безсловеснаго, а мы приносимъ Агнца спасительнаго, вземлющаго грѣхи міра (Іоан. 1, 29).Такъ у нихъ были въ употребленіе трубы неодушевленныя, а у насъ одушевленныя и словесныя. И наши трубы суть божественные Апостолы, богомудрые Пророки, и послѣ нихъ сподобившіеся дарованія учительства. 

Вострубите предъ царемъ Господемъ. Вознесите побѣдную пѣснь Царю и Владыкѣ всяческихъ. 

(7). Да подвижится [2] море и исполненіе его, вселенная и вси живущіи на ней. Симмахъ же перевелъ такъ: да издадутъ гласъ море съ исполненіемъ его, вселенная и обитающіе въ ней. Исполненіе пророчества преимущественно можно видѣть въ многолюдныхъ городахъ; потому что множество благочестивыхъ людей въ церквахъ уподобляется волнующемуся морю. Сему же подобенъ и гласъ поющихъ. А по переводу седьмидесяти, пророческое слово изобразило движеніе и измѣненіе населяющихъ море и сушу; потому что колеблется движущееся, и въ движеніе приходитъ измѣняющееся. 

(8). Рѣки восплещутъ рукою вкупѣ. Опять рѣками Пророкъ наименовалъ причастниковъ благодати учительства, на подобіе рѣкъ изливающихъ божественные токи. О нихъ сказалъ, что рукоплещутъ и пѣснословятъ Бога; потому что и рукоплесканіе свойственно опять побѣдившимъ. 

Горы возрадуются (9). Отъ лица Господня, яко грядетъ: яко идетъ судити земли. Здѣсь горами Пророкъ нарекъ тѣхъ которые имѣютъ высокій и высокопарящій образъ мыслей, и на которыхъ зиждется градъ Божій. Ибо сказано: не можетъ градъ укрытися верху горы стоя (Матѳ. 5, 14); и: основанія его на горахъ святыхъ (Псал. 86, 2). О нихъ сказалъ Пророкъ; что радуются и веселятся, познавъ пришествіе Бога и Спасителя нашего; ибо, ожидая воздаяній за труды, радуются, зная правдивость Судіи. 

Судитъ [3] вселеннѣй въ правду, и людемъ правостію. Ибо въ первое пришествіе явлено много милости; а во второе будетъ явлена правда. Сказано: вси бо предстанемъ судищу Христову (Рим. 14, 10), да пріиметъ кійждо, яже съ тѣломъ содѣла, или блага, или зла (2 Кор. 5, 10). Сіе же сказалъ и Пророкъ: единою глагола Богъ, двоя сія слышахъ: зане держава Божія, и Твоя Господи милость: яко Ты воздаси комуждо по дѣломъ его (Псал. 61, 12-13).
Изъясненіе псалма 98-го.

Псаломъ Давиду, не надписанъ у Евреевъ. Псаломъ сей предвозвѣщаетъ возврашеніе Іудеевъ изъ Вавилона, и предрекаетъ также пришествіе Спасителя нашего, и невѣріе Іудеевъ. 

(1). Господь воцарися, да гнѣваются людіе. Ибо и Іудеи, и Еллины приходятъ въ неистовство и ярость, слыша о царствѣ Владыки Христа. Да и когда Іудеи насладились свободою, жители всѣхъ сосѣднихъ странъ пришли въ негодованіе, увидѣвъ необычайное ихъ возвращеніе. Показывало же это силу Достопокланяемаго ими. 

Сѣдяй на херувимѣхъ: да подвижится земля. Сей Проповѣдуемый нами, говоритъ Пророкъ, есть и Богъ горнихъ силъ и Господь. Сказалъ же: сѣдяй, потому что ведетъ рѣчь съ человѣками. Ибо имѣетъ ли нужду въ какомъ сѣдалищѣ естество безплотное, необъятное и неописуемое, содержащее кругъ земли, и живущія на ней аки пруги (Ис. 40, 22)? Впрочемъ Пророкъ изображаетъ въ словѣ своемъ, что Богъ всяческихъ царственно возсѣдаетъ на Херувимахъ, устрашаетъ и поражаетъ ужасомъ слушающихъ. 

(2). Господь въ Сіонѣ великъ, и высокъ есть надъ всѣми людьми. И когда возвратились Іудеи, и создали божественный храмъ, для всѣхъ стала видимою Божія сила. Но преимущественно явилъ Себя Владыкою цѣлой вселенной Претерпѣвшій крестъ, когда священные Апостолы принесли къ язычникамъ спасительную проповѣдь. 

(3). Да исповѣдятся имени Твоему великому: яко страшно и свято есть. Поэтому всѣмъ надлежитъ пѣснословить Тебя и возвѣщать Твои благодѣянія, не извѣдывать пытливо неизреченнаго естества Твоего, но воздавать чествованіе имени Твоему, какъ страшному и всесвятому; потому что оно освящаетъ вѣрующихъ, и устрашаетъ невѣрующихъ. 

(4). И честь царева судъ любитъ. А намъ подобаетъ бояться Его, какъ Царя и соблюдающаго правду; потому что истинному царству свойственно управлять подданными праведно. Честь царева судъ любитъ, то-есть: досточестнымъ дѣлаетъ царя — любовь къ правдѣ. Сіе даетъ видѣть и присовокупляемое. 

Ты уготовалъ еси правоты, судъ и правду во Іаковѣ Ты сотворилъ еси. Ибо, какъ правдивый царь, произнесъ правый и справедливый приговоръ, и Израиля освободилъ отъ владычества поработившихъ. А по другому пророчеству должно разумѣть такъ: доказалъ Ты истину обѣтованія Твоего, исполнивъ обѣщанія, данныя предкамъ Израиля, и даровавъ спасеніе о Сѣмени Авраамовомъ. 

(5). Возносите Господа Бога нашего, и покланяйтеся подножію ногу Его, яко свято есть. Посему воздайте Благодѣтелю, чѣмъ можете, окажите Ему подобающее чествованіе. Сказано же: возносите вмѣсто: проповѣдуйте высоту Его. А подножіемъ ногъ Его древле признаваемъ былъ храмъ въ Іерусалимѣ, нынѣ же признаются по всей землѣ и на морѣ церкви, въ которыхъ приносимъ поклоненіе всесвятому Богу. 

(6). Моѵсей и Ааронъ во іереехъ Его, и Самуилъ въ призывающихъ имя Его. Пророкъ не просто, оставивъ прочихъ Пророковъ, упомянулъ только о сихъ, но показываетъ симъ съ самымъ воспитаніемъ возраставшія въ Іудеяхъ ярость и желаніе властвовать; ибо и при Моѵсеѣ и Ааронѣ покушались восхитить священство, и при Самуилѣ, къ униженію царства Божія, возлюбили царство человѣческое. А по сему пророческое слово научаетъ, что они не новое что дѣлаютъ, съ яростію воставая противъ Спасителя и не пріемля спасительнаго царства, но неистовство сіе издревле имъ обычно. 

Призываху Господа, и Той послушаше ихъ. (7). Въ столпѣ облачнѣ глаголаше къ нимъ. Впрочемъ, говоритъ Пророкъ, имѣли они великое дерзновеніе предъ Богомъ; потому что они призывали, а Богъ внималъ, исполнялъ ихъ прошенія, и видимо для всѣхъ вступалъ съ ними въ бесѣду, въ облакѣ являя имъ Свое пришествіе. Потомъ Пророкъ показываетъ, что не вопреки справедливости сообщилъ имъ Богъ благодать сію. 

Яко храняху свидѣнія Его и повелѣнія Его, яже даде имъ. Богъ даровалъ сію благодать тѣмъ, которые вели жизнь съ закономъ согласную, и поступали по заповѣдямъ Его. 

(8). Господи Боже нашъ Ты послушалъ еси ихъ: Боже Ты милостивъ бывалъ еси имъ. Ты, проповѣдуемый нами Владыка, говоритъ Пророкъ, Самъ далъ имъ толикое дерзновеніе, и сподобилъ ихъ великаго благоволенія. 

И мщая на вся начинанія ихъ. А Симмахъ перевелъ такъ: и былъ мстителемъ за оскорбленія ихъ. Ибо желавшихъ восхитить власть у великаго Моѵсея предалъ огню, а избѣжавшихъ пламени низвелъ живыхъ во гробъ, повелѣвъ разверзнуться землѣ, и то мѣсто, гдѣ думали восхитить себѣ власть, содѣлавъ для нихъ нечаяннымъ гробомъ, тѣхъ, которые перешли море, пѣшешествовали по глубинѣ онаго, потопилъ въ землѣ необычайными волнами; а возмущавшихся противъ Пророка Самуила предалъ владычеству Саула, и обременилъ всякаго рода бѣдствіями. 

(9). Возносите Господа Бога нашего, и покланяйтеся въ горѣ святѣй Его: яко святъ Господь Богъ нашъ. Итакъ, подражая благочестію сихъ чудныхъ мужей, воздайте Богу подобающее чествованіе. Горою же святою древле назывался Сіонъ, а нынѣ называется высота Боговѣдѣнія. Ибо такъ предвозвѣстили и Исаія и Михей: будетъ въ послѣдняя дни явлена гора Господня (Ис. 2, 2; Мих. 4, 1), то-есть, вѣдѣніе Бога для всѣхъ содѣлается явнымъ. Зналъ и божественный Апостолъ мысленную гору Сіонъ; ибо говоритъ: приступисте къ Сіонстѣй горѣ, и ко граду Бога живаго, Іерусалиму небесному (Евр. 12, 22). Посему и намъ повелѣвается, сообразно съ даннымъ отъ Бога вѣдѣніемъ, воздавать Ему поклоненіе.
Изъясненіе псалма 99-го.

Псаломъ Давиду, во исповѣданіе, не надписанъ у Евреевъ. Пророкъ и здѣсь призываетъ всѣхъ человѣковъ къ пѣснопѣнію, всѣхъ убѣждая служить Спасителю Богу. 

(1). Воскликните Богови вся земля. Всѣ человѣки вознесите побѣдную пѣснь Богу; ибо землею Пророкъ называетъ живущихъ на землѣ. 

(2). Работайте Господеви въ веселіи; потому что царство Бога и Спасителя нашего не таково, какъ горькое мучительство діавола, но кротко и человѣколюбиво Его владычество; а потому радуясь приступайте къ служенію. 

Внидите предъ Нимъ въ радости, А Симмахъ перевелъ: съ благословеніемъ, и Акила: въ хваленіи; конечно же радующимся и веселящимся свойственно пѣснопѣніе. 

(3). Увѣдите яко Той есть [1] Богъ нашъ. Изъ самыхъ дѣлъ дознайте, что Владыка нашъ Самъ есть и Богъ всяческихъ. Сіи же наставленія преподавалъ язычникамъ и священный сонмъ Апостоловъ, какъ показываетъ исторія Дѣяній. 

Той сотвори насъ, а не мы. Мы не сами были создателями своими, но Имъ сотворены. Такъ блаженный Павелъ училъ Аѳинянъ: Богъ сотворивый міръ и вся, яже въ немъ, сей небесе и земли Господь сый, не въ рукотвореныхъ храмѣхъ живетъ, ни отъ рукъ человѣческихъ угожденія пріемлетъ, требуя чтó, Самъ дая всѣмъ животъ и дыханіе и вся: сотворилъ же есть отъ единыя крове весь языкъ человѣчь, жити по всему лицу земному (Дѣян. 17, 24-26). Сему и здѣсь учитъ Пророкъ: Той сотвори насъ, а не мы. Симмахъ же перевелъ такъ: Онъ сотворилъ насъ не существовавшихъ. 

Мы же людіе Его и, овцы пажити Его. Симъ Пророкъ означилъ не только владычество, но и попеченіе Божіе; потому что Богъ не только нашъ Владыка, но и Пастырь, изводящій насъ на добрую пажить: мы же и людіе Его, какъ Царя, и овцы, какъ Пастыря. 

(4). Внидите во врата Его во исповѣданіи, во дворы Его въ пѣніихъ. Вратами Его и дворами Его называетъ Пророкъ церкви: потому что онѣ даютъ намъ доступъ къ Нему; въ нихъ надлежитъ повѣдывать божественныя и спасительныя Его дѣланія, и какъ нѣкій даръ, возносить Ему благодарственную пѣснь. 

Исповѣдайтеся Ему, хвалите имя Его. (5). Яко благъ Господь, въ вѣкъ милость Его, и даже до рода и рода истина Его. Ибо не справедливо ли пѣснословить оказывающаго намъ неизреченное человѣколюбіе и приводящаго въ исполненіе благія обѣтованія? Что обѣтовалъ Онъ во времена предковъ, то исполнилъ въ нашемъ родѣ, и дѣйствительно даровалъ спасеніе, которое было обѣщано.
Изъясненіе псалма 100-го.

Псаломъ Давиду. Въ нѣкоторыхъ спискахъ читается еще: въ четвертый субботы; но ни въ еврейскомъ, ни у другихъ толковниковъ, ни у Седмидесяти не нашли мы сего прибавленія. Содержаніе же псаломъ имѣетъ слѣдующее: царь Іосія до основанія разрушилъ всѣ идольскіе жертвенники, жрецовъ идольскихъ умертвилъ, и народъ научилъ прежнему благочестію, — и не о здравомъ только разумѣніи догматовъ заботился, но прилагалъ попеченіе о преспѣяніи въ добродѣтели, судя право, награждая праведность, помогая обиженнымъ, наказывая дѣлающихъ обиды, радѣя о пользѣ гражданъ. Сіе издалека провидѣвъ, блаженный Давидъ написалъ псаломъ сей, изобразивъ въ немъ добродѣтель Іосіи и представивъ всѣмъ людямъ черты совершенства. 

(1). Милость и судъ воспою Тебѣ Господи. Поелику чудный Іосія и къ обиженнымъ былъ милостивъ, и дѣлающихъ обиды осуждалъ, то повѣствованіе объ этомъ Пророкъ назвалъ хваленіемъ милости и суда. 

(2). Пою и разумѣю въ пути непорочнѣ. А Симмахъ перевелъ такъ: буду воспѣвать, мысленно представлять путь непорочный; — тотъ путь непорочный и богоугодный, который увидѣлъ я по благодати Духа, изображу теперь съ сладкопѣніемъ. 

Когда пріидеши ко мнѣ? Ибо сей чудный мужъ въ такой мѣрѣ пріобрѣлъ чистоту, что съ дерзновеніемъ взывалъ къ Богу: когда пріидеши ко мнѣ? то-есть, уготовалъ я Тебѣ благолѣпный царскій чертогъ, вожделѣваю Твоего пришествія, исполни же мое желаніе. 

Прехождахъ въ незлобіи сердца моего посредѣ дому моего. Въ простотѣ проводилъ я жизнь; не прибѣгалъ къ двоедушію, и не инымъ показывалъ себя внѣ дома, противное тому дѣлая въ домѣ, но съ видимымъ сходно было и сокровенное. 

(3). Не предлагахъ предъ очима моима вещь законопреступную. Не только гнушался дѣлами законопреступными, но удалялъ отъ себя и помышленіе о нихъ, прежде всего другаго устрояя и приводя въ порядокъ помыслъ. 

Творящія преступленіе возненавидѣхъ. Отвращался отъ пренебрегающихъ божественные уставы. 

(4). Не прилпе мнѣ сердце строптиво. Близки ко мнѣ были чтущіе правдивость, а предпочетшихъ противное и не желающихъ имѣть правый помыслъ держалъ я вдали отъ собраній моихъ. 

Уклоняющагося отъ мене лукаваго не познахъ. Если же кто изъ приближенныхъ ко мнѣ, водясь лукавствомъ, желалъ отдалиться отъ меня, такого отлученія не почиталъ я и отлученіемъ. Столь крайняго презрѣнія казался мнѣ достойнымъ предающійся пороку. 

(5). Оклеветающаго тай искренняго своего, сего изгоняхъ. Не принималъ я обвиненій, дѣлаемыхъ тайно, а покушающихся дѣлать это изгонялъ отъ себя. 

Гордымъ окомъ, и несытымъ сердцемъ съ симъ не ядяхъ. Не дѣлалъ я своими сотрапезниками ведущихъ себя горделиво. 

(6). Очи мои на вѣрныя земли, посаждати я со мною. Сообщниками же моими въ собраніяхъ и въ совѣтѣ были тѣ, которые украшались вѣрою и высоко чтили божественное. 

Ходяй по пути непорочну, сей ми служаше. Не только же о друзьяхъ и совѣтникахъ, но и о служашихъ мнѣ прилагалъ я великое попеченіе; потому что употреблялъ въ дѣло служителей радѣющихъ о добродѣтели и чуждыхъ порока. 

(7). Не живяше посредѣ дому моего творяй гордыню. Не любилъ имѣть при себѣ людей, которые на другихъ смотрятъ съ презорствомъ. 

Глаголяй неправедная, не исправляше предъ очима моима. А если кто совѣтовалъ мнѣ несправедливое, или просилъ несправедливаго; то отходилъ отъ меня ни съ чѣмъ. 

(8). Во утрія избивахъ вся грѣшныя земли, еже потребити отъ града Господня вся дѣлающія беззаконіе. Ясно дознаемъ сіе изъ исторіи; потому что Іосія предалъ смерти всѣхъ злочестивыхъ жрецовъ, и очистилъ священный градъ. А кто хочетъ подробнѣйшія имѣть свѣдѣнія о добродѣтели сего мужа, тотъ найдетъ это во второй книгѣ Паралипоменонъ и въ четвертой книгѣ Царствъ.
Изъясненіе псалма 101-го.

(1). Молитва нищаго, егда уныетъ, и предъ Господемъ проліетъ моленіе свое. Псаломъ содержитъ въ себѣ предреченіе о бѣдственномъ состояніи народа іудейскаго въ Вавилонѣ и о возвращеніи оттуда, предрекаетъ же вмѣстѣ призваніе и спасеніе язычниковъ. Но приличенъ оный и всякому человѣку, который борется съ бѣдствіемъ и испрашиваетъ себѣ Божіей помощи; потому что нищимъ Пророкъ называетъ имѣющаго нужду въ Божіемъ о немъ промышленіи. 

(2). Господи услыши молитву мою, и вопль мой къ Тебѣ. Пріими прошеніе мое, Владыка, и подай помощь Твою умоляющему со слезами. Ибо слово: вопль, Симмахъ перевелъ: плачь. 

(3). Не отврати лица Твоего отъ мене. Будь ко мнѣ благоснисходителенъ, прекрати негодованіе. 

Въ оньже аще день скорблю, приклони ко мнѣ ухо Твое: въ оньже аще день призову Тя, скоро услыши мя. И сіи реченія въ псалмѣ даютъ видѣть, что это — предвозвѣщеніе будущаго, а не повѣствованіе о совершившемся. Поелику народъ израильскій въ царствованіе божественнаго Давида былъ въ великомъ благополучіи и въ славѣ; то Пророкъ, говоря отъ лица сего народа, кстати приноситъ моленіе и испрашиваетъ себѣ Божія о немъ попеченія, когда будетъ тому время. 

(4). Яко изчезоша яко дымъ дніе мои, и кости моя яко сушило сосхошася. Отсюда Пророкъ, ему особенно свойственнымъ образомъ, начинаетъ описывать будущія бѣдствія, какъ прошедшія, и говоритъ, что время жизни его изчезло, подобно дыму, и тѣло отъ печали содѣлалось сухимъ, какъ головня, какъ бы обожженное прираженіемъ къ нему какого огня. Ибо такъ перевелъ и Акила: и кости мои, какъ пережженная земля, разсыпались. 

(5). Уязвенъ быхъ яко трава, и изсше сердце мое. На подобіе травы я истребленъ и утратилъ прежній цвѣтъ. 

Яко забыхъ снѣсти хлѣбъ мой. (6). Отъ гласа воздыханія моего прилпе кость моя плоти моей. Потерялъ я желаніе всякой пищи, совершенно лишился прежняго здоровья, потому что отъ печали изсохло у меня тѣло, только кожею обложены обнажившіяся отъ плоти кости. 

(7). Уподобихся неясыти пустыннѣй, быхъ яко нощный вранъ на нырищи. (8). Бдѣхъ и быхъ яко птица [1] особящаяся на здѣ. Пророкъ употребляетъ многія сравненія, желая вполнѣ изобразить бѣдствія; въ каждой изъ поименованныхъ имъ птицъ даетъ видѣть боязнь и недостатокъ попечителя. Такъ воробей отъ безпокойства прогоняетъ отъ себя сонъ, нощный вранъ, избѣгая домовъ жилыхъ, отыскиваетъ домы пустые и оставленные; потому что слово: нырище Симмахъ перевелъ: развалины. Такъ и другая птица проводитъ жизнь въ пустыняхъ. 

(9). Весь день поношаху ми врази мои, и хвалящіи мя мною кленяхуся. Смѣшнымъ сдѣлался я для непріязненныхъ; нѣкогда былъ я предметомъ зависти и удивленія; а нынѣ сталъ клятвою для дивившихся мнѣ прежде; потому что клянутся моими бѣдствіями: чтобы и мнѣ не потерпѣть, что потерпѣли тѣ или другіе! 

(10). Зане пепелъ яко хлѣбъ ядяхъ, и питіе мое съ плачемъ растворяхъ, (11). Отъ лица гнѣва Твоего и ярости Твоея. Тоже сказано и въ семдесятъ девятомъ псалмѣ: напитаеши насъ хлѣбомь слезнымъ, и напоиши насъ слезами въ мѣру (Псал. 79, 6): а симъ Пророкъ даетъ видѣть чрезмѣрность скорби. Ибо, если время принятия пищи исполнено скорби, тѣмъ паче не свободно отъ нея всякое другое время. Обуреваюсь же сими бѣдствіями, говоритъ Пророкъ, потому что Ты, Владыка, подвигъ на меня гнѣвъ. 

Яко вознесъ низверглъ мя еси. Показавъ меня высокимъ и содѣлавъ для всѣхъ виднымъ, внезапно низринулъ. Ибо въ выраженіи: низверглъ еси, образъ рѣчи заимствованъ отъ подымающихъ что-либо въ высоту и ударяющихъ о землю. 

(12). Дніе мои яко сѣнь уклонишася, и азъ яко сѣно изсхохъ. На самомъ я западѣ жизни, уподобляюсь тѣни, уклоняющейся и уже изчезающей, подобенъ сталъ сухостію травѣ, призывающей на себя руки косцевъ. 

(13). Ты же Господи во вѣкъ пребываеши, и память Твоя въ родъ и родъ. Такова уже моя природа, съ столькими сопряженъ я бѣдствіями. Но Ты, какъ Присносущный и Вѣчный, удобно можешь даровать мнѣ нѣкую перемѣну въ настоящихъ бѣдствіяхъ. Ибо сіе присовокупляетъ Пророкъ. 

(14). Ты воскресъ ущедриши Сіона: яко время ущедрити его, яко пріиде время. Дай въ бѣдствіи перемѣну на лучшее; потому что самое время требуетъ милости. Даетъ же Пророкъ симъ разумѣть конецъ седмидесятью годами опредѣленнаго наказанія. Такъ и чудный Даніилъ, исчисливъ время плѣненія, приноситъ молитву. Согласны съ симъ изреченія и сего духовнаго сладкопѣнія: яко время ущедрити его, яко пріиде время. 

(15). Яко благоволиша раби Твои каменіе его: и персть его ущедрятъ. Весьма вожделѣнъ для насъ Сіонъ, даже содѣлавшійся крайне опустѣвшимъ, достолюбезны и разсыпанные камни, даже воспоминаніе о развалинахъ, составившихся по разрушеніи, возбуждаетъ въ насъ жалость. 

(16). И убоятся языцы имене Господня, и вси царіе земстіи славы Твоея. Ибо, смотря на возвращеніе наше и на построеніе города, видѣвшіе прежнія наши бѣдствія, цари и князи, начальники и подначальные, удивятся Твоей силѣ, и убоявшись увѣруютъ, что Ты единый Богъ. Сіе же въ собственномъ смыслѣ и въ самой дѣствительности совершилось по вочеловѣченіи Бога и Спасителя нашего. Ибо по воззваніи Іудеевъ удивились, правда, совершившемуся окрестные народы, но весьма далеки были отъ того, чтобы увѣровать въ Бога всяческихъ, и въ тоже время предприняли войну противъ Іудеевъ. А здѣсь пророческое слово предвозвѣщаетъ перемѣну во всѣхъ народахъ и въ царяхъ; и сіе частію видимъ совершившимся, а частію надѣемся, что совершится. Ибо божественный Апостолъ говоритъ: не у видимъ Ему всяческая покорена (Евр. 2, 8); однако же учитъ, что Ему всяко колѣно поклонится небесныхъ и земныхъ и преисподнихъ (Флп. 2, 10). 

(17). Яко созиждетъ Господь Сіона, и явится во славѣ Своей. Поелику невѣдующіе Божія домостроительства причиною рабства Іудеевъ и запустѣнія Іерусалима признавали немощь Божію; то Пророкъ обновленіе города справедливо назвалъ славою Божіею, какъ бы такъ говоря: по возгражденіи Сіона снова въ прежней славѣ увидятъ всѣ Бога всяческихъ. 

(18). Призрѣ на молитву смиренныхъ, и не уничижи моленія ихъ. Не пренебрегъ, какъ плѣнниковъ и рабовъ, но принялъ мольбу, и далъ свободу. 

(19) Да напишется сіе въ родъ инъ, и людіе зиждеміи восхвалятъ Господа. Сіе же благодѣяніе предадимъ навсегда письмени, чтобы будущія поколѣнія познавали Твое человѣколюбіе. Людьми же зиждемыми Пророкъ называетъ народъ собранный изъ язычниковъ, о которомъ и блаженный Павелъ говоритъ: аще кто во Христѣ, нова тварь (2 Кор. 5, 17), и самъ божественный Давидъ въ псалмѣ двадцать первомъ сказалъ: возвѣститъ Господеви родъ грядущій, и возвѣстятъ правду Его людемъ родитися имущимъ, яже сотвори Господь (Псал. 21, 30-31). Сей-то народъ, изучая и ветхое и новое, возсылаетъ Спасителю Богу подобающее пѣснопѣніе. 

(20) Яко приниче съ высоты святыя Своея, Господь съ небесе на землю призрѣ, (21). Услышати воздыханіе окованныхъ, разрѣшити сыны умерщвленныхъ: (22). Возвѣстити въ Сіонѣ имя Господне, и хвалу Его во Іерусалимѣ. Надъ всѣмъ надзирая и всѣмъ управляя, Богъ всяческихъ услышалъ надзираемыхъ Имъ, и произнесъ опредѣленіе объ освобожденіи, чтобы окованные возвратились на мѣсто умерщвленныхъ, построили отечественный городъ, и какъ обычно, совершали въ немъ служеніе Богу по закону. 

(23). Внегда собратися людемъ вкупѣ, и царемъ еже работати Господеви. (24). Отвѣща Ему на пути крѣпости Его: умаленiе дней моихъ возвѣсти ми: (25). Не возведи мене въ преполовеніе дней моихъ. Когда сподобимся возвратиться, говоритъ Пророкъ, и соберутся народы и цари, дивясь Твоей силѣ; тогда будетъ у насъ столько веселія, что станемъ умолять Твою благость, даровать намъ приложеніе лѣтъ и не предавать смерти въ преполовеніе дней нашихъ. Путемъ же крѣпости Пророкъ называетъ самое возвращеніе, дарованное крѣпостію Божіею. 

Въ родѣ родовъ лѣта Твоя. Ибо Ты имѣешь безпредѣльное бытіе, и Тебѣ не трудно и другихъ содѣлать долговѣчными. 

(26). Въ началѣхъ Ты Господи землю основалъ еси, и дѣла руку Твоею суть небеса. (27). Та погибнутъ, Ты же пребываеши. Ибо что невозможно Создателю всяческихъ? Ты далъ бытіе землѣ, сотворилъ небеса изъ ничего, и когда все сіе подлежитъ измѣненію, тебѣ принадлежитъ неизмѣняемость. Наименовавъ же землю и небо, Пророкъ показалъ, что Богъ — Творецъ и всего прочаго, содержимаго ими. 

И вся яко риза обетшаютъ, и яко одежду свіеши я, и измѣнятся. Симмахъ же перевелъ такъ: и всѣ подобно ризѣ обветшаютъ, и подобно одеждѣ измѣнишь ихъ, и измѣнятся; потому что все видимое состарѣется и ветхостію уподобится одеждамъ; но Ты измѣнишь, обновишь и изъ тлѣннаго содѣлаешь это нетлѣннымъ. Сіе сказалъ и божественный Апостолъ: яко и сама тварь свободится отъ работы истлѣнія въ свободу славы чадъ Божіихъ (Рим. 8, 21). 

(28). Ты же тойжде еси, и лѣта Твоя не оскудѣютъ. Посему какъ угодно Тебѣ, Владыка, обновляешь Ты тварь, а Самъ имѣешь непреложное естество, не подлежащее никакому измѣненію. Божественный Апостолъ въ посланіи къ Евреямъ приписалъ сіе лицу Сына. Но въ Сынѣ видимъ Отца: яже бо Онъ творитъ, сія и Сынъ такожде творитъ (Іоан. 5, 19); и въ Отцѣ и въ Сынѣ познается тождество естества, ибо знаемъ единое дѣйствованіе Троицы. 

(29). Сынове рабъ Твоихъ вселятся, и сѣмя ихъ во вѣкъ исправится. Симмахъ же перевелъ: пребудетъ. Сіе значитъ, что освобожденные отъ рабства будутъ обитать въ Іерусалимѣ, а сѣмя ихъ пребудетъ во вѣкъ. О семъ-то сѣмени божественный Апостолъ сказалъ: дондеже пріидетъ Сѣмя, Ему же обѣтовася (Гал. 3, 19); и: Аврааму речени быша обѣты, и сѣмени его: не глаголетъ же, и сѣменемъ, яко о мнозѣхъ, но яко о единомъ, и сѣмени твоему, иже есть Христосъ (16). Сѣмя сіе пребудетъ во вѣкъ; потому, что, соединившись съ Богомъ-Словомъ, имѣетъ негибнущее бытіе, и даруетъ жизнь вѣрующимъ, по слову самого Господа: ядый Мою плоть, и піяй Мою кровь, живъ будетъ во вѣки (Іоан. 6, 56. 58).
Изъясненіе псалма 102-го.

Псаломъ Давиду. Псаломъ сей, по видимому, состоитъ въ связи съ предшествующимъ, и тогоже съ нимъ содержанія. Ибо въ томъ оплакивающіе бѣдствія свои въ Вавилонѣ просили Бога даровать имъ возвращеніе; а здѣсь улучившіе просимое пѣснословятъ Благодѣтеля. А я думаю, что пѣснопѣніе сіе приличествуетъ всѣмъ человѣкамъ, и освободившимся отъ болѣе горькаго рабства, и сподобившимся большей свободы. Да и значеніе самыхъ реченій даетъ видѣть, что послѣднее предположеніе вѣрнѣе перваго. 

(1). Благослови душе моя Господа, и вся внутренняя моя имя святое Его. Исполненные признательности къ божественнымъ милостямъ побуждаютъ самихъ себя къ пѣснопѣнію, воздавая, чѣмъ только можно, Благодѣтелю. Всегда же возможно пѣснословить и сохранять въ себѣ глубокое памятованіе благодѣяній. И они посвящаютъ всю внутренность, и всякій помыслъ устремляютъ къ божественному пѣснопѣнію; потому что словомъ: внутренняя Пророкъ назвалъ помыслы и всѣ душевныя движенія. 

(2). Благослови душе моя Господа, и не забывай всѣхъ воздаяній Его. Душа поучается снова, какъ возбудить себя, разсѣять облако забвенія, и возобновить въ себѣ памятованіе Божіихъ благодѣяній. Слово: воздаянія Симмахъ перевелъ: благодѣянія. Потомъ Пророкъ исчисляетъ въ подробности сіи благодѣянія. 

(3). Очищающаго вся беззаконiя твоя, исцѣляющаго вся недуги твоя. Ибо Онъ даровалъ тебѣ отпущеніе грѣховъ, Онъ исцѣлилъ тебя отъ страданій. Сего сподобился разслабленный; потому что въ одно время сказано ему: отпущаются тебѣ грѣси; и: возми одръ твой, и иди въ домъ твой (Марк. 2, 9. 11). Такъ сподобились отпущенія грѣховъ и жена грѣшница, и разбойникъ, и мытари, и всѣ увѣровавшіе. 

(4). Избавляющаго отъ истлѣнгiя животъ твой. Отведенныхъ въ Вавилонъ плѣнниковъ, хотя освободилъ Богъ отъ рабства, но не избавилъ отъ тлѣнной жизни. А намъ даровалъ надежду воскресенія, далъ залогъ Духа, облекъ насъ въ ризу безсмертія. 

Вѣнчающаго тя милостію и щедротами. Благодатiю есте спасени, какъ говоритъ божественный Апостолъ: и сіе не отъ васъ, Божiй даръ: да никтоже похвалится (Ефес. 2, 8-9); и еще: Христосъ Іисусъ пріиде въ міръ грѣшники спасти, отъ нихъ же первый есмь азъ. Но сего ради помилованъ быхъ, да во мнѣ первомъ покажетъ Іисусъ Христосъ все долготерпѣніе Свое, за образъ хотящихъ вѣровати Ему въ жизнь вѣчную (1 Тим. 1, 15-16). Поэтому вѣнецъ дается по благодати и человѣколюбію. Такъ и божественный Исаія отъ лица невѣсты взываетъ: да возрадуется душа моя о Господѣ: облече бо мя въ ризу спасенія, и одеждою веселія одѣя мя: яко на жениха возложи на мя вѣнецъ, и яко невѣсту украси мя красотою (Ис. 61, 10); и нѣсколько ниже: и будеши вѣнецъ доброты въ руцѣ Господни, и діадима царствія въ руцѣ Бога твоего (Ис. 62, 3). Все же это — дары и приношенія жениха; потому что невѣста принесла въ даръ единую вѣру. 

(5). Исполняющаго во благихъ желаніе твое. Поелику есть пожеланіе предосудительное, воспрещаемое Божественнымъ закономъ, то кстати присовокупилъ Пророкъ: во благихъ; потому что Владыка исполняетъ благія наши пожеланія. Просите, говоритъ, и дастся вамъ: ищите, и обрящете: толцыте, и отверзется вамъ. Всякъ бо просяй пріемлетъ, и ищай обрѣтаетъ, и толкующему отверзется (Матѳ. 7, 7-8). Ищите же прежде царствія Божія и правды Его, и сія вся приложатся вамъ съ избыткомъ (Матѳ. 6, 33). 

Обновится яко орля юность твоя. И сіе обновленіе въ святомъ крещеніи даровалъ намъ также Владыка, и отсѣкши ветхость грѣха, изъ состарѣвшихся содѣлалъ юными. Согласно съ симъ говоритъ Богъ чрезъ Пророка Исаію: терпящіи Меня измѣнятъ крѣпость, окрылатѣютъ аки орли (Ис. 40, 31). Поелику при сотвореніи пріяли мы въ себя Божественныя и царственныя черты, а потомъ помрачили и повредили ихъ всякаго рода грѣховными начинаніями; то пророческое слово обѣщаетъ намъ возстановленіе царскаго достоинства; потому что орелъ есть царственная птица, и ему ввѣрено царство пернатыхъ. Открываетъ же намъ Пророкъ и самый образъ Божественной щедрости. 

(6). Творяй милостыни Господь, и судьбу всѣмъ обидимымъ. Ибо не отъ дѣлъ праведныхъ, ихъ же сотворихомъ мы, какъ говоритъ божественный Апостолъ, но по Своей Его милости, спасе насъ, банею пакибытія, и обновленія Духа Святаго (Тит. 3, 5). И увидѣвъ, что потерпѣли мы обиду отъ врага истины, намъ обновилъ источники милости, а на него произнесъ правдивый приговоръ. 

(7). Сказа пути Своя Моѵсеови, сыновомъ Израилевымъ хотѣнія Своя. Но не по раскаянію устроилъ намъ сіе спасеніе, напротивъ того издревле предвозвѣстилъ сіе чрезъ Пророковъ, и чрезъ божественнаго Моѵсея предначерталъ наше спасеніе. И море стало прообразомъ всесвятаго крещенія, камень — сѣнію безсмертныхъ токовъ, а манна — изображеніемъ небесной снѣди; и не перечисляя всего въ подробности, скажемъ, что можно найдти предъизображеннымъ у нихъ и иное. 

(8). Щедръ и милостивъ Господь, долготерпѣливъ и многомилостивъ. А причиною сихъ благъ, говоритъ Пророкъ, — бездна Божіей благости, неизмѣримая милость, море человѣколюбія. 

(9). Не до конца прогнѣвается, ниже въ вѣкъ враждуетъ: (10). Не по беззаконіемъ нашимъ сотворилъ есть намъ, ниже по грѣхомъ нашимъ воздалъ есть намъ. Не восхотѣлъ соразмѣрить наказаніе съ нашими грѣхами и еще продолжать гнѣвъ Свой на насъ. 

(11). Яко по высотѣ небеснѣй отъ земли, утвердилъ есть Господь милость Свою на боящихся Его: (12). Елико отстоятъ востоцы отъ западъ, удалилъ есть отъ насъ беззаконія наша. Если бы Пророкъ нашелъ разстоянія болѣе далекія, то, конечно, ихъ и представилъ бы на среду, стараясь показать безпредѣльность Божіей благости. Но человѣческій помыслъ не нашелъ ничего, что было бы выше неба, и имѣло болѣе далекое разстояніе, чѣмъ востокъ отъ запада. 

(13). Якоже щедритъ отецъ сыны, ущедри Господь боящихся Его. Онъ, Создатель и Творецъ, уподобился въ благости отцу, и такую же нѣжную любовь оказалъ къ рабамъ, какую отецъ оказываетъ къ дѣтямъ. 

(14). Яко Той позна созданіе наше, помяну яко персть есмы. Создатель зналъ немощь нашего естества, зналъ, изъ чего мы созданы, и опять куда пойдемъ. 

(15). Человѣкъ, яко трава дніе его, яко цвѣтъ селный тако оцвѣтетъ. Ни чѣмъ не отличаемся мы отъ травы и отъ цвѣтка, который весною разцвѣлъ, и вскорѣ вянетъ и облетаетъ. 

(16). Яко духъ пройде въ немъ, и не будетъ, и не познаетъ ктому мѣста своего. А Симмахъ перевелъ такъ: потому что духъ пройдетъ имъ, и потомъ его нѣтъ. Духомъ же Пророкъ называетъ душу. Пока душа въ тѣлѣ, оно живетъ и дѣйствуетъ; а какъ скоро душа отлетѣла, оно угасаетъ и истлѣваетъ, такъ что не узнаешь прежнихъ чертъ, не различишь, что это — тѣло одного, а это — тѣло другаго. И сіе каждый въ точности увидитъ, приникнувъ въ гробъ; потому что все одинаковымъ образомъ дѣлается добычею тлѣнія, и не сохраняетъ прежнихъ чертъ. 

(17). Милость же Господня отъ вѣка и до вѣка на боящихся Его: (18). И правда Его на сынѣхъ сыновъ хранящихъ завѣтъ Его, и помнящихъ заповѣди Его творити я. Такъ скорогиблюща природа человѣческая! Но человѣколюбіе Божіе даруетъ долговѣчную жизнь, и воздаяніе правды, должное предкамъ, соблюдаетъ до потомковъ. Такъ до четвертаго рода соблюло царскую власть Іиую, не стяжавшему совершеннаго благочестія, но въ началѣ только царствованія показавшему ревность. Такъ божественному Давиду соблюло неугасшею искру рода, хотя между тѣмъ прозябали и многіе нечестивые. Милость же сію, говоритъ Пророкъ, простретъ Богъ на хранящихъ завѣтъ Его, и не просто помнящихъ заповѣди Его, но къ словамъ присоединяющихъ и дѣла, и по заповѣдямъ благоустрояющихъ жизнь свою. 

(19). Господь на небеси уготова престолъ Свой, и царство Его всѣми обладаетъ. Сіе сходно съ сказаннымъ въ другомъ псалмѣ: на высокихъ живый, и на смиренныя призираяй (Псал. 112, 5-6). Ибо и здѣсь пророческое слово научаетъ насъ, что Господь всяческихъ, хотя имѣетъ престолъ на небѣ, но, какъ Создатель, Царь и владыка всего, назираетъ надъ тварію и правитъ ею. 

(20). Благословите Господа вси Ангели Его, сильніи крѣпостію, творящіи слово Его, услышати гласъ словесъ его. Справедливо Пророкъ къ общенію въ пѣснопѣніи призвалъ и невидимыя Силы; потому что человѣческая природа не въ состояніи достойно воспѣть Тебя Благодѣтеля, безплотныя же и святыя природы, имѣя жизнь свободную отъ страстей, имѣютъ и достаточныя силы исполнять Божественныя заповѣди. 

(21). Благословите Господа вся силы Его, слуги Его творящіи волю Его. Чиновъ небесныхъ много, и они различны; потому что есть Начала, Власти, Престолы, Господства, Серафимы, Херувимы, и другія неизвѣстныя намъ именованія, какъ говоритъ божественный Апостолъ (Кол. 1, 16). Но всѣ сіи чины пророческое слово заключило подъ сими двумя именованіями; ибо назвало Ангелами, какъ споспѣшествующихъ исполненію Божіихъ заповѣдей и распространяющихъ словеса Божіи, — Силами же, какъ достаточно сильныхъ дѣлать повелѣнное, и таковую силу въ самомъ естествѣ получившихъ отъ Сотворшаго. 

(22). Благословите Господа вся дѣла Его на всякомъ мѣстѣ владычества Его. Сіе не приложимо къ Іудеямъ; потому что, когда плѣнившіе ихъ повелѣвали воспѣть отъ пѣсней сіонскихъ, поступая законно, сказали они: како воспоемъ пѣснь Господню на земли чуждей (Псал. 136. 4)? А намъ божественный Апостолъ предписываетъ молитвы творя на всякомъ мѣстѣ, воздѣвать преподобныя руки (1 Тим. 2, 8). Сіе и Владыка Христосъ сказалъ Самарянкѣ: аминь, аминь глаголю тебѣ, жено, яко грядетъ часъ, и нынѣ есть, егда ни въ горѣ сей, ни во Іерусалимѣхъ поклонятся Отцу. Ибо Духъ есть Богъ: и иже кланяются Ему, духомъ, и истиною достоитъ кланятися (Іоан. 4, 21. 24). 

Благослови душе моя Господа. Конецъ согласенъ съ началомъ. Ибо Пророкъ, къ общенію въ пѣснословіи призвавъ умныя сущности, и насъ научаетъ; сколько сіе возможно, чествовать Творца, и соразмѣрно силамъ, возносить Ему благодарственную пѣснь.
Изъясненіе псалма 103-го.

Псаломъ Давиду. Благодать всесвятаго Духа не только преподаетъ людямъ нравственное и догматическое ученіе, но и въ точности учитъ, какъ надлежитъ пѣснословить Творца. Посему-то, употребивъ служителемъ блаженнаго Давида, написала и сей псаломъ, чтобы всѣ мы знали, какими пѣснопѣніями надлежитъ воздавать благодареніе Благодѣтелю. Изображаетъ же здѣсь благодѣянія, и показываетъ, что Богъ всяческихъ есть Творецъ и Правитель всего въ совокупности. 

(1). Благослови душе моя Господа. Пророкъ каждаго питомца благочестія научаетъ пѣснословить Благодѣтеля Бога. 

Господи Боже мой како возвеличился еси зѣло. И здѣсь частица: како служитъ къ усиленію рѣчи. Сіе же: возвеличился еси, не возрастаніе означаетъ, но даетъ разумѣть неизмѣримое величіе. Такъ перевелъ и Симмахъ: Ты, Боже мой, великъ зѣло; потому что не какъ малый возвеличился, но какъ великій по естеству, явилъ Себя возвеличившимся предъ благочестивыми, и явилъ имъ не все Свое величіе, но сколько вмѣстило естество человѣческое. 

Во исповѣданіе и въ велелѣпоту облекся еси. Симмахъ перевелъ такъ: облекся въ пѣснопѣніе и славословіе; потому что пользующіеся Твоими благами не пребываютъ уже въ невѣдѣніи о Тебѣ, и подобающей Тебѣ чести не воздаютъ идоламъ, но пѣснословятъ Тебя, и приносятъ въ даръ должное славословіе. 

(2). Одѣяйся свѣтомъ яко ризою. Согласно съ симъ сказалъ и Апостолъ: единъ имѣяй безсмертіе, во свѣтѣ живый неприступнѣмъ (1 Тим. 6, 16). Таковъ оный свѣтъ, что никто не дерзаетъ приблизиться; преизобиліе свѣтозарности принуждаетъ отвращать взоры. Ибо, если чувственное солнце заставляетъ дѣлать сіе покушающихся долго смотрѣть на него; то въ состояніи ли кто устремлять взоръ на свѣтъ неприступный? Посему, хотя Богъ и Самъ есть свѣтъ истинный; но одѣвается свѣтомъ, какъ ризою, и живетъ во свѣтѣ неприступномъ. Облакъ и мракъ окрестъ Его (Псал. 96, 2); положи тму закровъ Свой (Псал. 17, 12). И сіе не противорѣчитъ одно другому; потому что неприступный свѣтъ для тѣхъ, которые не могутъ взирать на него, есть тоже, чтó мракъ и тма. Не можетъ быть видимо, ни чтó во тмѣ, ни чтó въ ономъ свѣтѣ. И тѣмъ и другимъ означается невидимость Божія естества. 

Простираяй небо яко кожу. Симъ Пророкъ выразилъ удобство созданія. Какъ человѣку не трудно растянуть кожу и сдѣлать кущу, такъ Богъ всяческихъ единымъ словомъ распростеръ великіе круги небесъ. 

(3). Покрываяй водами превыспренняя Своя. Сему училъ и блаженный Моѵсей. Ибо сказалъ: рече Богъ: да будетъ твердь посредѣ воды, и да будетъ разлучающи между водою, яже надъ твердію, и водою, яже подъ твердію (Быт. 1, 6-7). 

Полагаяй облаки на восхожденiе Свое, ходяй на крилу вѣтреню. Симъ Пророкъ изобразилъ повсюду распростирающійся промыслъ. Ибо говоритъ, что Богъ властвуетъ надъ вѣтрами и облаками, Самъ распоряжается и правитъ ими, и благовременно даетъ доставляемую ими пользу. А вмѣстѣ съ симъ научаетъ Пророкъ, что Божіе естество повсюду присуще и надъ всѣми паритъ. Поелику вѣтры по природѣ своей быстродвижнѣе всѣхъ чувственныхъ вещей (въ одно мгновеніе ока пробѣгаютъ отъ запада къ востоку и отъ востока къ западу); то Пророкъ, не находя въ чувственныхъ вещахъ другаго болѣе точнаго изображенія быстроты, сказалъ, что Богъ носится на крилу вѣтреню, давая тѣмъ разумѣть, что Онъ присущъ повсюду. Находимъ же, что и сынамъ Израилевымъ Богъ всяческихъ являлся въ облакѣ, и въ скиніи присутствіе Свое обнаруживалъ облакомъ; и когда Соломонъ обновлялъ домъ, облако покрыло домъ; и Владыка Христосъ на горѣ тремъ Апостоламъ показалъ окрестъ Себя свѣтлое облако; и Его возносящагося свѣтлый облакъ подъятъ отъ очiю ихъ (Дѣян. 1, 9). 

(4). Творяй Ангелы Своя духи и слуги Своя пламень огненный. Пророкъ показалъ, что Богъ — Создатель не только видимаго, но и не видимаго. Духами же и огнемъ наименовалъ однихъ и тѣхъ же, тѣмъ и другимъ показывая могущесгво и быстроту; потому что быстродвижно естество духа и сильна дѣйственность огня. Богъ всяческихъ, употребляя служителями Ангеловъ, достойнымъ благодѣтельствуетъ, и наказываетъ сопротивныхъ. Потому Пророкъ упомянулъ и объ огнѣ, означая симъ карающую силу. 

(5). Основаяй землю на тверди ея. Акила же и Симмахъ перевели: на основаніи ея. 

Не преклонится въ вѣкъ вѣка. Ибо, утвердивъ землю на ней самой, Богъ далъ ей неподвижность, и такимъ образомъ будетъ она стоять, пока Ему сіе угодно. Такъ и въ другомъ мѣстѣ сказано: повѣшаяй землю ни на чемъ же (Іов. 26, 7). 

(6) Бездна яко риза одѣяніе его [1]. Пророкъ сказалъ: его вмѣсто: ея. Ибо такъ перевели Акила и Ѳеодотіонъ; бездною, какъ ризою, облекъ ее. Бездною же божественное Писаніе называетъ влажную сущность. Такъ блаженный Моѵсей и о началѣ творенія сказалъ: земля бѣ невидима, и неустроена: и тма верху бездны (Быт. 1, 2). Итакъ, поелику земля отвсюду окружена водами, предѣлы ея — великія и непреплываемыя моря и еще другія многія моря средину ея разсѣкаютъ: то Пророкъ справедливо сказалъ, что бездна, какъ риза, облегаетъ собою землю. 

На горахъ станутъ воды: (7). Отъ запрещенія Твоего побѣгнутъ, отъ гласа грома Твоего убоятся: (8). Восходятъ горы, и нисходятъ поля въ мѣсто, еже основалъ еси имъ. Всѣмъ этимъ научаетъ Пророкъ, что промыслительность Божія бодрствуетъ надъ тварію. Посему-то море, волнами уподобляясь вершинамъ горъ, не наводняетъ суши; но какъ мы приходимъ въ ужасъ отъ грома, такъ и оно боится положеннаго ему предѣла. Сказано: на горахъ станутъ воды, вмѣсто сего: стали, какъ гора; сказано также: восходятъ горы, то-есть: какъ горы. 

(9). Предѣлъ положилъ еси, его же не прейдутъ, ниже обратятся покрыти землю. Море стыдится песка, и, пока не дошло до него, предается ярости, но, какъ уздою, удерживаемое Божіимъ предѣломъ, смиряется потомъ, и возвращается назадъ. 

(10). Посылаяй источники въ дебрехъ, посредѣ горъ пройдутъ воды. Потомъ Пророкъ показываетъ пользу сего. 

(11). Напаяютъ вся звѣри селныя, ждутъ онагри въ жажду свою. (12). На тыхъ птицы небесныя привитаютъ: отъ среды каменія дадятъ гласъ. И это величайшее доказательство Божія промысла — исполнять потребность не только людей, но и безсловесныхъ животныхъ. Посему, раздѣляя горы, проложилъ Онъ пути водамъ, чтобы имѣть въ изобиліи водные источники не только людямъ, но и всѣмъ родамъ животныхъ, живущихъ на сушѣ и летающихъ по воздуху. Слова: ждутъ онагри въ жажду свою, Симмахъ перевелъ такъ: утолитъ онагръ жажду свою. 

(13). Напаяяй горы отъ превыспреннихъ Своихъ: отъ плода дѣлъ Твоихъ насытится земля. Богъ не только внизу уготовляетъ и источаетъ водное естество, но и свыше изъ облаковъ приноситъ орошеніе. Потомъ Пророкъ показываетъ происходящую отъ сего пользу. 

(14). Прозябаяй траву скотомъ, и злакъ на службу человѣкомъ, извести хлѣбъ отъ земли; потому что родится трава, и питаетъ скотовъ, сотворенныхъ для потребности людей. Дождями питаются плоды, приходятъ въ зрѣлость, и предлагаются въ даръ людямъ. Сіе сказалъ Пророкъ и въ другомъ псалмѣ: человѣки и скоты спасеши Господи (Псал. 35, 7). Впрочемъ на потребность людямъ и скоты пользуются такимъ о нихъ промышленіемъ. 

(15). И вино веселитъ сердце человѣка, умастити лице елеемъ: и хлѣбъ сердце человѣка укрѣпитъ. Но яснѣе перевелъ Симмахъ: прозябая траву скотамъ и злакъ на службу человѣкамъ, чтобы изъ земли произрастала пища, вино веселило сердце человѣка, сіяло лице отъ елея, и хлѣбъ укрѣплялъ сердце человѣка. Богъ всяческихъ, говоритъ Пророкъ, непрестанно подаетъ землѣ дождь для того, чтобы прозябали всякаго рода плоды, чтобы хлѣбомъ укрѣплялось и питалось естество человѣческое, а вино увеселяло и доставляло большую пріятность жизни, елей же не только употребляемъ былъ внутренно въ пищу, но и отвнѣ сообщалъ тѣламъ свѣтлость. 

(16). Насытятся древа полская. Въ еврейскомъ подлинникѣ и въ другихъ переводахъ сказано: древа Господни. Перечисливъ дерева плодоносныя, Пророкъ, по необходимости, упомянулъ и о деревахъ безплодныхъ; потому что и они удовлетворяютъ необходимой потребности человѣковъ. Посему назвалъ ихъ древами Господними; такъ какъ растутъ сами собою, не насаждаются руками человѣческими, но прозябаютъ по Божію слову. Почему Пророкъ и присовокупилъ: Кедри ливанстіи ихже еси насадилъ. Ихъ насадителями были не какіе либо охранители священныхъ рощей, но Божіе слово содѣлало сѣннолиственными вершины горъ. А упомянувъ о Ливанѣ, какъ о горѣ знаменитой, и о кедрахъ на немъ, Пророкъ далъ симъ разумѣть и другія горы и дерева. 

(17). Тамо птицы возгнѣздятся, еродіево жилище предводительствуетъ ими. Акила перевелъ такъ: «тамъ птицы совьютъ себѣ гнѣзда, и ели еродію — домъ». А Симмахъ переводитъ: «гдѣ воробьи совьютъ себѣ гнѣзда, и финикъ коршуну — жилище». Ибо одни и тѣже дерева для инаго употребленія служатъ людямъ, а для инаго — птицамъ; годны людямъ для построенія изъ нихъ домовъ, и на себѣ самихъ помѣщаютъ жилища птицъ. 

(18). Горы высокія еленемъ, камень прибѣжище заяцемъ. Твой промыслъ, говоритъ Пророкъ, не презираетъ и малыхъ животныхъ; но оленямъ далъ Ты въ убѣжище вершины горъ, а самомалѣйшимъ животнымъ — разсѣлины камней. 

(19). Сотворилъ есть луну во времена. Пророкъ перечисливъ все земное, указавъ на созданіе невидимыхъ естествъ, представивъ сотвореніе небесъ, дѣлаетъ упоминаніе и о свѣтилахъ небесныхъ, которыя приведены въ бытіе въ четвертый день, и говоритъ, что луна создана для наученія, какъ познавать время; потому что видоизмѣненія ея служатъ къ измѣренію времени: она опредѣляетъ продолженіе мѣсяца, возрастая и убывая именно въ число дней составляющихъ мѣсяцъ. 

Солнце позна западъ свой. Не потому что оно одушевлено, или одарено разумомъ, но потому что совершаетъ теченіе по Божіему опредѣленію, и появляясь, производитъ день, а скрываясь — ночь, и всегда имѣетъ тоже теченіе, и сохраняетъ туже мѣру. 

(20). Положилъ есть тму, и бысть нощь. И потребность ночи необходима; она наступаетъ по удаленіи свѣта, и доставляетъ упокоеніе людямъ. 

Въ нейже пройдутъ вси звѣріе дубравніи: (21). Скимни рыкающіи восхитити, и взыскати отъ Бога пищу себѣ. Ночь людямъ приноситъ отдохновеніе, а звѣрямъ даетъ свободу наполнять гладное чрево. Сказанное: взыскати отъ Бога пищу себѣ, означаетъ, что и имъ потребное доставляетъ Божественный промыслъ. Ибо разумнымъ тварямъ прилично испросить у Бога, а неразумнымъ взыскать; впрочемъ и имъ необходимую пищу даетъ Богъ. 

(22). Возсія солнце, и собрашася, и въ ложахъ своихъ лягутъ: (23). Изыдетъ человѣкь на дѣло свое и на дѣланіе свое до вечера. По восхожденіи солнца, звѣри удаляются въ свои убѣжища, а люди, сложивъ въ себя утомленіе предыдущаго дня, снова съ усердіемъ проводятъ день въ дѣлахъ. 

(24). Яко возвеличишася дѣла Твоя Господи: вся премудростію сотворилъ еси. Пророкъ, разсмысливъ по порядку о всемъ сказаниномъ, и дознавъ великую Божію попечительность, среди повѣствованія о семъ вознесъ пѣснопѣніе, сказавъ, что всѣ твари Божіи чудны, достойны крайняго удивленія и исполнены премудрости. Ибо нашелъ, что весьма преполезна и ночь, порицаемая нѣкоторыми злочестивцами, что и безплодныя дерева доставляютъ своего рода пользу, что и породы звѣрей на многое пригодны людямъ. 

Исполнися земля достоянія Твоего. Другіе переводчики сказали: твари Твоея [2], то-есть, наполнилъ Ты землю благами всякаго рода. Отъ земли же Пророкъ переходитъ и къ смежному съ нею морю и говоритъ: 

(25). Сіе море великое и пространное: тамо гади ихъ же нѣсть числа, животная малая съ великими. Доказательствомъ Божіей попечительности служитъ и сіе, что малыя животныя живутъ вмѣстѣ съ великими, и не истребляются ими совершенно. 

(26). Тамо корабли преплаваютъ. И отъ сего самая великая польза для людей. Посредствомъ кораблестроительнаго искусства и мореходнаго знанія другъ у друга заимствуемъ нужное для себя, плоды, родящіеся у насъ, сообщаемъ другимъ, и что производится у нихъ, получаемъ отъ нихъ сами. 

Змій сей егоже создалъ еси ругатися ему. Именемъ змія Пророкъ означилъ великихъ китовъ, которые водятся въ большихъ моряхъ. Сказано: ругатися ему, то-есть самому морю, потому что у Еврея и у Сиріянина имя: море мужескаго рода. Такъ оно велико, говоритъ Пророкъ, что содержитъ въ себѣ тысячи родовъ рыбъ, и что самые великіе киты свободно въ немъ плаваютъ. Если же инымъ кажется, что слово: змій употреблено иносказательно, потому что и у Исаіи идетъ мечь великій святый и крѣпкій на драконта, змія лукаваго, сущаго въ мори (Ис. 27, 1); то не будемъ и мы отвергать таковаго смысла, потому что и у Іова находимъ животное сіе предаваемымъ поруганію божественными Ангелами, и Господь далъ ученикамъ Своимъ власть наступати на змію и на скорпію, и на всю силу вражію (Лук. 10, 19). 

(27). Вся къ Тебѣ чаютъ, дати пищу имъ во благо время. Отъ Тебя говоритъ Пророкъ, во всякое время пріемлютъ потребное; ибо безсловесныя, хотя сами ищутъ себѣ пищу, и не знаютъ Подателя, однако же получаютъ ее отъ Творца. 

(28). Давшу Тебѣ имъ, соберутъ. Поелику Ты доставляешь сіе обиліе, то каждая изъ тварей пользуется тѣмъ, что для нея полезно. 

Отвершу Тебѣ руку, всяческая исполнятся благости. Симъ выразилъ Пророкъ удобство подаянія благъ. Какъ не трудно разжать пригнутые пальцы, такъ и Богу удобно даровать обиліе всякихъ благъ. 

(29). Отвращшу же Тебѣ лице, возмятутся. Но какъ наслаждающимся благами доставляешь всякое веселіе, съ благоволеніемъ даруя имъ блага; такъ, если отвращаешься, все исполняется смятенія и страха. 

Отъимеши духъ ихъ, и изчезнутъ, и въ персть свою возвратятся. Ибо по Твоему изволенію совершается разлученіе души и тѣла, послѣ котораго тѣло предается тлѣнію, и разрѣшается въ первобытную персть. Духомъ же Пророкъ назвалъ здѣсь душу. 

(30). Послеши Духа Твоего, и созиждутся, и обновиши лице земли. Здѣсь Пророкъ ясно предвозвѣстилъ намъ воскресеніе и оживотвореніе Всесвятымъ Духомъ. Такъ великій Илія трижды дунулъ на отрока вдовы, возвращая жизнь обитавшею въ немъ духовною благодатію. Такъ и Елисей оживотворилъ сына Соманитяныни, употребивъ духовное дуновеніе и возвративъ жизнь животворящимъ Духомъ. Такъ Пророкъ, показавъ Божественную силу и ея дѣйственность, обращаетъ уста свои къ пѣснопѣнію. 

(31). Буди слава Господня во вѣки, то-есть, справедливость требуетъ всегда и всѣмъ пѣснословить Господа. 

Возвеселится Господь о дѣлѣхъ Своихъ. Симъ предрекъ Пророкъ будущее Боговѣдѣніе людей. Ибо когда люди освободятся отъ прежней прелести и пріимутъ познаніе о Богѣ, Богъ возвеселится не о томъ, что покланяются Ему, но о томъ, что увидитъ спасенныхъ. 

(32). Призираяй на землю, и творяй ю трястися: прикасаяйся горамъ, и дымятся. Кстати присовокупилъ сіе Пророкъ, научая, что естество Божіе ни въ чемъ не имѣетъ нужды. Угодно Богу поклоненіе, не потому что имѣетъ въ немъ нужду; но потому что хощетъ спасти, указуетъ истину; и хотя можетъ наказать, не налагаетъ наказанія, между тѣмъ какъ одно Его явленіе приводитъ въ колебаніе землю, и горы исполняетъ огня и дыма. Сіе совершилъ Онъ и на горѣ Синаѣ, — потому что, когда нисходилъ на нее, всю гору показалъ дымящеюся. 

(33). Воспою Господеви въ животѣ моемъ, пою Богу моему дондеже есмь. Кстати и сіе присовокупилъ Пророкъ: яко нѣсть въ смерти поминаяй Тебѣ, во адѣ кто исповѣстся Тебѣ (Псал. 6, 6)? Такъ заключена стала дверь брачнаго чертога юродивымъ дѣвамъ, которыя время срѣтенія со свѣтильниками употребили на покупку елея. 

(34). Да усладится Ему бесѣда моя. О томъ молюсь, говоритъ Пророкъ, чтобы сіе пѣснословіе мое было самое пріятное и угодное Ему. 

Азъ же возвеселюся о Господѣ. Если исполнится это: то плодомъ сего будетъ для меня радость. 

(35). Да исчезнутъ грѣшницы отъ земли, и беззаконицы, якоже не быти имъ. Сколько возможно человѣческой природѣ, изобразивъ Божественную лѣпоту и несказанное богатство, Пророкъ желаетъ, чтобы всѣ люди причастились того же вѣдѣнія, и проситъ, чтобы исчезло все сообщество грѣшныхъ, впрочемъ не о погибели ихъ молится, но испрашиваетъ того, чтобы они перемѣнились, умоляетъ о томъ, чтобы полчище ихъ разсѣялось, чтобы они были обращены и познали Божественное. Если же угодно кому реченія сіи понимать иначе, а именно, что Пророкъ живущихъ въ злочестіи подвергаетъ проклятіямъ; то и въ семъ случаѣ найдетъ, что пророчество согласно съ апостольскимъ ученіемъ. Ибо блаженный Павелъ, пиша къ Коринѳянамъ, сдѣлалъ такое заключеніе посланія; аще кто не любитъ Господа Іисуса Христа, да будетъ проклятъ (1 Кор. 16, 22); потому что сіе свойственно любящимъ пламенно. 

Благослови душе моя Господа. Поэтому нехотящіе пѣснословить Подателя столькихъ благъ потерпятъ, что было сказано; а ты, душа моя, непрестанно пѣснословь Создателя и Спасителя твоего.
Изъясненіе псалма 104-го.

Аллилуіа. И сей псаломъ повелѣваетъ пѣснословить Бога всяческихъ; даетъ же сіе видѣть и надписаніе. Ибо слово: аллилуіа толкуется; хвалите Господа. Псаломъ напоминаетъ также о тѣхъ обѣтованіяхъ, какія даны Богомъ Патріархамъ, и о тѣхъ благахъ, какія чрезъ нихъ даровалъ Богъ потомкамъ ихъ; потому что памятованія тѣхъ и другихъ достаточно къ тому, чтобы пользовавшихся такими благодѣяніями побудить и поощрить къ соревнованію въ добродѣтели предкамъ. А вмѣстѣ съ симъ внушаетъ народу новому, что не несправедливо лишилъ Богъ Своей попечительности древній неблагодарный народъ. Поелику Іудеи именовались народомъ Божіимъ, и очевидно пользовались Божіимъ о нихъ промышленіемъ, въ послѣдствіи же лишились онаго; то Пророкъ въ предлежащихъ псалмахъ научаетъ всѣхъ людей, какъ часто и сколько благодѣтельствовалъ Богъ Іудеямъ, и въ какой мѣрѣ содѣлались они неблагодарными за благодѣянія, — чтобы всѣ дознали вмѣстѣ и справедливость приговора, произнесеннаго на Іудеевъ, и, видя воздаяніе за неблагодарность, не ходили однимъ съ ними путемъ, но шли стезею правою. 

(1). Исповѣдайтеся Господеви, и призывайте имя Его. Вмѣсто призывайте, Симмахъ перевелъ: «проповѣдуйте». Пророческое же слово повелѣваетъ приносить Богу благодарственное пѣснопѣніе, и исповѣдывать Божественныя благодѣянія. 

Возвѣстите во языцѣхъ дѣла Его. Изъ сего ясно видно, что Пророкъ имѣетъ въ намѣреніи доставить пользу не только Іудеямъ, но и всѣмъ народамъ. 

(2). Воспойте Ему и пойте Ему: повѣдите вся чудеса Его. Воздайте Ему пѣснословіемъ и сладкопѣніемъ, и научите незнающихъ, какія чудеса совершены Имъ. 

(3). Хвалитеся о имени святомъ Его. Вмѣсто хвалитеся — Акила перевелъ: «величайтесь». Пророческое слово учитъ здѣсь, уважать не богатство, не силу, не могущество; но вѣдѣніе Бога и Божіе промышленіе. Сіе заповѣдалъ и Божественный Апостолъ; ибо говоритъ: хваляйся же, о Господѣ да хвалится (2 Кор. 10, 17). Тоже подробнѣе выразила и премудрая Анна: да не хвалится премудрый премудростію своею, и да не хвалится сильный силою своею, и да не хвалится богатый богатствомъ своимъ: но о семъ да хвалится хваляйся, еже разумѣти и знати Господа, и творити судъ и правду на земли (1 Цар. 2, 10). 

Да возвеселится сердце ищущихъ Господа; потому что плодъ упованія на Бога есть веселіе. 

(4). Взыщите Господа, и утвердитеся. И научая, какъ должно сіе дѣлать, Пророкъ присовокупилъ: 

Взыщите лица Его выну. Не разъ, и не два, но въ продолженіе всей жизни надлежитъ искать помощи свыше, и пожинать отъ сего пользу; потому что ищущіе сего будутъ неодолимы и непобѣдимы. Сіе обѣтовалъ и Господь, изрекая законъ: просите, и дастся вамъ: ищите, и обрящете: толцыте, и отверзется вамъ. Всякъ бо просяй пріемлетъ, и ищай обрѣтаетъ, и толкущему отверзется (Матѳ. 7, 7-8). 

(5). Помяните чудеса Его, яже сотвори, чудеса Его, и судбы устъ Его. Не предавайте забвенію неизреченныхъ чудотвореній, какія совершилъ Владыка по правдивому Своему опредѣленію. Ибо судьбами назвалъ здѣсь Пророкъ чудеса, совершенныя Богомъ по правдѣ Его. Поелику же ведетъ рѣчь о томъ, что совершено въ Египтѣ, то предварительно показываетъ правдивость египетскихъ казней. 

(6). Сѣмя Авраамле раби Его, сынове Іаковли избранніи Его. Тѣмъ и другимъ именемъ Пророкъ называетъ однихъ и тѣхъ же, именно потомковъ, поименованныхъ сынами. Избранными же нарекъ, какъ названныхъ людьми Божіими преимущественно предъ всѣми народами. Сіе далъ онъ видѣть и въ послѣдующихъ словахъ. 

(7). Той Господь Богъ нашъ: по всей земли судбы Его. Ибо Самъ, какъ Богъ и Господь всѣхъ, владычествующій надъ цѣлою вселенной, нарекъ ихъ собственнымъ Своимъ народомъ. 

(8). Помяну въ вѣкъ завѣтъ Свой, слово, еже заповѣда въ тысящы родовъ. Симъ показываетъ Пророкъ твердость и непреложность обѣтованій, данныхъ Аврааму. Ибо это не преувеличеніе, какъ думали нѣкоторые, но истинное и Божественное слово. Обѣтовалъ же Богъ всяческихъ Аврааму, что о Сѣмени его благословятся всѣ народы, а Сѣмя его есть Владыка Христосъ по плоти, имѣющій вѣчную державу и негиблющее царство. Сіе означаеть и упоминаніе о тысящахъ родовъ; потому что выражается словомъ симъ не число лѣтъ опредѣленное, но даетъ оно разумѣть множество родовъ, непрерывно и вѣчно продолжающихся. 

(9). Еже завѣща Аврааму, и клятву Свою Исааку: (10) И постави ю Іакову въ повелѣніе, и Израилю въ завѣтъ вѣченъ. О сихъ клятвахъ упомянулъ и божественный Моѵсей; ибо говоритъ: сказалъ Богъ Аврааму: Мною Самѣмъ кляхся, благословя благословлю, и умножая умножу сѣмя твое, яко звѣзды небесныя множествомъ, и благословятся о Сѣмени твоемъ вся племена земная (Быт. 22, 16-18. 12, 3). Богъ напоминаетъ и Исааку о сей клятвѣ, подтверждаетъ завѣтъ и Іакову, и исполняетъ сей завѣтъ, какъ чрезъ Моѵсея потомковъ ихъ освободивъ отъ египетскаго рабства, — а чрезъ Іисуса Навина давъ имъ обѣтованную землю, такъ окончательно довершивъ обѣтованіе чрезъ Владыку Христа. 

(11) Глаголя: тебѣ дамъ землю ханааню, ýже достоянiя вашего. Ужемъ Пророкъ назвалъ обладаніе землею; потому что владѣльцамъ свойственно подвергать землю измѣренію. 

(12). Внегда быти имъ малымъ числомъ, малѣйшимъ и пришельцемъ въ ней. Сіе же, говоритъ Пророкъ, обѣтовалъ Богъ отцамъ, которыхъ, какъ малочисленныхъ, весьма легко было изчислить. А симъ даетъ видѣть могущество Изрекающаго обѣтованіе: потому что столь малочисленнымъ могъ дать обладаніе столь обширною землею. 

(13). И. преидоша отъ языка въ языкъ, и отъ царствія въ люди ины. Ибо Патріархи жили переселенцами, не утверждаясь на одномъ мѣстѣ, то туда, то сюда перенося свои кущи. 

(14). Не остави человѣка обидѣти ихъ. Далъ имъ превосходство надъ тѣми, которые покушались обижать ихъ. 

И обличи о нихъ цари. (15). Не прикасайтеся помазаннымъ Моимъ, и во пророцѣхъ Моихъ не лукавнуйте. Такъ Фараона подвергъ великимъ и страшнымъ испытаніямъ за Сару, жену Авраамову. Такъ устрашилъ ночью Авимелеха, изрекши: се ты умираеши Сарры ради жены Авраамовой, юже поялъ еси: сія же есть сожительствующая мужу (Быт. 20, 3). Такъ Исаака содѣлалъ досточтимымъ для населявшихъ тогда Палестину. Такъ угрожалъ замышлявшему убійство Лавану; ибо сказалъ: блюди себе, да не когда возглаголеши зла ко отроку Моему Іакову (Быт. 31, 24). Нарекъ же Пророкъ помазанными не какъ помазанныхъ елеемъ, но какъ содѣлавшихся избранными. А Пророкомъ и Самъ Богъ наименовалъ Авраама; ибо сказалъ: отдаждь жену мужу, яко Пророкъ есть, и помолится о тебѣ, и спасешься (Быт. 20, 7). 

(16). И призва гладъ на землю. Грѣхъ влечетъ за собою наказаніе; наказаніе обличаетъ звѣрскую жизнь, обличеніе же производитъ перемѣну въ жизни. Посему Богъ наслалъ голодъ по причинѣ беззаконной жизни людей того времени; впрочемъ и при этомъ прилагалъ попеченіе о рабахъ Своихъ. 

Всяко утвержденіе хлѣбное сотры, то-есть, содѣлалъ рѣдкимъ, что можетъ питать, не только пшеницу, но и ячмень, и овощи, и все прочее, чѣмъ поддерживаютъ жизнь люди. 

(17). Посла предъ ними человѣка, въ раба проданъ бысть Іосифъ. Въ одно и тоже время далъ видѣть то и другое, и злобу братьевъ, и Свою премудрость: потому что лукавство ихъ употребилъ въ пользу. Не Самъ понудилъ ихъ продать брата, но попустилъ обнаружиться ихъ злонравію. Самъ же, употребивъ сіе въ пользу, раба содѣлалъ царемъ, и роду предъустроилъ входъ во Египетъ. Ибо тѣмъ, которые имѣли именоваться народомъ Божіимъ, должно было содѣлаться извѣстными и славными по чудесамъ, ради ихъ совершеннымъ; потому что оказанное о нихъ попеченіе возвѣщало о Богѣ ихъ, и свѣтомъ Боговѣдѣнія озаряло слышащихъ. 

(18). Смириша во оковахъ нозѣ его, желѣзо пройде душа его. Ибо, по оклеветаніи въ прелюбодѣйствѣ, Іосифъ заключенъ въ темницу, и немедленно, какъ вѣроятно, наложили на него желѣзныя оковы. Симмахъ же перевелъ сіе такъ: «до желѣза доходила душа его», то-есть, подвергался опасности быть убитымъ. 

(19). Дондеже пріиде слово его, слово Господне разжже его. Претерпѣлъ же все сіе Іосифъ, испытуемый подобно золоту, не для того, чтобы Богу всяческихъ, все знающему прежде, нежели совершится это, дознать чистоту Іосифовой добродѣтели, но для того, чтобы другимъ людямъ показать его любомудріе, и представить въ немъ образецъ истины. 

(20). Посла царь и разрѣши его: князь людей и отпусти его. (21). Постави его господина дому своему, и князя всему стяжанію своему. И показывая пользу сего домостроительства, Пророкъ присовокупилъ: 

(22). Наказати князи его яко себе, и старцы его умудрити. Ибо, чрезъ истолкованіе сновъ содѣлавшись извѣстнымъ царю, и достигнувъ власти, Іосифъ и другихъ руководилъ къ Боговѣдѣнію, не словами только, но и дѣлами привлекая къ тому же благочестію. 

(23). И вниде Израиль во Египетъ, и Іаковъ пришельствова въ землю Хамову. Сіе, говоритъ Пророкъ, послужило поводомъ патріарху переселиться въ Египетъ А землею Хамовою именуетъ онъ Египетъ; потому что Месремъ былъ второй сынъ Хамовъ. Сказано: Хамъ родилъ Хуса первенца, и Месрема брата его. Но Хусомъ божественное Писаніе называетъ Еѳіопію, а Месремомъ — Египетъ. Іаковомъ же и Израилемъ Пророкъ именуетъ одного и тогоже; ибо первое имя пріялъ онъ отъ родителей, а послѣднее далъ ему Богъ, выражая въ семъ наименованіи бывшее Іакову Богоявленіе. 

(24). И возрасти люди Своя зѣло, и укрѣпи я паче враговъ ихъ. Сіе показываетъ и исторія въ книгѣ Исхода; ибо сказано: сколько дѣлали имъ зла, толико множайшіи бываху, и умножи ихъ земля (Исх. 1, 7. 12). 

(25). Преврати сердце ихъ возненавидѣти люди Его. Не Самъ премѣнилъ волю Египтянъ, но далъ мѣсто ихъ свободѣ, не воспрепятствовалъ злоумышленіямъ, а тѣхъ, противъ которыхъ злоумышляли, превознесъ предъ злоумышляющими. 

Лесть сотворити въ рабѣхъ Его. Египтяне, то повелѣвали повивальнымъ бабкамъ умерщвлять еврейскихъ младенцевъ мужескаго пола, то приказывали бросать ихъ въ рѣку. Впрочемъ и при этомъ родъ еврейскій избѣжалъ ухищреній противъ ихъ жизни. 

(26). Посла Моѵсея раба Своего, Аарона, егоже избра Себѣ. (27). Положи въ нихъ словеса знаменій Своихъ, и чудесъ Своихъ въ земли Хамовѣ. Назначая Моѵсея и Аарона быть служителями и содѣйственниками въ освобожденіи единоплеменниковъ, Богъ далъ имъ силу чудотворенія. 

(28). Посла тму и помрачи, яко преогорчиша словеса Его. Сіи блаженные служители Божіи не воспротивились Божественнымъ повелѣніямъ, но сдѣлали, чтó было велѣно, и навели на Египтянъ самую продолжительную трехдневную ночь, или, лучше сказать, тму, которая была мрачнѣе ночи, потому что ночь, даже и безлунная, умѣряется сіяніемъ звѣздъ; а оную тму божественное Писаніе называетъ осязаемою (Исх. 10, 21). 

(29). Преложи воды ихъ въ кровь, и измори рыбы ихъ. Ибо измѣнилъ не цвѣтъ только водъ, но и качество ихъ вкуса, чтобы истребились всѣ роды рыбъ. 

(30). Воскипѣ земля ихъ жабами въ сокровищницахъ царей ихъ. Поелику Египтяне еврейскихъ младенцевъ бросали въ рѣку; то воду рѣчную превратилъ Богъ въ кровь, обличая тѣмъ совершившееся убійство; потомъ содѣлалъ, что изъ водъ во множествѣ изникли жабы, которыя ползали подобно умерщвленнымъ младенцамъ, входили въ домы, и проникали даже въ царкіе чертоги. 

(31). Рече, и прiидоша песіи мухи, и скнипы во вся предѣлы ихъ. За словомъ слѣдовало и дѣло; едва Богъ повелѣлъ, а Моѵсей изрекъ, и немедленно песіи мухи, и скнипы наполнили землю, не преступая предѣловъ египетскихъ и не причиняя вреда другимъ, но наказывая однихъ Богопротивныхъ. Сіе означаютъ слова во вся предѣлы ихъ, — то есть, внѣ предѣловъ египетскихъ не видно было ничего подобнаго. 

(32). Положи дожди ихъ грады, огнь попаляющь въ земли ихъ: (33). И порази винограды ихъ и смоквы ихъ, и сотры всякое древо предѣлъ ихъ. Облака чреваты были не тѣмъ, чѣмъ обычно для нихъ, и вмѣсто дождей пораждали градъ, а съ градомъ неслись молніи и огненные шары, и противоположныя между собою естества, вода и огонь, не вредили одно другому; ни огонь не растоплялъ отвердѣвшей воды въ градѣ, ни вода не угашала огня; но, прекративъ естественную борьбу, въ согласіи наказывали Египтянъ, и обличали ихъ звѣрство; потому что, хотя сами были люди, но не уважили естества, и единоестественныхъ съ ними принуждали къ горькой работѣ. Почему и винограды и смоквы ихъ и другіе роды растенія были у нихъ истреблены. 

(34). Рече, и прiидоша прузи и гусеницы, имъ же не бѣ числа: (35). И снѣдоша всяку траву въ земли ихъ. Градомъ и огнемъ истребилъ Богъ дерева, а пругами и гусеницами — болота, луга, и жатвы; потому что погубилъ у Египтянъ не только плоды, но и всякую траву. 

(36). И порази всякаго первенца въ земли ихъ, начатокъ всякаго труда ихъ. Это была послѣдняя казнь, наложенная на Египтянъ, послѣ которой Богъ понудилъ Іудеевъ выходить изъ Египта. Всякій домъ наполнился слезами и рыданіями, когда всѣ первенцы пріяли внезапную смерть; потому что Богъ наказалъ въ томъ, чтó было для Египтянъ всего любезнѣе, поражая самыми язвительными стрѣлами оказавшихся нечувствительными къ прежнимъ казнямъ. 

(37). И изведе я съ сребромъ и златомъ. Поелику Египтяне не позволяли Евреямъ брать и своей собственности; то сверхъ собственности взяли они и богатство Египтянъ, какъ бы въ нѣкую плату за тяжкое рабство, уносили съ собой золото и серебро. И Богъ не вопреки справедливости повелѣлъ быть сему, но для вразумленія обижавшихъ и въ утѣшеніе обиженнымъ. 

И не бѣ въ колѣнахъ ихъ боляй; потому что не испытывали казней, налагаемыхъ на Египтянъ. 

(38). Возвеселися Египетъ во исхожденіи ихъ: яко нападе страхъ ихъ на ня. Но Египтяне до того устрашены были всякаго рода наказаніями, что освобожденіе Евреевъ почли благодѣяніемъ для себя самихъ. 

(39). Распростре облакъ въ покровъ имъ, и огнь, еже просвѣтити имъ нощію. Ибо тоже облако днемъ служило для нихъ сѣнію, и не допускало до нихъ палящихъ лучей солнечныхъ, а ночью, дѣлаясь огневиднымъ, доставляло имъ освѣщеніе. 

(40). Просиша и пріидоша крастели, и хлѣба небеснаго насыти я. Поелику Евреи вожделѣли и мясъ; то Богъ послалъ имъ птицъ, которыя сами отдавались въ добычу, и имѣвшимъ нужду въ хлѣбахъ подалъ ихъ свыше, даруя изъ облаковъ, не дождь, но сію пищу. 

(41). Разверзе камень, и потекоша воды, потекоша въ безводныхъ рѣки. Утолилъ же и жажду ихъ необычайными порожденіями камня; потому что въ землѣ безводной, лишенной влаги, повелѣлъ течь рѣкамъ. Рѣками же Пророкъ называетъ изведенные изъ камня потоки водъ. 

(42). Яко помяну слово святое Свое, еже ко Аврааму рабу Своему: (43). И изведе люди Своя въ радости, и избранныя Своя въ веселіи. Все же сіе даровалъ Богъ Евреямъ, исполняя обѣтованія, изреченныя Имъ Аврааму. 

(44). И даде имъ страны языкъ, и труды людей наслѣдоваша. Ибо не только освободилъ ихъ отъ египетскаго рабства, но и даровалъ имъ землю Хананеевъ, содѣлалъ ихъ обладателями пріобрѣтеннаго чужими трудами, и Хананеевъ наказавъ справедливо, и самымъ дѣломъ исполнивъ собственныя Свои обѣтованія. А что не вопреки справедливости изгналъ прежнихъ обитателей Палестины, показываетъ и въ данномъ Іудеямъ законоположеніи, повелѣвъ имъ избѣгать подражанія въ жизни Хананеямъ. Изрекая же обѣтованія Аврааму, научаетъ, почему не вдругъ даетъ ему быть въ обладаніе оную землю, но попускаетъ ему быть долгое время пресельникомъ. Ибо говоритъ: не бо исполнишася грѣси Аммореовъ до нынѣ (Быт. 15, 16), то-есть, еще не отважились они на дѣла достойныя конечной пагубы, и не справедливо, какъ наложить на нихъ наказаніе, такъ произнести опредѣленіе о наказаніи по предувѣдѣнію большого грѣха, но должно ожидать окончанія дѣлъ; потому что соблюдаю мѣру, опредѣляю все вѣсомъ, и ничто не бываетъ у Меня безъ вѣса; почему и ожидаю истеченія четырехъ сотъ лѣтъ. Такъ Богъ однихъ изгналъ, а другимъ исполнилъ Свои обѣтованія. 

(45). Яко да сохранятъ оправданія Его, и закона Его взыщутъ. Далъ же имъ, говоритъ Пророкъ, землю, какую обѣтовалъ, сперва давъ имъ законъ, и повелѣвъ сообразно съ онымъ вести жизнь.
Изъясненіе псалма 105-го.

Аллилуія: Въ сто четвертомъ псалмѣ пророческое слово описывало Божіи благодѣянія; а въ семъ псалмѣ и благодѣянія напоминаетъ, и облагодѣтельствованныхъ обвиняетъ въ неблагодарности, и показываетъ различныя наказанія на нихъ наложенныя. Излагается же псаломъ какъ бы отъ лица благочестивыхъ, которые оплакиваютъ общія бѣдствія, и умоляютъ о пощадѣ. 

(1). Исповѣдайтеся Господеви, яко благъ, яко въ вѣкъ милость Его. И за прежнія благодѣянія пѣснословьте Владыку, и ожидайте исполненія благихъ надеждъ; потому что Владыка благъ и человѣколюбивъ, и не престаетъ водиться всегда милостію. Потомъ Пророкъ показываетъ, сколько повѣствованіе о чудесахъ Божіихъ превышаетъ естество человѣческое. 

(2). Кто возглаголетъ силы Господни? Слышаны сотворитъ вся хвалы Его? Никакое слово недостаточно къ пѣснопѣнію Бога всяческихъ. 

(3). Блажени хранящіи судъ, и творящiи правду во всякое время. За сознаніемъ грѣха слѣдуетъ ублаженіе добродѣтели; потому что, кто несетъ наказанія за грѣхъ, тотъ ублажаетъ освободившихся отъ онаго и украшающихъ жизнь свою правдою, — ублажаетъ же не того, кто однажды поступилъ правдиво, но кто всегда и непрестанно слѣдуетъ по слѣдамъ правды. 

(4). Помяни насъ Господи во благоволеніи людей Твоихъ, посѣти насъ спасеніемъ Твоимъ. Здѣсь Пророкъ подразумѣваетъ народъ новый и церковь изъ язычниковъ, которую Господь сподобилъ спасенія, и общеніе съ которою восхищать себѣ поучаются и Іудеи. Согласно же съ симъ разумѣніемъ и присовокупляемое. 

(5). Видѣти во благости избранныя Твоя, возвеселитися въ веселіи языка Твоего, хвалитися съ достояніемъ Твоимъ. То-есть, умоляемъ о томъ, чтобы и намъ быть причастниками въ веселіи новаго народа Твоего, и имѣть общеніе въ оказываемой ему благости. 

(6). Согрѣшихомъ со отцы нашими, беззаконновахомъ, неправдовахомъ; то есть, какъ бы въ нѣкоторое наслѣдство пріяли мы отъ отцевъ нарушеніе законовъ Твоихъ; отцами же называетъ Пророкъ не святыхъ патріарховъ, но бывшихъ послѣ нихъ. Сіе далъ онъ видѣть въ слѣдующихъ за симъ словахъ. 

(7). Отцы наши во Египтѣ не разумѣша чудесъ Твоихъ, не помянуша множества милости Твоея. Ибо послѣ столькихъ чудесъ, совершенныхъ ради нихъ въ Египтѣ, не восхотѣли уразумѣть силу Твою. 

И преогорчиша восходяще въ Чермное море. Ибо увидѣвъ, что преслѣдуютъ Египтяне, а море препятствуетъ спасаться бѣгствомъ, не восхотѣли ожидать Твоей помощи, но возопили на великаго Моѵсея, говоря: за еже не быти гробомъ во Египтѣ, извелъ еси насъ умертвити въ пустынѣ сей (Исх. 14, 11). Впрочемъ, хотя оказались они неблагодарными, Ты сподобилъ ихъ спасенія. Ибо Пророкъ присовокупилъ слѣдующее. 

(8). И спасе ихъ имене Своего ради, сказати силу Свою; (9). И запрети Чермному морю, и изсяче, и преведе я въ безднѣ яко въ пустыни. (10). И спасе я изъ руки ненавидящаго, и избави я изъ руки врага. Ибо, словомъ дно морское обнаживъ отъ водъ, великую эту бездну содѣлалъ для нихъ удобопроходимою конямъ пустынею. Въ пустыняхъ много удобства шествующимъ отъ того, что нѣтъ растеній и препятствующихъ шествію преградъ; посему удобство перехода чрезъ море Пророкъ выразилъ сравненіемъ его съ пустынею. 

(11). Покры вода стужающія имъ: ни единъ отъ нихъ избысть; потому что вода потопила всѣхъ Египтянъ; одно и тоже море Евреямъ послужило во спасеніе, а Египтянамъ — въ наказаніе. 

(12). И вѣроваша словеси Его, и воспѣша хвалу Его. Ибо у поющихъ мужей начальникомъ былъ великій Моѵсей, а у лика женъ — Пророчица Маріамъ. Предана же письмени и пѣснь ихъ. 

(13). Ускориша, забыша дѣла Его: нестерпѣша совѣта его: (14). И похотѣша желанію въ пустыни, и искусиша Бога во безводнѣй. Имѣя столько сильныхъ удостовѣреній въ Божіемъ могуществѣ, не просили снабдить необходимымъ, и не ожидали Божія дара, но тотчасъ начали злословить Божіихъ служителей. 

(15). И даде имъ прошеніе ихъ, посла сытость въ души ихъ. Прошеніемъ Пророкъ назвалъ пожеланіе; потому что не просили, но роптали. Однако же далъ имъ Богъ обиліе мясъ, и хлѣбъ нерукотворенный, и сладкую въ обиліи воду. 

(16). И прогнѣваша Моѵсея въ стану, Аарона святаго Господня. Ибо Корей и его сообщники покушались похитить священство, а Даѳанъ и Авиронъ замышляли присвоеніе себѣ другаго начальства. 

(17). Отверзеся земля и пожре Даѳана, и покры на сонмищи Авирона: (18). И разжжеся огнь въ сонмѣ ихъ, пламень попали грѣшники. Даѳанъ и Авиронъ со всѣмъ семействомъ поглощены землею, а Корей и бывшіе съ нимъ попалены ниспосланнымъ отъ Бога огнемъ. Наказанія же сіи Богъ наложилъ, побуждая другихъ уцѣломудриться, но они не восхотѣли извлечь изъ сего пользы. Сіе видно изъ повѣствованія о томъ, на чтó они отважились. 

(19). И сотвориша телца въ Хоривѣ. Пророкъ не просто упомянулъ о горѣ, но съ намѣреніемъ показать чрезмѣрность нечестія. Ибо на сей горѣ явился Господь всяческихъ; тамъ исполнилъ ихъ страха, явившись въ сильномъ огнѣ, при звукахъ трубъ, при ударахъ грома, среди страшныхъ явленій изрекая законъ; тамъ отважились они на нечестіе. 

И поклонишася истуканному. И это служитъ обвиненіемъ въ другомъ еще безуміи. Ибо видѣли, что получило оно видъ свой отъ искусства человѣческаго, и воздали сему Божеское чествованіе. 

(20). И измѣниша славу Его въ подобіе тельца ядущаго траву. Весьма приличными чертами Пророкъ изобразилъ неразуміе ихъ. Ибо вмѣсто того, Кто совершилъ столько чудесъ, Кто даровалъ имъ чудное оное спасеніе, и можетъ производить столько и такихъ дѣлъ, почтили изображеніе тельца, когда тотъ, съ кого снято сіе изображеніе, имѣетъ нужду въ питаніи. Да и пища у тельца не хлѣбъ, предлагаемый существамъ словеснымъ, но трава и сѣно. А изображеніе тельца гораздо маловажнѣе самаго тельца, который по естеству безсловесенъ, питается сѣномъ и данъ въ служеніе людямъ. Ибо изображеніе сіе не только безсловесно, но и не одушевленно, не можетъ ни дѣйствовать, ни мычать, ни ѣсть. Однако же и сіе столько безсильное предпочли они Богу всяческихъ. 

(21). И забыша Бога спасающаго ихъ, сотворшаго велія во Египтѣ. (22). Чудеса въ земли Хамовѣ, страшная въ мори Чермнѣмъ. Не содержали въ памяти ни собственнаго спасенія, ни казни египетской, ни великаго чуда на морѣ; но вдругъ презрѣли все это. 

(23). И рече потребити ихъ, аще не бы Моѵсей избранный Его сталъ въ сокрушеніи предъ Нимъ, возвратити ярость Его, да не погубитъ ихъ. Ибо, когда изрекъ Богъ всяческихъ: остави Мя, и возъярився гнѣвомъ, потреблю ихъ: и сотворю тя въ языкъ великъ (Исх. 32, 10); тогда блаженный Моѵсей сказалъ: аще оставиши имъ грѣхъ, остави: аще же ни, изглади мя изъ книги, въ нюже вписалъ еси (32). 

(24). И уничижиша землю желанную, не яша вѣры словеси Его: (25). И поропташа въ селенiихъ своихъ, не услышаша гласа Господня. Пророкъ упоминаетъ о непокорности при другомъ случаѣ. Ибо, когда повелѣлъ Богъ войдти въ обѣтованную землю, они, впавъ въ недугъ боязни явно воспротивились, говоря, что Хананеи мужественны, сами же они не имѣютъ достаточныхъ силъ вступить съ ними въ сраженіе. А это— явный знакъ невѣрія; потому что самовидцамъ столь многихъ и великихъ чудесъ справедливо было во всемъ довѣриться могуществу Спасшаго ихъ. 

(26). И воздвиже руку Свою на ня, низложити я въ пустыни, (27). И низложити сѣмя ихъ во языцѣхъ, и расточити я въ страны. Господь хотѣлъ подвергнуть ихъ казни, которая соотвѣтствовала бы ихъ невѣрію, и навести на всѣхъ вмѣстѣ пагубу; но, водясь обычнымъ Ему человѣколюбіемъ, отчасти только наказалъ ихъ. 

(28). И причастишася Веелфегору, и снѣдоша жертвы мертвыхъ: (29). И раздражиша Его въ начинаніихъ своихъ. Предавшись снова невоздержанію, и смѣсившись съ женами Моавитянъ, обучились ихъ нечестію. Веелфегоръ же есть идолъ, чтимый Моавитянами; и Фегоромъ называлось мѣсто, гдѣ стоялъ идолъ, а самый идолъ именовался Вааломъ. Говорятъ же, что на языкѣ эллинскомъ называется онъ Крономъ. Жертвами мертвыхь Пророкъ именуетъ такъ называемыя у Эллиновъ возліянія, которыя имѣли они обычай приносить мертвымъ. Но не погрѣшитъ, кто и самыхъ, такъ называемыхъ ими боговъ, наименуетъ мертвыми. 

И умножися въ нихъ паденіе. Ибо наслалъ еще на нихъ другаго рода смерть. 

(30). И ста Финеесъ и умилостиви, и преста сѣчь: 

(31). И вмѣнися ему въ правду, въ родъ и родъ до вѣка. Слово: сѣчь Симмахъ перевелъ: язва. Это показываетъ и исторія. Ибо Замврія, который имѣлъ безстыдство явно блудодѣйствовать съ нѣкоею Мадіанитянкою, Финеесъ пронзилъ копьемъ вмѣстѣ съ сею женщиною. Богъ, пріявъ ревность, похвалилъ его самаго, но воспретилъ подвергать казни другихъ. 

(32). И прогнѣваша Его на водѣ прерѣканія, и озлобленъ бысть Моѵсей ихъ ради: (33). Яко преогорчиша духъ его, и разнствова устнама своима. Ибо, приступивъ къ Моѵсею, который оплакивалъ сестру, съ великимъ безчиніемъ просили удовлетворить ихъ нуждѣ; а онъ, изнемогая духомъ и видя ихъ невоздержаніе, объятый и гнѣвомъ и скорбію, не съ обычнымъ ему послушаніемъ исполнилъ Божіе повелѣніе, но, выразивъ въ словахъ нѣкое сомнѣніе, ударилъ въ камень, и извелъ воду. Это и значитъ сказанное: разнствова устнами своима, то-есть, сказалъ не безъ сомнѣнія. Ибо сказано: рече къ нимъ Моѵсей: еда изъ камене сего изведу вамъ воду (Числ. 20, 10)? За сіе-то, конечно, прогнѣвавшись Богъ всяческихъ, не далъ ему земли обѣтованной отцамъ, но повелѣлъ ему пріять конецъ жизни, а обѣтованіе исполнилъ чрезъ Іисуса Навина. Но Правитель всяческихъ, хотя, повидимому, обратилъ это въ наказаніе Моѵсею, однако же при совершеніи сего имѣлъ въ виду и нѣчто другое. Во-первыхъ, зная неразуміе Іудеевъ, не допустилъ въ исполненіе придти всему обѣтованію Моѵсеемъ, чтобы не почли его Богомъ; потому что обоготворившіе изображеніе тельца, какого чествованія не воздали бы бывшему служителемъ столькихъ чудесъ? Потому-то и гробъ его содѣлалъ Богъ сокровеннымъ. Сверхъ же сего, что было съ законодателемъ, тѣмъ самымъ угодно было Богу показать временность закона. Ибо, если законодатель не насладился обладаніемъ обѣтованной земли, то легко было уразумѣть изъ сего, что и они не долго будутъ пользоваться симъ о нихъ промышленіемъ. Такъ, описавъ, что было въ пустынѣ, Пророкъ обличаетъ преступленіе, совершенное Іудеями въ землѣ обѣтованія. 

(34). Не потребиша языки, яже рече Господь имъ. 

(35). И смѣсишася во языцѣхъ, и навыкоша дѣломъ ихъ. (36). И поработаша истуканнымъ ихъ, и бысть имъ въ соблазнъ. Богъ воспретилъ смѣшеніе, по причинѣ общенія въ нечестіи, чтобы, отъявъ начало предотвратить и конецъ, въ корнѣ истребить плодъ, меньшимъ зломъ предварительно подавить худшее. Однако же они, и въ этомъ преступивъ Божій законъ, не потребиша злочестивые языки, не избѣгали общенія съ ними, но поревновали лукавому ихъ житію. 

(37). И пожроша сыны своя и дщери своя бѣсовомъ. 

(38). И проліяша кровь неповинную, кровь сыновъ своихъ и дщерей, яже пожроша истуканнымъ ханаанскимъ. И убіена бысть земля ихъ кровми. (39). И осквернися въ дѣлѣхъ ихъ. Крайній верхъ нечестія показали они въ себѣ. Ибо не высшая ли степень злочестія — осквернять землю кровями сыновей и дочерей, и приносить ихъ въ жертву кровожаднымъ демонамъ? Богу не приносили они и узаконеннаго, а идоламъ закалали и дѣтей. 

И соблудиша въ начинанiихъ своихъ. Блудомъ называетъ здѣсь Пророкъ не только непотребство, но и служеніе идоламъ. Поелику, вступивъ въ союзъ съ Богомъ, возлюбили служеніе идоламъ; то суевѣрное сіе чествованіе справедливо назвалъ блудомъ. 

(40). И разгнѣвася яростію Господь на люди Своя, и омерзи достояніе Свое: (41). И предаде я въ руки враговъ, и обладаша ими ненавидящіи ихъ. (42). И стужиша имъ врази ихъ, и смиришася подъ руками ихъ. Сіе показываютъ и исторія Судей и книги Царствъ. Богъ предавалъ ихъ, то Моавитянамъ, то Аммонитянамъ, а иногда Амаликитянамъ, Мадіанитянамъ и Филистимлянамъ, чтобы сіе наказаніе послужило въ пользу. 

(43). Множицею избави я: тіи же преогорчиша его совѣтомъ своимъ, и смиришася въ беззаконiихъ Своихъ. Наложивъ наказаніе, являлъ опять и человѣколюбіе; но они воздавали Ему противнымъ. 

(44). И видѣ Господь внегда скорбѣти имъ, внегда услышаше моленіе ихъ. Сіе показываетъ и исторія, а именно, что вынуждаемые необходимостію обращались съ прошеніями къ Богу, и какъ скоро просили, бывали услышаны. 

(45). И помяну завѣтъ Свой, и раскаяся по множеству милости Своея. Ибо ради обѣтованій, данныхъ отцамъ, оказывалъ милость. Раскаяніемъ же Пророкъ называетъ прекращеніе наказанія; потому что Богъ не раскаявается; Онъ не благоугождается, то тѣмъ, то другимъ, но, премудро всѣмъ управляя, и наказаніе налагаетъ, и являетъ человѣколюбіе. 

(46). И даде я въ щедроты предъ всѣми плѣнившими я. Такъ умиротворилъ и преклонилъ на милость Кира, содѣлалъ, что далъ онъ свободу плѣнникамъ. 

(47). Спаси ны Господи Боже нашъ, и собери ны отъ языкъ; исповѣдатися имени Твоему святому, хвалитися во хвалѣ Твоей. И сіе даетъ видѣть, что пророческое слово научаетъ Іудеевъ, какъ должно умилостивить имъ Бога, чтобы сподобиться Его о себѣ попеченія. И божественный Апостолъ предвозвѣстилъ будущее Іудеямъ спасеніе чрезъ Илію Ѳесвитянина. Пріидетъ отъ Сіона, говоритъ онъ, избавляяй, и отвратитъ нечестіе отъ Іакова: и сей имъ отъ Мене завѣтъ, егда отъиму грѣхи (Рим. 11, 26). Посему, не возсозданія Іерусалима, согласно съ баснями неразумныхъ, не служенія подзаконнаго, не жертвъ безсловесныхъ, не обрѣзанія, не субботы, не кропленій, служившихъ только сѣнію, должно ожидать имъ послѣ всесвятаго крещенія (это бредъ упившихся старухъ); но призванія, и познанія истины, и вѣры во Владыку Христа, и постановленія новаго завѣта. 

(48). Благословенъ Господь Богъ Израилевъ отъ вѣка, и до вѣка: и рекутъ вси людіе: буди буди. Ибо всѣми пѣснословимъ Господь всяческихъ, наименовавшій Себя Богомъ Израилевымъ, столько содѣлавшій для спасенія человѣческаго. Цѣлому же народу надлежитъ гласъ поющихъ заключить словомъ: аминь; потому что сіе: буди, буди Еврей выражаетъ словами: аминь, аминь. Почему и соблюдается въ церквахъ обыкновеніе, народу согласіе свое на славословіе іерея изъявлять словомъ: аминь, вступать чрезъ сіе съ нимъ въ общеніе, и принимать благословеніе.
Изъясненіе псалма 106-го.

Аллилуія. Не разъ доказывали мы, что ветхій завѣтъ есть сѣнь новаго, но не менѣе можно съ удобностію дознать это и изъ сего псалма; потому что предвозвѣщаетъ онъ освобожденіе Іудеевъ, и предрекаетъ спасеніе всѣхъ человѣковъ; имѣетъ же большую связь съ псалмами предпоставленными. Сто четвертый псаломъ содержитъ въ себѣ сказаніе объ обѣтованіяхъ, какія даны Богомъ патріархамъ, и о дарахъ, какіе ниспосланы ихъ потомкамъ; слѣдующій же за нимъ псаломъ, сверхъ благодѣяній сихъ, показалъ и неблагодарность Іудеевъ, и наказанія, какія были за то на нихъ налагаемы. Сей же псаломъ предрекаетъ избавленіе отъ плѣна, совершившееся по неизреченному Божію человѣколюбію. Но, какъ въ тѣхъ псалмахъ преднаписуется совершающееся съ нами; такъ и въ семъ псалмѣ усматриваемъ пророчество о нашемъ спасеніи; лучше же сказать, большая часть сего пророчества болѣе относится къ намъ, нежели къ Іудеямъ. 

(1). Исповѣдайтеся Господеви, яко благъ, яко въ вѣкъ милость Его. Пророческое слово снова подаетъ совѣтъ пѣснословить благодѣтеля Бога. Причиною же пѣснопѣнія поставляетъ человѣколюбіе. 

(2). Да рекутъ избавленнiи Господемъ, ихъ же избави изъ руки врага. Должно было пѣснословить Іудеямъ, освободившимся отъ рабства вавилонскаго; надлежитъ всегда дѣлать это и намъ, избавившимся отъ мучительства діавольскаго. 

(3). И отъ странъ собра ихъ, оть востокъ, и западъ, и сѣвера, и моря. Не видимъ, чтобы совершилось сіе надъ Іудеями; потому что живутъ они разсѣянными по цѣлой вселенной. Церковь же изъ язычниковъ Господь призвалъ и собралъ во всѣхъ частяхъ вселенной, восточныхъ и западныхъ, южныхъ и сѣверныхъ; и таковыя собранія можно видѣть повсюду на сушѣ и на морѣ. А надъ Іудеями исполнилось сіе въ малой мѣрѣ, когда, иные возвратились изъ Вавилона, а въ тоже время не многіе собраны были изъ Египта и окрестныхъ народовъ. 

(4). Заблудиша въ пустыни безводнѣй. И Вавилонъ пустыненъ и безводенъ; потому что оставленъ былъ Богомъ, и рабствовавшіе въ Вавилонѣ Іудеи лишены были духовнаго орошенія. И увѣровавшіе изъ язычниковъ жили также въ пустынѣ, и пустынѣ безводной, упованія не имуще и безбожни, какъ говоритъ божественный Апостолъ (Ефес. 2, 12). 

Пути града обительнаго не обрѣтоша; потому что и Іудеи не могли спастись бѣгствомъ отъ поработившихъ и возвратиться въ свое отечество, и увѣровавшіе изъ язычниковъ, до вочеловѣченія Спасителя, не обрѣтали пути, ведущаго въ божественный градъ. А подъ градомъ разумѣть должно здѣсь благочестивое житіе. 

(5). Алчуще и жаждуще, душа ихъ въ нихъ исчезе. Гладъ божественнаго ученія угнеталъ тѣхъ и другихъ. Какъ Іудеи, рабствуя въ Вавилонѣ, лишены были священниковъ, и не могли совершать служенія по закону; такъ язычники не пріяли еще Божественнаго закона, и не насладились духовнымъ ученіемъ, чѣмъ обыкновенно препитываются души. Симъ гладомъ угрожалъ Богъ Іудеямъ. Ибо говорилъ: наведу гладъ на землю, не гладъ хлѣба, ни жажду воды, но гладъ слышанія слова Господня (Амос. 8, 11). 

(6). И воззваша ко Господу, внегда скорбѣти имъ, и отъ нуждъ ихъ избави я. Благочестивѣйшіе изъ Іудеевъ принесли моленіе Богу. Сіе показываетъ намъ и пророчество Даніилово. И самъ Даніилъ и Ананія и Азарія и Мисаилъ, слезно молясь о всѣхъ, испрашивали милости Божіей. Язычники же, борясь съ бѣдствіями всякаго рода, хотя воздыхали, предавались безутѣшнымъ сѣтованіямъ и слезамъ, не имѣя надежды воскресенія, но не испрашивали у Бога всяческихъ освобожденія отъ обдержавшихъ ихъ золъ; однако же Человѣколюбецъ увидѣлъ ихъ воздыханія, и явилъ имъ милость. 

(7). И настави я на путь правъ, внити во градъ обительный. Іудеямъ даровалъ возвращеніе чрезъ персидскаго Кира, а язычниковъ наставилъ на путь чрезъ святыхъ Апостоловъ; чрезъ нихъ указалъ имъ вышній градъ, имѣющій основаніе на горахъ святыхъ, ему же художникъ и содѣтель Богъ (Евр. 11, 10). 

(8). Да исповѣдятся Господеви милости Его, и чудеса Его сыновомъ человѣческимъ. А Симмахъ перевелъ такъ: и чудеса Его на сынахъ человѣческихъ. Благодарственную пѣснь возносятъ Богу не милость и не чудеса, но насладившіеся столькими благами. Чудно и достоудивительно освобожденіе Іудеевъ; гораздо чуднѣе и достоудивительнѣе спасеніе вселенной, измѣненіе на лучшее, прекращеніе заблужденія, и вѣдѣніе истины. Всего же этого снабдительница — Божія милость. Ибо не отъ дѣлъ праведныхъ, ихъ же сотворихомъ, говоритъ божественный Апостолъ, но по многой Его милости спасе насъ банею пакибытія и обновленія Духа святаго, Его же излія на насъ обильно (Тит. 3, 5-6). 

(9). Яко насытилъ еси душу тщу, и душу алчущу исполни благъ: (10). Сѣдящія во тмѣ и сѣни смертнѣй, окованныя нищетою и желѣзомъ. И Іудеевъ, которые жили въ рабствѣ и злостраданіи, томились голодомъ, освободилъ отъ обдержавшихъ золъ; и все естество человѣческое препиталъ Божественными ученіями, и освободивъ отъ тмы невѣдѣнія, озарилъ свѣтомъ Боговѣдѣнія, разсѣялъ облегавшую ихъ сѣнь смерти, подавъ надежду воскресенія, и расторгъ крѣпкія узы грѣха. Ибо сказано: пленицами своихъ грѣховъ кiйждо затязается (Прич. 5, 22); и: горе привлагающимъ грѣхи яко ужемъ долгимъ, и яко ига юнична ременемъ беззаконія своя (Ис. 5, 18). 

(11). Яко преогорчиша словеса Божія, и завѣтъ Вышняго раздражиша. (12). И смирися въ трудѣхъ сердце ихъ, и изнемогоша, и не бѣ помогаяй. Всѣхъ же сихъ горестей, и для Іудеевъ, а также и для всѣхъ человѣковъ, причиною грѣхъ. И Іудеи въ наказаніе преданы рабству вавилонскому; и всѣ люди, по преступленіи заповѣди, подверглись тяжкимъ трудамъ. Ибо послѣ сего сказано Адаму: проклята земля въ дѣлѣхъ твоихъ. Тернія и волчцы возраститъ тебѣ: въ печалѣхъ снѣси тую вся дни живота твоего. Въ потѣ лица твоего снеси хлѣбъ твой, дондеже возвратишися въ землю, отъ нея же взятъ еси: яко земля еси, и въ землю отъидеши (Быт. 3, 17-19). Остѣненные столькими бѣдствіями не находили себѣ никакой ослабы отъ облежащихъ золъ, но Тотъ, Кто осудилъ ихъ на сіи бѣдствія, Самъ даровалъ и избавленіе отъ нихъ; ибо говоритъ: 

(13). И воззваша ко Господу, внегда скорбѣти имъ, и отъ нуждъ ихъ спасе я: (14). И изведе я изъ тмы, и сѣни смертныя, и узы ихъ растерза. Ибо, сжалившись и надъ Іудеями и надъ человѣческимъ родомъ, однихъ избавилъ отъ облежавшихъ бѣдствій, а другихъ освободилъ отъ тмы невѣдѣнія, и расторгъ узы рабства. 

(15). Да исповѣдятся Господеви милости Его, и чудеса Его сыновомъ человѣческимъ: (16). Яко сокруши врата мѣдная, и вереи желѣзныя сломи. Вратами мѣдными и вереями желѣзными Пророкъ назвалъ неизбѣжность бѣдствій. Какъ тому, для кого выходъ прегражденъ такими дверями и вереями, невозможно бѣжать; такъ невозможно было и Іудеямъ избѣжать рабства вавилонскаго, и всѣмъ людямъ — владычества смерти. Но единой Божіей милости довлѣло къ тому, чтобы разрушить державу и Вавилонянъ и смерти, и даровать освобожденіе отъ горестей. 

(17). Воспріятъ я отъ пути беззаконія ихъ: беззаконій бо ради своихъ смиришася. И Іудеи и все человѣческое естество не вопреки справедливости подверглись симъ горестямъ, но тѣ и другіе несутъ наказаніе за то, въ чемъ согрѣшили. Одно же тѣхъ и другихъ, обуреваемыхъ столькими бѣдствіями, Господь сподобилъ спасенія. 

(18). Всякаго брашна возгнушася душа ихъ, и приближишася до вратъ смертныхъ. Іудеи, одержимые множествомъ бѣдствій, отвращались и отъ самой пищи. Ибо сіе, какъ бы отъ лица ихъ, сказалъ Пророкъ и въ другомъ псалмѣ, именно: забыхъ снѣсти хлѣбъ мой (Псал. 101, 4). Язычники же не хотѣли внимать ученіямъ собственныхъ своихъ философовъ. Потому одни осудили на смерть Сократа; другіе предали необычайной казни Анаксарха; а иные преемниковъ Пиѳагоровыхъ послѣ жестокихъ мученій доводили до преждевременной смерти. Однако же Богъ всяческихъ устроилъ, что и имъ сообщена безсмертная пища, и ихъ убѣдилъ со всѣмъ усердіемъ придти къ ней, и освободилъ отъ вратъ смерти. 

(19). И воззваша ко Господу внегда скорбѣти имъ, и отъ нуждъ ихъ спасе я. Потомъ показываетъ самый образъ спасенія. 

(20). Посла слово Свое, и изцѣли я, и избави я отъ растлѣній ихъ. Богъ-Слово, вочеловѣчившись и бывъ посланъ какъ человѣкъ (а какъ Богъ Онъ неописанъ, вездѣприсущъ и всеобъемлющъ), уврачевалъ всѣ душевныя язвы, здравыми содѣлалъ растлѣнные помыслы. Такъ исцѣлилъ жену грѣшницу, и повелѣлъ ей дерзать (Матѳ. 9, 22); такъ даровалъ крѣпость разслабленному, сказавъ: оставляюттися грѣси твои (Лук. 5, 20); такъ отверзъ рай разбойнику; такъ содѣлалъ мытарей учителями вселенной; такъ приступающихъ ко всесвятому крещенію обновляетъ, очищаетъ и освобождаетъ отъ грѣховныхъ язвъ. 

(21). Да исповѣдятся Господеви милости Его, и чудеса Его сыновомъ человѣческимъ: (22). И да пожрутъ Ему жертву хвалы, и да возвѣстятъ дѣла Его въ радости. За все это, говоритъ Пророкъ, справедливость требуетъ пѣснословить человѣколюбца Бога, показавшаго столько милости и даровавшаго намъ чудесное спасеніе. Не однимъ же намъ надлежитъ знать чудеса Божіи, но должно научить и невѣдущихъ и всѣхъ возбудить къ пѣснопѣнію. Но замѣтить надобно и то, что Пророкъ повелѣлъ здѣсь принести Богу жертву хвалы, а не жертву безсловесную. Слѣдовательно и здѣсь отвергаетъ Онъ служеніе по закону. А жертву хвалы Акила наименовалъ жертвою благодаренія (εὐχαριστίας). 
(23). Сходящіи въ море въ корабляхъ, творящіи дѣланія въ водахъ многихъ: (24). Тіи видѣша дѣла Господня, и чудеса Его во глубинѣ. Пророкъ сказалъ сіе приточно. Разумѣетъ же слѣдущее: какъ плавающіе на корабляхъ, переходя обширныя моря, преимущественно видятъ великія дѣла Божіи, когда, подвергшись сильнымъ волненіямъ, сверхъ всякой человѣческой надежды, получаютъ спасеніе: такъ и Іудеи впавъ въ оныя бѣдствія, и получивъ освобожденіе, дознали Божію силу; а равно и всѣ человѣки, видя необычайное измѣненіе дѣлъ, прекращеніе прежняго обольщенія, душевную тишину и пристань воскресенія, удивляются Подателю сего. 

(25). Рече, и ста духъ буренъ, и вознесошася волны его: (26). Восходятъ до небесъ, и нисходятъ до безднъ. И симъ Пророкъ научаетъ, что по мановенію Божію, какъ постигаетъ насъ скорбное, такъ и наступаетъ благопріятное. 

Душа ихъ въ злыхъ таяше: (27). Смятошася, подвигошася яко піяный, и вся мудрость ихъ поглощена бысть. Пророкъ держится переноснаго образа рѣчи, и повидимому, говоритъ о мореплавателяхъ, даетъ же симъ разумѣть всякаго рода естественныя бѣдствія, которыхъ никто не въ состояніи отвратить, водясь человѣческою мудростію; потому что и кормчіе, подобно упившимся, влаясь туда и сюда, когда наступитъ волненіе, употребивъ все искусство, не могутъ преодолѣть бѣдствій. 

(28). И воззваша ко Господу, внегда корбѣти имъ, и отъ нуждъ ихъ изведе я. (29). И повелѣ бури, и ста въ тишину, и умолкоша волны его. (30). И возвеселишася, яко умолкоша. И онымъ пловцамъ, какъ скоро призываютъ Господа, подаетъ помошь Свою; и по Его мановенію немедленно буря премѣняется въ тихое вѣяніе и море освобождается отъ волненія; и боримые какими-либо скорбями, по Его благодати, обрѣтаютъ премѣненіе въ бѣдахъ. Такъ Іудеи освободились отъ горькаго онаго рабства. 

И настави я въ пристанище хотѣнiя Своего. Какъ скоро восхотѣлъ, послѣдовало прекращеніе бѣдъ, и вмѣсто бури явилась пристань. И сіе болѣе примѣнимо къ намъ, нежели къ Іудеямъ; потому что насъ ввелъ въ пристанище хотѣнія Своего, даровавъ Божественное Свое вѣдѣніе. 

(31). Да исповѣдятся Господеви милости Его, и чудеса Его сыновомъ человѣческимъ. (32). Да вознесутъ Его въ церкви людстѣй, и на сѣдалищи старецъ восхвалятъ Его. И сіе, какъ можно видѣть, непрестанно совершается увѣровавшими язычниками; потому что во всѣхъ церквахъ по вселенной, по предначатіи священнымъ сонмомъ, весь народъ пѣснословитъ Благодѣтеля, описуя чудеса Божія человѣколюбія. 

(33). Положилъ еси рѣки въ пустыню, и исходища водная въ жажду, (34). Землю плодоносную въ сланость, отъ злобы, живущихъ на ней. Пѣснословятъ же Его улучившіе спасеніе, примѣчая необычайное премѣненіе. Ибо тѣ, которые древле орошаемы были многими пророческими рѣками, и приносили благовременный плодъ Богу, нынѣ не пользуются и малою влагою, но за лукавство свое совершенно лишены прежняго орошенія. 

(35). Положилъ еси пустыню во езера водная, и землю безводную во исходища водная. Древнія пустыни — язычники, не имѣвшіе и малой капли, преисполняются водами ученія, даже сверхъ потребности пріемля словесные токи. 

(36). И насели тамо алчущія, и составиша грады обителни. Истаевавшихъ прежде отъ глада, и не имѣвшихъ у себя духовной пищи, поселилъ при оныхъ рѣкахъ, и устроилъ благочестивое жительство. 

(37). И насѣяша села, и насадиша винограды, и сотвориша плодъ житенъ. Все это Пророкъ изрекъ въ смыслѣ переносномъ. И Господь употреблялъ подобныя притчи; иногда Апостоловъ называлъ жателями; иногда Себя именовалъ Сѣятелемъ и Земледѣлателемъ, а благопокорно пріемлющихъ сѣмена слова — землею доброю. И Апостолъ говоритъ: азъ насадихъ, Аполлосъ напои, Богъ же возрасти, (1 Кор. 3, 6); и еще: Божіе тяжаніе (γεώργιον), Божiе зданіе есте (9). Посему и Апостолы посѣяли спасительную проповѣдь, насадили Богу словесные сады, принесли Ему зрѣлый плодъ; и всѣ, кому послѣ нихъ ввѣряется ученіе, продолжаютъ дѣлать тоже самое. 

(38). И благослови я, и умножишася зѣло, и скоты ихъ не умали. Ибо сѣяй о благословеніи, о благословеніи и пожнетъ, по слову божественнаго Апостола (2 Кор. 9, 6). Скотами же Пророкъ называетъ пасомыхъ ими, которыхъ Самъ Господь умножилъ, даровавъ силу чудотворенія. И свидѣтель сему блаженный Лука, который въ Дѣяніяхъ говоритъ: Господь же прилагаше по вся дни церкви спасающіяся (Дѣян. 2, 47). Да и Самъ Господь вѣрующихъ называетъ овцами. Ибо говоритъ: овцы Моя гласа Моего слушаютъ, и Азъ знаю ихъ: и по Мнѣ грядутъ, и Азъ животъ вѣчный дамъ имъ (Іоан. 10, 27-28). Послѣ сего Пророкъ снова предсказываетъ бѣдствія, какія постигнутъ Іудеевъ. 

(39). И умалишася и озлобишася отъ спорби золъ и болѣзни. А сіе значитъ: населявшіе древле пустыню и безводную, увѣровавъ, насладились столь великимъ благословеніемъ и обиліемъ; а пользовавшіеся древле орошеніемъ пророческихъ рѣкъ, а потомъ лишившіеся онаго за лукавство сердца, и оставшіеся совершенно пустыми и безплодными, подпали всякаго рода бѣдствіямъ, и разсѣяны по цѣлой вселенной, такъ что въ многолюдной столицѣ ихъ живутъ не многіе. 

(40). Изліяся уничиженіе на князи ихъ. Предреченіе сіе подтверждаютъ самыя дѣла. Ибо мнимые ихъ начальники и учители не заслуживаютъ никакого уваженія; древле бывъ знаменитыми и славными, совершено стали неизвѣстными и пренебрегаемыми у самихъ Іудеевъ. 

И облазни я по непроходнѣй, а не по пути. Симмахъ перевелъ: такъ сдѣлаетъ, что будутъ блуждать въ суетѣ ума. Богъ не вводитъ въ заблужденіе, даже запрещаетъ заблужденіе; но непокорнымъ попускаетъ оставаться безъ кормчаго; а не умѣющіе установить себя твердо, носясь туда и сюда, блуждаютъ. Это произошло и съ Іудеми; потому что, оставивъ Божественный путь, слѣдуютъ собственнымъ своимъ помысламъ. 

(41). И поможе убогу отъ нищеты; потому что обнищавшіе древле язычники сподобились Божіей помощи, и стяжали духовное богатство. 

И положи яко овцы отечествія. Акила же перевелъ такъ: и превознесетъ нищаго изъ убожества, и поставитъ какъ родственное стадо; потому что приложитъ попеченіе, какъ о собственныхъ Своихъ овцахъ, будетъ промышлять и заботиться, какъ о родныхъ по плоти. 

(42). Узрятъ правіи, и возвеселятся, и всякое беззаконіе заградитъ уста своя. Ибо, видя сіе, водящіеся правотою помысловъ исполнятся радости, а рѣшившіеся жить въ злочестіи и беззаконіи, обуздываемые праведнымъ судомъ, принуждены поникнуть въ землю и молчать. 

(43). Кто премудръ и сохранитъ сiя? и уразумѣютъ милости Господни; потому что не всякой способенъ уразумѣть и познать человѣколюбивое домостроительство Спасителя, и сохранить Божественныя законоположенія, но только водящійся мудростію и разумѣніемъ и взывающій къ Владыкѣ: открый очи мои, и уразумѣю чудеса отъ закона Твоего (Псал. 118, 18).
Изъясненіе псалма 107-го.

(1). Пѣснь псаломъ Давиду. И сей также псаломъ, и возвращеніе Іудеевъ предвозвѣщаетъ, и предрекаетъ спасеніе язычниковъ; великую же имѣетъ онъ близость съ псалмами пятьдесятъ шестымъ и пятьдесятъ девятымъ. 

(2) Готово сердце мое Боже, готово сердце мое: воспою и пою во славѣ моей. Говорили мы уже прежде, что славою своею Пророкъ называетъ пророчественную благодать. Пользуясь сладкопѣніемъ пророчества, говоритъ онъ, сказую Тебѣ Владыкѣ, что широко сердце мое и готово къ принятію Божественной Твоей благодати. 

(3). Востани слава моя, востани псалтирю и гусли: востану рано. (4). Исповѣмся Тебѣ въ людехъ Господи, пою Тебѣ во языцѣхъ. Псалтиремъ и гуслями Пророкъ называетъ себя: потому что благодать Духа, какъ музыкальнымъ орудіемъ, изглашала имъ пророческое сладкопѣніе. Посему, возбудивъ себя къ пѣснопѣнію Владыки, снова начинаетъ рѣчь, и даетъ обѣщаніе, что будетъ сіе рано; потому что не онъ одинъ вознесетъ тогда пѣснь, но съ тьмами язычниковъ и народовъ будетъ возглашать Божественную пѣснь. Словомъ же рано указываетъ на вочеловѣченіе Бога и Спасителя нашего; потому что съ вочеловѣченіемъ Его возсіялъ свѣтъ истины, и въ цѣлой вселенной устами всѣхъ людей воспѣваетъ блаженный Давидъ, и пѣснословитъ Божіи благодѣянія. 

(5). Яко велія верху небесъ милость Твоя, и до облакъ истина Твоя. Величіе милости Твоей превышаетъ своды небесъ; повсюду проникли лучи Твоей истины. А говорили уже мы, что облаками Давидъ называетъ Пророковъ, Апостоловъ и сподобившихся благодати учительства; потому что ими, какъ нѣкіими облаками, приносится людямъ духовное орошеніе; отъ нихъ научились мы истиннымъ догматамъ. 

(6). Вознесися на небеса Боже, и по всей земли слава Твоя. Сіе сказалъ и блаженный Аввакумъ: покры небеса добродѣтель Его, и хваленія Его исполнь земля (Авв. 3, 3). Сіе изрекъ и блаженный Давидъ въ осьмомъ псалмѣ: Господи Господь нашъ яко чудно имя Твое по всей земли, яко взятся великолѣпіе Твое превыше небесъ (Псал. 8, 2). Посему вознесися значитъ: яви Себя превознесеннымъ, превысшимъ всѣхъ, и вся земля да познаетъ славу Твою. 

(7) Яко да избавятся возлюбленніи Твои, спаси десницею Твоею, и услыши мя. Покажетъ же всѣмъ людямъ силу Твою спасеніе сподобившихся Твоего усвоенія. Посему пріими моленіе мое, и простри десницу Твою. Десницею же Пророкъ называетъ благую дѣйственность. 

(8). Богъ возглагола во Святѣмъ Своемъ, то-есть, благодатію всесвятаго Духа. 

Вознесуся и раздѣлю Сикиму, и удоль селеній размѣрю. Чего просилъ Пророкъ, то и послѣдовало. По елику сказалъ: вознесися на небеса Боже; то Владыко отвѣтствуетъ, говоря: вознесуся; потомъ показываетъ и способъ: раздѣлю Сикиму; а это — городъ по преимуществу данный Іосифу. Но и удоль бывшую пустыню, на которой были кущи пастуховъ, по прежнему наполню обитателями, сдѣлаю, что раздѣлена будетъ возвратившимся. 

(9). Мой есть Галаадъ, и Мой есть Манассій, и Ефремъ заступленіе главы Моея: Іуда Царь Мой. Не Манассія только, но и страну его, Себѣ присвою. Ибо Галаадъ есть названіе мѣста, а Манассій — наименованіе колѣна. Но и Ефрему возвращу прежнее могущество; сдѣлаю также, что Іуда будетъ царствовать надъ всѣми колѣнами; потому что, по возвращеніи изъ плѣна, колѣна оставались не раздѣленными, Зоровавель же правилъ тѣми и другими. А въ собственномъ и подлинномъ смыслѣ Владыка Христосъ, отъ Іуды происшедшій по плоти, царствуетъ надъ всею тварію. 

(10). Моавъ конобъ упованія Моего: на Идумею наложу сапогъ Мой: Мнѣ иноплеменницы покоришася. Народу Моему дамъ такую силу, что возобладаетъ надъ иноплеменниками, приметъ въ подданство Моавитянъ и Идумеевъ. Но подробнѣе объяснили мы сіе въ псалмѣ пятьдесятъ девятомъ. 

(11). Кто введетъ мя во градъ огражденія? или кто наставитъ мя до Ідумеи? (12). Не Ты ли Боже отринувый насъ? Пророкъ, при предреченіи сихъ благъ исполнившись услажденія, желаетъ увидѣть и раззоренный городъ согражденнымъ, и Идумеевъ порабощенными Іудеямъ. Но сего, говоритъ, не въ силахъ даровать никто другой, кромѣ Тебя единаго, Который нынѣ отвергъ насъ, и повелѣлъ намъ быть въ рабствѣ. 

И не изыдеши Боже въ силахъ нашихъ? А Симмахъ перевелъ такъ: и не предшествовалъ Ты, Боже, въ воинствахъ нашихъ; потому что никогда не были мы побѣждаемы, какъ скоро Ты былъ вождемъ, и предводительствовалъ дружиною. 

(13). Даждь намъ помощь отъ скорби: и суетно спасеніе человѣческо. Посему прекрати горести, и подай помощь Твою; потому что ни откуда болѣе не возможно получить сего; всякое человѣческое вспомоществованіе, безъ Твоего содѣйствія, суетно и безполезно. 

(14). О Бозѣ сотворимъ силу: и Той уничижитъ враги наша. Посему-то призываемъ Твой промыслъ; при Твоемъ только промышленіи о насъ возможемъ преодолѣть непріязненныхъ намъ.
Изъясненіе псалма 108-го.

Въ конецъ, псаломъ Давиду. Псаломъ сей предвозвѣщаетъ спасительное страданіе, неистовство Іудеевъ и предательство Іуды. Къ сему же разумѣнію приводитъ насъ и великій Петръ, когда, говоря народу, объявляетъ предательство Іуды, и отсюда заимствуетъ указаніе пророчества. И никто, слыша, что Господь даетъ законъ благословлять гонителей, да не почитаетъ пророчества сего противорѣчущимъ Законоположнику, потому что пророческое слово не клятву здѣсь изрекаетъ, но предсказываетъ Іудеямъ и Іудѣ будущія ихъ наказанія. Представлено же предвѣщаніе сіе въ видѣ молитвы, какъ большею частію вездѣ обычно сіе божественному Писанію. 

(1). Боже хвалы моея не премолчи: (2). Яко уста грѣшнича и уста льстиваго на Мя отверзошася. Владыка Христосъ говоритъ сіе по человѣчеству; потому что молится, какъ человѣкъ, исполняя мѣры естества человѣческаго; а какъ Богъ, пріемлетъ Онъ молитвы искренно молящихся. Хвалебнымъ же пѣснопѣніемъ называетъ страданіе. Ибо и въ божественномъ евангеліи нарицаетъ оное славою, и говоритъ: пріиде часъ, да прославится Сынъ человѣческій (Іоан. 12, 53). А устами грѣшника и устами льстиваго наименовалъ Іуду; потому что тайно договаривался онъ съ Іудеями о предательствѣ. 

Глаголаша на Мя языкомъ льстивымъ: (3). И словесы ненавистными обыдоша Мя. Отъ Іуды обращаетъ слово на все сомнище Іудеевъ; потому что они, поработившись зависти, умыслили несправедливую смерть. 

И брашася со Мною туне. (4). Вмѣсто еже любити Мя оболгаху Мя. Ибо не только не испытали отъ Меня какого-либо зла, но еще пользовались тысячами благъ; и будучи обязаны любить Меня за блага сіи, поступили непріязненно. 

Азъ же моляхся. Свидѣтелемъ сего исторія священныхъ евангелій; потому что Пригвожденный къ крестному древу взывалъ: Отче отпусти имъ: не вѣдятъ бо чтó творятъ (Лук. 23, 34). 

(5). И положиша на Мя злая за благая, и ненависть за возлюбленіе Мое. Я осыпалъ ихъ благодѣяніями: а они воздали Мнѣ противнымъ. 

(6). Постави на него грѣшника, и діаволъ да станетъ одесную его. Сказано: постави вмѣсто: поставишь, и: да станетъ вмѣсто: будетъ стоять. И сіе ясно показалъ намъ божественный Евангелистъ. Ибо богомудрый Іоаннъ вопросилъ: кто есть предатель? А Господь отвѣтствовалъ: ему же омочивъ хлѣбъ подамъ, той есть. И омочь, сказано, даде его Іудѣ. И по хлѣбѣ вниде вь онь сатана (Іоан. 13, 25-27), нашедши входы себѣ уготованными; потому что Іуда по собственной волѣ пошелъ къ Іудеямъ, условился съ ними о предательствѣ, и многими послѣ сего осыпанный благодѣяніями, пребылъ неблагодарнымъ. Поэтому добровольно принялъ въ сожительство врага. 

(7). Внегда судитися ему да изыдетъ (вмѣсто: изыдетъ) осужденъ и молитва его да будетъ (вмѣсто: будетъ) въ грѣхъ; потому что предатель не имѣетъ никакого извиненія; почему судимый будетъ осужденъ, и приносимая имъ молитва увеличитъ вину. Не не зналъ онъ Благодѣтеля, но и божественными словесами пользовался, и пріявъ отъ Него власть, былъ не только самовидцемъ, но и совершителемъ вели-кихъ чудесъ. 

(8). Да будутъ дніе его мали, и епископство его да пріиметъ инъ. И сіе предреченіе пришло въ исполненіе; потому что самъ Іуда вскорѣ пріялъ смерть удавленіемъ, и мѣсто него поставленный Матѳій восполнилъ число Апостоловъ. 

(9). Да будутъ сынове его сири, и жена его вдова. Сіе сбылось не съ Іудою только, но и со всѣми невѣрными Іудеями. Ибо, по прошествіи не многихъ лѣтъ отъ распятія, весь родъ былъ преселенъ, и иные умерщвлены, а жены ихъ съ дѣтьми отведены въ рабство. Сіе въ молитвѣ предрекло имъ пророческое слово. 

(10). Движущеся да преселятся сынове его и вопросятъ, да изгнани будутъ изъ домовъ своихъ, или, по переводу другихъ, изъ развалинъ своихъ; потому что, по сожженіи домовъ и дворовъ, когда оставались развалины, одни изъ жителей умерщвлены, а другіе отведены плѣнными. 

(11). Да взыщетъ заимодавецъ вся, елика суть его. А Симмахъ перевелъ такъ: сборщикъ захватитъ все имѣніе его. Подъ сборщиками же разумѣются римскіе цари, собирающіе наложенную дань. Они все расхитили у Іудеевъ, тщательно довѣдываясь, чтобы и скрытое отыскать и присвоить себѣ. 

И да восхитятъ чуждіи труды его. (12). Да не будетъ ему заступника, ниже да будетъ ущедряяй сироты его. Когда же совершится сіе, и враги станутъ дѣлить принадлежащее имъ: тогда никто не будетъ ихъ помощникомъ, и дѣти ихъ не удостоятся пощады. 

(13). Да будутъ чада его въ погубленіе, въ родѣ единомъ да потребится имя его. Ибо не прошло сорока лѣтъ, какъ народъ іудейскій подвергся конечной гибели. Уже не сами собою управляются Іудеи, не имѣютъ ни собственныхъ царей и князей, ни пресловутой этой столицы, не совершаютъ Богослуженія по закону; напротивъ того изчезло все это, и кивотъ и скрижали, и изображеніе Херувимовъ, и очистилище, и свѣтильники, и жертвенникъ, и первосвященническая риза, и все прочее, что было у нихъ Богоданнаго и славнаго. 

(14). Да воспомянется беззаконіе отецъ его предъ Господемъ, и грѣхъ матере его да не очистится. Добродѣтель отцевъ многократно служила въ пользу и прегрѣшавшимъ дѣтямъ, какъ Іудеямъ Авраамова вѣра, какъ Соломону Давидово благочестіе. Но лукавство отцевъ увеличиваетъ наказанія подобнымъ дѣтямъ; потому что ни въ чемъ не обрѣтается никакого повода къ пощадѣ. Посему и пророческое слово изрекло сіе, а именно, что Іудеи, подвергшись конечной гибели, сверхъ собственныхъ своихъ нечестій окажутся еще болѣе мерзкими при воспоминаніи отеческихъ злыхъ дѣлъ. Отцами же называетъ Пророкъ предававшихся злочестію въ пустынѣ, и въ беззаконіи жившихъ при судіяхъ, при царяхъ и по возвращеніи изъ Вавилона. А матерью назвалъ Іерусалимъ, въ которомъ отважились на ужасное злодѣяніе, предать смерти Владыку Христа. Ибо сіе изрекъ Господь въ евангеліи: яко да пріидетъ на родъ сей всяка кровь неповинная, проливаемая на земли, отъ крове Авеля праведнаго, до крове Захарiи, его же убиша между церковію и олтаремъ (Матѳ. 29, 35). За все сіе понесутъ казнь въ одно и тоже время. 

(15). Да будутъ предъ Господемъ выну, и да потребится отъ земли память ихъ; потому что Богъ, имѣя всегда предъ очами всѣ беззаконія, на какія отваживались они, не удостоитъ ихъ никакой пощады, но предастъ конечной гибели. И изъ сего также явствуетъ, что сказалъ сіе Пророкъ не объ Іудѣ только, но и о всѣхъ не увѣровавшихъ; потому что рѣчь объ одномъ лицѣ превращаетъ въ рѣчь о многихъ, и сказалъ уже не: его, но: ихъ. 

(16). Занеже не помяну сотворити милость, и погна человѣка нища и убога и умилена сердцемъ умертвити. Подвергнутся же сему, говоритъ Пророкъ; потому что жестоко и звѣрски совершили убійство, и до смерти преслѣдовали Того, Кто обращался съ ними со всякимъ смиреніемъ и съ кротостію. Слова сіи засвидѣтельствовали и Апостолъ и Самъ Владыка. Апотолъ взываетъ: насъ ради обнища богатъ сый, да мы нищетою Его обогатимся (2 Кор. 8, 9); и еще: Иже во образѣ Божiи сый, не восхищеніемъ непщева быти равенъ Богу, но Себе умалилъ, зракъ раба пріимъ (Флп. 2, 6-7). И Господь въ одномъ мѣстѣ говоритъ; научитеся отъ Мене, яко кротокъ есмь и смиренъ сердцемъ, и обрящете покой душамъ вашимъ (Матѳ. 11, 29); и въ другомъ: лиси язвины имутъ, и птицы небесныя гнѣзда: Сынъ же человѣческій не имать гдѣ главы подклонити (Матѳ. 8, 20). 

(17). И возлюби клятву, и пріидетъ ему: и не восхотѣ благослвеенія, и удалится отъ него. Здѣсь Пророкъ ясно измѣнилъ молитвенный образъ рѣчи, и выразилъ то и другое пророчески, а именно, что пріимутъ клятву, которую возлюбили, и лишены будутъ благословенія, котораго не пожелали пріять. 

(18). И облечеся въ клятву яко въ ризу, то есть, отвсюду остѣненъ ею. 

И вниде яко вода во утробу его. Не только совнѣ, но и внутри обстоятъ бѣды, какъ водою окружены ими. Потомъ, поелику вода сія, хотя орошаетъ и увлаживаетъ тѣло, но не сообщаетъ ему постоянной влажности, Пророкъ присовокупилъ: 

И яко елей въ кости его; потому что елей долго остается на тѣлѣ. Разумѣетъ же Пророкъ слѣдующее: наложится такое бремя бѣдъ, которое будетъ угнетать сильнѣе воды, постоянствомъ же уподобляться елею. 

(19). Да будетъ ему яко риза, въ нюже облачится, и яко поясъ, имже выну опоясуется. Сказанными выше бѣдствіями, говоритъ Пророкъ, пусть будетъ отвсюду покрытъ, какъ одеждою, и сжатъ, какъ препоясаніемъ. 

(20). Сіе дѣло оболгающихъ Мя у Господа. Другіе же перевели: сопротивниковъ Моихъ. 

И глаголющихъ лукавая на душу Мою. Плоды сіи пожнутъ, и оказавшіе мнѣ ненависть, и послужившій имъ предатель. А поелику называли Его безбожнымъ и беззаконнымъ; то справедливо сказалъ: оболгающихъ Мя у Господа. 

(21). И Ты Господи Господи сотвори со Мною имене ради Твоего, яко блага милость Твоя. И сіе Владыка Христосъ сказалъ по человѣчеству; потому что исполнилъ все человѣческое, кромѣ грѣха. Онъ рожденъ и по естественному закону и превыше естественнаго закона; потому что родиться отъ жены свойственно естеству человѣческому, но превыше онаго родиться отъ дѣвы. Пріялъ пелены, и обрѣзаніе, и питаніе млекомъ; приносилъ жертвы, постился, алкалъ, жаждалъ, утруждался. Такъ и молящимся изображается всегда въ священномъ евангеліи. Посему и здѣсь по человѣчеству призываетъ Божію помощь. 

(22). Избави Мя, яко нищь и убогъ есмь Азъ, и сердце Мое смятеся внутрь Мене. Сіе, какъ находимъ, сказано имъ и въ священномъ евангеліи. Ибо, уготовляясь идти на страданіе, сказалъ; нынѣ душа Моя возмутися: и что реку? Отче, спаси Мя отъ часа сего, но сего ради пріидохъ на часъ сей (Іоан. 12, 27). 

(23). Яко сѣнь, внегда уклонитися ей, отъяхся: стрясохся яко прузи. Симъ изобразилъ смерть; потому что пріялъ конецъ жизни на подобіе уклонившейся и исчезнувшей тѣни; да и жилъ, какъ пруги возвѣваемые, туда и сюда носимые вѣтромъ, не имѣя ни города, ни веси, ни дома, но переходя то въ тотъ, то въ другой, а иногда въ горы и пустыню. 

(24). Колѣна Моя изнемогоста отъ поста, и плоть Моя измѣнися елея ради; потому что жилъ Я не въ нѣгѣ и довольствѣ, но проводилъ жизнь недопускавшую никакихъ излишествъ, строгую и суровую. И свидѣтели сему сподобившіеся быть священными Его учениками, и тѣ ячменные хлѣбы, которые носили они, и тѣ исторгаемые ими класы, которые взалкавъ стирали руками. Сказанное же: плоть Моя измѣнися елея ради, Симмахъ перевелъ такъ: и плоть Моя измѣнилась отъ неумащенія. 

(25). И Азъ быхъ поношеніе имъ, видѣша Мя, покиваша главами своими. И сіе пришло въ исполненіе. Видя Его на крестѣ, покивающе главами, говорили: уа разоряяй церковь, и треми денми созидаяй, сниди со креста; другіе же говорили: ины спасе, Себе ли не можетъ спасти (Марк. 15, 30-31)? 

(26). Помози Ми Господи Боже Мой, и спаси Мя по милости Твоей: (27). И да разумѣютъ, яко рука Твоя сія, и Ты Господи сотворилъ еси ю. Пусть дознаютъ, говоритъ, что предали Меня распятію не противъ Моей воли; но сіе было дѣломъ Твоего домостроительства; потому что угодно было Тебѣ страданіемъ Моимъ даровать людямъ избавленіе отъ страданій. Рукою же называетъ Божію дѣйственность. 

(28). Прокленутъ тіи, и Ты благословиши, Іудеи и до сего дня продолжаютъ хулить Спасителя, но при ихъ хуленіяхъ проповѣдь съ каждымъ днемъ дѣлается славнѣе. 

Востающіи на Мя да постыдятся, Рабъ же Твой возвеселится. И сіе изреченіе не принуждаетъ насъ принимать псаломъ сей въ иномъ зваченіи. Ибо слышимъ, что и божественный Павелъ говоритъ: Себе умалилъ, зракъ раба пріимъ (Флп. 2, 7); и Самъ, устами Исаіи взывая, говоритъ такъ: Создавый Мя отъ чрева раба Себѣ (Ис. 49, 5), и чрезъ нѣсколько словъ: положихъ Тя въ завѣтъ рода; во свѣтъ языкомъ; еже быти Тебѣ во спасеніе, даже до послѣднихь земли (8). И въ священномъ Евангеліи сказалъ: яко же Сынъ человѣческій не пріиде, да послужатъ Ему, но послужити, и дати душу Свою избавленіе за многихъ (Матѳ. 20, 28). Посему рабъ есть именованіе воспринятаго естества, не то означающее, что оно служебно (ибо какъ быть служебнымъ естеству, соединившемуся съ Богомъ-Словомъ и пріявшему владычество надъ всѣмъ?), но показывающее, что свойственно естеству. Поэтому словомъ: рабъ означается здѣсь не достоинство, но естество. 

(29). Да облекутся оболгающіи Мя въ срамоту, и одеждутся яко одеждою студомъ своимъ. Слово: оболгающіе прочими переводчиками переведено опять: сопротивные. Подтверждають же пророчество и дѣла; потому что Іудеи во всегдашнемъ студѣ, облечены имъ, какъ одеждою. 

(30). Исповѣмся Господеви зѣло усты Моими, и посредѣ многихъ восхвалю Его. Владыка Христосъ называется главою Церкви, а церковный соборъ нарицается тѣломъ Его; и пѣснопѣніе Церкви Господь именуетъ собственнымъ Своимъ пѣснопѣніемъ. 

(31). Яко предста одесную убогаго, еже спасти отъ гонящихь душу Мою. Сіе изрекъ и въ псалмѣ пятнадцатомъ: предзрѣхъ Господа предо Мною выну, яко одесную Мене есть, да не подвижуся (Псал. 15, 8). Ибо естество Божіе, вступивъ въ неразлучное единеніе, хотя было присуще естеству человѣческому, однако же попустило ему пострадать, устрояя тѣмъ спасеніе человѣковъ. Ему не трудно было и самое воспріятое Имъ естество содѣлать безсмертнымъ; но, поелику страданіе было спасеніемъ міру, то попустило совершиться страданію, и по страданіи сообщило безсмертіе и нетлѣніе. Господь не потерпѣлъ вреда отъ страданій воспринятаго Имъ естества, но исполнилъ его собственной Своей славы, и съ нимъ царствуетъ, и всѣмъ обладаетъ. Пока же естество сіе было тлѣнно, попускалъ ему и страдать и творить все по человѣчеству, кромѣ грѣха.
Изъясненіе псалма 109-го.

Псаломъ Давиду. Въ предпоставленномъ псалмѣ, предвозвѣстивъ спасительное страданіе, Пророкъ предрекаетъ вознесеніе Спасителя по страданіи. О началѣ же сего псалма упоминаетъ и божественнѣйшій Петръ въ Дѣяніяхъ, и говоритъ такъ: не бо Давидъ взыде на небеса, глаголетъ же самъ, рече Господь Господеви моему, сѣди одесную Мене: дондеже положу враги Твоя подножіе ногъ Твоихъ (Дѣян. 2, 34-35). И самъ Господь, видя, что фарисеи имѣютъ о Христѣ различныя мнѣнія, предложилъ имъ такой вопросъ: что вамъ мнится о Христѣ? чій есть сынъ? И когда сказали они: Давидовъ; отвѣтствовалъ; како убо Давидъ духомъ Господа Его нарицаетъ? глаголя, рече Господь Господеви Моему, сѣди одесную Мене. Потомъ выводитъ заключеніе: аще убо Давидъ нарицаетъ Его Господа, како сынъ ему есть (Матѳ. 22, 42-44)? Сказалъ же сіе, не отвергая того, что Христосъ есть сынъ Давидовъ, но къ признаваемому прилагая непознанное. Ибо фарисеи признавали, что Христосъ есть сынъ Давидовъ, но совершенно не знали, что Онъ и Господь Давидовъ. Посему прилагаетъ послѣднее, не отрицаетъ же и признаваемаго, научая, что Онъ — и сынъ Давидовъ по плоти, и Господь Давидовъ, какъ Богъ и Создатель. Посему блаженный Давидъ ясно проповѣдуетъ Божество Владыки Христа, и говоритъ: 

(1). Рече Господь Господеви моему: сѣди одесную Мене. Если Давидъ царь, и царь благочестивый, сподобившійся пророчественной благодати, Владыку Христа называетъ своимъ Господомъ; то слѣдуетъ, что Христосъ — не человѣкъ только, какъ безумно говорятъ Іудеи, но и Богъ, какъ Создатель и Господь Давидовъ. А общность именъ означаетъ тождество сущности. Ибо Господь Господу, а не Господь твари, не Господь созданію, говоритъ: сѣди одесную Мене. Посему, хотя важно сіе, и не только выше естества человѣческаго, но выше и всякой твари; однако же и это изречено по человѣчеству; потому что Сынъ, какъ Богъ, имѣетъ престолъ вѣчный; сказано: престолъ Твой Боже въ вѣкъ вѣка (Псал. 44, 6). По крестѣ и по страданіи, не какъ Богъ сподобился сей чести, но какъ человѣкъ пріялъ, что имѣлъ какъ Богъ. Не смиренный вознесенъ, но Вышній, во образѣ Божіи сый, смирилъ Себя, зракъ раба пріимъ (Флп. 2, 6-7). Посему и Евангелистъ взываетъ: Единородный Сынъ, Сый въ лонѣ Отчи, Той исповѣда (Іоан. 1, 18). И самъ Господь говоритъ: Азъ во Отцѣ, и Отецъ во Мнѣ (14, 11); и въ другомъ мѣстѣ: прослави Мя Ты Отче славою, юже имѣхъ у Тебе прежде міръ не бысть (17, 5). Посему, какъ человѣкъ, слышитъ: сѣди одесную Мене; а какъ Богъ, имѣетъ вѣчную державу. 

Дондеже положу враги Твоя подножіе ногъ Твоихъ. Враги по преимуществу — діаволъ и служители его, демоны, кромѣ же ихъ и противящіеся божественной проповѣди Его, Іудеи и язычники. Реченіе же: дондеже не время означаетъ, но есть особенный образъ выраженія, свойственный божественному писанію. Ибо такъ и чрезъ Пророка говоритъ Богъ: Азъ есмь, Азъ есмь, и дондеже состарѣешися, Азъ есмь (Ис. 46, 4). Явно же, что бытіе Божіе не оканчивается съ старостію человѣческою. Ибо, если о небѣ и о землѣ говоритъ Пророкъ: та погибнутъ, Ты же пребываеши (Псал. 101, 27): и еще: Ты же тойжде еси, и лѣта Твоя не оскудѣютъ (28); тѣмъ паче и послѣ того, какъ человѣкъ состарѣется и окончитъ жизнь, пребываетъ Владыка всяческихъ. Сіе подобно оному апостольскому изреченію: подобаетъ бо Ему царствовати, дондеже положитъ вся враги подъ ногама Своима (1 Кор. 15, 25). Ибо здѣсь реченіе: дондеже не время означаетъ. Да и какое было бы основаніе, царствовать Ему, пока иные еще противятся, и лишиться царства, какъ скоро всѣ покорятся? И Даніилъ Пророкъ сказалъ, что по убіеніи звѣрей воцарится Онъ во вѣки, и царствію Его не будетъ конца (Дан. 7, 27). Какъ будутъ соцарствовать Святые, или съ кѣмъ будутъ они царствовать, если обѣтовавшій царство отложитъ царскую власть? Посему рѣченіе: дондеже не время означаетъ, но употреблено по особенному образу выраженія, какой свойственъ божественному Писанію. 

(2). Жезлъ силы послетъ Ти Господь отъ Сіона. Хотя изъ Виѳлеема жезлъ Іессеевъ; ибо сказано: изыдетъ жезлъ изъ корене Іессеова, и цвѣтъ отъ корене его взыдетъ: и почiетъ на Немъ Духъ Божій (Ис. 11, 1-2); но слѣдующія за симъ слова изображаютъ державу Жезла — спасительный крестъ; потому что крестомъ покорилъ все полчище сопротивныхъ; а крестъ водруженъ на Сіонѣ. 

И господствуй посредѣ враговъ Твоихъ. Ибо не попутными вѣтрами водились проповѣдники евангелія, но, терпя нападенія отъ Еллиновъ и варваровъ, будучи окружены потоками злочестія, возобладали непріязненными, и какъ нѣкіихъ плѣнниковъ привели къ Царю и заставили возлюбить служеніе Ему. 

(3). Съ Тобою начало въ день силы Твоея, во свѣтлостехъ святыхъ Твоихъ. Ты имѣешь негиблющую державу; преимущественно же покажешь сіе въ день суда, въ который Святыхъ содѣлаешь свѣтлыми и славными. Ибо днемъ силы Пророкъ назвалъ второе пришествіе Спасителя, когда пріидетъ Онъ съ Ангелами во славѣ Отчей; тогда и Святые просвѣтятся яко солнце, по слову самаго Господа (Матѳ. 13, 43). Изъ чрева прежде денницы родихъ Тя. Здѣсь открыто велелѣпіе Божества Его, и изрекшій Ему Господь: сѣди одесную Мене, исповѣдуетъ единосущіе, и провозглашаетъ тождество естества. Сказанное: прежде денницы, даетъ видѣть, что бытіе Его прежде временъ и прежде вѣковъ, А слово: изъ чрева показываетъ тождество сущности. Не отъ инаго чего, говоритъ Богъ, но отъ Моего естества рожденъ Ты. И слово: чрево очевидно разумѣется примѣнительно. Какъ изъ чрева раждаютъ люди, и раждаемое имѣетъ одно естество съ родившими; такъ рожденъ Ты отъ Меня, и показуешь въ Себѣ сущность Родшаго. 

(4). Клятся Господь, и не раскается: Ты еси іерей во вѣкъ, по чину Мелхиседекову. Вполнѣ истолковалъ сіе божественный Апостолъ въ посланіи къ Евреямъ, и доказалъ нескончаемость сего первосвященства тѣмъ, что священство левитское не съ клятвою пріяло обѣтованія, а сіе подтверждено клятвою. И посему присовокуплено: и не раскается; потому что Богъ всяческихъ не однократно домостроительствовалъ многое, и попускалъ, что подвергалось сіе измѣненіямъ. Такъ священство іудейское учредилъ, и отмѣнилъ; такъ царство іудейское воставилъ, и разрушилъ; такъ попускалъ быть царствамъ ассирійскому, вавилонскому и македонскому, и повелѣвалъ сокрушаться. Благоволивъ же, чтобы священство сіе было вѣчное, какъ сказано, поклялся, что не раскается. А сказано сіе человѣчески; потому что Божество не знаетъ страданія, раскаяніе же есть страданіе. Мелхиседекъ — іерей не Іудеевъ, но язычниковъ; такъ и Владыка Христосъ не за Іудеевъ только, но за всѣхъ человѣковъ принесъ Себя въ жертву Богу. Начинаетъ же священство въ ту ночь, въ которую претерпѣлъ страданіе; когда пріемъ хлѣбъ, и благословивъ преломи, и рече: пріимите ядите отъ него: сіе есть тѣло Мое; а также и чашу растворивъ, даде ученикамъ Своимъ, глаголя, пійте отъ нея вси: сія бо есть кровь Моя, новаго завѣта, яже за многія изливаема во оставленіе грѣховъ (Матѳ. 26, 26-28). Находимъ же, что Мелхиседекъ — и іерей и царь (потому что былъ образомъ истиннаго іерея и царя), и приноситъ Богу не безсловесныя жертвы, но хлѣбъ и вино. Ибо сіе принесъ и Аврааму, духовно провидя въ чреслахъ Патріарха Первообразъ собственнаго своего первосвященства. Посему, если отъ Давида Христосъ по плоти, Давидъ же отъ Іуды, а Христосъ пріялъ первосвященство по чину Мелхиседекову; то священство левитское престало, благословеніе же высшаго священства перешло на колѣно Іудово. 

(5). Господь одесную Тебе сокрушилъ есть въ день гнѣва Своего цари. Противоборныхъ и дерзкихъ нынѣ князей и царей предастъ мученію въ день суда. Сказанное же: Господь одесную Тебе, подобно сказанному въ пятнадцатомъ псалмѣ: предзрѣхъ Господа предо Мною выну, яко одесную Мене есть, да не подвижуся (Псал. 15, 8). И тамъ изрекъ сіе по человѣчеству, и выразйлъ неотлучность соединившагося естества; и здѣсь изрекаетъ вмѣстѣ и Божеское и человѣческое. Сказанное: сѣди одесную Мене относится къ естеству человѣческому; а слова: изъ чрева прежде денницы родихъ Тя, означаетъ Божество. А сіе: Ты еси іерей во вѣкъ, опять сказано человѣку; также слова: Господь одесную Тебѣ значатъ: неотлучнымъ имѣешь соединившееся Божество. 

(6). Судитъ во языцѣхъ, исполнитъ паденія, сокрушитъ главы на земли многихъ. Еще яснѣе выразилъ здѣсь судъ и то, что въ оный день казнямъ всякаго рода предастъ жившихъ злочестиво, хотя и въ настоящей жизни многократно подвергалъ ихъ многимъ вразумленіямъ, научая невѣдущихъ познать силу Его. 

(7). Отъ потока на пути піетъ: сего ради вознесетъ главу, то-есть, вочеловѣчившись будетъ жить въ великой скудости, такъ что водами, находимыми на пути, станетъ утолять жажду. Подобное сему изрекъ и Апостолъ Павелъ: смирилъ Себе даже до смерти, смерти же крестныя. Тѣмже и Богъ его превознесе (Флп. 2, 8-9). Явно же, что сіе сказано по человѣчеству; потому что, какъ Богъ не смиреннымъ бывъ превознесенъ, но будучи Всевышнимъ, смирилъ Себя; а какъ человѣкъ, пріялъ, чего не имѣлъ.
Изъясненiе псалма 110-го.

Аллилуія. Древле Аммонитяне, Моавитяне, Идумеи, собравъ, сколько возможно, великое множество, ополчились однажды противъ колѣна Іудова; а царствовалъ тогда надъ нимъ Іоасафатъ, потомокъ Давидовъ, мужъ, котораго благочестіе засвидѣтельствовано. Онъ, узнавъ о множествѣ враговъ, со всѣмъ народомъ притекъ къ Богу, прося неодолимой Его помощи, и получилъ просимое; потому что Богъ всяческихъ повелѣлъ имъ смѣло идти на враговъ, какъ бы подъ Его водительствомъ. Съ наступленіемъ дня, враги устремились другъ противъ друга, и сами себя стали убивать какъ противниковъ, такъ что ни одинъ не избѣгъ этой гибели. Воинство Іудеевъ, усмотрѣвъ сіе съ одного подзорнаго мѣста, устремилось какъ на готовую добычу; обобрали враговъ, и возвратились съ великими корыстями, и, какъ показываетъ исторія Паралипоменонъ, съ мусикійскими орудіями вошли въ божественный домъ, пѣснословя Подателя побѣды (2 Пар. 20, 28). Сіе провидя, Пророкъ написалъ псаломъ сей, какъ бы нѣкую пѣснь, возглашаемую благочестивымъ Іосафатомъ. И въ надписаніи называется онъ пѣснію; потому что слово: аллилуіа, какъ уже объяснили мы, переводится словами: хвалите Господа; такъ какъ аллилу значитъ: хвалите, а Іа — Господа, или Сущего. 

(1). Исповѣмся Тебѣ Господи всѣмъ сердцемъ моимъ. Отъ всего помышленія приношу Тебѣ, Владыка, благодарственную пѣснь. 

Въ совѣтѣ правыхъ и сонмѣ. Не я одинъ, но со мною и собраніе благочестивыхъ; потому что въ это время народъ освободился отъ идольской прелести, царь всѣхъ обучилъ благочестію. Посему совѣтомъ правыхъ Пророкъ называетъ собраніе благочестивыхъ. 

(2). Велiя дѣла Господня. Подлинно чудно и достоудивительно совершаемое силою Господнею. 

Изыскана во всѣхъ воляхъ Его. Все, что угодно Господу, творитъ Онъ; каждое изъ произведеній Его исполнено премудрости, и привлекаетъ отъ всѣхъ хвалу. 

(3). Исповѣданіе и великолѣпіе дѣло Его. Все, производимое Имъ, и созданіе, и домостроительство, и величественно, и преестественно, и, достойно пѣснопѣнія всѣхъ людей. Исповѣданіемъ Пророкъ называетъ здѣсь благодареніе. 

И правда Его пребываетъ въ вѣкъ вѣка. Нѣтъ ничего неправеднаго въ совершаемомъ Имъ, но все украшается правдою; потому что всѣмъ управляетъ, вѣчно водясь правдою. 

(4). Память сотворилъ есть чудесъ Своихъ. Поелику явно совершилъ гибель враговъ, а сіе же самое творилъ и при предкахъ, то скрывъ подъ водами Египтянъ, то воздѣяніемъ рукъ Моѵсеевыхъ поразивъ Амаликитянъ, и чрезъ Іисуса Навина сокрушивъ Хананеевъ и иные народы; то наказаніе враговъ Пророкъ назвалъ напоминаніемъ чудесъ: то-есть, что истинны славныя чудеса Твои, которыя у невѣрныхъ почитаются ложными, доказалъ Ты новымъ чудотвореніемъ, и напомнилъ намъ, что совершилъ Ты при нашихъ предкахъ. 

Милостивъ и щедръ Господь. (5). Пищу даде боящимся Его. Слово пищу другіе переводчики замѣнили словомъ: добычу. То и другое вѣрно; потому что Іудеи, какъ на готовую добычу, устремились на богатство враговъ, и принесли оттуда обильную пищу. 

Помянетъ въ вѣкъ завѣтъ Свой. Симмахъ же перевелъ такъ: добычу далъ боящимся Его, памятуя вѣчный завѣтъ Свой; потому что хранитъ незабвенную память о данныхъ отцамъ обѣтованіяхъ, и ради оной сообщаетъ намъ блага. 

(6). Крѣпость дѣлъ Своихъ возвѣсти людемъ Своимъ, дати имь достояніе языкъ. Намъ наипаче явною содѣлалъ силу Свою, даровавъ намъ богатство посрамленія ими, но и имущество ихъ обратилъ въ нашу собственность. 

(7). Дѣла рукъ Его истина и судъ. Совершилъ же сіе не вопреки справедливости, но весьма законно; потому что враги, ни въ чемъ не имѣя права жаловаться на насъ, покушались истребить насъ совершенно. А поэтому произнесъ на нихъ истинный и правдивый приговоръ. 

Вѣрны вся заповѣди Его, (8). Утвержены въ вѣкъ вѣка, сотворены во истинѣ и правотѣ. Богъ, законополагая, обѣщалъ благоволеніе Свое хранящимъ законъ. Сіе говоритъ Пророкъ и здѣсь, а именно, что не лживы обѣтованія о храненіи заповѣдей, и рѣшившіеся исполнять ихъ всегда пользуются промышленіемъ Его. Ибо и мы, искренно умолявшіе Его, оказались побѣдителями непріязненыхъ. Сіе выразилъ Пророкъ и въ присовокупляемомъ. 

(9). Избавленіе посла людемъ Своимъ: заповѣда въ вѣкъ завѣтъ Свой. Обѣтованія Божіи не только не лживы, но и навсегда непреложны. 

Свято и страшно имя Его. Для вѣрующихъ оно свято, превожделѣнно, и источаетъ обиліе благъ, а невѣрующихъ и живущихъ беззаконно мучитъ и наказуетъ. 

(10). Начало премудрости страхъ Господень. Посему необходимо страшиться и трепетать Его. Это — первое основаніе божественнаго ученія. Ибо премудростію Пророкъ называетъ не искусство въ словѣ, но познаніе божественнаго. Посему необходимы, для начинающихъ страхъ, а для совершенныхъ пріобрѣтеніе любви. 

Разумъ же благъ всѣмъ творящимъ ѝ. Для совершенства недостаточно вѣдѣнія; и созерцаніе имѣетъ нужду въ дѣятельности; сподобившемуся божественнаго разумѣнія надлежитъ вѣдѣніе украшать дѣлами, и служить имъ Подателю разумѣнія. 

Хвала Его пребываетъ въ вѣкъ вѣка. Кстати присовокупилъ Пророкъ и сіе, научая, какъ любитель добродѣтели самъ для себя извлекаетъ изъ сего пользу; потому что Богъ, еслибы и никто не восхотѣлъ пѣснословить Его, имѣетъ вѣчное и непрекращающееся пѣснопѣніе. У Евреевъ, сказываютъ, псаломъ сей написанъ по азбукѣ, и составленъ по порядку буквъ. Подобно ему составленъ и слѣдующій за нимъ псаломъ.

